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  McGuire Securities


  


  Nadat op een afschuwelijke nacht hun ouders op brute wijze zijn vermoord, hebben de broers McGuire besloten misdaden te gaan bestrijden. Daarvoor richten ze McGuire Securities op, een detectivebureau dat je nooit in de steek laat.


  


  Deel 2


  Fatale fout


  CYNTHIA EDEN


  


  Brody McGuire had niet verwacht haar ooit nog terug te zien: Jennifer Wesley, de vrouw die hij redde tijdens een gijzelingsactie en met wie hij vervolgens één wilde nacht beleefde. Toch komt ze ineens binnenlopen bij McGuire Securities, en ze heeft opnieuw zijn hulp nodig. Nadat hij haar een schuilplaats op de familieranch heeft aangeboden, laait de passie tussen hen weer op. Maar wie is deze vrouw eigenlijk? En wat voor dodelijk geheim draagt ze met zich mee?


  Proloog


  


  


  


  Hij had haar gered uit de hel. Jennifer Wesley draaide haar hoofd en keek naar de man die naast haar in bed lag. Door de slaap zag hij er onschuldig uit, onschadelijk, maar dat was slechts schijn. Brodie McGuire was een SEAL. Die waren dodelijk gevaarlijk. Ze had nooit verwacht dat ze gered zou worden. Degenen die haar gevangen hielden, waren vol vertrouwen geweest dat ze niet kon ontsnappen, maar toen was Brodie verschenen.


  Met haar vingertoppen streek ze over de donkere stoppels op zijn harde kaak. Zijn groene ogen gingen open en zijn blik was direct honderd procent wakker en alert. Hij was naakt. Zij ook. Zodra ze in het safehouse waren gearriveerd, was haar angst omgevormd tot iets heel anders. Haar enorme begeerte had haar verrast. Hij had haar niet verleid. Nee, zij was op zoek geweest naar genot om alle narigheid te verdrijven.


  Zijn blik gleed langzaam over haar gezicht. Jennifer kreeg het vreemde gevoel dat hij probeerde haar trekken in zijn geheugen op te slaan. Of misschien was dat ook niet zo vreemd. Zij wilde ook geen enkel detail van hem vergeten. ‘Dank je,’ fluisterde ze.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog.


  ‘Dat je me hebt gered.’ Niet voor de vrijpartij. Ze voelde haar wangen warm worden. ‘Ik dacht dat ik dood zou gaan.’ Haar polsen waren nog steeds rood en rauw van de touwen. Moeizaam glimlachte ze. ‘Ik ben heel erg blij dat jij degene was die op mijn zaak werd gezet.’ Ze was dankbaarder dan woorden ooit zouden kunnen uitdrukken. Zonder hem was ze er nu niet meer geweest.


  ‘Je vader was niet van plan je zomaar op te geven,’ zei Brodie.


  Even hoorde ze een vaag Texaans accent in zijn stem.


  ‘Hij heeft al zijn invloed gebruikt om mijn team erbij te halen.’


  ‘Mijn vader?’ vroeg ze, zonder enige emotie te laten doorklinken in haar woorden. Die truc had ze lang geleden geleerd. In haar leven draaide alles om acteren. Het verbergen van emotie was noodzakelijk om te overleven.


  ‘Ja, de oliemagnaat. Door hem kwam je in de ellende.’ Er was woede hoorbaar in zijn stem. ‘Je ontvoerders dachten een fortuin aan losgeld voor je te kunnen krijgen.’


  Nee, dat was niet waar. Ze hadden haar gewoon willen vermoorden, maar dat was geheime informatie die ze hem niet kon geven. Even leunde ze naar voren en kuste hem zacht. ‘Dank je,’ zei ze opnieuw.


  Brodie sloeg zijn armen om haar heen en trok haar boven op zich.


  Krachtig. Hard. Heet. Die woorden beschreven hem perfect. Kon ze hier maar bij hem blijven en de rest van de wereld een tijdje vergeten. Helaas was vergeten geen optie voor haar en al helemaal niet nu ze buiten naderende voetstappen hoorde. Snakkend naar adem probeerde ze zich terug te trekken.


  ‘Rustig.’ Brodie liet haar los en stapte uit bed. Hij trok een legerbroek aan en liep naar het raam om door de smalle spleet tussen de donkere gordijnen te turen. ‘Het zijn mijn mannen.’


  Zijn mannen. Oké, prima, maar zijn mannen mochten haar niet naakt zien. Ze pakte haar bloederige, vuile kleren van de grond en kleedde zich zo snel mogelijk aan. Toen ze klaar was, stond Brodie al volledig gekleed bij de deur. Hij zag er fris en beheerst uit, helemaal niet als een man die het grootste deel van de nacht hartstochtelijk had gevreeën met haar.


  Brodie opende de deur en zijn mannen kwamen het safehouse in lopen. Mannen die zich net zo rustig en soepel voortbewogen als hij.


  ‘Er staat een helikopter voor u klaar, Miss Wesley,’ zei een lange man met blond haar en helderblauwe ogen. ‘Over minder dan een uur bent u op weg naar huis.’


  Een thuis. Dat had ze niet echt. Haar blik ging naar Brodie. Ze zou het niet moeten vragen, maar ze deed het toch. ‘Vlieg jij met me mee in de helikopter?’ Brodie gaf haar een veilig gevoel. In haar wereld van leugens was hij iemand die ze vertrouwde. Iemand op wie ze kon rekenen. Het kwam niet iedere dag voor dat een man zijn leven riskeerde voor haar.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet blijven om mijn missie af te ronden. Dit is jouw vlucht naar de vrijheid, niet de mijne.’


  De anderen stonden naar hen te kijken. Zouden ze doorhebben wat er was gebeurd vannacht? Jennifer had het idee dat dat van haar gezicht was af te lezen, ook al liet ze nooit merken wat ze voelde. Ze liep naar Brodie toe, ging op haar tenen staan en bracht haar mond vlak bij zijn oor. ‘Zie ik je ooit weer?’ fluisterde ze.


  Zijn lichaam spande zich. ‘Hopelijk zal dat niet hoeven. Zorg dat je niet nog eens wordt ontvoerd, dan heb je mij niet nodig.’


  Niet ontvoerd worden? Die belofte kon ze niet doen. Hij wist niet hoe haar leven in elkaar stak. Met moeite maakte ze haar blik van hem los. Toen liep ze naar de deur.


  ‘Ik… Ik weet zeker dat je vader blij zal zijn je te zien,’ zei Brodie nors achter haar. ‘Hij heeft hemel en aarde bewogen om je te vinden.’


  Van over haar schouder wierp ze hem een flauwe glimlach toe. ‘Hij zal dolblij zijn me te zien.’ Dat zou echter een wonder zijn, want haar vader was al tien jaar dood.


  Achter haar nieuwe bewakers aan liep ze naar buiten. Er was haar net verteld dat ze zich moest haasten, omdat haar veiligheid afhing van een snel vertrek. Daarom verspilde ze verder geen tijd aan afscheid nemen van Brodie, ook al had hij haar verrast en was ze er zeker van dat ze hem nooit zou vergeten. Jammer dat hij geen idee had wie ze echt was.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Zes jaar later


  


  Een schim uit zijn verleden was zojuist zijn kamer binnengewandeld. Ongelovig schudde Brodie McGuire zijn hoofd. Het kon niet waar zijn dat die vrouw echt voor hem stond; ze verscheen altijd alleen in zijn dromen. Het was onmogelijk dat ze zomaar het kantoor van McGuire Securities binnen was komen lopen. Ze was ergens ver weg, op een veilige plek.


  ‘We hebben een cliënte die jij hopelijk te woord kunt staan,’ zei Brodies oudere broer Grant. ‘Dit is Jennifer –’


  ‘Wesley,’ maakte Brodie de zin af. Hij raakte zijn keel aan omdat haar naam had geklonken als een grom.


  Grants wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Jullie kennen elkaar?’


  Nou en óf ze elkaar kenden.


  ‘Dat maakt het een stuk gemakkelijker.’ Grant glimlachte. ‘Miss Wesley, dan laat ik u achter in mijn broers vaardige handen.’


  Brodie was opgesprongen zodra hij Jennifer had gezien. Grant keek hem licht fronsend aan en Brodie schonk hem een, naar hij hoopte, geruststellende glimlach, terwijl hij zich naar Jennifer toe haastte.


  Nog even aarzelde Grant, maar hij liep toen zijn kamer uit, de deur zacht achter zich dichttrekkend.


  Zomaar ineens was Brodie alleen met de vrouw die hij nooit uit zijn hoofd had kunnen zetten. Bijna stak hij zijn hand uit om haar aan te raken, om er zeker van te zijn dat ze echt was, maar toen dacht hij eraan hoe snel de begeerte eerder tussen hen was opgelaaid. Voor de zekerheid stopte hij zijn handen in zijn broekzakken en knikte naar haar. ‘Dat is lang geleden, Miss Wesley.’ Het verbaasde hem dat zijn stem zo kalm klonk.


  Haar lach klonk zoals hij zich dat had voorgesteld. Licht en melodisch. Tijdens hun samenzijn in het Midden-Oosten had ze niet gelachen. Daarvoor was ze veel te bang geweest. Hij had haar angst vreselijk gevonden en was heel blij haar nu zo opgewekt te zien.


  ‘En dan maakte ik me er nog wel zorgen over dat je je mij niet zou herinneren,’ mompelde ze. Er verscheen een brede glimlach op haar gezicht, die haar diepbruine ogen deed oplichten. ‘Dan lijkt het me ook niet nodig dat je me Miss Wesley noemt, toch?’


  Tot zijn schrik deed ze een stap naar voren en omhelsde hem. Haar geur, licht lavendelachtig, wervelde om hem heen. Waarschijnlijk had hij die geur niet zo gretig moeten inademen en zijn armen niet zo stevig om haar heen moeten slaan, maar dat deed hij wel. Ze paste perfect tegen hem aan. Dat had hij tijdens die nacht zo lang geleden ook gevonden.


  Ze trok zich terug en keek naar hem op. ‘Je bent niets veranderd. Na al die jaren zie je er nog precies hetzelfde uit.’


  Hij was echt wel veranderd. De meeste van die veranderingen zaten echter vanbinnen. Hoewel hij haar het liefst stevig wilde blijven vasthouden, liet hij haar los. Dat was in ieder geval niet veranderd. Na de nacht die ze samen hadden doorgebracht, had hij haar nooit meer los willen laten. Maar hij had een missie gehad die op hem wachtte en zij had ook zo haar dingen te doen gehad.


  Langzaam ademde hij uit en liet zijn blik over haar gezicht glijden. Haar amandelvormige ogen waren groot, donker en omringd door de langste wimpers die hij ooit had gezien. Haar zwarte haar hing sierlijk om haar heen en haar huid was goudbruin van de zon. Ze had een hoog voorhoofd, hoge jukbeenderen, volle lippen en haar kin was een beetje puntig, wat wees op een koppig karakter. Hij had veel over haar geleerd in vierentwintig uur en hij had haar nooit kunnen vergeten. Al zes jaar lang spookten de herinneringen aan haar door zijn hoofd. ‘Je bent nog steeds prachtig,’ zei hij zacht.


  Ze glimlachte opnieuw. ‘Nog altijd charmant, hè?’


  Haar stem had geen accent, niets wat haar wortels verried, maar hij wist dat ze was opgegroeid in het zuiden. Dat had in het dossier gestaan dat hij over haar had ontvangen. Met een schuin hoofd bestudeerde hij haar. ‘Waarom ben je hier, Jennifer?’ De manier waarop haar naam van zijn tong rolde, beviel hem.


  ‘Ik was op zoek naar jou.’


  Nou, ze had hem gevonden.


  Ze bevochtigde haar lippen en wierp een snelle, bijna nerveuze blik op de gesloten deur. ‘Ik heb je hulp nodig.’


  Juist. Natuurlijk was ze hier niet om hem de liefde te verklaren. Eén nachtje, meer was het niet geweest. Bovendien, de meeste mensen kwamen naar McGuire Securities omdat ze hulp nodig hadden, hulp bij het krijgen van gerechtigheid. Hulp bij problemen die de politie niet had kunnen oplossen. Hij ging op de rand van zijn bureau zitten en gebaarde naar de stoel tegenover hem. ‘Ga zitten en vertel me maar eens wat er aan de hand is.’


  In plaats van te gaan zitten, begon ze te ijsberen. ‘Ik heb bescherming nodig.’


  ‘Waartegen?’


  ‘Een persoon.’ Ze stopte met ijsberen. Slikte. ‘Ik word gevolgd en ik wil dat jij ervoor zorgt dat die persoon niet bij me in buurt komt. Niet weer.’


  Dit beviel hem totaal niet. ‘Weer?’ vroeg hij. Had deze persoon haar lastiggevallen?


  Ze knikte kort en even verscheen er angst in haar ogen. ‘Drie maanden geleden ben ik aangevallen door een man in een steegje in New Orleans. Hij heeft me gestoken met een mes.’ Haar hand ging naar haar rechterzij. ‘Toen heb ik kunnen ontsnappen.’


  Zodra ze het woord ‘aangevallen’ had gezegd, was hij opgesprongen.


  Een zucht ontsnapte haar. ‘Sinds die nacht heb ik het gevoel dat ik in de gaten word gehouden. Dat ik word gevolgd. En vorige week is mijn huis in het French Quarter van New Orleans in brand gestoken.’


  ‘Dan moet je de politie hebben,’ zei hij scherp. ‘Die vent hoort in de gevangenis thuis.’


  ‘Daar zou hij ook zitten, als de politie hem kon vinden.’ Ze schudde haar hoofd, waardoor haar donkere haar over haar schouders gleed. ‘Maar dat kunnen ze niet en ik vrees dat hij me weer iets zal doen.’ Haar vingers gleden weg van haar zij. ‘Ik ben bang.’ Haar stem trilde.


  Brodie klemde zijn kiezen op elkaar en met moeite slaagde hij erin uit te brengen: ‘Je vader –’


  ‘Heb je het niet gehoord?’ Ze wendde haar blik af en keek uit het raam naar het centrum van Austin, Texas. ‘Die is twee jaar geleden overleden. Een ongeluk met zijn jacht.’


  Verdraaid. ‘Dat spijt me.’ Een aantal jaren geleden had hij zelf zijn beide ouders verloren, alleen was hun dood geen ongeluk geweest. Ze waren vermoord. De moord was de reden geweest dat hij en zijn broers een detectivebureau waren begonnen. De politie had de moordenaars niet kunnen vinden, maar zij zouden dat wel doen. Onlangs hadden ze een nieuwe aanwijzing gevonden en nu kwamen ze eindelijk in de buurt van het oppakken van de mannen die hun familie uiteen had gerukt.


  ‘Het bedrijf van mijn vader was bijna failliet toen hij stierf,’ zei Jennifer, terwijl ze haar kin optilde. ‘Maar ik verzeker je dat ik geld heb om je te betalen. Ik heb gewoon… ik heb je hulp nodig. Jij bent de enige tot wie ik me nu kan wenden.’


  New Orleans en Austin lagen niet echt dicht bij elkaar. ‘Je bent helemaal hierheen gereden om met mij te praten?’


  Haar wimpers trilden een beetje. ‘Je hebt mijn leven al eens gered. Ik hoopte dat je dat opnieuw kon doen.’


  Weer wilde hij haar in zijn armen trekken. Maar omdat hij dat veel te graag wilde, verroerde hij zich niet. ‘Als je mijn hulp nodig hebt, zal ik de zaak natuurlijk aannemen.’


  Haar schouders zakten omlaag van opluchting. ‘Fijn.’


  ‘Dacht je soms dat ik je zou wegsturen?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Drie andere privédetectives hebben dat al gedaan. Ik ben naar ze toe gegaan vlak na de brand, maar ze zeiden alle drie dat er geen aanwijzingen waren dat de twee aanvallen met elkaar in verband staan. Dat het gewoon toeval is.’ Ze kwam dichter naar hem toe. ‘Maar dat is niet zo. Ik weet het wanneer iemand het op me gemunt heeft.’


  Brodie knikte. ‘Dat denk ik ook.’ Ze was niet de eerste cliënt die was afgewezen door andere privédetectives. Haar angst was echt, dus hij ging zijn best doen om uit te zoeken wat er aan de hand was.


  ‘Dank je.’


  Die woorden klonken te bekend. Hij had haar dankbaarheid nooit gewild. Tijdens die hete, gepassioneerde nacht had hij alleen haar gewild. Nooit eerder was hij zijn zelfbeheersing kwijtgeraakt tijdens zijn werk, niet voor en ook niet na die nacht. Bij haar had de begeerte het overgenomen. Alleen bij haar. Er was iets aan Jennifer Wesley dat hem raakte. Hij keek op de klok. Het was bijna zeven uur ’s avonds. ‘We kunnen de zaak vanavond nog doornemen.’ Hij zou bij haar blijven tot middernacht als dat nodig was. ‘Of we kunnen morgenochtend fris beginnen.’ In het laatste geval had hij de tijd om informatie op te vragen bij de politie van New Orleans over de aanval in de steeg en de brandstichting.


  ‘Morgen…Dat is goed,’ zei ze na een korte aarzeling.


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Als je dat wilt, kan ik de hele nacht doorwerken.’


  Voorzichtig glimlachte ze naar hem. ‘Morgen is prima. Eerlijk gezegd kan ik op dit moment nauwelijks nog op mijn benen staan van vermoeidheid.’


  Zijn blik ging langs haar lange benen omlaag. Mooie enkels, sexy hoge hakken. Helderrode teennagels.


  ‘Ik ben rechtstreeks uit New Orleans komen rijden vandaag. Nadat detective nummer drie zei dat hij de zaak niet wilde aannemen, wist ik dat ik naar je toe moest.’


  Hoe had ze eigenlijk geweten dat hij en zijn broers een detectivebureau waren gestart? Die vraag stelde hij echter niet, nog niet. In plaats daarvan mompelde hij: ‘Je had ook kunnen bellen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het leek me dat je me minder snel zou afwijzen als ik voor je neus stond. En… En ik wilde de stad even uit.’ Haar stem werd zachter. ‘Ik voelde me opgejaagd.’ Ze ademde diep in. ‘Hoe dan ook, ik denk dat het een prima idee is om morgenvroeg fris te beginnen. Hoe laat wil je me hier hebben?’


  Hij wilde niet dat ze wegging. Nu ze terug was, wilde hij haar dicht bij zich houden. ‘Wat dacht je van negen uur?’


  ‘Perfect.’ Ze wendde zich af. ‘Dan zie ik je –’


  ‘Wil je iets gaan eten met mij?’


  Haar schouders verstijfden en ze draaide zich weer om.


  Verdraaid, waarom kon hij zich niet beheersen met haar in de buurt? ‘Je zei dat je in een stuk hierheen was gereden, dus je zult wel honger hebben.’ Zelf had hij sinds de lunch niets meer gegeten en hij was behoorlijk uitgehongerd. ‘Wat vind je ervan als ik je mee uit eten neem, vanwege vroeger?’


  Haar wangen kleurden rood. ‘We zijn nooit uit eten gegaan.’


  Nee, maar gevaar en passie wel. Het gevaar was alweer terug en wat de passie betreft… Met dromen was niets mis. ‘Alleen eten,’ zei hij zacht. ‘We moeten allebei eten.’


  Hij sloot zijn computer af en liep naar Jennifer toe. In de afgelopen zes jaar had hij veel te vaak aan haar gedacht. Hij had gedacht dat het vast niet zo fantastisch geweest kon zijn tussen hen als hij het zich herinnerde. Ook had hij verwacht dat ze wel getrouwd zou zijn. Met een rijk societytype met meer geld dan verstand, iemand die haar vader hoogstpersoonlijk voor haar had uitgekozen. Alleen was haar vader dood en hij wist dat haar moeder was gestorven toen ze nog maar een kind was geweest. Zoals ze daar voor hem stond, leek ze heel erg alleen. ‘Heb je geen… vriend?’


  ‘Nee.’ Ze keek hem recht aan. ‘Ik heb geen partner.’


  De opluchting die hij voelde, was verkeerd evenals de gedachte die hij daarna had. Ik ben hier nu.


  Zwijgend gingen ze op weg naar de lift.


  ‘Toen ik je opzocht op het internet, heb ik gelezen wat er met je ouders is gebeurd,’ zei ze zacht, terwijl ze naar beneden zoefden. ‘Ik vind het heel erg, Brodie.’


  Ja, er was veel geschreven over de moord op zijn ouders. Veel gespeculeerd ook.


  ‘Hebben jullie de moordenaars nog gevonden?’


  ‘We komen in de buurt,’ antwoordde hij. Onlangs hadden ze de wapens gevonden waarmee zijn ouders om het leven waren gebracht.


  Verbazing flitste in haar ogen. ‘Dat is geweldig.’


  De liftbel ging. Ze liepen de gang in en haar hoge hakken tikten op de glanzende tegelvloer. Op weg naar buiten knikte hij naar de bewakingsman. Zijn SUV stond aan de overkant van de straat geparkeerd. Hij pakte haar bij haar elleboog en begon de straat over te steken.


  Op het moment dat ze het midden van de weg hadden bereikt, gingen er ineens twee koplampen aan en stonden ze in fel licht. Even later kwam er een auto met loeiende motor en piepende banden op hen af snellen. Jennifer gaf een ruk aan zijn arm alsof ze hem aan de kant wilde duwen, maar hij bleef haar stevig vasthouden. Samen sprongen ze opzij om de auto te ontwijken. Het lange zwarte voertuig miste hen op een haar na. De geur van verbrand rubber vulde zijn neusgaten net voor ze op het asfalt vielen. De chauffeur van de auto vertraagde niet, maar racete verder naar het eind van de straat en verdween om de hoek.


  ‘Zie je?’ zei Jennifer hees. ‘Ik zei het je toch. Er jaagt iemand op me.’


  Dat was het niet alleen. Iemand wilde haar vermoorden!


  


  ‘Logeer je hier?’


  Dus Brodie was niet onder de indruk van het hotel dat ze had uitgekozen. Zijn toon maakte dat maar al te duidelijk. Jennifer kwam de badkamer uit lopen met een natte handdoek tegen haar elleboog geduwd. Door haar val op straat was haar huid geschaafd. ‘Nou, aangezien ik de sleutel heb en mijn spullen hier zijn…’ Ze gebaarde naar haar tas op het bed. ‘…zou ik zeggen van wel.’


  Hij keek haar kwaad aan. ‘Ik had verwacht dat je in een vijfsterrenhotel zou zitten met een beveiligingsbeambte in de lobby die in de gaten houdt wie er naar binnen en naar buiten gaat.’


  O, natuurlijk. Hij zag haar als Jennifer Wesley, de erfgename. Daar klopte niet veel van. ‘Er was geen geld meer over toen mijn vader stierf.’ Dat was absoluut waar. Ze vond het vervelend te liegen tegen Brodie, dus probeerde ze zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. ‘En mijn huis is afgebrand, dus veel heb ik niet.’ Haar reistas zat vol kleren die ze voor haar vertrek nog snel in New Orleans had gekocht. ‘Ik probeer zo veel mogelijk te sparen.’ Misschien zou ze wel moeten verdwijnen en dan was cash van levensbelang.


  ‘Je zit op de begane grond,’ zei hij, met een frons tussen zijn donkere wenkbrauwen. ‘Het slot van het raam is kapot.’


  Het slot was kapot? Ze kreeg een naar gevoel in haar buik. Bij aankomst hier was dat slot niet stuk geweest. Dat wist ze omdat ze het twee keer had gecontroleerd.


  ‘Iedereen kan hier binnenkomen.’


  Ze liep naar het raam. Het slot was kapotgeslagen. Misschien was er al wel iemand geweest. ‘Ik verzeker je dat dat slot prima in orde was toen ik hier kwam.’


  Hij vloekte.


  Ze was zich bewust geweest van zijn boosheid vanaf het moment dat ze bijna waren overreden. Er had geen nummerbord op de auto gezeten, maar Brodie had wel gezien dat het om een ouder model Mustang ging. Hij had de politie gebeld en met rechercheur Shayne Townsend gesproken, een vriend van hem. Vervolgens waren ze naar haar hotel gereden in Brodies auto.


  ‘Ontbreekt er iets?’ Hij wees naar haar tas. ‘Je moet even kijken.’


  Juist. Nadat ze de handdoek op had gehangen in de badkamer haastte ze zich naar haar bagage. Ze ritste de tas open, en… Brodies vloek deed haar ineenkrimpen. Haar kleren waren in stukken gesneden en daarbovenop lag een zwart-witfoto van haar. Hij was genomen voor de Saint Louis Cathedral in New Orleans. Met rode stift had iemand er drie onheilspellende woorden op geschreven: IK WEET HET. Ze raakte de foto niet aan, want ze wist dat hij kon worden onderzocht op vingerafdrukken.


  ‘Wat weet hij?’ vroeg Brodie nors.


  Achterwaarts liep ze bij de tas vandaan. ‘Ik heb geen idee.’ Ze keek hem aan. De woede die ze in zijn blik zag glinsteren, deed haar naar adem happen. ‘Brodie –’


  ‘Je gaat met mij mee naar huis.’


  Dat klonk niet goed, of misschien ook wel, maar ze schudde haar hoofd. ‘Ik neem gewoon een andere kamer. We kunnen dit overlaten aan de politie en –’


  ‘Ik laat rechercheur Townsend hierheen komen met de technische recherche. Als de indringer DNA of vingerafdrukken heeft achtergelaten, zal hij die vinden.’


  ‘Dus je vertrouwt hem?’ Haar ervaring met de politie was tot nog toe niet echt geweldig. Ze verdacht de politie in New Orleans ervan dat ze dachten dat ze zich inbeeldde dat ze werd gevolgd, terwijl ze zich helemaal niets inbeeldde.


  ‘Shayne Townsend is een oude vriend van me. We kunnen op hem rekenen.’ Hij trok haar bij het bed vandaan. ‘Maar je blijft hier niet. Je stalker houdt dit hotel in de gaten. Hij houdt jou in de gaten.’


  De stalker was haar gevolgd vanuit New Orleans. Had hij de hele tijd achter haar gereden, op die lange kronkelende wegen? Er verscheen kippenvel op haar armen. Ze had echt gedacht dat ze voorlopig van die vent was verlost, maar blijkbaar had ze niet zoveel geluk.


  ‘Je kunt op de familieranch logeren,’ zei hij. ‘Mijn broers en ik hebben daar een beveiligingssysteem geïnstalleerd. Er bestaat geen veiliger plek. Niemand zal daar bij je in de buurt kunnen komen.’


  Haar blik ging weer naar haar tas. Het voelde alsof die stalker bezig was systematisch haar leven te verwoesten.


  ‘Er is voldoende ruimte op de ranch,’ ging Brodie verder met zijn diepe stem. ‘Dus je hoeft je geen zorgen te maken over mij. Dat ik te dichtbij kom.’


  Ze keek hem aan. Er bewoog een spiertje in zijn kaak.


  ‘Ik wil dat je veilig bent. Ik kan wel van je afblijven.’


  Ze had nooit iets anders gedacht.


  ‘Ga met me mee. Ik zal je beschermen.’


  Brodie McGuire. De afgelopen jaren hadden hem gevormd tot een nog gevaarlijker, nog krachtiger man. Hij was minstens een meter vijfentachtig lang, had brede schouders en een gespierd lichaam. Verder was hij knap, te knap zelfs, met die harde vierkante kaken, die perfect gevormde neus en groene ogen. Bovendien had hij kuiltjes in zijn wangen. Kuiltjes. Ze verschenen als hij glimlachte en die glimlach zorgde ervoor dat haar maag een salto maakte. Op meer dan één manier vormde hij een bedreiging voor haar, maar hij was ook de enige man die haar nooit zou teleurstellen. De enige die haar in leven kon houden, ook al kende hij haar geheimen niet.


  ‘Kom mee,’ zei hij opnieuw.


  Ze knikte.


  


  Jennifer Wesley maakte een fatale fout. Als ze dacht dat een ex-minnaar haar kon beschermen, had ze het mis. Hij had haar in het vizier en was niet van plan haar te laten verdwijnen. Er was geen ontsnapping mogelijk en ook geen genade.


  Hij keek toe terwijl Jennifer en Brodie McGuire het hotel verlieten. Brodie liep vlak naast Jennifer. Zijn houding was gespannen en beschermend. Jennifer had die man zeker verblind zodat hij haar ware aard niet zag. Als die ex-SEAL niet uitkeek, werd hij zelf ook nog een doelwit. Brodie zou niet willen sterven voor haar, want hij kende de vrouw niet die hij beschermde. Ze was geen lief, onschuldig slachtoffer. Jennifer Wesley was een koelbloedige moordenares.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze was veilig in zijn huis. De spanning die Brodie had gevoeld, zou verminderd moeten zijn nu ze hier was, maar leek juist erger te zijn geworden. Het ranchhuis was na de dood van zijn ouders compleet gerenoveerd door hem en zijn tweelingbroer Davis, maar desondanks leek het soms vol geesten te zitten. Soms voelde het huis juist heel erg leeg.


  Jennifer stond voor de haard en keek met grote ogen rond. De afgelopen vierentwintig uur was ze door een hel gegaan en ze wilde waarschijnlijk gewoon slapen. Brodie schraapte zijn keel. ‘Via de gang kom je in de logeerkamer. Het is de tweede deur rechts.’


  Haar blik ging naar de gang. ‘Zijn wij de enigen hier?’


  Hij had het alarm al aangezet voor de nacht. ‘Mijn broer Davis is er meestal ook, maar hij werkt nu aan een zaak in North Carolina.’ McGuire Securities bestond al een aantal jaren en was inmiddels behoorlijk succesvol. Daarom hadden ze nu ook zaken in het zuiden en langs de oostkust.


  Jennifer deed een stap in de richting van de gang, maar draaide zich toen weer om. ‘Ik durf het bijna niet te zeggen, maar… Ik heb vreselijke honger.’


  Ineens drong het tot hem door dat ze haar avondmaaltijd helemaal niet had gekregen!


  ‘Mag ik je keuken plunderen?’


  Door de glimlach waarmee ze dat vroeg, begon zijn hart te bonzen. Tegelijkertijd voelde hij zich een enorme hork. ‘Ik k-kan wel iets voor je maken.’ Begon hij nu ook al te stotteren als een nerveuze tiener? Zijn onrust werd er niet beter op toen ze dichter naar hem toe liep, waardoor de geur van lavendel zijn neusgaten binnendrong.


  ‘Ik wil je niet tot last zijn.’


  Onwillekeurig bedacht hij dat Jennifer Wesley wel degelijk lastig was. Hij pakte haar hand en leidde haar naar de keuken. Haar vingers voelden zacht en tenger aan in zijn greep. De keuken was reusachtig, dankzij de eetverslaving van zijn tweelingbroer. Brodie gebaarde naar de bar en begon in de koelkast te rommelen. Er was genoeg om iets fatsoenlijks voor haar te maken.


  ‘Gewoon een sandwich is prima,’ zei ze zacht. ‘Na alles wat er is gebeurd vanavond, weet ik niet eens zeker of ik meer aankan dan dat.’


  In recordtijd maakte hij voor hen allebei een sandwich. Ze moest gewend zijn aan diners die honderd keer beter waren, maar toen hij haar haar bord gaf, begon ze te eten met een gezicht alsof ze in de hemel was.


  Hij kwam naast haar zitten en terwijl ze aten, spookten er allerlei vragen door zijn hoofd. De politieverslagen uit New Orleans waren al onderweg dankzij de connecties die hij had, maar sommige vragen kon alleen Jennifer beantwoorden. Het waren vragen die hij haar moest stellen. ‘Welk geheim heb je dat iemand bereid is daarvoor te moorden?’ begon hij zodra ze klaar waren.


  Op dat moment zag hij het, een scheurtje in haar masker. Er flitste angst in haar ogen en haar goudkleurige huid werd bleek.


  ‘Ik heb geen geheimen,’ zei ze haastig.


  De leugen klonk precies zoals wanneer ze de waarheid sprak, maar haar ogen hadden haar verraden. ‘Dat gaat niet werken.’


  Vlug ging ze staan en liep naar de deur. ‘Ik moet gaan slapen.’


  Hij liep achter haar aan. ‘Als je wilt dat ik je help, moet je eerlijk tegen me zijn.’ Ze waren weer in de woonkamer. ‘Wat denkt deze vent over je te weten?’


  ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde ze zonder hem aan te kijken.


  ‘Begin dan maar met me je geheimen te vertellen. Dingen waarvan je denkt dat niemand ze weet. Dan werk ik vanaf daar.’


  Nu keek ze hem aan van over haar schouder en hij zag haar aarzeling. ‘Ik kom er wel achter,’ zei hij zacht. ‘Vroeg of laat. Dat is mijn werk.’ Het was ook wat ze van hem wilde. Als Jennifer de waarheid verborgen wilde houden, had ze niet naar hem toe moeten komen.


  ‘Wat vraag je precies?’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Of ik een soort misdaad heb begaan? Is dat wat je denkt? Dat ik iets heb gedaan en dat die vent daarom achter me aan zit?’


  Hij had geen idee wat er aan de hand was. Dat was het probleem. ‘Er zit een man achter je aan die je iets aan wil doen.’ Een aanval met een mes, brandstichting en een bijna-aanrijding. Dat was veel ernstiger dan de doorsneestalkingszaak. ‘Is er misschien sprake van een minnaar die je hebt afgewezen? Een man die misschien –’


  ‘Gek is geworden zonder mij?’ maakte ze de zin voor hem af, terwijl ze heftig met haar hoofd schudde. ‘Nee, dit is geen afgewezen aanbidder.’


  ‘Weet je dat zeker? Want mensen zijn er goed in hun duistere kanten te verhullen. Misschien waande je je veilig bij hem, maar was hij zo gevaarlijk als wat.’


  De hardhouten vloer kraakte terwijl ze naar hem toe liep. Vlak voor hem bleef ze staan. Dichtbij genoeg om aan te raken. Om haar vast te houden.


  ‘De gevaarlijkste minnaar die ik heb gehad, ben jij,’ zei ze hees en zacht.


  Zijn hart begon twee keer zo snel te slaan.


  ‘Wat geheimen betreft…’ Haar stem had een zwoele keelachtige klank. ‘Misschien ben jij het grootste geheim. De SEAL die ik heb verleid op de avond dat ik had moeten sterven.’


  Die nacht stond in zijn geheugen gegrift. De wanhopige zoektocht tot hij haar uiteindelijk doodsbang en vastgebonden had gevonden in die kamer. Het was zijn taak geweest haar in veiligheid te brengen, terwijl zijn team voor dekking zorgde. De missie was echter in gevaar gebracht doordat ze verkeerde informatie hadden gekregen over hoeveel vijanden er op de locatie waren. Hij had een Jeep gestolen en was weggereden onder vijandelijk vuur. Vervolgens hadden ze hun toevlucht gezocht in een safehouse. ‘Ik had mijn handen thuis moeten houden,’ zei hij. Ze was een slachtoffer geweest en hij had haar onder zijn hoede gehad.


  ‘Dat had niets geholpen,’ zei ze lachend. ‘Omdat ik mijn handen niet thuis kon houden.’ Met haar hoofd schuin keek ze hem aan. ‘Je beseft het niet, hè? Hoe dicht ik bij de dood was. Net voordat jij arriveerde, hadden ze het vertrek verlaten om een videocamera te halen en wapens om me te vermoorden. Ze wilden mijn laatste momenten filmen.’


  Nee, ze wilden losgeld voor haar vragen, dacht hij.


  ‘Ik was bijna dood geweest en daarom wilde ik het leven vieren die nacht.’ Na een korte pauze sprak ze zacht verder. ‘En ik wilde je gewoon, zoals ik volgens mij nooit een andere man heb gewild.’


  Die bekentenis voelde als een stomp in zijn maag. ‘Wees voorzichtig.’


  Haar ogen werden groter. ‘Waarom?’


  ‘Omdat we hier alleen zijn.’ Kilometers bij andere mensen vandaan. ‘En ik wil je nog steeds, meer dan wie ook.’ Het vonkte tussen hen. Eén aanraking en er zou brand uitbreken. Vanaf het moment dat ze zijn kantoor binnen was gelopen, was zijn lichaam afgestemd geweest op dat van haar.


  ‘Ik… besefte het niet.’ Ze deed een stap dichter naar hem toe.


  Zijn spieren verstijfden. Ze liep de verkeerde kant op.


  Haar donkere blik hield die van hem vast. ‘Als ik het me goed herinner, heb je me de ochtend erna niet bepaald gesmeekt om bij je te blijven.’


  Omdat zijn missie nog niet was afgerond. Hij had ervoor moeten zorgen dat ze geen gevaar meer liep, dat was het doel geweest. Nadat hij was weggegaan bij de SEALs, was hij echter op zoek naar haar gegaan. Hij schraapte zijn keel. ‘Weet je zeker dat er niet nog ergens een ex-minnaar is, iemand die je wel heeft gesmeekt te blijven?’


  ‘Er is het afgelopen jaar niemand geweest.’


  Bij een vrouw als zij? Met die slaapkamerogen en zinnelijke lippen? Waarschijnlijk had ze overal waar ze ging aanbidders.


  ‘Daarvoor heb ik wel minnaars gehad,’ vervolgde ze hees, ‘maar ik denk niet echt dat die mannen me na al die tijd ineens zouden willen vermoorden.’ Haar mond plooide zich tot een trage glimlach. ‘Ik wil echt alleen maar afspreken met mannen die niet van plan zijn me te vermoorden. Dat is een regel die ik heb.’


  Hoe kon ze nu weten wat er onder de buitenkant schuilging die die mannen haar toonden? Verdraaid, als ze wist hoe het er bij hem voorstond vanbinnen, zou ze hem nooit bij zich in de buurt hebben gelaten.


  ‘Ik zal je de namen van die mannen geven,’ zei ze. ‘Maar het is niet een van hen die het op me heeft voorzien.’ Haar woorden klonken heel zeker.


  Hij dacht terug aan het moment dat die Mustang op hen af was gekomen. Het was zo snel gegaan, dat hij de chauffeur niet had kunnen onderscheiden. ‘Heb je het gezicht van je aanvaller gezien in die steeg? Is dat de reden dat je er zo zeker van bent dat hij geen ex-minnaar is?


  ‘Nee, hij droeg een bivakmuts. Hij was groot, ongeveer van jouw lengte, en gespierd. Ik zag wel dat hij blank is. Hoewel hij zwarte handschoenen droeg, zag ik zijn pols toen hij zijn hand naar me uitstak.’ Ze blies haar adem uit. ‘Hoe dan ook, zijn lichaam was tegen het mijne aan gedrukt en ik voelde zijn ademhaling in mijn gezicht. Je kent het lichaam van een minnaar, oké?’


  Hij kende dat van haar in ieder geval.


  ‘Dat vergeet je niet. Je vergeet een aanraking niet. Die man is geen ex-minnaar. Ik wil gewoon dat dit stopt, dat die vent wordt gevonden. Ik dacht dat ik eindelijk veilig was, tot hij kwam.’


  Eindelijk veilig?


  Ze draaide zich half om, vroeg toen: ‘Heb jij je ooit afgevraagd… Was het echt zo mooi als we het ons herinneren?’ Haar blik ging naar zijn mond en haar tong streek over haar onderlip. ‘Het kwam gewoon door de adrenaline, toch? Het gevaar? Ik bedoel… het is vast niet zo dat als we elkaar opnieuw zouden kussen dat –’


  ‘Vuurwerk?’


  Haar lippen ging uiteen. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Vuurwerk.’


  Honger en begeerte sloegen door hem heen. ‘Niet doen.’ Dat had hij eerder tegen haar gezegd. In een andere tijd, op een andere plek. Trillend had ze hem omhelsd en hij had het juiste proberen te doen. Maar ze had niet geluisterd. Ze was op haar tenen gaan staan en had haar mond tegen die van hem gedrukt. En nu… Nu liep ze naar hem toe en bleef pas staan toen hun lichamen elkaar raakten.


  ‘Heb je… Heb je een vriendin?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Het woord klonk als een grom.


  ‘Ik heb ook geen vriend, maar dat had ik al gezegd, hè?’ Haar blik rustte op zijn mond. ‘Het kan niet zo fijn zijn als ik me herinner.’


  Hoe vaak had hij niet hetzelfde tegen zichzelf gezegd?


  ‘Eén kus, alleen om erachter te komen?’


  Hij wist niet of hij zou kunnen stoppen als hij haar eenmaal had geproefd.


  ‘Eén kus, zodat ik vannacht niet bang ben.’


  Zijn handen waren als vanzelf naar haar middel gegaan en hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Nu kun je niet meer terug.’ Toen deed hij wat zijn lichaam wilde. Wat ze allebei nodig hadden. Een kus. Om te kijken of de herinneringen klopten. Om te kijken of de chemie tussen hen, die elektriciteit, er nog was.


  Langzaam bracht hij zijn hoofd omlaag tot zijn lippen die van haar raakten. Haar onderlip was vol en dik, de bovenlip sensueel. Hij kuste haar licht, zacht. Daarna deed ze haar lippen verder uiteen voor hem. Zijn tong glipte naar binnen en… Vuurwerk.


  Haar handen gingen omhoog en grepen zijn schouders vast. Ze begroef haar nagels in zijn huid, terwijl ze met haar lichaam tegen het zijne wreef. Haar tong ontmoette die van hem, en door haar smaak werd hij tot het uiterste gedreven en verloor hij bijna zijn zelfbeheersing. Met een harde grom duwde hij haar naar achteren, tegen de dichtstbijzijnde muur. Zijn kus werd wilder, terwijl het verlangen zich in hem opbouwde. Zo was het destijds ook geweest. Eén kus, en niets had er nog toe gedaan, niets behalve haar nemen, haar claimen.


  Hij likte haar onderlip, een sensuele streling van zijn tong, en ze kreunde. Hij genoot van de geluiden die ze maakte, genoot van het gevoel van haar lichaam tegen het zijne. Het zou nog fijner zijn als ze onder hem in bed zou liggen. Maar haar handen duwden tegen zijn borst. Hij dwong zichzelf zijn hoofd omhoog te brengen om haar aan te kijken.


  ‘Het is hetzelfde,’ fluisterde ze.


  Nee, ze had het mis. Het was nog beter. Het verlangen was zelfs nog groter. Hij wist dat hij aan de rand van een afgrond stond en als hij zich niet terugtrok, zou hij vallen en haar meesleuren. ‘Waarom is het zo tussen ons?’


  ‘Ik weet het niet.’


  Er was een fenomenale chemie tussen hen. Hij wilde haar in zijn eigen bed hebben in plaats van in het logeerbed, maar ze werd geterroriseerd door de een of andere maniak. Ze had veiligheid nodig, niet wat hij haar wilde geven. Diep inademend liet hij haar los en zette zijn handen plat tegen de muur aan weerskanten van haar lichaam.


  ‘Brodie?’


  ‘Geef me heel even.’ Of langer. Met iedere ademteug proefde hij haar.


  Even later zette hij zich af tegen de muur en deed een stap naar achteren. Twee stappen. ‘De logeerkamer,’ zei hij weer, met een schorre stem, ‘is de tweede deur rechts.’


  Ze glipte langs hem heen de gang in.


  ‘Mijn deur…’ Hij zou het niet moeten zeggen, maar deed het toch. ‘Is de eerste deur rechts.’


  De vloer kraakte, en toen hoorde hij het getik van haar hoge hakken in de gang. Hij keek omlaag en zag dat zijn handen zich tot vuisten hadden gebald. Er ging een deur dicht. Hij rolde met zijn schouders en keek op de klok. Het was bijna één uur nu. Ze waren in het hotel gebleven tot de politie was gearriveerd en vervolgens waren ze ondervraagd. Jennifer moest nodig slapen en hij ook. In plaats van te slapen zou hij echter veel liever verstrengeld met haar in bed liggen, terwijl ze zich overgaven aan de begeerte.


  Hij wachtte nog even. Toen deed hij het licht uit in de woonkamer en ging op weg naar zijn kamer. Langzaam opende hij de deur, zich ervan bewust dat hij zijn adem inhield. Jennifer lag niet in zijn bed. Zijn ademhaling kwam naar buiten in een lange zucht. Verdraaid. Misschien moest hij eerst een koude douche nemen voor hij ging slapen.


  


  Jennifer hoorde de deur van Brodies kamer opengaan, en meteen daarna ging hij weer dicht. Haar hart ging zo tekeer dat ze dacht dat het door haar borst naar buiten zou komen. Besefte hij dat ze bijna zijn slaapkamer in was gegaan? De aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende, was te sterk. Daar had ze niet op gerekend. Als hij in de buurt was, kon ze zich niet beheersen. Dan reageerde ze gewoon instinctief op hem.


  Ze kleedde zich uit, maar hield haar bh en slipje aan omdat ze geen pyjama bij zich had. Vervolgens stapte ze in het grote gietijzeren bed en trok de dekens omhoog tot aan haar kin. Buiten waaide het flink en het huis kraakte een beetje. Brodies huis. Een plek van vreugde voor hem, maar ook een plek van ongelooflijk verdriet.


  Voor ze naar hem toe was gekomen, had ze research naar hem gedaan om zich ervan te verzekeren dat de SEAL die ze had gekend niet was veranderd. Maar hij was wel veranderd. Hij was harder geworden en er zat droefheid in zijn blik. Hoewel hij voorwendde geen emoties te hebben, kon ze door zijn façade heen kijken. Misschien was dat gemakkelijk voor haar, omdat ze zelf ook altijd een masker droeg. Ze wist dat zijn ouders waren gestorven in dit huis. Ze waren vermoord kort nadat hij haar had gered in het Midden-Oosten. Als de verhalen die ze online had gelezen klopten, was de jongere zus van Brodie ook op de ranch geweest gedurende de aanval, maar zij was ontsnapt. Sommige mensen dachten dat zijn zus, Ava, geen onschuldig slachtoffer was. Ze dachten dat ze misschien een kwaadaardige moordenares was.


  De leidingen rammelden, en in de kamer naast die van haar hoorde ze het gekletter van water. Ineens zag ze een beeld voor zich van Brodie onder de douche. Ze slikte. Met hem naar bed gaan, zou niet op haar agenda moeten staan. Als hij de waarheid ontdekte die ze voor hem verborgen hield, zou elke persoonlijke relatie die ze hadden, er alleen maar voor zorgen dat hij zich nog meer verraden voelde. Dat wilde ze niet. Brodie McGuire was haar veilige haven in deze storm. Een man met een onberispelijke achtergrond en dodelijke vaardigheden. Voor deze nachtmerrie voorbij was, zou ze misschien een beroep moeten doen op die vaardigheden.


  Brodies gedachtegang dat haar stalker misschien een voormalige minnaar was, klopte niet. De paar minnaars die ze had gehad, kenden haar geheimen niet. Deze man die zo meedogenloos op haar jaagde, kende ze wel. Ik weet het had er op de foto in haar tas gestaan. Die foto was niet zomaar een kiekje. Hij was genomen op de dag dat ze afscheid had genomen van een leven dat niet echt van haar was, vlak na haar laatste ontmoeting met haar contactpersoon bij de regering. Ze was altijd bang geweest dat dat leven haar zou verwoesten, maar ze had nooit gedacht dat dat pas ging gebeuren nadat ze eindelijk niet meer vastzat in het enorme web van leugens. In haar branche had de vrijheid een prijs, en die prijs… was misschien haar leven.


  


  Uren later werd Jennifer wakker van een zacht geluid. Haar ogen vlogen open op hetzelfde moment dat ze de deur open hoorde gaan. Er kwam iemand haar kamer in. ‘Brodie?’ vroeg ze zacht, weifelend. Ze trok de dekens verder omhoog. Het was pikdonker in haar kamer en ze zag slechts een grote schaduw in de deuropening. De schaduw was ongeveer zo lang en breed als Brodie, maar… ‘Brodie?’ vroeg ze opnieuw.


  Ze was er vrij zeker van dat de schaduw zijn hoofd schudde. Hij had haar gevonden en als haar stalker voorbij de beveiliging op de ranch was gekomen, wat had hij dan met Brodie gedaan?


  Kwaad en bang tegelijk, sprong ze uit bed. Ze pakte de lamp van het nachtkastje en smeet die naar de schaduw, die nu op haar afkwam. De man vloekte toen de lamp hem raakte, maar hij gooide hem opzij. Terwijl de lamp in stukjes uiteenviel op de grond, stortte ze zich op de indringer. Ze deed het snel en hard, precies zoals ze het had geleerd, en richtte zich op zijn zwakke plekken. Recht op de ogen met haar duimen, terwijl haar knie mikte op zijn kruis. Haar aanvaller was echter ook getraind. Vloekend pakte hij haar vast en duwde haar tegen de dichtstbijzijnde muur. Onmiddellijk maakte ze zich klaar voor een kopstoot om zijn neus te breken.


  ‘Jennifer!’


  Het licht flitste aan en ze bevroor vlak voor haar hoofd haar doelwit raakte. Brodie stond in de deuropening, slechts gekleed in een spijkerbroek. Zijn borst zwoegde en met fonkelende ogen keek hij naar de man die haar veel te stevig vasthield.


  ‘Wat voor de duivel gebeurt hier?’ vroeg hij, en rende de kamer in. ‘Davis, laat haar los!’


  Davis? Haar blik ging naar de aanvaller en haar adem stokte. De man die haar aanstaarde, had Brodies gezicht en Brodies onvergetelijke ogen.


  ‘Ik probeer gewoon te voorkomen dat ze me in elkaar slaat,’ mompelde Davis.


  Het haar van Davis was iets langer dan dat van Brodie en hij had een hardere blik in zijn ogen.


  ‘Als ik je loslaat…’ teemde Davis met een Texaans accent dat iets uitgesprokener was dan dat van Brodie, ‘…beloof je dan dat je niet weer een lamp naar me toe gooit?’


  ‘Wat dacht jij ervan mij te beloven niet midden in de nacht mijn kamer binnen te sluipen?’


  ‘Davis.’ Brodie greep hem bij een arm en trok hem bij haar weg. ‘Wat doe je hier? Bij Jennifer?’ Hij ging beschermend naast haar staan.


  Davis rolde met zijn schouders en ademde uit in een zucht. ‘Ik ben al dertig uur op, broer. Ik ben net terug in de stad, ben naar huis gegaan en ik wilde gewoon slapen.’


  ‘Jouw kamer is aan de andere kant van het huis,’ snauwde Brodie.


  Jennifer zag dat Davis zijn blik waarderend over haar lichaam liet gaan.


  ‘Het uitzicht hier is veel beter.’


  Vloekend ging Brodie voor haar staan. ‘Ze is niets voor jou. Ga naar je kamer om te slapen en zorg dat je bij haar uit de buurt blijft.’


  Jennifer zag dat Davis zijn handen verdedigend omhooghield terwijl hij achteruitliep. ‘Rustig maar. Ik wist niet dat je een vriendinnetje te logeren had.’


  Brodie verstijfde. ‘Ze is mijn vriendin niet.’


  Vreemd genoeg stak haar dat een beetje, maar hij had natuurlijk gelijk. Ze was zijn vriendin niet. Ex-minnares dan? Zou hij dat zeggen?


  ‘Ze is een cliënte en ze is hier om bescherming te krijgen, niet om doodsbang wakker gemaakt te worden in het holst van de nacht.’


  Davis bleef staan. ‘Dat wist ik niet.’ Zijn stem klonk laag. ‘Sorry, ma’am. Ik wilde je niet bang maken.’


  Eindelijk kon Jennifer rustig uitademen. ‘Ik…’ Wat? ‘Het geeft niet,’ mompelde ze.


  ‘Wegwezen nu, Davis,’ beval Brodie.


  Na nog een behoedzame, taxerende blik, verliet Davis de kamer.


  Zodra de deur achter hem dicht was gevallen, draaide Brodie zich naar haar toe. ‘Het spijt me. Mijn tweelingbroer kan verdraaid lastig zijn.’


  ‘Ik… Ik wist niet dat jullie een eeneiige tweeling zijn.’ Tijdens haar achtergrondonderzoek naar hem had ze wel gezien dat hij een tweelingbroer had, maar gek genoeg had ze er niet op gerekend een exacte kopie van Brodie aan te treffen op de ranch.


  ‘We lijken alleen aan de buitenkant op elkaar.’ Hij grijnsde naar haar en zijn kuiltjes verschenen in zijn wangen. ‘Ik ben de broer die makkelijk in de omgang is.’


  Moest ze dat echt geloven? Zo makkelijk was de ex-SEAL die tegenover haar stond, niet.


  Zijn blik ging naar haar lichaam. Haar vrijwel geheel ontklede lichaam. Er bewoog een spiertje in zijn kaak, en toen draaide hij zijn brede rug naar haar toe. Haastig pakte ze haar T-shirt en trok het aan.


  Brodie kwam naar haar toe en tilde haar abrupt op. ‘Voorzichtig,’ fluisterde hij. ‘Je had je bijna gesneden.’


  De kapotte lamp.


  Hij droeg haar naar het bed en zette haar neer, maar liet haar niet los.


  Eigenlijk moest ze nu tegen hem zeggen dat hij dat wel moest doen. Het was niet goed dat ze zo genoot van zijn aanraking.


  ‘Ik wilde dat je je hier veilig zou voelen. Het spijt me dat mijn broertje je bang heeft gemaakt. Het zal niet nog eens gebeuren.’ Hij liet haar los en deed een stap naar achteren. ‘Ik ruim de rommel op en dan –’


  Ze pakte zijn hand. ‘Weet je wat me nog het meest bang maakte?’


  Eerst keek hij naar haar hand op die van hem en daarna ging zijn blik langzaam naar haar gezicht.


  ‘Ik dacht dat Davis de stalker was en wist dat hij jou eerst had moeten uitschakelen om bij mij te komen. Ik was bang dat hij je iets had aangedaan.’ Ze had er niet bij stilgestaan dat ze Brodie in gevaar zou brengen door hem om hulp te vragen. Ze was egoïstisch geweest, te bang, en nu moest ze daarvan de consequenties onder ogen zien.


  Zijn hand ging omhoog en hij pakte haar kin vast. ‘Ik was een SEAL. Ik kan voor mezelf zorgen,’ zei hij, en drukte zijn lippen op die van haar.


  De kus was bitterzoet. Ze leunde naar hem toe, wilde hem gewoon stevig vasthouden en met hem versmelten. Ze had uit zijn buurt moeten blijven, maar ze was wanhopig geweest.


  Hij trok zich terug. ‘Je zult altijd veilig zijn bij mij,’ beloofde hij haar. Toen wendde hij zich af.


  Dat meende hij, zo wist ze. Brodie was van het heldhaftige soort. Dat had ze geweten, daar had ze op gerekend. De vraag was: zou hij ook altijd veilig zijn bij haar?


  


  Brodie trok de deur van de logeerkamer achter zich dicht en bleef nog even in de gang staan. Zijn gedachten waren bij Jennifer, en bij zijn broer wiens hoofd hij eraf wilde trekken.


  ‘Ik dacht dat je daar langer zou blijven.’ Davis’ stem kwam van verderop uit de gang.


  Kwaad keek hij zijn broer aan. ‘Moest jij niet dringend slapen?’ Liefst ergens aan de andere kant van het huis.


  Davis keek naar de gesloten deur. ‘Is ze echt een cliënte?’


  Nee. Ze was meer dan dat.


  ‘Want ik zag hoe je naar haar keek, en ik zag ook dat je er heel dichtbij was me een klap te verkopen.’


  Zijn broer had haar verslonden met zijn ogen. Iedereen dacht dat hij de rokkenjager was van hun tweeën, maar dat klopte niet. Davis was degene die goed was in verleiden. ‘Ze is niet voor jou,’ zei hij, terwijl zijn handen zich tot vuisten balden.


  Davis hield zijn hoofd schuin. ‘Als ze voor jou is, waarom ben je dan nu niet bij haar?’


  Omdat hij haar niet nog banger wilde maken. Hij liep naar zijn broer toe. ‘Ze wordt door iemand gevolgd die haar doodsbang maakt. Het is ónze taak…’ Opzettelijk benadrukte hij het woord ons, omdat iedereen bij McGuire Securities betrokken zou worden bij de zaak. ‘…om haar te beschermen.’


  Davis knikte langzaam. ‘Je weet dat je op me kunt rekenen.’


  Dat wist hij inderdaad. Zijn broer maakte hem dan wel eens kwaad, maar hij was er altijd voor hem. Brodie vertrouwde Davis meer dan wie ook ter wereld. Ze waren samen opgeleid tot SEAL. Samen hadden ze de storm doorstaan na de dood van hun ouders. Niemand kende hem beter dan Davis. Davis kende zo’n beetje al zijn geheimen, al had hij hem nooit verteld over Jennifer.


  ‘Die vrouw is getraind,’ zei Davis. ‘Ze schakelde me bijna uit.’


  Dat was niet makkelijk wist Brodie, door alle keren dat hij had gespard met zijn broer.


  ‘Ze wilde mijn ogen uitsteken en stond op het punt mijn neus te breken,’ voegde Davis eraan toe.


  Brodies wenkbrauwen gingen omhoog bij dat nieuws. Jennifer was altijd op hem overgekomen als tenger, bijna breekbaar.


  ‘Ze gilde niet eens.’ Davis had zich afgewend en liep vermoeid door de gang. ‘Viel gewoon direct aan. Een vrouw met zoveel vuur moet ik wel bewonderen.’


  Dat had zijn broer inderdaad gedaan. Hij keek weer naar de gesloten deur van de logeerkamer. Waar had een keurig meisje als Jennifer geleerd zo goed te vechten dat ze bijna een man met een SEAL-opleiding had uitgeschakeld? Het leek erop dat ze meer geheimen had dan hij had besefte. Peinzend keerde hij terug naar zijn kamer en zette zijn computer aan. Toen hij zijn e-mail opende, zag hij dat de politieverslagen van de aanvallen in New Orleans naar hem toe waren gestuurd. Met vernauwde ogen begon hij te lezen.


  


  De beveiliging op de McGuire-ranch was goed, te goed. Na de dood van hun ouders hadden de McGuires een fort gemaakt van hun huis. In het donker zocht hij naar zwakke plekken in de beveiliging, maar die waren er niet. Natuurlijk zorgde hij ervoor dat er geen alarm afging. Hij was immers geen amateur. Als hij niet bij zijn prooi kon komen in het huis van McGuire, zou hij het veiligheidsnet van haar af moeten trekken. Misschien werd het tijd dat Brodie McGuire besefte dat Jennifer een ernstige bedreiging vormde voor hemzelf en zijn familie. Ze was niet te vertrouwen en zou niet beschermd moeten worden. In feite was ze gewoon een moordenares. Hoelang zou het duren voordat Brodie McGuire haar voor de leeuwen gooide? Hij kon niet wachten daar achter te komen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jennifer kon niet meer slapen. De adrenaline en emoties gierden nog door haar heen en ze piekerde over Brodie. Hij begreep niet wat hij voor haar betekende. Op het donkerste moment van haar leven was hij er geweest. Een redder die ze niet had verwacht. Ze stapte uit bed. De scherven van de gebroken lamp waren weggeveegd en haar voetstappen maakten geen geluid terwijl ze naar de deur liep. Het was goed mogelijk dat ze een fout beging, maar dat kon haar niet schelen. Deze keer wilde ze niet op veilig spelen. Niet bij hem.


  Op haar tenen sloop ze door de gang naar de kamer naast die van haar. Ze tilde haar licht trillende hand op en nadat ze een paar keer diep had doorgeademd, klopte ze zacht op de deur.


  Een paar seconden later werd de deur opengerukt. ‘Luister, Davis, Ik praat niet over…’ Brodie viel stil toen hij haar zag en zijn ogen werden groter. ‘Jennifer? Wat is er mis?’ Hij pakte haar bij haar schouders en duwde haar iets opzij om de gang in te kijken. ‘Valt mijn vervelende broer je weer lastig? Ik heb tegen Davis gezegd dat hij je met rust moest laten.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik moest je zien.’


  Verbazing trok over zijn gezicht.


  Dit gesprek wilde ze echter niet in de gang voeren. Straks kwam Davis er weer aan. ‘Kunnen we je kamer ingaan?’


  Hij ging naar achteren, zij naar voren. Snel deed hij de deur achter haar dicht en draaide hem op slot. Op zijn nachtkastje brandde een lamp, die een zachte gloed wierp over zijn bed en de verfrommelde dekens. ‘Jennifer?’


  ‘Ik kan niet slapen.’


  ‘Welkom bij de club,’ mompelde hij, een hand door zijn haar halend. ‘Maar je wilt hier nu niet zijn, bij mij.’


  ‘O, nee?’ Dit was precies waar ze wilde zijn.


  Zijn hand viel langs zijn zij. ‘Je ziet er echt heel goed uit in dat T-shirt.’


  Ze keek omlaag naar haar lichaam. Nadat Brodie Davis had weggestuurd, had hij een T-shirt voor haar gehaald om in te slapen. Een shirt met het logo van de US Marine. Het reikte tot aan haar knieën en het rook naar hem. Misschien was dat de reden dat ze hem niet uit haar hoofd had kunnen zetten.


  ‘Ga terug naar je kamer, Jennifer.’ Zijn stem was zacht en hard tegelijk.


  Ze verroerde zich niet. ‘Eerder vroeg je me waarom er zo’n sterke aantrekkingskracht tussen ons is.’ Dat had zij zich ook afgevraagd. Waarom er vuurwerk ontstond als ze elkaar aanraakten. Maar misschien zouden ze zich dat helemaal niet moeten afvragen. Misschien moesten ze er gewoon van genieten. Het leven was kort en wreed en momenten van perfect genot waren zeldzaam. ‘Ik wil je,’ bekende ze zacht. ‘Als we elkaar aanraken, elkaar kussen…’ Haar stem stierf weg. Ze wist niet hoe ze haar gevoelens moest verklaren.


  Hij liep naar haar toe en legde zijn hand onder haar kin. Toen ze in zijn ogen keek, besefte ze dat ze niet uit hoefde te leggen hoe ze zich voelde. Hij voelde dezelfde passie als zij. Haar onrust begon weg te ebben. Bij hem voelde ze zich altijd veilig.


  ‘Ik wil je,’ zei hij, dezelfde woorden gebruikend als zij. Hij bracht zijn hoofd omlaag en kuste haar.


  Eerst was de kus zacht en teder. Het leek alsof hij bang was haar angst aan te jagen, maar ze was niet bang voor zijn verlangen of dat van zichzelf. Ze pakte zijn schouders vast en drukte haar mond steviger tegen die van hem. De begeerte brandde door haar lichaam, haar hart bonsde wild. Ze zette haar nagels in zijn huid, terwijl ze haar lichaam tegen het zijne duwde om zo dicht mogelijk bij hem te komen. Er kwam een grom uit zijn keel en hij tilde haar op en droeg haar naar het bed. Ondertussen bleef hij haar kussen, waardoor het verlangen in haar steeds heviger werd.


  De zachte matras zakte in onder haar gewicht. Hij ging iets naar achteren, trok haar T-shirt uit en gooide het door de kamer. Ze droeg nog steeds haar bh en slipje. Gretig gleed zijn blik over haar lichaam. Zijn blik draalde bij haar borsten, bij haar heupen.


  ‘Je bent zo mooi.’


  Bij hem voelde ze zich mooi. Zijn vingers gleden over haar rug en hij maakte haar bh los en trok die uit. Toen ging zijn mond naar haar borst. Met zijn tong streelde hij haar en ze kromde haar rug, terwijl een fel verlangen door haar heen schoot. Zijn hand streelde haar buik en hij bleef haar borsten kussen en likken tot ze dacht dat ze gek werd. ‘Brodie!’ Bang dat ze te luidruchtig was geweest en Davis haar had gehoord, beet ze op haar lip.


  Zijn hoofd ging omhoog. ‘Het bevalt me wel als je mijn naam zo zegt.’ Hij legde zijn hand plat op haar buik. ‘Davis is aan de andere kant van het huis. Hij kan je niet horen. Ieder geluid dat je maakt, is alleen voor mij.’


  Daarna trok hij een spoor van kussen langs haar buik omlaag. Bij het litteken op haar rechterzij stopte hij even. De messteek. ‘Ik vind die rotzak wel,’ zei hij hartstochtelijk, en drukte een kus op het litteken. ‘Hij zal je nooit meer iets doen.’


  Die tederheid overviel haar. Passie had ze verwacht, maar vriendelijkheid? Ze wist niet of ze daar wel mee om kon gaan. Het gaf haar een gevoel van kwetsbaarheid. Ze bewoog haar handen omlaag langs zijn borst, lager, lager, tot ze de knoop van zijn jeans bereikte. Ze deed hem open en trok de rits omlaag.


  Zijn handen sloten zich om haar polsen.


  ‘Ik wil niet wachten,’ zei ze hees. ‘Ik heb je nodig. Nu.’ Er was te veel duisternis in haar leven. Ze had de afleiding nodig die hij haar kon geven.


  Hij trok haar slipje omlaag, zij schoof zijn jeans naar beneden. Even ging hij van het bed af om een condoom om te doen. Zodra hij daarmee klaar was, ging hij tussen haar dijen liggen. Ze sloeg haar benen om zijn heupen en hij stootte in haar. Haar adem stokte en haar blik vond die van hem. Dit moment wilde ze zich voor altijd herinneren. Passie en genot, om haar te beschermen tegen de angst.


  Hij begon in haar te bewegen, stootte en trok zich weer terug. Al snel voelde ze een hoogtepunt naderen. De seks die ze eerder hadden gehad, was fantastisch geweest, maar dit was meer dan fantastisch. Zoiets heerlijks had ze nog nooit ervaren. Haar orgasme ging in golven door haar hele lichaam. Een seconde later was ook Brodie zover. Zijn lichaam verstijfde en hij fluisterde haar naam. Toen kuste hij haar en ze wenste dat dit moment nooit zou eindigen.


  Terwijl de naschokken haar deden huiveren, stak hij zijn hoofd omhoog en glimlachte naar haar. Zo’n tedere sensuele glimlach op het gezicht van een man die zo gevaarlijk was. Hij kuste haar opnieuw en het genot begon zich alweer op te bouwen.


  


  Jennifer pakte haar T-shirt van de grond. Ze keek over haar schouder naar Brodie, maar hij sliep nog steeds. Het allerliefst wilde ze bij hem blijven, wakker worden in zijn armen. Ze was echter bang dat ze te veel van zichzelf aan hem had gegeven gedurende die hete ondeugende uren. Ze voelde zich kwetsbaar en verloren en had tijd nodig om haar schild weer op te trekken.


  Zo zachtjes mogelijk verliet ze het vertrek. In de gang kraakte de houten vloer en ze bevroor, maar er kwam geen geluid uit de slaapkamer. Langzaam uitademend liep ze naar haar eigen kamer, deed de deur dicht en leunde naar achteren tegen de houten deurpost. Een traan gleed over haar wang. Soms was het moeilijk te accepteren dat zij niet kon hebben wat andere vrouwen wel hadden. Zoals een minnaar die van haar hield. Geen van de minnaars die ze had gehad, had geweten wie ze echt was. Ze hadden alleen het beeld gezien dat zij hun voorschotelde. Geen van haar vrienden wist wie ze was. Niemand kende de vrouw achter het masker. Soms vroeg ze zich af of ze zichzelf wel kende.


  


  Brodies ogen gingen open toen hij de vloer hoorde kraken. Ze was ervandoor gegaan. Net toen hij dacht dat ze hem dichterbij liet komen. Hij draaide zich om. Het bed rook naar haar, naar zoete lavendel, en het leek alsof hij haar lichaam nog tegen zich aan voelde. Haar zijdeachtige huid. Ze kon vluchten, maar ver zou ze niet komen zolang ze in zijn huis was en onder zijn bescherming stond.


  


  Zonlicht viel naar binnen door het raam van de logeerkamer. Het was eindelijk licht geworden. Er klonk een zacht klopje op de deur. Jennifer was al een tijdje wakker en had naar het plafond liggen staren, zich afvragend hoeveel ze Brodie precies moest vertellen. Na vannacht werd het anders tussen hen. Hij zou antwoorden verwachten en die verdiende hij ook.


  Haastig trok ze haar kleren aan en liep naar de deur. Diep inademend zette ze haar masker op en deed de deur open.


  ‘Morgen,’ zei Brodie zacht, met een behoedzame blik in zijn ogen.


  Ze glimlachte aarzelend. ‘Goedemorgen.’ Dat klonk veel te hees en ze durfde hem nauwelijks aan te kijken na hun gepassioneerde nacht. Ze had pijn op heel bijzondere plekken door wat ze allemaal hadden gedaan.


  Hij reikte haar een stapeltje kleren aan. ‘Ik dacht dat je wel schone kleren zou willen.’


  Had hij hier gewoon vrouwenkleding liggen? Ze nam het stapeltje niet aan. Iets wat op jaloezie leek, bezorgde haar een branderig gevoel in haar buik. Ze had gedacht dat zij samen iets speciaals hadden, maar misschien…


  ‘Ze zijn van mijn zus,’ legde hij uit. ‘Ava komt hier zelden, dus ik denk niet dat ze het erg vindt als jij ze leent. Volgens mij hebben jullie ongeveer dezelfde maat, dus…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht gewoon dat je ze wel zou willen. Maar als je niet –’


  ‘Jawel!’ Haar eigen spullen waren gescheurd en zaten onder het bloed, en aangezien de kleren niet van de een of andere vrouw waren met wie hij had geslapen, kon ze ze rustig aannemen. ‘Dank je.’ Gretig nam ze de kleding in ontvangst.


  Hij keek haar scherp aan, deed zijn mond open maar zei niets.


  Terwijl ze afwachtte of hij nog iets ging zeggen, kwamen er honderden woorden in haar op, maar ze wist niet waar ze moest beginnen.


  Op dat moment deed hij een stap naar achteren. ‘De badkamer is verderop in de gang. Je kunt een douche nemen en dan met mij en Davis komen ontbijten.’


  Davis. Juist. Gingen ze het überhaupt nog hebben over vannacht? Misschien moesten ze dat maar niet doen. Misschien was het beter om net te doen alsof die sensuele uren er nooit waren geweest.


  ‘Het was beter dan eerst.’


  Hij sprak zo zacht dat ze de woorden bijna niet had gehoord. Haar wangen werden warm. ‘Ja.’ Dat was zo.


  ‘Ik denk dat ik meer wil… van jou.’


  Zij wilde ook meer van hem en deze keer kon ze haar verlangen niet toeschrijven aan de adrenalinestroom of aan het gevaar. Ze wilde hém gewoon en ze vreesde dat ze hem altijd zou willen. Hij was een zwakte die dodelijk kon blijken te zijn voor haar.


  ‘Je kwam gisteravond naar me toe…’


  Ze had niet weg kunnen blijven.


  ‘En je zult weer komen. Ik zal op je wachten.’


  Ze keek in zijn ogen en zag de sensuele belofte. Absoluut dodelijk. Ze begon de deur dicht te doen, maar hij legde zijn hand op de zijkant van de deurpost.


  ‘Nog één ding.’


  Iets in zijn uitdrukking maakte haar op haar hoede.


  ‘Ik verlang vurig naar je, daar ben ik heel duidelijk over. Zodra ik je zie, wil ik je.’


  Haar ademhaling ging alweer sneller.


  ‘Maar ik weet ook dat je geheimen hebt.’


  Geheimen waren haar leven.


  Met zijn hoofd schuin bestudeerde hij haar. ‘Je zou nooit tegen me liegen, toch Jennifer?’


  Dat had ze al gedaan en ze zou het weer doen. Sommige dingen kon ze nooit tegen hem vertellen. ‘Waarom vraag je dat?’ Ze wilde niet dat hij de waarheid over haar wist, omdat ze bang was dat hij haar dan weg zou sturen. Dat kon ze niet laten gebeuren. Hij was haar laatste hoop.


  ‘Ik begin te beseffen dat niet alles is wat het lijkt bij jou.’ Hij nam haar taxerend op. ‘Je moet me al je geheimen vertellen.’


  Ze wilde haar hoofd schudden, maar bedacht zich. Aan Brodies achterdochtige blik zag ze echter dat hij de lichte beweging had gezien.


  ‘Als je me niets vertelt, kom ik er zelf wel achter.’ Hij liet de deur los en liep weg.


  


  ‘Je hebt dingen voor me achtergehouden,’ zei Davis beschuldigend.


  Brodie trok zijn wenkbrauwen op terwijl hij verder de keuken in liep. Hij was niet degene die dingen achterhield. Dat was Jennifer.


  ‘Zou je me nu je niet kwaad meer bent, het hele verhaal kunnen vertellen over dat stuk dat hier logeert? Je weet wel, die vrouw met dat goddelijke lichaam en die ninja-achtige vaardigheden?’


  Brodie schonk een kop koffie in en dronk die in een paar slokken leeg. ‘Ze heet Jennifer Wesley en je moet je verdraaide ogen van haar lichaam houden.’


  Met vernauwde ogen keek Davis hem aan. ‘Waarom komt die naam me bekend voor? Ik zou kunnen zweren dat ik hem eerder heb gehoord.’


  Die vraag was makkelijk te beantwoorden. ‘Omdat haar vader een oliemagnaat was die besloot dat het handiger was te sterven voor zijn bedrijf failliet ging, in plaats van zijn schuldeisers onder ogen te komen.’ Nadat Jennifer die ochtend was vetrokken, had hij niet meer kunnen slapen en was hij gaan surfen op het internet om wat onderzoek te doen naar haar verleden.


  Davis zuchtte. ‘En die vent heeft zijn dochter met de rotzooi achtergelaten?’


  ‘Inderdaad.’


  Nadenkend wreef Davis over zijn kaak. ‘En hoe zit het dan met jou en Miss Wesley? Want ik was vannacht dan wel moe, maar ik zag wel hoe je naar haar keek.’


  ‘Hoe keek ik dan precies naar haar?’ Als zijn broer dingen ging zeggen zoals dat hij Jennifer wilde verslinden… Nou, dan had hij gelijk.


  ‘Als een minnaar. Alsof ze jouw minnares is.’


  Dat was ze inderdaad. Hij keek over zijn schouder naar de deuropening. Jennifer kwam er nog niet aan. ‘Ze is onze cliënte en daar moeten we ons nu op richten.’


  ‘Maar voordat ze onze cliënte was? Ik bedoel, hoe wist de mooie Miss Wesley over onze diensten?’


  ‘Jaren geleden was ik op een reddingsmissie in het Midden-Oosten. De dochter van een rijke Amerikaan werd daar gegijzeld en het was mijn taak haar levend weg te krijgen. Dat heb ik gedaan.’ Hij zei het zo bondig en emotieloos mogelijk. Davis kon tussen de regels door lezen.


  ‘Je hebt haar ooit gered en nu kwam ze om je om hulp te vragen?’


  ‘Zo ongeveer.’ Hij zette zijn koffiemok neer. De vloer kraakte en toen hij weer naar de deuropening keek, stond Jennifer daar. Haar haar was nat van een douche, ze droeg geen make-up en ze was prachtig. Als vanzelf deed hij een stap naar haar toe.


  ‘Ik geloof dat ik wat steviger ben dan je zus.’ Jennifer keek langs haar lichaam omlaag. De strakke jeans zat om haar benen als een tweede huid.


  ‘Ziet er prima uit,’ mompelde Davis, terwijl hij naast Brodie kwam staan.


  Geërgerd gaf hij zijn broer een por met een elleboog. Hij had hem gewaarschuwd niet zo gretig naar Jennifer te kijken.


  Jennifer beet op haar onderlip. ‘Weet je zeker dat ze het niet erg vindt als ik haar kleding draag?’


  Het was Davis die antwoordde. ‘Ava komt hier nooit.’ Hij keek de keuken rond. ‘Ze ziet de mooie herinneringen niet meer. Alleen de dood.’


  Droefheid flitste over Jennifers gezicht. ‘Dat spijt me.’


  Het speet Brodie ook. Terwijl hij aan de andere kant van de wereld zat, waren zijn ouders vermoord en hij wist nog steeds niet waarom. Hopelijk kwam hij daar nu snel achter, want onlangs hadden ze de moordwapens gevonden in een verlaten schuur naast het terrein van de ranch.


  ‘Wat is het plan voor vandaag?’ Jennifer keek een beetje nerveus naar het raam. ‘Hoe graag ik dat misschien ook zou willen, ik kan me hier niet eeuwig blijven verstoppen. Die vent is me gevolgd vanuit New Orleans en heeft mijn hotel gevonden.’ Ze slikte. ‘Hij zal me hier ook vinden en ik wil niet dat jullie daar last van krijgen. Jullie hebben al genoeg ellende gehad.’


  ‘Ik heb de onderzoeksverslagen van de politie uit New Orleans gelezen,’ zei Brodie.


  ‘Je hebt die aanvaller in de steeg van je af geslagen. Volgens de politie heb je gezegd dat je zijn neus had gebroken.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb ze verteld dat ik dácht dat ik zijn neus had gebroken. Ik bedoel, het klonk alsof er botjes braken.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘En je bent ook vergeten te vermelden schat, dat toen je huis in brand vloog, jij nog binnen was.’ Dat vond hij een heel akelig idee. Hij bleef voor zich zien hoe de vlammen in de buurt van haar tengere lichaam kwamen. ‘Je bent langs de zijkant van het huis naar beneden geklommen vanaf de eerste verdieping.’


  Davis floot. ‘Netjes.’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Het was eigenlijk behoorlijk angstaanjagend. Het lattenframe waarlangs ik klom, was oud en het brak telkens af. Ik was bang dat ik niet veilig beneden zou komen. Hoe dan ook, het lijkt wel alsof ik me moet verantwoorden bij jullie omdat ik erin geslaagd ben te ontkomen aan die kerel,’ zei ze een beetje boos. ‘Had ik me soms door hem moeten laten vermoorden?’


  ‘Natuurlijk niet, maar we hebben te maken met een professional. Volgens het politieverslag is die brand vakkundig aangestoken en de aanval in de steeg leek ook goed voorbereid. Hij sloeg toe op een geïsoleerde plek.’ Er knaagde iets aan hem. ‘Die man heeft je in je zij gestoken zonder een van je organen te raken.’


  ‘Gelukkig maar,’ mompelde ze.


  ‘Misschien was het geen geluk, maar wist die man precies wat hij deed,’ zei hij grimmig.


  Er viel een korte stilte.


  Was het mogelijk dat de stalker haar alleen pijn had willen doen, maar haar niet had willen vermoorden? Nog niet? Had hij gewoon met haar gespeeld in de steeg?


  Davis keek van de een naar de ander. ‘Denk je dat er sprake is van een huurmoordenaar? Waarom zou zo iemand achter een meisje als jij aanzitten?’


  Jennifer huiverde.


  ‘Ja, waarom?’ mompelde Brodie. Nu hij meer details had over de aanvallen, was hij er zeker van dat de stalker inderdaad geen boze ex-minnaar was. Zodra hij het verslag van de brandstichting had gelezen, was hij achterdochtig geworden. Ze hadden hier te maken met een zeer beheerste, goed georganiseerde moordenaar. Maar waarom had die moordenaar het op Jennifer gemunt? ‘Als je niet eerlijk tegen me bent,’ zei hij vlak, ‘dan hebben we een probleem.’ Het was belangrijk dat hij goed geïnformeerd was.


  Ze deed een stap naar achteren.


  ‘Wat weet die man die achter je aanzit?’ Hij dacht aan de foto in haar reistas en aan de woorden die daarop geschreven waren.


  ‘Ik heb geen idee,’ zei ze stijfjes.


  Hij vond het heel vervelend haar zo te moeten ondervragen, maar waarom hield ze iets achter als ze zijn hulp nodig had? Waarom moest hij haar zo pushen? ‘Die foto is genomen in de Saint Louis Cathedral in New Orleans.’ Hij kende die plek, omdat hij een paar zaken had gedaan in de Big Easy. ‘Wat deed je toen de foto werd genomen?’


  ‘Ik was… gewoon aan het wandelen.’


  Dat was een leugen. Aan het gezicht van Davis zag hij dat die haar ook niet geloofde. ‘We kunnen je niet helpen als we niet weten waar we mee te maken hebben,’ zei hij tussen opeengeklemde tanden.


  Haar blik ging naar de grond. ‘In het Midden-Oosten wist je ook niet waar je mee te maken had. Toen je me kwam redden, had je geen idee hoeveel mannen er waren. Toch kwam je naar binnen.’


  Omdat dat zijn opdracht was geweest. Haar koste wat kost redden. Bovendien had hij gedacht dat hij wél wist om hoeveel mannen het ging. Te laat had hij beseft dat zijn informatie niet klopte. ‘Jennifer –’


  Zijn telefoon ging. Hij rukte hem uit zijn achterzak en keek fronsend naar het scherm. Dat nummer herkende hij niet. Even kwam hij in de verleiding het telefoontje te negeren, maar het kon een cliënt zijn die dringend hulp nodig had. Jennifer had haar rug naar hem toegekeerd en schepte eieren op een bord. Hij ademde uit en nam op. ‘McGuire.’


  ‘Ze liegt tegen je,’ zei een mannenstem op indringende fluistertoon. ‘Geloof niet wat ze zegt.’


  ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Haar vader heeft geen zelfmoord gepleegd en het was geen bootongeluk.’


  Brodies aandacht was gericht op Jennifers rug.


  ‘Zij heeft hem vermoord. Ze gebruikt je. Ze lokt je in de val.’


  ‘Ik kom achter je aan,’ zei Brodie, wetend dat hij met Jennifers stalker sprak. ‘Ik zal je vinden en dan zorg ik ervoor dat je opgesloten wordt.’


  Jennifer draaide zich om en keek hem met grote ogen aan.


  ‘Waarom vraag je die lieve Jennifer niet wat ze weet over de moord op je ouders? Waarom ze de weg zo goed kent op je ranch?’


  ‘Luister, jij, jij –’


  De verbinding werd verbroken.


  ‘Brodie?’ Jennifer zette haar bord neer en liep naar hem toe.


  Onmiddellijk belde hij die rotzak terug, maar er werd niet opgenomen. Dus probeerde hij iets anders. Hij belde zijn broer Mac. MacKenzie had connecties die ze konden gebruiken. ‘Mac, luister. Nee, verdorie, het kan me niet schelen dat je nog niet helemaal wakker bent. Je moet een telefoonnummer voor me natrekken.’ Hij dreunde het nummer op. ‘Ik moet weten van wie dat nummer is, en wel meteen.’ Hij hing op. Zijn woede was zo groot, dat zijn handen trilden. Die dwaas had zijn ouders erbij gehaald. Zijn óúders.


  ‘Was hij dat?’ vroeg Jennifer zacht, en ze raakte zijn schouder aan.


  Hij knikte kort. ‘Hij probeert me tegen je op te zetten.’ Alsof hij dat trucje niet doorzag. Het maakte hem woest. ‘Hij vertelde wat onzin over dat jij je vader hebt vermoord en dat je meer weet over de dood van mijn ouders.’ Natuurlijk wist ze niets. Waarom zou een keurig meisje uit Louisiana iets weten over de moord op twee Texaanse ranchhouders?


  Davis beende naar hem toe. ‘Zei hij dat?’


  Brodies blik rustte op Jennifer. Ze was bleek geworden en ze keek hem niet aan. ‘Jennifer… Hij loog toch, of niet?’ vroeg hij.


  Zijn telefoon ging weer en hij zag dat het Mac was. Haastig nam hij op. ‘Vertel me dat je hebt ontdekt wie –’


  ‘Het nummer is van ene Jennifer Wesley,’ zei Mac. ‘Zegt dat je iets?’


  Hij staarde naar Jennifer. ‘Ja, ik ken haar.’


  ‘Vraag me niet wat ik ervoor heb moeten doen, maar ik heb een maat zover gekregen te proberen de telefoon waarmee is gebeld, te lokaliseren. Het leek me wel belangrijk, aangezien jij me wakker belde op dit onmogelijke tijdstip.’


  Ondanks de gespannen situatie moest Brodie bijna glimlachen.


  ‘Hij heeft het signaal getrianguleerd en de beller is dichtbij.’


  ‘Hoe dichtbij?’


  ‘Binnen vijftien kilometer van de ranch.’


  Die vent was hen dus gevolgd.


  ‘Heb je me nodig?’ vroeg Mac. ‘Want over twee minuten kan ik onderweg zijn.’


  ‘Ik red het wel.’ Hij was niet van plan die stalker zijn spelletjes te laten spelen, niet op zijn thuisgrond. ‘Bedankt.’


  ‘Geen probleem.’


  Hij stopte zijn telefoon weer in zijn zak. Jennifer keek hem met grote ogen aan. ‘Toen je wegvluchtte uit je brandende huis, heb je je telefoon toen achtergelaten?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Hij heeft hem.’ Hij liep naar de deur. ‘En die vent is hier ergens in de buurt en speelt met ons.’ Maar hij zou hem vinden. De stalker moest zich schuilhouden op een plek vanwaaruit hij goed in de gaten kon houden wat er gebeurde op de ranch. ‘Blijf hier,’ riep hij over zijn schouder, terwijl hij zich naar buiten haastte. ‘Ik ga hem pakken.’


  Na die woorden vertrok hij naar de stallen. Als de stalker de hoofdweg in de gaten hield die naar de ranch leidde, moest hij via een andere route naderen. Even later hoorde hij zachte voetstappen achter zich. Toen hij zich omdraaide, zag hij Jennifer staan.


  ‘Ga je naar hem toe?’ vroeg ze.


  ‘Zeker weten,’ antwoordde hij, terwijl hij de teugels van zijn paard pakte.


  Ze liep naar hem toe. ‘Zit hij zo dichtbij? Weet je het zeker?’


  Dichtbij genoeg om hen in de gaten te houden, maar het alarm dat de grenzen van de ranch beschermde, was niet afgegaan. ‘Hij zal me niet zien aankomen,’ verzekerde hij haar. Daarom ging hij met zijn paard. De man zou uitkijken naar een auto, niet naar een ruiter.


  Haar blik ging naar de rij stallen. ‘Ik ga mee.’


  ‘Nee, blijf bij Davis. Hij zal je beschermen.’


  Ze liep al naar de dichtstbijzijnde stal. ‘Die vent terroriseert me al maanden. Ik ga niet gewoon afwachten terwijl jij in je eentje achter hem aangaat. Ik wil niet dat je je leven riskeert voor mij.’


  Dus ze wilde zijn back-up zijn? ‘Kun je überhaupt paardrijden?’ vroeg hij botweg.


  Met een ruk draaide ze haar hoofd naar hem toe en keek hem met vernauwde ogen aan. ‘Ik wed dat ik beter rijd dan jij, cowboy.’ Vaardig zadelde ze een paard en sprong in het zadel.


  Nou, nou, ze zat vol verrassingen. ‘Sorry, mijn fout,’ mompelde hij.


  Haar vader heeft geen zelfmoord gepleegd en het was geen bootongeluk. Zij heeft hem vermoord. Dat was wat de stalker had gezegd.


  ‘Brodie?’


  Hij schrok op uit zijn gedachten en controleerde zijn wapen. Als ze bij hem in de buurt was, kon hij er in ieder geval op toezien dat ze veilig was. ‘Blijf de hele tijd achter me, begrepen?’


  Ze knikte. ‘Laten we hem gaan pakken.’


  


  Toen ze de noordwestelijke grens van het terrein naderden, ging Brodie langzamer rijden. Door zijn rechterhand op te steken liet hij Jennifer weten dat ze voorzichtig moesten zijn. Als hij zelf de ranch in de gaten zou willen houden zonder gezien te worden, zou hij de schuilplek uitkiezen die zich nu zo’n zes meter rechts van hem bevond. Het was de plek die een ervaren jager zou kiezen, een man die erop getraind was een prooi te besluipen. Daarom was hij hier. Omdat hij dacht dat die rotzak op hem leek. Dit was geen doorsneestalker, maar iemand die veel te veel wist over het opjagen van mensen… en over moorden.


  Hij bond zijn paard vast aan een boom en wachtte tot Jennifer hetzelfde had gedaan. Terwijl ze naar het hek kropen, haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en belde Davis. Er was een reden voor dat hij hem niet had meegenomen, en die reden was niet dat zijn broer niet van paardrijden hield. ‘Doe het beveiligingssysteem uit,’ zei hij zodra Davis opnam. ‘Geef me tien seconden.’ Ze moesten voorbij het hek komen zonder dat het alarm afging om hun aanwezigheid te verraden. ‘Begin maar met tellen.’


  Tien, negen…


  Op de achtste tel pakte hij Jennifers hand en ze renden de erfgrens over. Onder dekking van de bomen liepen ze verder, tot hij de zijkant van een lange zwarte auto zag. Hebbes. Het was de Mustang die hen gisteren bijna had overreden. Het voertuig stond half verborgen achter een stel bomen. Goed rondkijkend of hij een teken van de stalker zag, liep hij naderbij met Jennifer vlak achter zich aan. Toen hij niemand zag, tuurde hij door het zijraampje van de auto en zag een telefoon op de zitting liggen. Een telefoon en een manilla-envelop. Zijn naam stond op de envelop. Dus die kerel wist dat hij hem zou komen zoeken? En nu was het de bedoeling dat hij het portier zou openen om die envelop te pakken? Hij was natuurlijk niet gek. Er kon wel een bom in de auto zitten.


  ‘Waar is hij?’ Jennifers lichaam raakte dat van hem terwijl ze in zijn oor fluisterde. ‘Dit bevalt me niet.’


  Hem ook niet. Die vent had gewild dat ze hierheen kwamen. Daarom was het zo makkelijk geweest die telefoon te traceren.


  ‘Wat zie je in de auto?’ vroeg ze zacht en probeerde naar binnen te kijken.


  Zijn aandacht was gericht op de bomen rechts van hen. Daar zag hij een glinstering, alsof er zonlicht weerkaatste op metaal. ‘Terugtrekken,’ zei hij zacht.


  ‘Wat?’


  Haastig pakte hij haar arm en trok haar mee naar de andere kant van de auto op hetzelfde moment dat er werd geschoten. De kogels misten hen op een haar na. Toen hoorde hij het gebrul van een motor. Hij keek op en zag een motor aan komen rijden. Zijn wapen optillend, richtte hij op de berijder. Hij schoot een keer en hoorde een harde grom, maar de man viel niet van de motor af. In plaats daarvan gaf hij meer gas en scheurde weg. Achter hem vloog aarde omhoog. Brodie rende er nog een eind achteraan, maar kon de man niet inhalen. ‘Verdorie!’


  ‘Brodie?’ vroeg Jennifer aarzelend achter hem.


  Hij pakte zijn telefoon en belde zijn broer. ‘Davis, die vent gaat naar het noorden. Hij zit op een motor en is gewapend.’


  ‘Ik ben onderweg,’ zei Davis onmiddellijk.


  Als de stalker op de weg bleef rijden, kon zijn broer hem onderscheppen, maar aangezien hij op een motor zat, was er geen garantie dat hij dat zou doen. Die gladde schurk zou zo weer kunnen ontsnappen.


  Zodra hij zich omdraaide naar Jennifer, zag hij dat ze op het punt stond het portier van de Mustang te openen. ‘Nee, niet doen!’


  Maar ze had het portier al opengedaan en reikte naar binnen om de envelop te pakken. Snel greep hij haar vast en trok haar de auto uit. ‘Wat doe je? Er kan een bom in zitten!’ Hij sleepte haar mee naar de rand van de bomen en… De Mustang ontplofte.


  


  Achter zich hoorde hij de explosie. Natuurlijk hadden ze het niet kunnen laten die envelop te pakken. Hij stak zijn hand omhoog en drukte die tegen zijn linkerschouder. Daar had McGuire hem geraakt. De kogel was er dwars doorheen gegaan, maar hij was gewend aan pijn. Na wat Jennifer hem had aangedaan, stelde een kogelwond niets voor. Hij zou de wond zelf hechten zodra hij in veiligheid was. Weer een litteken erbij om de andere gezelschap te houden. Nog een verwonding waarvoor zij zou boeten. Grimmig klemde hij zijn bloederige vingers om de handvatten van de motor en maakte dat hij wegkwam.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Je had wel dood kunnen zijn!’


  Jennifer was blij dat Brodie eindelijk was gestopt met wegrennen van de vlammen. Ze naderden de paarden en de dieren hinnikten toen ze hen zagen.


  Met een boos gezicht greep Brodie haar arm vast. ‘Er zat een bom in die auto,’ snauwde hij. ‘Als je nog een paar seconden langer binnen was gebleven…’


  ‘Was ik nu dood,’ maakte ze de zin hijgend voor hem af. ‘Ja, ik snap het.’ Hij hoefde haar niet bang te maken door haar voor te houden wat er had kunnen gebeuren, want ze was al bang genoeg.


  Zijn blik ging naar de envelop in haar hand. ‘Denk je echt dat daar wat in zit dat waard is om voor te sterven?’ Voor ze antwoord kon geven schudde hij zijn hoofd. ‘Ik dacht dat ik niet meer op tijd bij je kon komen.’


  ‘Brodie…’


  ‘Ik was bang.’ Hij zei het fluisterend, maar zijn ogen waren nog steeds helder van woede. ‘Ik zag je al doodgaan voor mijn ogen.’ Toen kuste hij haar. Het was een gepassioneerde, wilde kus die voortkwam uit wanhoop.


  Ze leunde naar hem toe en kuste hem net zo vurig terug. Ook zij had angst gevoeld – om hem – toen die kogels in het rond waren gevlogen.


  ‘Maak me niet nog eens zo bang,’ fluisterde hij tegen haar lippen, terwijl hij zijn hoofd iets omhoogbracht. ‘Niet meer doen.’


  Jennifer kon echter geen beloftes doen die ze misschien niet kon waarmaken.


  Weer boog hij zijn hoofd naar haar toe. Ze ging op haar tenen staan, leunde tegen hem aan en…


  Hij trok de envelop uit haar hand.


  Nee! ‘Brodie…’


  In één beweging scheurde hij de envelop open. Er zat een zwart-witfoto in. Zodra ze de foto zag, wist ze dat haar zorgvuldig geconstrueerde wereld op het punt stond in te storten. Want op die foto stond ze voor de ranch van de familie McGuire, naast Brodies moeder. Ze wist precies wanneer de foto genomen was. Brodie had geen idee, maar jaren geleden was ze al eens op de ranch geweest. Ze was er geweest, slechts enkele dagen voor zijn ouders waren vermoord.


  Hij kneep zo hard in de foto dat zijn vingers wit werden. ‘Hij is nep,’ raspte hij.


  Zijn stem was bijna onherkenbaar en er lag zoveel verdriet op zijn gezicht, dat ze niet tegen hem kon liegen, niet wilde liegen.


  ‘Hij is nep,’ zei hij opnieuw, en deze keer ging zijn blik naar haar.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dit is een echte foto.’


  Eerst keek hij geschokt, toen kwaad. Tot slot gekwetst door het verraad. ‘Wat is hier aan de hand?’ wilde hij weten.


  ‘Ik ben niet wie je denkt dat ik ben.’


  ‘Daar begin ik achter te komen.’


  Alleen leerde hij de waarheid te laat kennen.


  


  Vier boze McGuire-broers staarden Jennifer aan.


  Ze waren op het kantoor van McGuire Securities. Davis had de man op de motor niet gezien. Brodie had later nog samen met hem het gebied afgezocht, maar ze hadden niets gevonden. Vervolgens hadden ze haar meegenomen om haar te ondervragen. Alsof ze een crimineel was, maar misschien… Misschien was ze dat ook wel.


  Grant McGuire zat achter zijn bureau. Door haar vooronderzoek wist Jennifer dat hij de oudste broer was. Zijn ogen namen haar kritisch op en zijn gezicht was als uit steen gehouwen. Grant had in het leger gezeten en toen hij daar vertrok, had hij McGuire Securities opgericht. Naar ze had begrepen, was hij een man om rekening mee te houden, niet iemand die je als vijand wilde. Jammer dat het nu leek alsof hij haar vijand was.


  MacKenzie, Mac, McGuire stond rechts naast Grant. Hij had bij de Delta Force gezeten. Als hij sprak, klonk dat afgemeten. Hij zag er net zo uit als de andere broers, dezelfde groene ogen, dezelfde knappe maar harde trekken, dezelfde boze blik die op haar gericht was.


  Davis en Brodie stonden links van Grant. Brodie keek haar ook kwaad aan en Davis wierp af en toe nerveuze blikken op zijn tweelingbroer. Zelf werd ze ook aardig nerveus als ze naar Brodie keek.


  ‘Miss Wesley,’ zei Grant emotieloos. ‘Er staan een datum en een tijdstempel op deze foto. Enkele dagen voor de dood van onze ouders ben je bij ze op de ranch geweest. Dat was een bezoekje waar niemand van ons iets vanaf wist.’


  Dat was ook de bedoeling geweest. Geheime bezoekjes moesten geheim blijven.


  ‘Waarom?’ vroeg Brodie met krakende stem. ‘Waarom ging je bij ze langs?’


  Ze haalde diep adem. Het waarom was eigenlijk gemakkelijk genoeg. Daarna werd het pas vervelend. ‘Omdat jij me gered had.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat?’


  ‘Je had je leven gewaagd om dat van mij te redden. Ik wilde iets terugdoen.’ Ze betaalde haar schulden altijd af. Haar blik ging naar de foto. Brodies moeder was een lieve vrouw geweest. Vriendelijk en aardig. En Brodie had de kuiltjes in zijn wangen van haar geërfd.


  ‘Hoe heb je ze gevonden?’ Brodie liep om het bureau heen en kwam naar haar toe. ‘Je wist alleen mijn voornaam en je krijgt niet zomaar toegang tot informatie over SEALs.’


  ‘Ik krijg toegang tot veel meer dan je denkt.’ Dat was juist een groot deel van het probleem. Ze kneep in de leuningen van haar stoel. ‘Je riskeerde je leven voor mij en ik wilde gewoon… Ik wilde laten zien hoe dankbaar ik was. Ik heb je ouders opgespoord en ik heb ze –’


  ‘Geld aangeboden?’ vulde Davis in.


  ‘Ja.’ Dat was alles geweest wat ze hun kon aanbieden. Ze werd goed betaald voor haar werk en ze had dat geld willen geven aan iemand die het verdiende.


  ‘Hoeveel?’ vroeg Brodie knarsetandend.


  ‘Vijftigduizend dollar.’


  Zijn ogen werden groter. ‘En mijn ouders hebben dat aangenomen?’


  ‘Eerst niet.’ In eerste instantie was zijn moeder geschokt geweest. Ze had gezegd dat haar zoon gewoon zijn werk had gedaan. ‘Ik probeerde haar ervan te overtuigen het geld te houden om het te gebruiken voor haar pensioen of voor de ranch en zei dat ze me kon bellen als ze van gedachten veranderde. Ik zou twee dagen in de stad blijven en een uur voor mijn vertrek belde ze me op in mijn motel. Ze wilde het geld toch en het moest contant zijn.’


  Brodies wenkbrauwen gingen nog verder omhoog. ‘En dat moet ik geloven?’


  ‘Het is waar!’


  ‘Mijn moeder had geen geld nodig! Het ging prima met de ranch en mijn broers en ik stuurden haar geregeld geld. Ze zou nooit zoveel cash aannemen van een vreemde.’


  Een wanhopige vrouw deed dat echter wel en de laatste keer dat ze Brodies moeder had gezien, was ze behoorlijk gespannen geweest. ‘Ik heb het geld afgeleverd op de ranch.’ Haar blik ging naar de foto op het bureau. ‘Dat is het moment dat die foto genomen moet zijn. Zie je die tas in haar hand? Daar had ik de biljetten in gedaan.’


  Brodie draaide zich om naar de foto.


  Er viel een ongemakkelijke stilte in het vertrek. Toen ze haar blik ophief, zag ze dat Grant haar aanstaarde met een ondoorgrondelijke blik.


  ‘Weet jij wie onze ouders heeft vermoord?’ vroeg hij haar.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wist niet eens dat ze dood waren tot… tot een paar maanden geleden.’ Toen was haar stalker verschenen en had ze beseft dat er maar een heel korte lijst was van mensen die haar konden helpen en die ze kon vertrouwen. Brodie had boven aan die lijst gestaan. Pas toen ze informatie over hem had ingewonnen op internet, had ze ontdekt welke tragedie zich had voorgedaan. Direct nadat ze het geld aan Brodies moeder had gegeven, was ze naar Parijs gevlogen voor een nieuwe opdracht, waardoor ze het nieuws niet had bijgehouden.


  ‘Ik dacht dat niemand wist dat ik bij je ouders was geweest en ik had de connectie niet gelegd tussen hun dood en mezelf,’ fluisterde ze. ‘Ik probeerde zo voorzichtig te zijn.’ Nu ze de foto had gezien, was er een nieuwe angst in haar opgekomen. Waren ze gestorven vanwege haar? Had ze hen onbedoeld in gevaar gebracht? Haar hart deed pijn. Misschien was zij wel de oorzaak van alle ellende die Brodie had moeten doorstaan, terwijl ze hem alleen maar had willen helpen.


  ‘Waarom zou je voorzichtig moeten zijn?’ Deze keer was het Mac die sprak. Enigszins dreigend deed hij een stap naar voren. Zijn ogen, die iets lichter waren dan die van Brodie, vernauwden zich. ‘Wie kan het iets schelen als er een society prinses naar een ranch in Texas gaat? Waarom is dat interessant?’


  Als ze echt een society prinses was, was dat inderdaad niet heel interessant geweest. Haar blik zocht die van Brodie. Dit was het moment waar ze bang voor was geweest. ‘Ik ben niet wie je denkt dat ik ben.’


  ‘Vertel me eens iets waar ik nog niet achter ben,’ zei Brodie, terwijl hij voor haar kwam staan.


  Hij staarde haar aan alsof ze een vreemde was. Soms voelde ze zich een vreemde voor zichzelf. ‘Toen jij me kwam redden uit dat kleine kamertje… Ik werd daar niet vastgehouden voor losgeld.’ Ze kreeg een kil gevoel in haar borst. ‘Ik werd ontvoerd omdat iemand had ontdekt dat ik undercover werkte voor de Amerikaanse regering. Ze gingen me vermoorden.’


  Brodie schudde zijn hoofd. ‘Nee, je vader –’


  ‘Nate. Nate Wesley,’ zei ze zacht, terwijl ze hem voor zich zag in een van zijn dure pakken en met de gouden pinkring om die hij altijd droeg. Hij had de rol van haar vader perfect gespeeld. ‘Ik ben nooit een society prinses geweest, die rol werd mij toebedeeld. Net zoals Nate werd uitgekozen om de rol van oliemagnaat te spelen.’ Ze glimlachte treurig naar hem. ‘In vergaderkamers en balzalen wordt veel informatie prijsgegeven en worden geheimen gedeeld. Het was mijn dekmantel, net als bij Nate. We kregen missies, klussen om te klaren.’ En dat hadden ze gedaan. Keer op keer. Nerveus bevochtigde ze haar lippen. ‘Nadat jij me had gered in het Midden-Oosten, had ik nog een klus in Parijs. Daarna ben ik gestopt met het werk.’


  ‘Spionnen stappen er niet zomaar uit.’ Grant bestudeerde haar berekenend. ‘Zo makkelijk is het nooit.’


  Een spion. Ja, dat was ze inderdaad geweest. ‘Van Nate en mij werd verwacht dat we ons in bepaalde kringen begaven. Rijke kringen met connecties. Als je je rijkdom kwijtraakt, tja, dan ben je voor mensen in dat wereldje dood. Ze braken onmiddellijk met ons toen ze hoorden dat Nate al zijn geld kwijt was geraakt. Die informatie werd opzettelijk gelekt toen zowel Nate als ik aangaf eruit te willen stappen.’ Nate had zelfs nog een stap verder willen gaan. Hij had alle banden met zijn vorige leven willen verbreken. ‘Vervolgens kreeg Nate dat ongeluk… Op zijn boot.’


  ‘Niet te geloven.’ Mac liep naar het raam. ‘Is hij überhaupt wel dood?’


  Jennifer was niet van plan meer te onthullen over Nate. Hij had ergens een nieuw leven. Een nieuwe vrouw. Ze wilde hem niet in deze nachtmerrie sleuren.


  ‘Die man aan de telefoon…’ Brodies stem klonk zacht en hard tegelijk. ‘Hij zei dat jij je vader hebt vermoord.’


  ‘Hij heeft het mis.’


  ‘Of jij liegt,’ kaatste hij terug.


  Ze kromp ineen, maar die aanval had ze verwacht. Zijn woede was tastbaar. Hij voelde zich verraden, ook al was het nooit haar bedoeling geweest hem te kwetsen.


  ‘Ik bedoel, je hebt al eerder tegen me gelogen. Hoe weet ik dat je dat nu niet weer doet?’


  Hun blikken kruisten elkaar. Hij leunde naar haar toe, was zo dichtbij dat ze de vlekjes goud in het groen van zijn ogen kon zien.


  ‘Waarom ben je eigenlijk naar me toegekomen?’ wilde hij weten. ‘Word je echt gestalkt, of is dit een soort val? Verdraaid… Die auto die ons bijna overreed, die schoten vandaag, was dat soms voor mij bedoeld?’


  Wat? Suggereerde hij nu echt dat ze hem dood wilde hebben? Ze legde haar handen tegen zijn borst en duwde hem naar achteren. ‘Hou daarmee op!’ Ze sprong op, maar Brodie versperde haar de weg voor ze ervandoor kon gaan.


  ‘Waarom ben je gekomen?’


  ‘Omdat jij de enige was die ik kon vertrouwen!’ Ze schreeuwde het bijna. ‘Ik zit niet meer in het vak. Dat betekent dat ik zo’n beetje dood en begraven ben voor de regeringscontacten die ik vroeger had. En de vrienden die ik toen heb gemaakt? Die waren snel verdwenen toen bekend was dat het bedrijf van Nate failliet was.’


  Er bewoog een spiertje in zijn kaak.


  ‘Je had me al eens eerder gered, je leven voor me geriskeerd. Je hebt me laten zien hoe goed je kon omgaan met gevaarlijke situaties. Daarom dacht ik dat ik je kon vertrouwen.’ Hij had geen geheime agenda gehad. Zij wel. ‘Ik stond met mijn rug tegen de muur en had iemand nodig op wie ik kon rekenen. Ik dacht dat jij die persoon was.’ Ze rechtte haar rug. ‘Maar ik denk dat ik het mis had. Het spijt me dat ik je lastigviel. Je zult me niet meer zien.’


  Ze draaide zich om en zette twee stappen in de richting van de deur. Voor ze een derde kon zetten, had hij zijn arm om haar heen geslagen en trok hij haar tegen zijn harde borst.


  ‘Jij gaat hier niet zomaar weg,’ fluisterde hij vlak bij haar oor.


  Ze hoorde de dreiging in zijn woorden en kneep haar ogen dicht. ‘Ik weet niets over de dood van je ouders. Ik kan je niet helpen.’


  Toen hij haar omdraaide in zijn armen, dwong ze zichzelf hem aan te kijken.


  ‘Wat is er gebeurd met die vijftigduizend dollar?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Waarvoor hadden ze dat geld nodig?’


  Hij kon haar die vragen de hele dag stellen, haar antwoord zou hetzelfde blijven. ‘Dat weet ik niet. Ik heb het je moeder niet gevraagd. Ik heb haar het geld gegeven en ben vertrokken.’


  Hij bleef haar strak aanstaren.


  ‘Als ik het wist, zou ik het je vertellen. Denk je echt dat ik zou liegen om een moordenaar te beschermen?’


  Toen hij geen antwoord gaf maar haar gewoon bleef aanstaren, werd ze kwaad. ‘Ik heb me jarenlang ingespannen om mensen te beschermen. Ik heb mijn leven geriskeerd om zware criminelen achter de tralies te krijgen. Alles wat ik had, heb ik in mijn werk gelegd.’ Tot ze het gevoel had gekregen dat ze niets meer te geven had. ‘Ik zou nooit een moordenaar beschermen.’ Hij had er geen idee van hoe haar leven was geweest. Op het moment dat hij dat kamertje in was komen rennen om haar te redden, speelde ze de rol van Jennifer Wesley al zo lang dat ze niet wist hoe ze iemand anders moest zijn. Ze had zich uitgehold en leeg gevoeld en ze was bijna vermoord. Dankzij hem was ze blijven leven en had ze een tweede kans gekregen.


  Grant schraapte zijn keel. ‘Je kwam naar McGuire Securities omdat je werd gevolgd en aangevallen.’


  Er was geen sprake van verleden tijd. Die vent zat nog steeds achter haar aan. Dat ze vanmorgen bijna dood was geweest door die autobom, was daar het bewijs van.


  ‘Ik weet het,’ fluisterde Brodie. Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was wat hij bedoelde met die tekst op de foto, hè? Die kerel weet dat jij niet echt Jennifer Wesley bent. Hij weet dat je voor de regering werkte.’


  Daar was ze inderdaad bang voor.


  Brodie pakte haar steviger vast. ‘Hij heeft die foto van jou genomen op de ranch. Als hij je toen al volgde, kan die maniak degene zijn die mijn ouders heeft vermoord.’


  ‘Brodie, ik –’


  Alsof hij zich had gebrand, liet hij haar los. ‘Als hij heeft gezien dat je mijn ouders vijftigduizend dollar hebt gegeven, dacht hij misschien dat ze voor je werkten. Dat ze betrokken waren bij je missies. De aanslag op hen was nogal professioneel.’


  Mac vloekte. Davis zag er als bevroren uit, maar zijn ogen schoten vuur.


  ‘De man die jou in de gaten houdt, kan hen hebben vermoord omdat hij dacht dat ze informatie hadden over jou.’


  Brodies stem klonk gekweld en dat deed haar pijn. ‘Als dat waar is… waarom is hij dan niet eerder achter me aangekomen? Als hij me al die tijd al wilde vermoorden, waarom heeft hij dan zo lang gewacht met actie ondernemen?’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Ik denk dat dat een vraag is die we aan die rotzak moeten stellen. Zodra we hem te pakken hebben.’


  


  Jennifer was weer op de ranch, alleen voelde ze zich deze keer niet echt welkom. Brodie en zijn broers hadden haar de rest van de dag ondervraagd. Ze had hun verteld wat ze kon vertellen zonder geheime informatie prijs te geven. Grant probeerde haar verhaal te verifiëren via wat contacten bij de regering, ook al had ze hem uitgelegd dat hem dat niet zou lukken. Er waren geen officiële stukken over haar bij regeringsinstellingen, omdat ze te diep undercover had gezeten. Die instanties zouden alles ontkennen.


  Nerveus ijsbeerde ze heen en weer voor de haard. Brodie was heel afstandelijk tegen haar geweest. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Ze had geweten dat hij zich van haar af zou keren als de waarheid aan het licht kwam. Daarom was ze vannacht naar hem toegegaan. Ze had genoten van het fysieke contact en zo had ze de angst verdreven. De angst was nu terug, heviger dan ooit.


  ‘Ik ga naar buiten.’


  Bij het horen van Brodies stem draaide ze zich om. Ze had hem niet eens horen naderen.


  ‘De politie is klaar met het onderzoek op de plaats van de explosie. Ze hebben niets gevonden.’ Zijn handen waren tot vuisten gebald aan zijn zij. ‘Ik ga zelf nog eens kijken. Misschien hebben ze iets gemist. Als dat zo is, vind ik het.’


  Haar kin ging omhoog. ‘Ik ga met je mee.’


  ‘Jennifer –’


  ‘Geef me een wapen, dan kan ik je rugdekking geven. Ik ben allesbehalve hulpeloos.’


  ‘Ik heb nooit gedacht dat je dat was. Die fout zou ik niet maken.’


  Zijn woorden raakten haar als kogels. ‘Ik wil die vent net zo graag te pakken krijgen als jij.’


  Hij hield haar blik vast.


  ‘Ik ga met je mee,’ zei ze opnieuw, en na een aarzeling die haar veel te lang duurde, knikte hij uiteindelijk grimmig.


  Onderweg naar de paarden spraken ze niet. De dieren hinnikten toen ze naderden en in de stal rook het naar vers hooi. Jennifer liep naar de merrie toe, hetzelfde paard als waar ze eerder op had gereden. Het mooie zwarte dier duwde haar neus tegen haar aan.


  ‘Lady,’ mompelde Brodie. ‘Ze heet Lady. ‘Het was Ava’s paard, totdat Ava zo bang werd voor dit huis dat ze niet meer kon komen.’


  Liefdevol streelde ze Lady’s manen.


  ‘Ava was pas zestien toen ze die dag thuiskwam en zag dat onze ouders werden vermoord. Ze heeft me verteld… Ava dacht dat ze haar ook gingen vermoorden, maar ze ging ervandoor en slaagde erin de ranch van Montgomery te bereiken, de enige buren op kilometers afstand.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Toen de politie geen aanknopingspunten kon vinden, begon het geroddel. Er werd gezegd dat Ava geen slachtoffer was, maar dat ze iets te maken had met de moord.’


  Haar hart deed pijn voor hem en voor Ava.


  ‘We gaan bewijzen dat Ava onschuldig is. Degenen die mijn ouders hebben vermoord, zullen de rest van hun leven in de gevangenis doorbrengen, als ze de doodstraf niet krijgen.’ Snel en vaardig zadelde hij zijn paard en pakte de teugels.


  De zon begon onder te gaan toen ze de stal uit liepen. De lucht kleurde oranje en goud. Ademloos keek Jennifer naar het prachtige schouwspel.


  ‘Ava kan de schoonheid van de omgeving hier niet langer zien,’ zei Brodie triest. ‘Het enige wat ze nog ziet, zijn bloed en dood.’


  Haar blik ging van de lucht naar hem. ‘Wat zie jij?’


  Hij keek niet naar de ondergaande zon, maar naar haar. ‘Dromen die verloren zijn gegaan.’


  Haar hart leek stil te staan


  ‘Dit was mijn veilige haven. Na elke missie kon ik altijd bij mijn ouders op de ranch terecht. Wat ik ook had meegemaakt, hier had ik een toevluchtsoord.’


  Totdat dat toevluchtsoord hem ontnomen was.


  ‘Davis en ik… we hebben het huis helemaal verbouwd. We wilden niet dat Ava binnenkwam en…’ Hij brak af, schraapte zijn keel. ‘We hebben geprobeerd de mooie herinneringen te behouden en de slechte te vergeten, maar het werkte gewoon niet.’


  Ze vond het erg voor hem dat hij zoveel had verloren. ‘Misschien kun je proberen wat nieuwe herinneringen te krijgen.’


  Hij knikte grimmig, terwijl hij haar gadesloeg. ‘Is dat wat jij doet? Proberen het leven dat je vroeger had te vergeten en opnieuw te beginnen?’


  ‘Ik had niet echt een leven voordat ik Jennifer Wesley werd.’ Ze was niet van plan geweest dat te zeggen. Snel sprong ze op haar paard. ‘Het wordt zo donker. We kunnen beter gaan.’


  ‘Jennifer…’


  Die spoorde echter haar paard aan en ging ervandoor. Ze had al genoeg van haar ziel blootgegeven voor één dag.


  


  Op de plek van de explosie was gele politietape gespannen. Behoedzaam liep Brodie rond. De grond was zwartgeblakerd, en telkens als hij eraan dacht dat Jennifer bijna dood was geweest… Hij dwong zichzelf diep in te ademen. Ze leefde nog. Ze was ook een erg goede leugenaar. ‘Ik wil rondkijken in het bos om te zien of die vent daar nog sporen heeft achtergelaten.’ De stalker was aan komen rijden over de landweg en had de oude Mustang geparkeerd als lokaas. Toen had hij hen gebeld en in het bos gewacht tot ze het signaal van die telefoon hadden getraceerd. Boem.


  ‘De agenten hebben de sporen van de motor kunnen volgen tot aan de hoofdweg, maar daarna hebben ze niets meer gevonden.’ Davis had de hoofdweg in de gaten gehouden nadat hij hem had gebeld, maar hij had de stalker niet gezien. Of de stalker was verder gereden over oude landwegen, of er had een voertuig klaargestaan waarin hij de motor had geladen. Hoe het ook zat, het werd nog maar weer eens onderstreept dat ze te maken hadden met een professional. Een man ook die leek te genieten van vuur. Eerst Jennifers huis, nu de auto. Wat kwam hierna?


  ‘Blijf in mijn buurt,’ beval hij Jennifer. Als die kerel terug was gekomen, kon hij hen ieder moment overvallen. Hij wilde die rotzak vinden. Als deze kerel verantwoordelijk was voor de moord op zijn ouders… dan zou hij ervoor boeten.


  Als kind had hij leren spoorzoeken, maar toen hij het bos begon te doorzoeken in de buurt van de plek waar de stalker tevoorschijn was gekomen op zijn motor, vond hij niets. Geen gebroken takken, geen aarde die was verstoord, geen voetafdrukken. Hij maakte het zoekgebied steeds groter en Jennifer volgde hem in stilte. Om hem rugdekking te geven, zoals ze had beloofd. De zon zonk steeds lager aan de hemel. Het goud verdween en de strepen oranje werden donkerrood, maar nog steeds had hij geen spoor van de stalker gevonden. Die vent was echt goed en dat maakte hem bijzonder gevaarlijk.


  ‘Die man is een geest,’ zei hij, terwijl ze terugkeerden naar de paarden.


  Jennifer keek om zich heen. ‘Geesten kunnen je niets doen. Alleen levende mensen kunnen dat.’


  Ze wilde de teugels van haar paard pakken, maar in een snelle beweging greep hij haar pols. ‘Waarom kwam je vannacht naar mijn slaapkamer?’ Daar was hij benieuwd naar, want hij begon te denken dat ze een spelletje met hem speelde dat hij niet begreep. Hij wilde haar vertrouwen, maar ze had vanaf het begin tegen hem gelogen.


  ‘Omdat ik je wilde.’


  Ze staarde neer op zijn hand en hij verstevigde zijn greep om haar pols.


  ‘Ik was het zat om bang te zijn. Door jou verdwijnt de angst, in ieder geval een tijdje.’


  ‘Jennifer…’ Ineens besefte hij dat dat misschien niet eens haar echte naam was. Abrupt liet hij haar los en deed een stap naar achteren. ‘Hoe heet je eigenlijk?’


  Met een ruk deed ze haar kin omhoog.


  ‘Jennifer Wesley,’ snauwde hij. ‘Dat is een dekmantel. Wat is je echte naam?’


  Ze kromp ineen en toen hij de pijn in haar ogen zag, voelde hij zich schuldig. Ze heeft tegen je gelogen, zei hij tegen zichzelf. Hij moest zichzelf beschermen, zijn familie beschermen, en haar gebruiken om de moordenaar van zijn ouders te vinden.


  ‘Jennifer is mijn echte naam,’ fluisterde ze. ‘Het maakt het makkelijker om zo dicht mogelijk bij de waarheid te blijven. Daarom blijft je voornaam meestal dezelfde. Je bent al gewend daarop te reageren, dus dan komt dat natuurlijker over.’ Ze wendde haar blik af. ‘Wesley is niet de achternaam waarmee ik ben geboren, maar ik heb hem al zo lang dat… tja, die andere naam doet er niet meer toe.’ Ze besteeg haar paard.


  Hij was niet van plan dit los te laten, nog niet. ‘Hoe zit het met je familie? Je echte familie. Zie je ze nog weleens?’


  Ze streek met haar hand over de manen van de merrie terwijl ze naar voren leunde. ‘Ik heb geen familie, Brodie. Het grootste gedeelte van mijn tienerjaren ging ik van het ene pleeggezin naar het andere. Dat is een van de redenen dat ik werd gerekruteerd, begrijp je. Het is beter om geen banden te hebben met mensen.’


  Daar moest hij even over nadenken.


  ‘Ze hebben me ook de optie gegeven om te sterven.’


  ‘Wat?’ Het was alsof hij een stomp in zijn maag had gekregen.


  ‘Ik had ergens anders opnieuw kunnen beginnen met een hele nieuwe identiteit, maar ik dacht dat ik veilig was als Jennifer Wesley. Niemand kende de waarheid over mij. Niemand behalve mijn afdeling wist het.’ Ze ademde huiverend in. ‘Blijkbaar had ik het mis.’


  De zon was nog lager gezakt aan de horizon. Hij moest haar maar eens terug naar de ranch brengen, voor het geval die maniak nog ergens op de loer lag.


  ‘Wil je iets stoms horen?’


  Hij ging op zijn paard zitten en keek haar fronsend aan.


  ‘Jij kende me als Jennifer Wesley. Als ik iemand anders werd…’ Haar glimlach was bitterzoet. ‘Iemand met een ander gezicht en een nieuwe naam, dan zou het zijn alsof we elkaar nooit hadden ontmoet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat wilde ik niet verliezen. Ik wilde niet weer alles verliezen.’ Toen spoorde ze haar paard aan en galoppeerde weg.


  Peinzend over haar woorden tuurde hij haar na. Dan zou het zijn alsof we elkaar nooit hadden ontmoet… Van de ene kant was hij woest op haar vanwege haar bedrog, maar van de andere kant was hij vastbesloten haar zo dicht mogelijk in zijn buurt te houden. Haastig ging hij achter haar aan.


  


  Zijn plan had niet gewerkt. Brodie had zich niet tegen Jennifer gekeerd. Hij had haar niet het huis uit geschopt, had haar niet aan haar lot overgelaten. Hij had de foto gezien, maar die dwaas had er kennelijk voor gekozen haar leugens te geloven. Jennifer Wesley was heel erg bekwaam wanneer het op liegen aankwam. Zelf had hij haar leugens ook geloofd, ieder woord dat van haar mooie lippen was gekomen. Toen was hij gevangengenomen, in een cel gegooid en vergeten. Dacht ze echt dat ze zich nooit zou hoeven verantwoorden voor wat ze hem had aangedaan? Hij had haar in het vizier gehouden, ook toen er een oceaan tussen hen in had gezeten. Nu ze zo dichtbij was, liet hij haar echt niet ontsnappen.


  Zou Jennifer beseffen dat hij tot nog toe alleen maar met haar had gespeeld? In die steeg had hij gewoon wat bloed willen laten vloeien. Zo begon het spel altijd. Vervolgens had hij haar huis in brand gestoken, maar hij had geweten dat ze zou ontsnappen. Het vuur was niet bedoeld geweest om haar te doden, maar om haar veilige haven te verwoesten. Die aanrijding voor het kantoor van McGuire Securities? Dat was gewoon om haar te treiteren en om haar te laten weten dat hij in de buurt was. En de bom in de Mustang had hij ingesteld met een tijdsverloop. Het was zijn bedoeling geweest dat ze het zou overleven en dat Brodie McGuire de foto zag. Door die foto zou Brodie haar hebben moeten dumpen, zodat het makkelijker was om haar te pakken te krijgen. De dood van Jennifer Wesley moest een intieme gebeurtenis worden. Ze zouden een hele tijd samen zijn, weg van de rest van de wereld, voor hij een eind maakte aan haar lijden. En hij zou haar laten lijden, net zoals zij hem had laten lijden. Je oogstte wat je zaaide. Het was tijd de rekening te vereffenen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Jennifer had haar paard verzorgd. Lady was klaar voor de nacht en zelf was ze klaar om te gaan slapen. Overvallen door een plotselinge vermoeidheid liep ze met hangende schouders bij de stal vandaan. Wanneer was het gevaar eindelijk voorbij? Ze had dat leven achter zich willen laten.


  ‘Ik vertrouw je niet.’


  Bij het horen van die zware stem bleef ze staan. Het was een stem die erg veel leek op die van Brodie. Maar bij zijn tweelingbroer Davis was net iets duidelijker hoorbaar dat hij uit Texas kwam. Ze keek op en zag Davis voor het huis staan. Hij stond zo stil dat ze hem niet had opgemerkt in het schemerduister. Die fout had ze niet moeten maken. Sinds ze een burger was, werd ze minder scherp.


  Davis kwam naar haar toe lopen. ‘Ik vertrouw je niet,’ zei hij opnieuw. ‘En, anders dan mijn broer zit ik niet zo in je netten verstrikt dat ik het gevaar niet zie dat je vertegenwoordigt.’


  Brodie zat in haar netten verstrikt? Sinds wanneer? Ze keek over haar schouder. Hij was nog in de stal bezig met zijn paard.


  Davis pakte haar bij haar arm en haar aandacht ging weer naar hem.


  ‘Niemand kwetst mijn broer.’


  ‘Ik ben hier niet om hem te kwetsen.’


  ‘O, nee?’


  Ze probeerde zijn blik te doorgronden, maar het was te donker om zijn ogen goed te kunnen zien. Wel kon ze de dreiging voelen die van hem uitging. ‘Het laatste wat ik wil, is Brodie kwetsen.’ Dat was de waarheid.


  Hij trok haar naar zich toe. ‘Mijn broer werd bijna overreden op de avond dat jij in de stad arriveerde. Vandaag werd hij bijna opgeblazen door die autobom.’


  Jennifer slikte.


  ‘Je bent een doelwit. Doordat je mijn broer om hulp hebt gevraagd, is hij nu ook een doelwit.’


  Er prikten tranen in haar ogen. Brodie was haar enige hoop geweest. Ze had echt gedacht dat ze haar stalker had afgeschud door naar Austin te komen, dat ze tijd zou winnen door naar Brodie te gaan en dat… Nee, eigenlijk had ze niet goed nagedacht. Ze was bang geweest en ze was gevlucht. Bij het risico voor Brodie had ze nooit stilgestaan. ‘Help me dan hier weg te komen,’ fluisterde ze.


  Hij hield haar steviger vast.


  ‘Ik wil niet dat hem iets overkomt,’ zei ze, worstelend om de emotie uit haar stem te houden. ‘Ik wil niet dat iemand van jullie iets overkomt.’ Vooral niet omdat het erop leek dat ze de McGuires al eerder een hoop verdriet had bezorgd. Lieve God, had zij de dood van hun ouders veroorzaakt? Vanaf het moment dat ze de foto had gezien die haar stalker in de auto had gelegd, had die vraag haar gekweld.


  ‘Leid Brodie af, geef me een auto te leen en dan verdwijn ik.’ Verdwijnen. Was dat niet al die tijd haar back-upplan geweest? Ze was zo vastbesloten geweest vast te houden aan het leven dat ze had. Een leven dat nooit echt van haar geweest was. Niet echt. Het was tijd om los te laten, want als ze moest kiezen tussen Jennifer Wesley laten leven of Brodie beschermen… Nou, dan had ze geen keus.


  Achter haar kraakten de staldeuren. Brodie kwam eraan. ‘Help me,’ zei ze nog eens, heel zacht. ‘Vanavond. Leid hem af en dan verdwijn ik.’


  Er knarste grind onder Brodies laarzen. ‘Alles in orde hier?’


  ‘Alles is prima in orde,’ haastte ze zich hem te verzekeren.


  ‘Davis?’ Brodie kwam bij hen staan. ‘Is er een reden voor dat je haar arm vasthoudt?’


  Snel liet Davis haar los en deed een stap naar achteren.


  ‘Ik struikelde,’ zei ze. Ze wilde niet dat Davis hoefde te liegen tegen zijn broer. Bovendien was zij degene die daar goed in was. ‘Davis hield me in evenwicht.’


  ‘O, ja?’ Brodies stem klonk weifelachtig.


  Ze rechtte haar schouders. ‘Ik ben nogal moe, kan nauwelijks op mijn benen staan. Ik moest maar eens gaan slapen.’ Terwijl ze langs hem heen liep, keek ze naar Davis. Ze kon de blik in zijn ogen nog steeds niet goed zien, maar hij knikte bijna onmerkbaar. De opluchting maakte haar een beetje duizelig. Hij zou het doen. Ze ging hier weg. Brodie zou veilig zijn. En Jennifer Wesley zou verdwijnen.


  


  Brodie keek Jennifer na terwijl ze naar binnen liep. Haar schouders waren stijf en haar tred was snel.


  ‘Die vrouw betekent moeilijkheden.’


  De deur viel achter Jennifer dicht en Brodie keek naar zijn broer. ‘Door die vrouw kunnen we er misschien achter komen wat er met onze ouders is gebeurd.’ Een paar weken geleden hadden hij en zijn broers de wapens gevonden die voor de moord waren gebruikt. Ze hadden verborgen gelegen onder de vloer van een oud verlaten huisje, op maar enkele kilometers afstand van de ranch. Al die jaren hadden ze onder hun neus gelegen, zonder dat ze het wisten. Er waren geen vingerafdrukken aangetroffen op de wapens. De moordenaars hadden een bivakmuts gedragen. Ze wisten niet wie het waren, maar daar kwamen ze nog wel achter. Ze zouden niet stoppen tot er gerechtigheid kwam.


  ‘Denk jij dat onze ouders zijn vermoord vanwege Jennifer?’ vroeg Davis.


  Hij ademde diep in. ‘Ik ben er altijd van uitgegaan dat ze stierven vanwege ons.’ Het was een duistere gedachte die al veel te lang aan hem knaagde.


  Davis deed een stap naar achteren.


  ‘Jij, ik, Grant en Mac, zelfs Sullivan, we werkten indertijd allemaal aan geheime missies.’ Al zijn broers hadden zich net als hij in het gevaar gestort. Ooit was hij dol geweest op de adrenaline die zijn werk meebracht. Als SEAL had hij altijd gebalanceerd op het randje van de dood, maar hij had gemeend dat het risico alleen voor hem was. Tot hij had beseft dat zijn vijanden hem naar huis konden volgen. ‘Ik dacht dat iemand vergelding zocht voor iets wat een van ons had gedaan,’ ging hij verder. Dat geloofde hij nog steeds. Verdraaid, zelfs de vijanden van Jennifer hadden haar naar de ranch in Austin gevolgd, kwam dat niet ook door hem? Hij was de link geweest met Jennifer.


  ‘Ik dacht hetzelfde,’ zei Davis zacht. ‘Het schuldgevoel stopt nooit, hè? Ze waren er altijd voor ons, maar toen ze onze hulp nodig hadden, stonden ze er alleen voor.’


  Ze waren allemaal niet thuis geweest. Brodies blik ging weer naar het huis. ‘Degene die achter Jennifer aanzit… Die vent was hier, heeft foto’s genomen, slechts enkele dagen voordat pa en ma stierven. Of hij was het die onze ouders heeft vermoord, samen met een hulpje, of anders weet hij waarschijnlijk wie het heeft gedaan. Hoe het ook zit, ik zal die man vinden en ik krijg hem aan de praat.’ Hij begon naar het huis te lopen.


  ‘Ze is van plan te vertrekken.’


  Hij draaide zich weer om naar Davis.


  ‘Ze wil dat ik haar help hier weg te komen en ik… Ik heb haar de indruk gegeven dat ik dat zou doen.’


  Woedend liep hij terug naar zijn broer. ‘Zou je me willen vertellen waarom in vredesnaam?’ Jennifer mocht niet weg. Dat kon hij niet toestaan. Hij… Hij had haar nodig.


  ‘Ja, dat zal ik je vertellen.’ Davis ging vlak voor hem staan en trok zijn schouders naar achteren. ‘Omdat jij door haar steeds in de vuurlinie terechtkomt. Ik ben mijn ouders al kwijt, ik wil niet ook nog mijn broer verliezen.’


  ‘Je helpt haar niet,’ snauwde hij, trachtend zijn woede onder controle te houden. Zag Davis het gevaar dan niet? ‘Als ze vertrekt, is ze er geweest.’


  Davis schudde zijn hoofd. ‘Niet als we haar in de gaten blijven houden. Als ze hier weg is, denkt die griezel dat ze gemakkelijk te pakken is. Als hij achter haar aan gaat, pakken we hem. En als we hem hebben, krijgen we misschien eindelijk die lui te pakken die onze levens hebben verwoest.’


  ‘Je wilt haar dus als lokaas gebruiken,’ zei hij tussen opeengeklemde kaken.


  ‘Heb jij dan een beter idee? Wil je je soms nog eens bijna laten opblazen omdat dat zo goed werkte?’


  Zijn handen waren tot vuisten gebald en met moeite wist hij te voorkomen dat hij zijn tweelingbroer een dreun verkocht.


  ‘We houden haar goed in de gaten,’ ging Davis snel verder, alsof hij voelde dat Brodie zijn zelfbeheersing bijna verloor. ‘Ze is niet zomaar een burger. Die vrouw is goed opgeleid. Laat we dat gebruiken. Laten we –’


  Brodie liet zijn broer niet uitpraten. Hij greep hem bij zijn overhemd en trok hem naar zich toe. ‘Ik ga haar niet gebruiken als lokaas, dus bedenk een ander plan!’ De woorden vlogen uit zijn mond. Dacht Davis nou echt dat hij Jennifer in gevaar zou brengen? Zij was ook bijna dood geweest door die autobom. Telkens als hij zijn ogen sloot, zag hij die explosie voor zich, alleen dan trok hij haar niet op tijd bij de auto vandaan.


  ‘Het is onze beste optie,’ zei Davis zacht.


  Brodie maakte een vuist van de hand die Davis’ overhemd vasthad. ‘Het is niet aan jou om zo’n risico met haar te nemen.’ Hij duwde zijn broer naar achteren.


  Davis vloekte. ‘Je bent te emotioneel betrokken bij haar.’


  Boos wendde hij zich af. Hij ging Jennifer niet in gevaar brengen. Einde discussie.


  ‘Waarom?’ riep Davis hem achterna. ‘Waarom wil je er niet eens over nadenken?’


  ‘Omdat haar iets kan overkomen!’ De leugens die ze had verteld… Ja, daardoor voelde hij zich enorm verraden. Hij zou haar niet meer zo snel vertrouwen, maar hij kon haar leven niet op het spel zetten.


  Geïrriteerd rende hij de trap op naar de deur en duwde die open. Hoewel hij hoorde dat Davis achter hem aan kwam, bleef hij niet staan. Hij haastte zich de gang door naar Jennifers kamer. Daar verspilde hij zijn tijd niet met aankloppen, maar hij greep de deurknop en draaide eraan. Op slot. ‘Jennifer!’ Met zijn vuist bonkte hij op de deur.


  Geen antwoord. Was ze soms al vertrokken? ‘Jennifer!’


  Toen er nog steeds geen reactie kwam, trapte hij de deur in. De kamer was leeg. Hij rende naar binnen en keek zoekend rond. Het raam stond open. Ze was weg. Haastig liep hij de gang weer in en botste bijna tegen Davis aan. ‘Ze is verdwenen!’


  De ogen van Davis werden groter. ‘Nee… Dat kan niet.’


  Ze was weg. ‘Was het de bedoeling dat je mij buiten aan de praat hield, zodat zij ervandoor kon gaan?’


  Davis slikte. ‘Ik zou je afleiden, ja, maar nu nog niet. Ze wilde een auto lenen en ze heeft niet –’


  Davis wist niet hoe vastberaden Jennifer kon zijn. Hij duwde zijn broer opzij en rende naar de garage. Jennifer had geen autosleutels nodig. Het hele leven van die vrouw was een leugen, dus ze zou zeker wel de nodige handige trucs kennen, zoals hoe je een alarmsysteem uitschakelde. Het alarm was namelijk niet afgegaan toen ze door het raam naar buiten was gevlucht. Ook zou ze vast wel weten hoe je een auto moest starten zonder sleutel.


  Brodie rende de garage in en zag iets bewegen in zijn SUV. Hij haastte zich naar het voertuig toe en rukte het portier open.


  Jennifer schrok niet eens. Gehurkt zat ze onder het dashboard aan wat draden te prutsen. Langzaam draaide ze haar hoofd naar hem toe. ‘Hoi, Brodie,’ mompelde ze.


  Davis kwam ook de garage in gerend. Hij deed de lamp aan en de ruimte baadde in het licht.


  Brodie probeerde zijn woede te temperen. ‘Ga je ergens heen?’ vroeg hij zo rustig mogelijk.


  ‘Eh… nee.’ Ze liet de draden los, ging zitten en rolde met haar schouders.


  ‘Jennifer.’ Het klonk als een waarschuwing.


  ‘Misschien wilde ik even een ritje gaan maken.’ Ze wierp een blik op zijn gezicht en kromp ineen. Toen keek ze naar Davis. ‘Ik dacht dat je hem bezig zou houden,’ zei ze.


  ‘Dat hebben jullie allebei verkeerd gedacht,’ zei Brodie.


  Jennifer tikte met haar vingers op het stuur.


  Wat zag ze er levendig en sexy uit, dacht hij. Toch was hij woest op haar. ‘Als jij hier weggaat,’ bracht hij uit, ‘dan ben je dood.’


  Daar zei ze niets op.


  ‘Je kwam naar me toe omdat je hulp nodig had.’ Zijn handen waren tot vuisten gebald, terwijl hij vocht tegen de neiging haar vast te grijpen en haar zo stevig mogelijk vast te houden. ‘Waarom wil je er dan nu vandoor?’


  ‘Ik probeer je te beschermen, omdat het erop lijkt…’ Triest schudde ze met haar hoofd. ‘Het lijkt erop dat ik je al genoeg heb aangedaan.’


  Strak keek hij haar aan. ‘Ga weg.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik probeerde –’


  Nee schat, jij gaat nergens anders heen. ‘Davis, ga nu weg,’ beval hij zonder naar zijn broer te kijken. ‘Ik spreek je later nog.’


  ‘Brodie…’


  Kennelijk vertrok Davis niet. Brodie hoorde aan het geluid van zijn voetstappen dat zijn broer dichterbij kwam.


  ‘Ik zou haar in de gaten hebben gehouden. Ik was van plan –’


  Met een ruk draaide hij zich naar zijn broer toe. ‘Het was niet haar bedoeling te wachten tot je haar zou volgen! Ze wilde verdwijnen. Of ze was in handen gevallen van de stalker, of ze zou voorgoed verdwenen zijn om iemand anders te worden ergens ver weg.’ Waarom begreep zijn broer het niet?


  Davis ogen vernauwden zich. ‘Ik wil je alleen maar helpen.’


  ‘Laat ons alleen, broer. Laat ons gewoon even alleen.’


  Davis knikte kort en draaide zich om. Bij de deur bleef hij nog even staan en wierp Jennifer een boze blik toe. ‘Dat was niet het plan,’ zei hij. Toen was hij weg.


  In de stilte die volgde, probeerde Brodie zijn zelfbeheersing te hervinden.


  ‘Je broer is boos op me.’


  Hij pakte haar tengere polsen, vouwde zijn vingers eromheen en trok haar uit de auto. Hij moest haar aanraken om goed te beseffen dat ze er nog was, dat ze niet was verdwenen uit zijn leven. ‘Je hoeft je over hem geen zorgen te maken. Maak je liever zorgen over mij.’


  Ze deinsde achteruit.


  Voor ze kon vluchten duwde hij haar tegen de zijkant van de auto. ‘Jij gaat nergens naartoe.’


  Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Zelfs niet als dat beter is voor jou?’


  ‘Laat mij me maar druk maken over wat het beste is voor mij.’ Hij duwde met zijn lichaam tegen het hare. Woede en begeerte streden om voorrang. Altijd als hij in haar buurt was, was er dat verlangen. Deze vrouw was gevaarlijk, niet te vertrouwen, maar hij wilde haar nog steeds.


  ‘Ik wil niet dat jou iets overkomt.’


  Haar stem klonk hees en leek hem te strelen. ‘En ik wil niet dat jij vermoord wordt,’ kaatste hij terug.


  Haar ogen werden groter.


  ‘Als je er alleen op uit gaat,’ zei hij, ‘zonder back-up, wat denk je dat er dan gebeurt?’ Hij wist het wel. Ze zou sterven.


  Ze legde haar handen plat tegen zijn borst alsof ze hem naar achteren wilde duwen, maar dat deed ze niet. De warmte van haar handpalmen leek dwars door zijn overhemd te branden.


  ‘Ik heb nooit nagedacht over de risico’s voor jou,’ zei ze zacht. ‘Dat spijt me zo. Ik…’


  Hij kuste haar. Zijn kus was bozig en hongerig tegelijk. Haar laten gaan was geen optie. Ze moest in zijn buurt blijven, want als er iets met haar gebeurde, wist hij niet wat hij zou doen. Wanneer was ze zo belangrijk voor hem geworden?


  Nog steeds duwde ze hem niet weg. In plaats daarvan kuste ze hem terug met net zoveel boosheid als hij. Ze ging op haar tenen staan en greep zijn schouders vast, terwijl ze haar lichaam tegen het zijne duwde.


  Hij wilde en kon zijn verlangen niet verbergen en dat moest ze voelen. Van nu af aan zouden ze niets meer achterhouden, allebei niet. ‘Ga niet weg,’ fluisterde hij tegen haar lippen.


  Haar hoofd ging iets naar achteren. Haar lippen waren rood van zijn kus en haar ogen waren groot. ‘Ik heb jou of je familie nooit willen kwetsen. Toen ik je ouders jaren geleden bezocht, wilde ik alleen mijn schuld bij jou vereffenen. Ik zweer je dat dat alles was.’


  Weer kuste hij haar. De gedachte aan zijn ouders deed vreselijk veel pijn en dat wilde hij op dat moment niet voelen. Hij wilde zich in haar verliezen, wegglijden op de golf van passie tussen hen en al het andere loslaten. Hij wilde… Hij rook rook. Met een ruk deed hij zijn hoofd omhoog.


  ‘Brodie?’


  Hij ademde diep in. Verdraaid, het wás rook en Jennifers stalker was dol op vuur. Hij rende de garage uit en keek onmiddellijk naar het huis, vrezend daar vlammen te zien. Dat was niet zo, maar hij rook die brandlucht nog steeds.


  Davis kwam naar hem toe rennen. ‘Wat is er aan de hand?’


  Hij draaide zich naar de stallen toe. Ook daar leek alles in orde, maar samen met zijn broer rende hij erheen om te kijken of de paarden veilig waren.


  Toen hij weer naar buiten wilde gaan, stond Jennifer in de deuropening met haar armen om haar buik geslagen. Beseffend dat ze ervandoor had kunnen gaan toen hij de stallen in was gegaan, knipperde hij met zijn ogen. Dat had ze niet gedaan. Ze was ook komen kijken bij de paarden. ‘De brand is niet hier,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe liep. Hij pakte haar hand en trok haar mee. Buiten was het te donker om de lucht te kunnen zien, maar de rooklucht dreef hun kant op door de wind.


  ‘Het komt uit het oosten,’ mompelde Davis.


  De Montgomery-ranch lag in het oosten. De Montgomery’s waren de enige buren in de wijde omtrek, als je mensen die kilometers verderop woonden tenminste nog buren kon noemen. Toen Ava jaren geleden getuige was geweest van de moord op hun ouders, was ze te paard naar Mark Montgomery gevlucht. Mark had ervoor gezorgd dat ze veilig was. Als er brand was, moesten ze hem helpen. ‘We gaan erheen,’ zei Brodie.


  


  ‘Zijn stallen staan in brand!’ riep Davis, toen ze de Montgomery-ranch naderden in Brodies SUV.


  Brodie trapte op de rem. Alle drie haastten ze zich de auto uit en renden naar de brand.


  Jennifer zag mannen geblinddoekte paarden de brandende stal uittrekken, terwijl andere mannen bezig waren met blussen. Het leek echter niet te helpen, want de vlammen werden steeds hoger. Voor haar renden Brodie en Davis recht op de vlammenzee af. ‘Brodie!’


  Hij bleef doorrennen en pakte de teugels van een geblinddoekt paard. ‘Ik heb hem, Mark,’ zei hij tegen de man die aan het paard trok.


  Mark rende onmiddellijk terug de vlammen in met Davis erachteraan.


  Jennifer haastte zich om Brodie te helpen het paard vast te binden op veilige afstand van de brand. Het vuur knetterde en de paarden die nog in de stal waren, maakten vreselijke, wanhopige geluiden. Ze telde vijf paarden die al buiten stonden. Hoeveel waren er nog binnen?


  Davis kwam eraan met een paard. Terwijl hij haar naderde met het dier, rende Brodie de brandende stallen in. Nee!


  Kuchend bond Davis het paard vast aan een boom. ‘Ik geloof dat er nog vier…’


  Jennifer rende langs hem heen de stallen in. De vlammen waren gloeiend heet. Ze hoestte, stikte bijna in de rook en hield haar hoofd laag om schonere lucht in te kunnen ademen. De paarden gilden, het vuur knetterde nog steeds en boven haar hoofd klonk het geluid van krakend hout. Stond het dak op instorten? De vlammen waren overal, langs de muren, in het hooi. Haastig ging ze een stal in aan de rechterkant. Helemaal achterin stond een doodsbang zwart veulen. De ogen van het dier rolden toen ze probeerde hem te benaderen en hij probeerde haar te schoppen. ‘Rustig,’ zei ze zacht, terwijl ze haar handen omhooghield. ‘Ik probeer gewoon ons hier allebei levend uit te krijgen.’


  Het veulen had geen halster om. Ze pakte een deken die in een hoek lag en legde die over zijn hoofd om zijn ogen te bedekken. Het dier huiverde en schopte nog steeds, maar ze slaagde erin hem de stal uit te leiden.


  ‘Weg hier!’ Brodie kwam naast haar lopen. Zijn gezicht zag zwart van het roet. ‘Het dak gaat instorten!’


  Ze trok het veulen mee. ‘Kom op,’ fluisterde ze. ‘Kom…’


  In één keer trok Brodie het veulen met een ruk naar voren. Een moment later stonden ze buiten.


  Gretig ademde ze de frisse lucht in. Haar longen deden pijn en ze moest zo hoesten, dat ze nauwelijks genoeg zuurstof binnen kreeg. Een jongeman haastte zich naar voren en nam het veulen van haar over.


  Brodie pakte haar bij haar armen. ‘Ben je oké?’


  ‘J-ja.’


  ‘Waarom deed je dat in vredesnaam? Waarom ging je naar binnen?’


  Was hij nou boos? Omdat ze hielp? ‘Waarom ging jij naar binnen?’ schreeuwde ze terug. ‘Ik wilde niet horen hoe die arme dieren doodgingen!’


  ‘Je gaat niet –’


  ‘Brodie!’ riep Davis. ‘Mark is nog binnen. Het dak komt zo naar beneden en hij is binnen!’


  Jennifers blik ging naar Davis die de vuurzee in rende.


  ‘Nee,’ fluisterde Brodie.


  Voor ze hem kon tegenhouden, maakte hij zich van haar los en rende achter zijn broer aan. Ook zij rende weer achter hem aan. Brodie was net de stal in gegaan toen het dak instortte. Een bal van vlammen schoot omhoog de donkere lucht in.


  ‘Brodie!’ gilde ze. Ze wilde naar binnen rennen, maar werd van achteren beetgepakt door een stel sterke armen die haar bij de brandende stal vandaan trokken.


  ‘Laat me los!’ schreeuwde ze, vechtend om zich te bevrijden. ‘Ik moet naar binnen! Brodie is daar! Davis ook, en –’


  ‘Ik wil ook dat mijn broers veilig naar buiten komen,’ gromde de man die haar vasthield, ‘maar ik kan niet toestaan dat je je dood tegemoet gaat.’


  Ze draaide haar hoofd en zag dat Mac McGuire haar aanstaarde met een wilde blik in zijn ogen. Hij was net zo groot als Brodie en net zo gespierd. Ze hield op zich te verzetten.


  ‘Blijf hier,’ beval Mac. ‘Anders vermoordt Brodie me.’


  Als hij niet al dood was…


  Mac liet haar los en rende de stal in.


  Dacht hij nu echt dat zij hier gewoon bleef staan terwijl hij de dood tegemoet ging? Terwijl Brodie verbrandde? Dan kende hij haar totaal niet. Maar, ja, niemand had haar ooit echt gekend. Was dat niet het probleem?


  Een stel stalhulpen was nog steeds bezig met water sproeien op de vlammen, maar de brand was al veel te groot. Ze wist dat tijd essentieel was. Als Brodie en Davis niet snel naar buiten kwamen, waren ze er geweest. Op het terrein was het een chaos. Overal waren mannen in de weer en twee paarden renden wild in het rond. Jennifer ontweek de paarden en ging op weg naar het huis.


  ‘Hebbes.’


  Opnieuw sloten twee harde mannenarmen zich om haar heen, maar deze keer voelde ze angst. Een instinctieve kille angst. Ze kon niet zien wie haar vasthad en toen ze haar mond opendeed om te schreeuwen, legde de man zijn hand eroverheen. Ze vocht hevig, maar hij was te sterk voor haar. Wat ze ook probeerde om los te komen, hij leek te anticiperen op al haar trucjes. Hij voerde haar weg van het huis dat vijftig meter verderop lag, weg van de brand en het licht. Weg van de mensen. Hij ging haar vermoorden.


  Ineens begreep ze wat er aan de hand was. Haar stalker had niet bij haar kunnen komen op de ranch van de McGuires, dus had hij haar en Brodie hierheen gelokt. Weer een brand, deze keer als afleiding om haar te pakken te krijgen. Met hernieuwde kracht probeerde ze zich te ontworstelen aan zijn greep, tot ze iets scherps tegen haar nek voelde duwen. Een mes. Ze bevroor, bang dat hij haar ter plekke ging vermoorden. Dat zou hij kunnen doen. Een snelle uithaal met zijn mes en het was einde verhaal voor haar.


  ‘Zo makkelijk zal het niet worden,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Je gaat lijden, net zoals ik.’ Hij trok haar verder bij de anderen vandaan, steeds verder.


  Nee, nee! Ze kon de vlammen nog zien, maar niet lang meer. Dan was te ze ver weg. Niemand zou haar nog kunnen helpen. En Brodie. Ze moest Brodie helpen! Hij was nog steeds in de brandende stal. Het mes negerend, ramde ze haar elleboog met al haar kracht in de buik van haar aanvaller. Kreunend liet hij haar los. Zo hard ze kon, rende ze bij hem vandaan.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Brodie sleepte Mark Montgomery uit de brandende resten van de stallen. Naast hem liepen Davis en Mac met de laatste hengst die binnen was geweest. Het was Legacy, Marks grootste trots, maar geen paard was het waard je leven ervoor op het spel te zetten.


  ‘Verdorie, Mark, dat scheelde veel te weinig,’ zei Brodie, terwijl hij zijn vriend op de grond legde.


  Marks rechterarm was bedekt met blaren en zijn kleren waren verschroeid, net zoals die van Brodie. ‘Sorry… Wilde jullie niet… In gevaar brengen.’


  Brodie zoog zuurstof naar binnen. Hij keek neer op zijn handen, die zwart waren van het roet.


  Mark slaagde erin zichzelf omhoog te werken tot een zittende positie. Zijn schouders trilden terwijl zijn pijnlijke longen zwoegden om schone lucht binnen te krijgen. In de verte klonk het geluid van naderende sirenes van de brandweer. Te laat. De stallen waren verloren.


  ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’ vroeg Brodie, terwijl hij rondkeek. De paarden stonden nu allemaal in een omheining. Er waren nog steeds ranchhulpen bezig met blussen. Het vuur had zich niet verder verspreid, dus het huis was veilig.


  Mark kuchte. ‘Heel vreemd… Stal leek te exploderen. Hoorde de paarden… We renden allemaal naar buiten… Zo snel we konden.’


  Ze waren bijna hun dood tegemoet gerend.


  Weer keek Brodie om zich heen. ‘Waar is ze?’ Hij had zijn rechterhand verbrand toen hij Mark onder een brandend stuk hout vandaan had getrokken, maar hij negeerde de pijn. Straks zou hij de wond wel verzorgen.


  ‘Wie?’ mompelde Mark. Zijn ogen werden groter. ‘Ava? Had je je zus meegenomen?’


  Wat? Nee. Ava was niet eens in de buurt. ‘Jennifer,’ snauwde hij, terwijl hij zijn aandacht op zijn twee broers richtte. ‘Waar is ze?’


  ‘Ze wilde achter jou aan, de stallen in,’ zei Mac, hoestend in zijn hand. ‘Ik kon haar nog net tegenhouden. Hoorde de oproep op de politiescanner toen ik op weg was naar huis.’ Vermoeid streek hij met een hand over de achterkant van zijn nek. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat ze buiten moest blijven wachten, omdat ik anders met jou te maken kreeg.’


  Brodie keek nog eens goed rond. Ze was nergens te bekennen. Hij draaide zich om en staarde naar het vuur. Ze zou toch niet… Een kille angst overviel hem.


  ‘Ze is ervandoor gegaan,’ mompelde Davis. Zijn stem klonk vermoeid en boos. ‘Dat hadden we kunnen verwachten. Ze zag haar kans schoon en ging ervandoor. Dat was toch haar plan?’


  Wankelend kwam Mark overeind. ‘Over wie hebben we het?’


  Als Jennifer de stal weer in was gegaan, moest hij terug die vuurzee in.


  ‘Help!’


  Met een ruk draaide hij zich om naar de bomen in de verte waar de kreet vandaan gekomen was, maar hij zag niets.


  ‘Brodie.’ Davis keek hem fronsend aan. ‘Man, luister, je wist dat ze weg wilde, dus –’


  ‘Hoorde je haar net niet schreeuwen? Iemand die zelf is vertrokken, schreeuwt niet om hulp.’ Bovendien zou ze hem nooit hebben achtergelaten in de brand.


  Aarzelend schudde Davis zijn hoofd.


  Brodie keek naar Mac. ‘Jij hoorde haar toch wel?’ Zijn hart bonsde wild.


  ‘Nee, ik hoorde alleen het razen van die verdraaide vlammen.’


  Hij had haar horen schreeuwen, dat wist hij gewoon. Zo snel hij kon begon hij in de richting van de bomen te rennen.


  


  Hij had haar weer te pakken. Hij had haar getackeld, maar vlak voor ze op de grond was gevallen, had ze geschreeuwd zo luid ze kon. Nu lag ze onder hem en duwde hij het mes weer tegen haar keel. Ze wist echter dat ze nog niet doodging. Het was dom van hem geweest te zeggen dat hij haar niet direct ging vermoorden. Dat gaf haar een voordeel.


  ‘Die SEAL kan je deze keer niet redden,’ siste hij zacht.


  Misschien niet. Maar misschien kon ze zichzelf wel redden.


  Hij greep haar haar vast. ‘Voor dit gedeelte hoef je niet wakker te zijn,’ fluisterde hij.


  Nu ging hij haar bewusteloos slaan. Met opeengeklemde tanden tegen de pijn probeerde ze haar lichaam onder hem uit te draaien. Ze moest zijn gezicht zien. ‘Ga van me af!’ Ze rolde en draaide. Het mes raakte haar schouder en ze was er vrij zeker van dat ze een flinke pluk haar kwijtraakte, maar ze slaagde erin een eindje bij hem vandaan te komen. Als een spin kroop ze naar achteren.


  ‘Niemand kan je horen schreeuwen.’ Hij ging staan en kwam dreigend op haar af. ‘Niet boven het geknetter van de vlammen uit, of het gegil van de paarden. Je kunt schreeuwen tot je geen lucht meer krijgt, maar niemand behalve ik zal je horen.’


  Het was zo donker dat ze zijn gezicht niet kon onderscheiden, maar nu hij niet meer fluisterde, klonk zijn stem bekend. ‘Ik… Ik ken jou.’


  Hij lachte. ‘Bijna intiem.’


  Haar hart verkilde.


  ‘Was het allemaal een spel?’ vroeg hij ineens. ‘Hoeveel anderen heb je in de val gelokt?’


  Zich vastgrijpend aan een boom, kwam ze overeind. Ze kon zijn stem nog niet plaatsen, maar ze kende hem.


  ‘Ik ben naar de hel gegaan vanwege jou, lieve Jennifer. Een levende hel. En ik beloof je dat je mijn nachtmerrie zult delen.’


  Dat deed ze al. Ze had een wapen nodig.


  ‘Nu gaan we hier weg. Je kunt je tegen me verzetten als je dat wilt, maar dan heb ik alleen maar meer reden je pijn te doen.’ Hij lachte akelig. ‘Alsof ik een reden nodig heb.’


  Ze kon niet met hem meegaan. Als ze dat deed, was ze dood.


  ‘Jennifer!’


  Iemand brulde haar naam. Dat kon ze duidelijk horen, omdat het dichtbij was. Brodie. Hij had kunnen ontsnappen aan de vlammen. Hij had haar horen schreeuwen. ‘Ik ben hier!’ riep ze, wegrennend bij de boom. ‘Ik ben –’


  Ze werd vastgegrepen en met haar hoofd tegen een boom geslagen. Het deed vreselijk veel pijn en ze viel, terwijl alles donker werd om haar heen.


  


  ‘Ik ben hier!’


  Er ging een schok door Brodie heen bij het horen van Jennifers wanhopige uitroep.


  ‘Ik ben –’


  Haar schreeuw werd afgekapt, maar hij was al aan het rennen. Hij rende tussen de bomen door en zag een man gekleed in zwart, een man die Jennifer over zijn schouder had gelegd. ‘Leg haar neer!’ riep hij.


  De man bleef staan, maar keek niet om. ‘Dit is niet jouw gevecht.’


  Brodie bukte zich en haalde een mes uit zijn enkelholster. Dat mes had hij altijd bij zich. Jennifer bewoog zich niet. Ze hing slap over de schouder van de man. Wat had die vent met haar gedaan? ‘Reken maar dat het mijn gevecht is. Leg haar neer en ga bij haar vandaan!’


  De man liep naar achteren, trok zich verder terug in de beschutting van de bomen, maar bleef Jennifer vasthouden. ‘Wat kan jou het schelen? Wat doet zij ertoe?’


  ‘Laat. Haar. Los.’


  ‘Ze is een leugenaar. Ze zal je verraden, net zoals ze bij mij heeft gedaan.’


  Zijn vingers verstrakten zich om het mes.


  ‘De SEAL,’ mompelde de man schamper. ‘Denk je dat je een held bent? Heeft ze niet al genoeg schade aangericht in je leven?’


  Er kwam een laag kreunend geluid over Jennifers lippen.


  ‘Trek je terug,’ zei de man met raspende stem. ‘Dan zal ik je familie niet kapotmaken.’


  Brodie deed een stap naar voren. ‘Laat haar los.’ Hij zou die vent koste wat kost te pakken nemen.


  De man liet Jennifer van zijn schouder glijden, maar liet haar nog niet los. Ze stond te zwaaien op haar benen terwijl hij haar vasthield. ‘Voor het geval je dat niet kunt zien in het donker,’ zei de rotzak huiveringwekkend kalm. ‘Ik hou een mes bij haar keel. Eén snelle beweging en ze is er geweest.’


  ‘Voor het geval jij het niet kunt zien,’ snauwde hij, ‘ik heb een mes in mijn hand en mijn broer Davis houdt een pistool op je achterhoofd gericht.’


  Stilte. Dat had hij niet zien aankomen, hè?


  ‘Laat haar nu los!’ beval hij.


  De man duwde Jennifer naar voren. Ze viel op de grond en Brodie haastte zich naar voren om haar vast te grijpen. Net voor ze de grond raakte, ving hij haar op.


  Er klonken bonzende voetstappen toen de aanvaller ervandoor ging. Brodie had gebluft over Davis en een pistool en wilde achter hem aan gaan, maar hij voelde iets nats en plakkerigs op Jennifers hoofd. Bloed. ‘Jennifer?’


  Haar hoofd viel tegen zijn arm.


  ‘Jennifer!’ Onderzoekend gleden zijn vingers door haar haar, tot hij een harde, bloedende bult vond. Toen hij zijn hand naar haar schouder liet glijden, voelde hij daar ook bloed. ‘Het komt goed, schat,’ beloofde hij haar, terwijl hij haar voorzichtig optilde. ‘Ik heb je.’


  Ze moesten hier zo snel mogelijk weg. De stalker was verdwenen, maar kon ieder moment weer toeslaan met zijn mes of een ander wapen dat hij misschien bij zich had. Hij begon te lopen. Zijn hart klopte veel te snel. Jennifer was loodzwaar in zijn armen en zijn bezorgdheid groeide. Hoofdwonden konden gevaarlijk zijn, zelfs dodelijk. ‘Hou vol,’ fluisterde hij.


  Ineens hoorde hij rechts van hem het geluid van rennende voetstappen. Daar lag de ranch van Montgomery. Vervolgens hoorde hij een hoog gefluit. Dat was een herkenningsteken dat hij en Davis al gebruikten sinds hun jeugd. Hij floot terug en even later stond Davis voor hem.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Davis.


  Zijn broer kwam dichterbij en Brodie zag het pistool in zijn handen. Was hij maar een paar minuten eerder gekomen. ‘Haar stalker was hier net. Hij heeft haar dit aangedaan.’ Hij maakte een hoofdbeweging in de richting, waarin de man was verdwenen. ‘Die kant ging hij op en hij heeft een mes en mogelijk nog meer wapens.’


  ‘Ik ga erachteraan.’ Davis liep langs hem heen, maar bleef toen staan. ‘Kun je haar dragen?’


  Hij pakte Jennifer steviger vast. Normaal gesproken zou hij met Davis mee zijn gegaan, maar Jennifer was gewond en ze had hem nodig. ‘Ja.’


  Davis rende dieper het donkere bos in.


  ‘Wees voorzichtig!’ riep hij hem achterna. Zijn broer kon voor zichzelf zorgen, maar toch. Ik maak je familie kapot, had de stalker gezegd. Mooi niet.


  


  Hij bereikte de plek waar hij de motor had neergezet, sprong op het voertuig en reed weg van de Montgomery-ranch alsof de duivel hem op de hielen zat. Misschien was dat ook zo. De lampen liet hij uit. Hij zat niet te wachten op nog meer aandacht. Hij had Jennifer bijna gehad. Bijna was er gerechtigheid geschied. Maar Brodie McGuire had zich ermee bemoeid. Alweer.


  Zodra hij op de hoogte was van Jennifers connectie met Brodie, had hij research gedaan naar de familie McGuire. Alle broers waren ex-militairen. Er werd gezegd dat ze gevaarlijk en keihard waren. Ze vonden het niet erg hun handen vuil te maken, of bloederig. Hij had hen niet als vijanden gewild, zijn strijd was met Jennifer, niet met hen. Daarom had hij Brodie gewaarschuwd. Waarom wilde die kerel niet luisteren? Waarom was hij zo verbonden met Jennifer? Ze moest hem ook in haar web hebben gelokt. Jennifer, zo verleidelijk, zo bedrieglijk met haar grote ogen en haar charmante glimlach. Ooit had ze hem laten denken dat ze echt voor hem viel. Tot de politie hem was komen halen en hij in een cel was gegooid. Zoveel dagen van kwelling. De ene na de andere. Ze zou hem niet ontkomen. Jennifer zou haar straf niet ontlopen en als Brodie McGuire niet uit de weg ging, dan zou hij die ex-SEAL moeten uitschakelen. Er zouden geen waarschuwingen meer komen.


  


  Jennifer lag in een ambulance en het lawaai van de sirene deed pijn aan haar hoofd. Ze kreunde toen een verpleger zich over haar heen boog.


  ‘Ma’am, hebt u pijn?’ Hij raakte haar voorhoofd aan en haar adem kwam sissend naar buiten. ‘U hebt een hersenschudding. We brengen u naar het ziekenhuis.’


  Ze greep zijn hand vast. ‘Waar is Brodie? Brodie McGuire?’


  De man antwoordde niet direct en ze schoot overeind. Een golf van misselijkheid overspoelde haar en het kloppen van haar hoofd werd nog honderd keer erger. ‘Is hij uit de stallen gekomen? Is hij –’


  ‘Ik ben hier.’


  Ze draaide haar hoofd. Brodie stond vlak voor de geopende ambulancedeuren. Opgelucht ademde ze uit. ‘Ik was zo bang dat je vastzat in die stal. In de brand.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Herinner je je nog wat er is gebeurd?’


  Ze herinnerde zich de vlammen en haar angst.


  ‘Ma’am, ik moet u even verder onderzoeken.’


  Ze besefte dat ze de hand van de ambulancemedewerker vasthield in een ijzeren greep.


  ‘Hij was hier.’ Haar stalker. Hij was bij de brand geweest. Hij had haar pijn gedaan. Haar ademhaling ging sneller en haar hartslag versnelde zich.


  ‘Ma’am, u moet kalmeren.’


  Haar blik was strak op Brodie gericht. ‘Heb je hem gezien?’ Het laatste wat ze zich herinnerde, was dat Brodie haar naam had geroepen. Ze was in het bos geweest. Brodie moest haar hebben gevonden en haar aanvaller hebben tegengehouden. ‘Heeft de politie hem?’ vroeg ze voor hij kon antwoorden. ‘Waar is hij?’ Ze moest zijn gezicht zien, in de ogen kijken van de man die haar wilde vermoorden. Ze moest weten waarom.


  Brodies gezichtsuitdrukking werd gespannen. ‘Hij is ontsnapt.’


  Haar hart stond even stil.


  Op dat moment sprong Brodie de ambulance in. De ambulancemedewerker probeerde hem naar buiten te duwen, maar Brodie negeerde hem. ‘Davis is achter hem aan gegaan. Mac kamt de bossen uit. We zullen hem krijgen.’


  Jennifer liet de verpleger los en bracht haar hand naar de plek op haar schouder waar het mes haar had geraakt. Ze kromp ineen toen ze het verband voelde. ‘Hij… Hij heeft de brand aangestoken in de stallen. Je vriend, is hij –’


  ‘Iedereen is veilig buiten gekomen.’


  ‘Sorry hoor.’ Het gezicht van de verpleger was rood. ‘Ik moet haar verzorgen. Jullie kunnen praten in het ziekenhuis.’


  Jennifer wilde echter dat Brodie bij haar bleef. Er waren zoveel vragen die ze hem moest stellen, maar het kloppen van haar hoofd werd erger en er begonnen vlekken voor haar ogen te verschijnen. Ze ging weer op de brancard liggen. ‘Ik ben blij dat alles goed met je is, met iedereen.’ Als er iemand gewond was geraakt, dan was dat haar schuld geweest. Zij had het gevaar naar hen toegebracht.


  ‘Sir, u moet nu vertrekken,’ zei de ambulancebroeder.


  Brodie boog zich voorover. ‘Ik rijd achter je aan.’


  Tranen prikten in haar ogen. Ze slaagde erin een knikje te geven. ‘Het spijt me.’


  Er bewoog een spiertje in zijn kaak. ‘Als ik een paar minuten later was gekomen, had hij je meegenomen en dan had ik je niet meer gevonden,’ mompelde hij somber. ‘Wat had ik dan gemoeten?’


  Voor ze een antwoord kon bedenken, glipte hij de ambulance uit. De ambulancemedewerker leunde over haar heen met opgestoken hand en vroeg hoeveel vingers ze zag. Ze duwde zijn hand opzij en strekte haar nek om Brodie na te kijken. ‘Wat had ik zonder jou gemoeten?’ fluisterde ze.


  Een tweede ambulancemedewerker deed de deuren dicht, waardoor ze hem niet meer kon zien. Een minuut later reed de ambulance weg.


  


  Brodie ijsbeerde door de wachtkamer van het ziekenhuis. Een paar maanden geleden was hij hier ook geweest toen zijn broer Grant was opgenomen vanwege een verwonding, en dat maakte zijn gespannenheid er niet beter op. Voor de vierde keer liep hij naar de verpleegsterspost. ‘Mag ik al bij haar?’


  De verpleegster, een oudere vrouw met strenge blauwe ogen, keek hem fronsend aan. ‘Sir, ik heb u verteld dat uw verloofde nog steeds wordt onderzocht –’


  De brede deur achter haar zwaaide open. Er verscheen een dokter, de dokter die Jennifer had meegenomen. Toen hij Brodie zag, knikte hij.


  Brodie liep naar de arts toe. ‘Ik wil haar graag zien.’


  De man knikte. ‘Juist, en zij wil u ook zien.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ze is nogal vastberaden hier te vertrekken. Ik kan haar niet tegenhouden, maar ik denk dat ze –’


  De deur ging weer open en daar was Jennifer, gekleed in ziekenhuiskleding. Op haar voorhoofd zat een verband en ze had een erg koppige uitdrukking op haar gezicht.


  Bezorgd haastte hij zich naar haar toe. ‘Wat doe je?’ Hij trok haar tegen zich aan en hield haar voorzichtig vast. ‘Je moet niet zomaar rond gaan lopen!’


  ‘Ze hebben mijn kleren meegenomen, dus ik moest wel zo komen,’ zei ze misnoegd. ‘Waarom hebben ze mijn kleren meegenomen?’


  ‘Miss, uw kleren zaten onder het bloed,’ antwoordde de dokter. ‘We hebben ze voor u in een tas gestopt.’


  Jennifer draaide zich om in Brodies armen. ‘Haal me hier alsjeblieft weg,’ fluisterde ze zo zacht dat alleen hij het kon horen. ‘Hij kan hier heel gemakkelijk bij me komen. Ik ben hier niet veilig.’


  Zijn lichaam spande zich. Tijdens de ziekenhuisopname van Grant was Davis aangevallen in dit ziekenhuis. Dat was gebeurd toen hij had geprobeerd Grants verloofde te beschermen, die op dat moment nog niet zijn verloofde was geweest. Scarlett was weggelokt bij het bed van Grant en toen Davis had geprobeerd haar te beschermen, was hij neergeschoten. Zijn broer was bijna doodgebloed onder zijn ogen. In dit ziekenhuis had hij te veel nare herinneringen, en Jennifer had gelijk. De beveiliging hier liet veel te wensen over. Maar met een hersenschudding… Hij keek naar de dokter.


  De man zuchtte. ‘Ze kan gaan, maar u moet haar goed in de gaten houden. Maak haar vannacht om de twee uur wakker, om te kijken hoe het gaat. Als ze tekenen vertoont van verwarring of als de misselijkheid erger wordt, moet u onmiddellijk contact opnemen met het ziekenhuis.’ Fronsend keek hij naar Jennifer. ‘Ik zou het veel prettiger vinden als u hier bleef ter observatie.’


  ‘Ik blijf echt niet,’ zei ze. Ze pakte Brodie steviger vast. ‘Alsjeblieft, laten we gaan.’


  ‘Als u haar wakker maakt, vraag dan haar naam,’ zei de arts tegen Brodie. ‘Ook als ze goed vooruitgaat, wil ik dat ze binnen vierentwintig uur terugkomt voor controle.’


  ‘Verder nog iets?’ vroeg Brodie.


  ‘Zorg goed voor haar,’ zei de man en knikte ten teken dat ze konden gaan.


  ‘Altijd,’ beloofde hij. Toen boog hij zijn hoofd naar Jennifer toe. ‘We gaan, schat,’ fluisterde hij, terwijl hij haar voorzichtig optilde. Haar dicht tegen zich aan houdend, liep hij langs de verpleegsterspost met haar.


  ‘Zorg goed voor je verloofde!’ riep de zuster hem achterna.


  Ze gingen de lift in en ze keek naar hem op van onder haar lange wimpers. ‘Ik heb een bult op mijn hoofd en een kras op mijn schouder. Ik kan wel lopen.’


  ‘En ik kan je dragen.’ Hij vond het fijn om haar vast te houden. ‘Dus laat me nou maar gewoon.’


  Ze zuchtte en hij voelde de luchtstroom tegen zijn hals.


  ‘Dus ik ben je verloofde?’ vroeg ze zacht. ‘Ik herinner me niet dat je me een aanzoek hebt gedaan.’


  Ondanks alles moest hij glimlachen. ‘Waarschijnlijk door je hersenschudding,’ zei hij. ‘Daardoor kun je dingen vergeten, heb ik begrepen.’


  Ze lachte. Een mooi licht geluid dat hem een vreemd gevoel in zijn borst bezorgde. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. Even later bereikten ze de parkeergarage en droeg hij haar naar zijn SUV. Daar zette hij haar even neer om het voertuig grondig te controleren. Het laatste waar hij behoefte aan had, was nog een explosie. Toen alles in orde bleek, liet hij haar plaatsnemen op de passagiersstoel en besefte dat ze geen schoenen droeg. Daar moest hij ineens om lachen, ook van opluchting. Ze leefde nog! Ze was veilig bij hem.


  Hij sloot het portier en haastte zich naar de chauffeurskant. Toen hij de auto wilde starten, legde Jennifer een hand op de zijne.


  ‘Hij is ontsnapt, hè?’


  De angst keerde terug. Hij was niet gewend aan die emotie en het maakte hem boos. ‘Nu wel.’


  Ze knikte kort. ‘Hij zal terugkomen, want hij geeft het niet op.’


  Nee, dat dacht hij ook niet. Die kerel gaf het pas op als hij had gekregen wat hij wilde. En wat hij wilde, dat was Jennifer.


  ‘Breng me niet terug naar de ranch,’ fluisterde ze. ‘Dan slaat hij daar toe. Hij kan jouw stallen ook in brand steken, of het huis en –’


  ‘Ons beveiligingssysteem is veel te goed. Daarom heeft hij een zet gedaan op de Montgomery-ranch. Hij wilde je naar buiten lokken.’ Hij startte de motor en reed de parkeergarage uit. ‘Onze ranch is de beste plek voor je.’


  ‘Niet als ik daardoor de ranch tot doelwit maak.’


  De woorden van de stalker speelden door zijn hoofd. Ik zal je familie kapot maken. ‘Dit hele gedoe is persoonlijk,’ zei hij. ‘Hij kent je.’


  ‘Bijna intiem,’ fluisterde ze.


  Hij keek haar scherp aan. ‘Wat?’ Nu werd zijn angst volledig overschaduwd door woede.


  Ze wreef in haar ogen. ‘Dat zei hij tegen me. Dat we elkaar bijna intiem kenden.’


  ‘Ik heb je gevraagd naar ex-minnaars.’


  ‘Hij was geen minnaar van me.’ Haar stem klonk zeker. ‘Maar zijn stem klonk heel bekend.’ Ze liet haar hand in haar schoot vallen. ‘Ik moet me herinneren wie hij is. Dan begrijp ik waarom hij me zo haat, waarom hij me pijn wil doen.’


  Die kerel wilde haar niet alleen pijn doen, dacht Brodie. De engerd wilde haar vermoorden. En dat ging hij niet laten gebeuren.


  


  Ze hadden de ranch bereikt. Brodie opende het portier voor haar en ze wilde uitstappen, maar hij tilde haar de auto uit. ‘Ik dacht dat we dit al hadden besproken,’ zei ze zacht, terwijl ze haar handen om zijn hals legde. ‘Ik kan echt behoorlijk goed lopen.’ Bovendien had ze wel ergere verwondingen gehad in de loop der jaren. De snee op haar schouder was niet eens gehecht.


  Haar woorden negerend, droeg hij haar naar binnen. Hij controleerde het beveiligingssysteem en liep met haar de gang in. In plaats van naar de logeerkamer te gaan, bracht hij haar echter naar zijn eigen kamer.


  ‘Brodie?’


  ‘De dokter zei dat ik je iedere twee uur wakker moet maken.’ Met die woorden legde hij haar op het bed. ‘Als je hier slaapt, kan ik je beter in de gaten houden.’


  Snel ging ze zitten. Het papieren ziekenhuishemd schuurde over haar huid. ‘Ik kan ook in de woonkamer blijven. Ik hoef niet te slapen.’


  ‘Ben je er bang voor om hier bij mij te slapen?’


  Ze schudde haar hoofd.


  Snel pakte hij een T-shirt uit een la. ‘Trek dit maar aan. Dan voel je je prettiger,’ zei hij vlak, terwijl hij haar het T-shirt gaf.


  Zijn blik ging over haar heen. Het voelde als een aanraking. Ze wílde door hem aangeraakt worden, dat was altijd zo. Haar vingers grepen de stof vast. ‘Ga je… je nog omdraaien als ik dit aantrek?’


  Zijn mondhoeken gingen iets omhoog en bijna werden de kuiltjes in zijn wangen zichtbaar. ‘Waarom zou ik dat doen?’ Even trok hij een donkere wenkbrauw op.


  Ze voelde haar wangen warm worden. Blozen deed ze al jaren niet meer, maar bij hem wel. ‘Brodie…’


  Zuchtend draaide hij zijn brede rug naar haar toe.


  Snel trok ze het papieren hemd uit en deed het zachte T-shirt aan. Ze had eerder een T-shirt van hem aangehad en vond het fijn zijn kleding te dragen. Vooral omdat die naar hem rook. Een volle mannelijke geur. Nadat ze het shirt omlaag had getrokken, bleek dat het tot over haar dijen reikte.


  ‘Mag ik me weer omdraaien?’


  ‘Ja.’ Waarom trilde haar stem zo? Ze had tegenover moordenaars gestaan. Ze had ontelbare criminelen naar de gevangenis gestuurd. Het was belachelijk om zo nerveus te stotteren alleen omdat ze in het bed lag van Brodie McGuire. Verman je, vrouw, zei ze streng tegen zichzelf.


  Hij trok zijn T-shirt uit en gooide het opzij. Vervolgens deed hij zijn schoenen uit. Terwijl hij zich naar haar toe draaide, gingen zijn handen naar zijn riem.


  Haar blik ook.


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zal jou niet vragen je om te draaien,’ mompelde hij.


  Haar blik vloog naar zijn gezicht. ‘Wat doe je?’


  Die kuiltjes in zijn wangen verschenen weer. ‘Me uitkleden zodat ik naast je in bed kan gaan liggen.’


  ‘Dat lijkt me een slecht idee,’ zei ze, maar haar woorden klonken hees en uitnodigend, alsof ze het het beste idee ooit vond.


  Zijn handen rustten op de gesp van zijn riem. ‘Ik ga de liefde niet met je bedrijven.’


  Nu greep ze de lakens vast. Zag hij het zo? Als de liefde bedrijven? Ze had niet beseft…


  ‘Niet zolang je gewond bent.’ Hij trok zijn spijkerbroek uit en was nu nog slechts gekleed in een boxershort die laag op zijn heupen hing. ‘Maar zodra je beter bent, liefje, ben je weer van mij.’


  Haar ogen waren weer op zijn lichaam gericht. Hij had het mooiste lichaam dat ze ooit had gezien. Zo sterk, gespierd en krachtig.


  Hij stapte naast haar in bed.


  ‘Davis komt straks thuis. Als hij erachter komt dat ik hier heb geslapen, dan denkt hij dat we… dat we samen zijn.’


  Daar moest hij om lachen. ‘We zijn toch ook samen geweest?’


  Dat was niet zoals ze het had bedoeld.


  ‘En bovendien,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij liefkozend met zijn hand over haar wang streek. ‘Het kan me niet echt schelen wat Davis van ons denkt. Zolang hij weet dat hij van je af moet blijven, vind ik het prima.’


  Hij leunde over haar heen en haar adem stokte toen hij in haar ogen keek.


  ‘Ontspan je,’ fluisterde hij. ‘Ik doe alleen het licht uit.’ Hij drukte op het lichtknopje en het werd donker in het vertrek. Vervolgens keerde hij terug naar zijn kant van het bed.


  Heel voorzichtig ging ze achterover op de matras liggen. Ondanks haar uitputting pompte de adrenaline nog door haar heen. De slaap zou niet snel komen, dus Brodie hoefde haar vast niet iedere twee uur wakker te maken zoals de dokter had gezegd. Haar hoofd raakte het kussen. In het donker was het gemakkelijker om met hem te praten. ‘Je hebt me weer gered.’


  De lakens ritselden. Had hij zich naar haar toegedraaid? Veel zou hij niet kunnen zien in het donker.


  ‘Hij wilde me meenemen om me te martelen.’ De angst was er weer en wilde niet weggaan. Dat zou pas gebeuren als ze de stalker hadden gepakt. ‘Hij is van plan me een akelige dood te bezorgen.’


  Hij legde een arm om haar middel. ‘Het maakt niet uit wat hij van plan is,’ mompelde hij. ‘Hij zal je geen pijn meer doen.’


  Als Brodie haar geschreeuw niet had gehoord, zou die creep haar op dit moment pijn aan het doen zijn. In plaats daarvan lag ze veilig in Brodies armen. Hij trok haar dichter naar zich toe en ze legde haar hoofd op zijn schouder. Het voelde goed om hier bij hem te zijn.


  ‘Vertel eens wat over je leven voor je Jennifer Wesley werd.’


  ‘Ik voelde me verloren. Mijn ouders stierven toen ik nog een kind was. Een dronken chauffeur heeft ze doodgereden.’ Van de ene op de andere dag waren ze gewoon verdwenen. ‘Ik was tien, was boos op de wereld en had aldoor verdriet.’ Ze was verschillende keren in de problemen gekomen doordat ze haar emoties had afgereageerd. Maatschappelijk werkers hadden tegen haar gezegd dat ze zich beter moest gedragen als ze ooit een eigen familie wilde hebben. Maar ze had al een familie gehad. Ouders die haar ontnomen waren.


  ‘Ik heb bij verschillende pleeggezinnen gezeten. In die tijd had ik een regel over close worden met mensen.’


  ‘Een regel?’


  ‘Ja. De regel was om mensen nooit dichtbij te laten komen.’ Het was een manier van leven geworden voor haar. Als je emotioneel betrokken raakte bij iemand, was je kwetsbaar. Dan had je die persoon nodig en was je verdrietig als je hem of haar kwijtraakte. Er waren maar twee mensen voor wie ze haar regel had gebroken. In de loop van hun samenwerking was ze om Nate gaan geven. Misschien was ze hem zelfs gaan zien als de vader die ze verloren had. En… ze had Brodie dichtbij laten komen. Heel erg dichtbij.


  ‘Wie was je toen? Vertel eens hoe je heette.’


  Zuchtend ademde ze uit. ‘Jennifer Belmont. Jenny.’ Jenny Belmont uit Florence, Idaho. ‘Niemand kende me echt.’ Soms had ze zich onzichtbaar gevoeld in die stad. ‘Dus toen ik verdween en iemand anders werd… Tja, er was eigenlijk niemand die dat iets kon schelen.’ Dat was precies de reden dat de Amerikaanse regering haar had uitgekozen voor het werk als geheim agent. Als ze zou sterven tijdens een missie, als ze werd vermoord ergens in het buitenland, waren er geen wanhopige familieleden of vrienden die moeilijk zouden gaan doen. Niemand die haar miste. Daarom had de redding van Brodie haar zo verrast. Tegen de tijd dat hij haar was komen halen, had ze de hoop al opgegeven. Die hoop had hij haar teruggegeven.


  ‘Wat deed Jenny Belmont graag? ‘


  Had hij nu net een kus op haar slaap gedrukt? Ze wist het niet zeker. ‘Ze las graag… en veel.’ Dat was haar ontsnappingsmogelijkheid geweest. ‘Als ze kon, reed ze paard. Telkens wanneer ze genoeg geld had gespaard om te gaan rijden bij een plaatselijke manege.’ Ze had zich altijd zo vrij gevoeld als ze galoppeerde op een paard. ‘Haar moeder was dol op paarden geweest, en zij ook. Daardoor voelde ze zich dichtbij –’


  ‘Jij.’


  ‘Wat?’


  ‘Je praat over Jenny in de derde persoon, alsof ze iemand anders is.’


  Snapte hij het niet? Dat was ook zo. Jenny Belmont was iemand uit een ander leven. Heel iemand anders dan Jennifer Wesley.


  ‘Jíj hield van lezen. Jíj hield van paardrijden. Jenny Belmont is niet gestorven. Dat meisje zit nog steeds in je, diep vanbinnen, wat de regering je ook heeft wijsgemaakt.’


  Hij legde een hand op haar hart, dat wild tekeerging onder zijn aanraking.


  ‘Vanbinnen ben jij het gewoon.’


  Ze was blij dat het zo donker was, want dan zag hij haar tranen tenminste niet. ‘Hoe zit het met jou?’ fluisterde ze. ‘Wil je me vertellen hoe Brodie McGuire was voor hij een SEAL werd?’ Zijn hand lag nog steeds op haar hart, maar hij ging anders liggen en trok haar tegen zich aan.


  ‘Ik was een oproerkraaier, werkte mezelf altijd in de nesten. Ik heb het Davis ook vaak moeilijk gemaakt, maar hij is er altijd voor me geweest. Dat geldt voor al mijn broers, en ook voor Ava.’


  Ze drukte zich dichter tegen hem aan. ‘Ik stelde me jou voor als een quarterback of homecoming king.’


  Hij lachte en ze besefte dat ze hield van het geluid van zijn lach.


  ‘Schat,’ mompelde hij, ‘daarvoor had ik het veel te druk met paardrijden en me in de nesten werken. Ik hield van gevaar toen.’


  ‘Dat is nog steeds zo,’ merkte ze op. ‘Het leven van een SEAL is niet bepaald veilig en gemakkelijk.’


  ‘Nee.’ Hij streelde over haar haar. ‘Maar ik ging bij de SEALs om een verschil te maken. Ik werd volwassen en wilde een bijdrage leveren.’


  Zoals het leven van een vreemde vrouw redden. ‘Het spijt me van je ouders,’ zei ze. ‘Echt heel erg.’ Ze had zijn moeder heel graag gemogen. Brodie had haar glimlach. De vrouw was zo aardig tegen haar geweest, maar er had angst in haar ogen gelegen.


  Brodie bleef haar strelen, en haar ogen vielen dicht.


  ‘Ik droomde over je.’


  Ze sliep al bijna toen ze hem dat zachtjes hoorde zeggen.


  ‘En ik heb er vaak spijt van gehad dat ik je zomaar heb laten gaan.’


  Deze keer wist ze zeker dat ze zijn lippen voelde op haar slaap.


  ‘Die fout maak ik niet nog eens.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Jennifer, wakker worden.’


  De stem was zwaar en sexy. Langzaam opende ze haar ogen.


  ‘Weet je wie ik ben?’


  Ze staarde in de mooiste groene ogen die ze ooit had gezien. ‘Ik droomde ook over jou…’


  ‘Wie ben ik?’


  ‘Brodie.’ Haar mondhoeken krulden omhoog. Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘In mijn dromen liet je me niet weggaan.’ Het kostte haar moeite haar dromen te scheiden van de werkelijkheid. ‘Kus?’ fluisterde ze.


  ‘Schat, ik moet controleren…’


  Ze trok hem naar zich toe. Hij duwde zijn lippen op die van haar. Het was geen droom. Ze opende haar mond en zijn tong gleed langs haar lippen. Verlangend naar meer drukte ze zich dichter tegen hem aan. Haar lichaam begon te trillen en leek te ontvlammen door zijn kus. Eén kus en ze stond in brand. Dat was wat hij met haar deed.


  ‘Jennifer.’ Haar naam klonk als een grom van verlangen. ‘Nog niet. De dokter zei dat ik voor je moest zorgen.’


  Er kwam wat licht door de jaloezieën en daardoor zag ze de begeerte in zijn ogen. Ze wist wel hoe hij voor haar kon zorgen. Hoe zij voor hem kon zorgen.


  ‘Nu nog niet, maar snel,’ zei hij een beetje ademloos. ‘Dan neem ik wat we allebei willen.’


  ‘Beloftes, beloftes,’ fluisterde ze en viel weer in slaap.


  


  Brodie keek naar haar terwijl ze sliep. Iedere twee uur maakte hij haar wakker. Hij streek haar haar naar achteren en toen ze iets mompelde in haar slaap, boog hij zich iets dichter naar haar toe. ‘Wat? Jennifer, wat zei je?’


  ‘Blijf bij me.’


  Zijn borst deed pijn bij die woorden. ‘Dat doe ik.’ Hij zou haar het gevaar niet alleen laten trotseren. De afschuwelijke angst die hij had gevoeld toen hij door de bossen had gerend om haar te zoeken, zou hij nooit meer vergeten. Davis was ervan overtuigd geweest dat ze zelf was weggeslopen, maar hij had geweten dat ze hem niet zomaar zou achterlaten. Niet in die brand. Hij was zo bang geweest dat hij haar niet zou kunnen vinden. Die kerel zou haar niet van hem afpakken. Hij wist niet wie die engerd was, maar hij zou niet toestaan dat de man zijn vrienden of familie aanviel. Wat er ook voor nodig was, hij zou hem uitschakelen. Zijn blik gleed over Jennifers slapende gezicht. Ik hou ze tegen en dan ben je veilig, zei hij in gedachten tegen haar. Ze was naar hem toegekomen en hij was niet van plan haar nog eens kwijt te raken.


  ‘Jennifer,’ zei hij zacht om haar niet te laten schrikken. Met de rug van zijn hand streek hij over haar zachte arm. ‘Je moet wakker worden.’


  Haar wimpers bewogen, terwijl ze haar hoofd naar hem toedraaide. Toen keek ze hem aan. ‘Droomde… weer over je.’


  ‘Hoe heet ik?’ vroeg hij, zoals hem was opgedragen door de dokter.


  Ze glimlachte naar hem, terwijl ze zich katachtig en sexy uitstrekte in zijn bed. ‘Brodie,’ fluisterde ze hees. ‘Jij bent Brodie en ik ben Jennifer.’ Na een korte pauze voegde ze eraan toe: ‘En ik ben niet in de war. Ik zie niet dubbel en ik ben prima in orde.’


  Had hij haar al eens verteld dat ze de meest sexy vrouw was die hij ooit had gezien?


  ‘Brodie?’ Haar glimlach verdween. ‘Wat is er?’


  ‘Als je niet in gevaar was geweest, zou je nooit teruggekomen zijn.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik zou je nooit meer hebben gezien.’ Hij leunde naar voren om een kus op haar volle lippen te drukken. ‘En dat zou verdraaid zonde zijn geweest.’


  Er werd op de deur geklopt. ‘Brodie?’ riep Davis. ‘We moeten praten.’


  Zijn broer had de meest beroerde timing ter wereld. Op een dag zou hij hem eens moeten terugpakken voor al die onderbrekingen. ‘Ik heb schone kleren voor je in de badkamer gelegd,’ zei hij tegen Jennifer. ‘Ik zie je wel verschijnen als je zover bent.’


  Voor hij uit bed kon stappen, pakte ze zijn pols vast.


  ‘Brodie!’ riep Davis opnieuw.


  ‘Ik kom eraan.’ Voor de zekerheid had hij de deur op slot gedaan, omdat Davis de neiging had zomaar binnen te komen rennen. Hij keek neer op Jennifers hand. Haar vingers zagen er zo tenger uit om zijn brede donkere pols.


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Voor de kleren, voor het redden van mijn leven, voor alles.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik hoef geen dankbaarheid van je.’


  ‘Wat wil je dan?’


  Hij keek haar aan. Toen hij haar zacht naar adem hoorde snakken, wist hij dat ze het verlangen in zijn ogen had gezien. Mooi. Hij wilde dat ze precies wist hoe hij zich voelde en wat hij nodig had. ‘Alles.’ Met minder nam hij geen genoegen had hij vannacht beseft toen ze lag te slapen in zijn armen.


  Haar vingers gleden van zijn pols.


  ‘En dat is wat ik zal krijgen,’ beloofde hij haar, voor hij haar achterliet in zijn bed.


  


  Brodie liep met Davis in de richting van de hoge oever van het meer. Het was een prachtige plek, een soort oase in de woestijn. Zo had hun vader het tenminste altijd genoemd. Hun overgrootouders hadden het land meer dan honderd jaar geleden gekocht vanwege het meer, vanwege de klif. Vanwege de schoonheid die ze erin zagen en de hoop op een mooie toekomst. Het waren immigranten geweest uit Ierland. Een wanhopige zoektocht naar een nieuw begin had hen naar Amerika gebracht. Hier hadden ze weer een thuis gevonden. Een nieuw leven.


  De herinneringen hier zijn goed en slecht. Die woorden van zijn vader speelden door Brodies hoofd. Woorden die zijn vader enkele maanden voor zijn dood had uitgesproken. Deze plek vormt ons. Het is niet alleen aarde en water. Het is ons leven, ons thuis. Brodie had dat thuis niet kunnen loslaten.


  ‘Je begeeft je op gevaarlijk terrein met haar,’ zei Davis, terwijl ze uitkeken over het meer.


  ‘Daar ben ik niet bang voor.’


  ‘Misschien zou je dat wel moeten zijn. De brand in die stallen, dat scheelde maar een haartje. Mark had dood kunnen zijn. Jij had dood kunnen zijn.’


  ‘We hebben het allemaal overleefd.’ Hij keek naar het profiel van zijn broer. ‘Die vent had haar bijna bij me weggehaald.’


  Davis wierp hem een blik toe.


  ‘Als ik die gil niet had gehoord…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet wat ik dan had gedaan.’


  Davis deed een stap naar hem toe. ‘Je bedoelt toch niet –’


  ‘Ik ben haar in al die jaren nooit vergeten. Dat lukte me niet. Verdraaid, ik had haar achter moeten laten in mijn verleden, maar ze bleef door mijn hoofd spoken. Soms betrapte ik mezelf erop dat ik me afvroeg wat ze deed. Met wie ze was.’ Die momenten van jaloezie had hij vreselijk gevonden. ‘Toen kwam ze ineens mijn kantoor binnen. Ze kwam naar me terug.’


  Zijn broer slaakte een gefrustreerde kreet. ‘Ze is betrokken bij de dood van onze ouders!’


  ‘Ze heeft ze niet vermoord, dat weet je.’


  ‘Ze kan de moordenaars rechtstreeks naar ze toe hebben geleid! Ze –’


  ‘Jennifer is een slachtoffer.’


  Davis schudde zijn hoofd. ‘De vrouw is een goed opgeleide agente. Ze verdiende haar brood met leugens. Leugens! Hoe kun je ook maar iets geloven van wat ze zegt? Van wat ze doet?’


  Hij bleef Davis strak aanstaren. Waar het Jennifer betrof, wilde hij niet inbinden, zelfs niet voor zijn tweelingbroer.


  ‘Dit is niets voor jou.’ Davis keek hem verbijsterd aan. ‘Jij raakt niet op deze manier betrokken bij een vrouw. Je legt het aan met een vrouw en je trekt verder. Je –’


  ‘Heb je je ooit afgevraagd waarom ik altijd vertrok?’


  ‘Wat?’ Davis begreep het niet.


  ‘Die vrouwen waren Jennifer niet.’


  Zijn broer kneep zijn ogen dicht. ‘Nee. Vertel me dit soort dingen niet. Niet doen.’


  ‘Deze keer trek ik niet verder.’


  ‘Verdomme.’ Het klonk wanhopig en berustend tegelijk.


  Brodie was nog niet klaar. ‘Wat er ook gebeurt, wat we ook ontdekken, ik wil dat je me steunt. Ik wil dat je… ik wil dat je haar beschermt als dat nodig is.’ Als er iets met hem gebeurde waardoor hij dat zelf niet kon doen.


  ‘Steun ik je niet altijd?’ vroeg Davis, terwijl hij zich weer naar het meer wendde. ‘Verdraaid, ik ben bij de marine gegaan, ik ben een SEAL geworden om jou rugdekking te geven.’


  Dat verbijsterde hem. ‘Maar… Maar ik dacht dat je –’


  ‘Je bent mijn jongere broer,’ mompelde Davis. ‘Wat moest ik anders doen?’


  Davis was vijf hele minuten ouder.


  ‘Mijn familie beschermen, dat is alles wat ik ooit heb gewild, maar het is het enige wat me niet lijkt te lukken.’


  Brodie legde een hand op Davis’ schouder en draaide hem naar zich toe.


  ‘Ik vertrouw haar niet,’ zei Davis ronduit. ‘Ze is niet zo onschuldig als jij denkt. Ze is niet –’


  ‘De eerste keer dat ik haar zag, zat ze vastgebonden aan een stoel in een vies donker kamertje. Haar polsen bloedden. Haar gezicht was bont en blauw. De mannen die haar gevangenhielden, waren net even weg, en ik wist niet hoelang ik de tijd had om haar daar weg te krijgen.’


  Er verscheen een frons tussen Davis’ wenkbrauwen. ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Ik ging naar haar toe en ze fluisterde iets tegen me. Eén ding.’


  Davis wachtte af.


  ‘Ze zei dat ik weg moest gaan, omdat er geen tijd was haar te bevrijden. Dat deed ze omdat ze niet wilde dat er iemand dood zou gaan vanwege haar.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze was geslagen en bloedde, maar toch probeerde ze me te beschermen.’ Misschien was het toen gebeurd, was dat het moment waarop het ijs rond zijn hart was gebarsten en ze naar binnen was geglipt. ‘Het alarm ging af voordat we konden ontsnappen. Mijn mannen hielden de vijand bezig, terwijl ik er als een gek vandoor ging met haar.’ Hij kon het schieten nog horen. Het geschreeuw. Maar geen van die schreeuwen was van Jennifer gekomen. ‘Ze maakte geen enkel geluid tijdens onze vlucht. Ze had geen schoenen aan en haar kleren waren gescheurd, maar ze rende kilometerslang met me mee zonder iets te zeggen.’ Zijn mond vertrok terwijl hij eraan terugdacht. ‘Toen de vijand me bijna neerschoot, duwde zij me opzij. Ik was daar om haar te redden, maar zij… Zij redde mij.’


  Davis schommelde naar achteren op zijn hielen. ‘Ze beschermde je.’


  Ja, inderdaad. ‘En nu bescherm ik haar,’ zei hij eenvoudig.


  Davis wendde zijn blik af.


  ‘Toen we veilig waren, zijn we met elkaar naar bed geweest. Ik… Verdraaid, ik wist dat dat niet verstandig was, wist dat dat me mijn baan kon kosten en nog heel wat meer, maar op dat moment kon niets me ervan weerhouden samen met haar te zijn.’ Hij wachtte tot zijn broer hem weer aankeek, vervolgens maakte hij zijn zin af. ‘En niets zal me nu bij haar vandaan houden.’ Niets en niemand.


  Na een aantal seconden knikte Davis. ‘Ik begrijp het.’


  Davis had hem altijd begrepen.


  ‘Wat er ook gebeurt,’ zei Davis zacht, ‘ze zal worden beschermd.’


  Mooi. Dat was wat hij had willen horen.


  ‘Brodie?’


  Het was Jennifers stem. Hij keek om en zag haar naar hen toe komen lopen met langzame en onzekere passen. Ze droeg een spijkerbroek van zijn zus, een losse bloes en een stel bruine laarzen. Het verband op haar voorhoofd was eraf en hij zag een bult en blauwe plekken.


  ‘Is alles goed?’ vroeg ze aarzelend, terwijl haar blik van hem naar Davis ging en weer terug.


  Hij knikte. Davis en hij begrepen elkaar. ‘Ik wil naar de Montgomery-ranch om rond te vragen of iemand daar iets heeft gezien of gehoord voor de brand uitbrak.’


  ‘Ik ga mee,’ zei ze kalm.


  Alsof hij haar achter zou laten. Dat was geen optie meer voor hem. De herinnering aan haar gil zou hem voor altijd achtervolgen. Tot ze die gestoorde gek te pakken hadden, wilde hij zo dicht mogelijk bij haar in de buurt blijven. ‘Laten we gaan dan.’ Hij liep naar haar toe en pakte haar bij haar arm.


  ‘Jennifer?’


  Ze draaide zich om toen Davis haar riep. Brodie ook.


  ‘Geef hem rugdekking,’ zei Davis.


  Ze knikte. ‘Altijd.’


  


  Jennifer had geen idee wie hij was. Na alles wat ze had gedaan om zijn leven te verwoesten, was de vrouw hem daadwerkelijk vergeten. Ze was vertrokken, had nooit meer omgekeken en was verdergegaan met het verwoesten van de levens van anderen. Hij kon zijn woede nauwelijks onder controle houden. Hij had recht voor haar gestaan, haar aangeraakt en haar pijn gedaan, en toch had ze niet geweten wie hij was. Natuurlijk, hij was veranderd in de loop der jaren. Hij was niet meer die verfijnde miljonair, droeg geen driedelige pakken meer en hij ging niet meer vier keer per week naar de sportschool. Hij reed niet langer in dure auto’s en at niet meer in de beste restaurants. Nu ging hij op jacht en moordde hij. Zij had die andere wereld van hem afgepakt en iemand van hem gemaakt die leefde in de schaduw. Iemand die had gevochten om te overleven. Iemand die alles had verloren en niets meer te verliezen had. Voor ze stierf zou ze zijn naam uitschreeuwen. Tijdens haar laatste momenten zou ze precies weten wie ze voor zich had en om vergeving smeken. Daar zorgde hij wel voor.


  Misschien was het tijd om de andere speler in dit spel er wat meer bij te betrekken. Tot nog toe was de man op de achtergrond gebleven en had hij Jennifer langzaam in de val gelokt, maar ja, het werd tijd dat hij zijn geld ging opbrengen. Het werd tijd dat hij hem Jennifer op een presenteerblaadje aanbood. Dan zou ze ook weten hoe het voelde om een mes in je rug te krijgen.


  Hij pakte de telefoon op en belde de man die zich schuilhield in Austin, de man die hem naar Jennifer toe had geleid.


  


  De stallen van Montgomery waren gereduceerd tot wat verkoolde zwarte resten. Jennifer sloeg het portier van de SUV dicht en bekeek ontdaan de naargeestige puinhoop.


  Ze had het verband van haar hoofd gehaald. De bult was wat geslonken, maar bij haar haargrens zaten nog een paar goed zichtbare blauwe plekken. Het verband om haar schouder zat er nog, en iedere keer als ze aan dat mes dacht… Die vent mocht niet meer bij haar in de buurt komen. Telkens speelde ze zijn stem weer af in haar hoofd. Hij klonk zo bekend, maar ze kon hem niet plaatsen. Was het maar lichter geweest, dan had ze hem kunnen zien.


  ‘In ieder geval hebben we de paarden in veiligheid kunnen brengen.’ Een man met verward blond haar en vermoeide ogen liep naar hen toe.


  ‘Mark.’ Brodie sloeg de man op zijn schouder. ‘Het spijt me zo vreselijk dat dit is gebeurd.’


  Mark keek naar de stallen. ‘We bouwen wel weer nieuwe stallen. Het vuur verspreidde zich zo snel. De vlammen schoten de lucht in voor ik doorhad wat er gebeurde.’ Diep zuchtend trok hij zijn schouders naar achteren. ‘Davis was hier nog toen de brandweer kwam. Je broer heeft hun verteld dat het brandstichting was.’ Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Dat kan ik niet plaatsen. Waarom zou iemand mijn stallen in brand willen steken?’


  Brodie wierp een blik op Jennifer en antwoordde toen: ‘We denken dat de man die de brand heeft aangestoken, dat deed om Jennifer en mij hierheen te lokken. Zodat we kwetsbaarder waren.’


  ‘Jennifer.’ Mark sprak haar naam uit alsof hij hem proefde. Toen keek hij haar aan en schudde zijn hoofd. ‘Sorry, ma’am, wij hebben elkaar nog niet eerder ontmoet, toch? Niet tijdens die nachtmerrie. Ik ben Mark. Mark Montgomery.’ Hij stak zijn hand uit.


  Haar vingers grepen die van hem. Het voelde verkeerd om zijn hand te schudden alsof ze vrienden waren of zouden worden. Door haar waren zijn stallen afgebrand. ‘Hij maakt jacht op me,’ zei ze, terwijl ze zijn hand bleef vasthouden. ‘En jij werd daar de dupe van.’


  Mark keek naar Brodie. Woede deed zijn kaak verstrakken. ‘Goed. Dan denk ik dat mijn eerste vraag is wat ik kan doen om die rotzak te vinden.’


  Die opmerking had Jennifer niet verwacht.


  ‘Dit is niet jouw probleem,’ zei Brodie, terwijl hij haar wegtrok bij Mark tot ze naast hem stond. ‘Ik zal die kerel vinden en hem tegenhouden.’


  Vastberaden schudde Mark zijn hoofd. Hij was ongeveer net zo lang en breed als Brodie en zijn gezichtsuitdrukking was net zo fel. ‘Hij heeft dit ook mijn probleem gemaakt. Mijn mannen hadden dood kunnen gaan. Ik had dood kunnen gaan. Denk je dat ik hem gewoon de andere wang toekeer of zoiets? Je weet dat ik zo niet in elkaar zit.’


  ‘Mijn broers en ik gaan achter hem aan.’


  Mark keek weer naar Jennifer. ‘Wat wil die vent van je?’


  ‘Me pijn doen.’ Ze dwong zichzelf te praten zonder emotie. ‘Me martelen en me dan uiteindelijk vermoorden.’


  Mark vloekte.


  ‘En dat gaat dus niet gebeuren,’ grauwde Brodie.


  Dat hoopte ze maar. ‘Het was niet mijn bedoeling je te betrekken bij mijn problemen,’ zei ze tegen Mark.


  ‘Ik ben wel vaker in problemen verzeild geraakt,’ zei hij zacht. ‘Ik red me wel.’


  ‘Als je ons wilt helpen, vertel dan wat je hebt gezien voor de brand uitbrak,’ zei Brodie. ‘Laat me met je ranchhulpen praten. We moeten weten of ze de man hebben gezien die dit heeft gedaan.’


  ‘Je kunt met iedereen praten, maar het zal je niets opleveren. Ik heb ze al ondervraagd, evenals de politie. Niemand heeft iets verdachts gezien. Kijk rustig rond. Praat met wie je wilt.’ Mark wuifde met zijn hand. ‘En ik zal je helpen zoeken.’


  Vriendschap kon Jennifer soms verbazen, waarschijnlijk omdat ze nooit echt een goede vriend had gehad. Als Jennifer Wesley waren al haar vriendschappen nep geweest en als Jenny Belmont… had ze nooit iemand dichtbij laten komen. Eigenlijk was Brodie degene die haar het beste kende. Zou hij dat beseffen?


  ‘Er is nog iets wat je moet weten,’ zei Brodie langzaam tegen Mark. ‘We denken dat de man naar wie we op zoek zijn, mogelijk in verband staat met de dood van mijn ouders.’


  Mark verstijfde. ‘Is hij de moordenaar? Degene die achter Ava aankwam?’ Ineens trilde zijn stem van woede en schoten zijn ogen vuur.


  ‘Dat weten we nog niet.’ Brodie koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Maar hij heeft wel antwoorden op dingen die we willen weten.’


  ‘Dan gaan we die antwoorden krijgen.’ Mark gebaarde weer naar het land. ‘Laten we rond gaan kijken.’


  


  ‘Loopt Ava gevaar?’


  Ze waren twee uur lang bezig geweest met zoeken naar aanwijzingen op de ranch toen Mark die vraag eindelijk stelde. Jennifer stond een paar meter verderop te praten met twee ranchhulpen. Mark had zo zacht gesproken, dat Brodie zeker wist dat zij het niet had gehoord. Zijn vriend vond het nooit prettig als iemand hem over Ava hoorde praten. Hij dacht dat hij zijn gevoelens goed verborgen hield, maar dat had hij mis. Brodie wist precies wat hij voor Ava voelde. Op een dag zou dat tot problemen leiden. Mark was zijn vriend, maar Ava… Ava was zijn zusje. ‘Ze is veilig,’ antwoordde hij. ‘Ik heb haar nog gebeld voor we hierheen kwamen. Ze heeft het druk met studeren en –’


  ‘Komt ze naar huis?’


  Brodie schudde zijn hoofd. ‘Je weet dat dit haar thuis niet meer is.’


  Na een iets te lange stilte, schraapte Mark zijn keel en zei: ‘Dus Ava is een nieuw leven begonnen.’ Hij knikte kort. ‘Dat is mooi. Ze… Ze hoort gelukkig te zijn. Veilig.’ Zijn blik werd afwezig. ‘Toen ze die avond naar me toe kwam, bleef ze maar trillen. Wat ik ook zei of deed, ik kreeg haar niet rustiger.’


  Brodie wilde wat zeggen, maar bedacht zich.


  ‘Wat?’ vroeg Mark.


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Als het over Ava gaat, vertel het me dan.’ Mark ging recht voor hem staan. ‘Als ze –’


  ‘Ze kan het niet loslaten. Nog steeds wordt ze wel eens schreeuwend wakker ’s nachts.’


  De kleur verdween uit Marks gezicht.


  ‘Ze is doodsbang. Ze denkt dat de moordenaars ooit achter haar aan zullen komen.’ Maar het was niet alleen de angst die zijn zus verteerde en die haar tot een schim van zichzelf had gemaakt. ‘Ava neemt het zichzelf kwalijk. Ze vindt dat ze onze ouders had moeten redden. Dat ze op de ranch had moeten blijven om tegen de aanvallers te vechten.’


  ‘Dan was ze ook doodgegaan,’ zei Mark. De woorden klonken hol, maar het was de waarheid. Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Ik moet haar zien.’


  ‘Ik weet niet of dat zo’n goed idee is.’ Voor Ava was Mark een constante herinnering aan de ergste avond van haar leven.


  Mark klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik heb het gespeeld volgens jullie regels. Ik heb afstand gehouden –’


  ‘Mark…’


  ‘Niet meer,’ zei hij vlak. ‘Je had me moeten vertellen hoe moeilijk ze het heeft.’


  Waarom? Mark had geen toverstokje waarmee hij Ava’s problemen kon oplossen. Dat kon niemand. ‘We kunnen niets doen om haar angst en verdriet te laten verdwijnen! Eerst zullen we die moordenaars te pakken moeten krijgen.’


  ‘Jij kunt niets doen,’ zei Mark grimmig. ‘Maar ík misschien wel.’


  De blik in de ogen van zijn vriend beviel hem niet. ‘Kijk uit wat je doet,’ zei hij waarschuwend. ‘Je hebt het wel over mijn zus.’


  ‘En ze is mijn –’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jennifer, die bij hen kwam staan. ‘Is er iets mis?’


  Mark blies zijn adem uit. ‘Brodie denkt dat hij me kan afhouden van iets wat ik nodig heb. Hij heeft het mis. Vriend of niet… Hij heeft het mis.’ Hij draaide zich om en liep weg.


  ‘Oké.’ Jennifer zette haar handen op haar heupen en keek naar Brodie. ‘Wil je me een hint geven over wat er hier gebeurt?’


  ‘Je weet dat mijn zus op de ranch was toen onze ouders werden vermoord.’ Zijn blik was gericht op Mark, die met grote passen weg beende. ‘Ze zadelde Lady en vluchtte naar de enige persoon bij wie ze zich veilig voelde…’


  Ze keek over haar schouder. ‘Mark.’


  Ja, Mark. Mark die van dezelfde leeftijd was als hij, een van zijn oudste vrienden. Mark had Ava altijd behandeld als een jongere zus, tot die nacht. Die nacht was er zoveel veranderd. ‘Mark is geen stabiele man.’ Hij wist alles over Marks duistere kanten. ‘En Ava… Ze zou zomaar kunnen instorten. Het is beter als hij uit haar buurt blijft.’ Met de bedoeling achter Mark aan te gaan, deed hij een stap naar voren.


  Ze legde een hand op zijn borst. ‘Misschien weet je niet wat ze nodig heeft.’


  ‘Ik weet –’


  ‘Je kunt andermans leven niet bepalen, Brodie. Je kunt de baas niet over ze spelen en je kunt ze niet beschermen.’


  Maar hij had Ava al eens in de steek gelaten. Dat mocht niet nog eens gebeuren.


  ‘Het kwam niet door jou.’ Jennifer leek zijn gedachten te kunnen lezen.


  Ineens voelde hij zich ongemakkelijk en hij probeerde zich af te wenden. Ze pakte hem echter bij zijn armen en draaide hem naar zich toe.


  ‘Het was jouw schuld niet. Het kwam niet door jou dat ze stierven. Je hebt de ellende in het leven van je zus niet veroorzaakt, maar dat is wel wat je altijd hebt gedacht, nietwaar?’


  Hij gaf geen antwoord.


  ‘En… denk je dat het mijn schuld was?’ Ze liet hem los. ‘Volgens mij denkt Davis dat. Ik zag het in zijn ogen toen we bij het meer stonden.’


  ‘Ik denk niet dat het jouw schuld is.’


  Met een blik vol emotie keek ze naar hem op. ‘En ik denk niet dat het jouw schuld is,’ zei ze zacht. ‘Dus laat het schuldgevoel los, want het verteert je, net als bij Ava.’


  Verdraaid. ‘Dus dat heb je gehoord?’


  Ze knikte.


  Hij wendde zijn blik af en keek in de richting van het bos. ‘Soms denk ik niet…’ Toen zag hij het. De scherpe rand van een mes dat op de grond lag.


  ‘Brodie?’


  Haastig liep hij naar het mes toe en bukte zich. Het lag naast een boom. Zou de stalker weten dat hij zijn wapen verloren had? Misschien was hij zo druk bezig geweest met ontsnappen dat hij het niet had gemerkt. Dat was dom van hem. Voorzichtig pakte hij het mes op. Hij zou Shayne vragen het te laten onderzoeken op vingerafdrukken. Dan wisten ze eindelijk met wie ze precies te maken hadden.


  


  Nadat de politie het mes had opgehaald, bracht Brodie een protesterende Jennifer terug naar het ziekenhuis.


  ‘Het gaat prima met me,’ zei ze voor de vijfde keer. ‘Ik hoef niet meer onderzocht te worden!’


  Ze stonden alleen in de lift. Met vernauwde ogen keek hij haar aan. Wat zag ze er toch vreselijk sexy uit als ze kwaad was. ‘De dokter heeft tegen me gezegd dat je binnen vierentwintig uur terug moest komen, dat weet je.’


  ‘Prima,’ zei ze diep zuchtend. ‘Maar hij gaat gewoon met een lampje in mijn ogen schijnen en dan mag ik gaan. Dit bezoekje is complete tijdverspilling.’


  Hij zette haar klem tegen de liftwand door vlak voor haar te gaan staan. ‘Ik wil gewoon zeker weten dat alles goed met je is.’ Haar geur, zoet en verleidelijk, bedwelmde hem. ‘Omdat ik je nodig heb.’


  Haar adem stokte.


  ‘Ik weet dat ik me moet beheersen, want het laatste wat je wil, is dat ik –’


  ‘Jij bent het eerste wat ik wil.’


  Het belletje van de lift ging en achter zich hoorde hij de deuren opengaan, maar hij liet haar niet gaan. Hij wist niet eens of hij wel kon bewegen.


  ‘Het enige,’ zei ze, zacht en sensueel.


  Op dat moment had hij haar kunnen verslinden. Hij verstrengelde zijn vingers met die van haar en drukte een kus op haar knokkels. ‘Jij bent de enige die ik wil.’


  


  Vanuit de wachtkamer keek hij toe terwijl ze wegliepen met de dokter. Brodie McGuire was veel te close met Jennifer. Hij hield haar hand vast en zijn lichaamstaal drukte bescherming uit, bezitterigheid. Jennifer was altijd goed geweest in het gebruiken van haar schoonheid om mannen om haar vinger te winden. Hij had bijna medelijden met Brodie McGuire. Die man begreep niet dat hij gewoon de laatste was in een lange rij inwisselbare mannen. In al die tijd dat hij Jennifer al in de gaten had gehouden, was ze nog nooit een verbintenis met iemand aangegaan.


  Zijn telefoon ging en hij bracht het toestel naar zijn oor.


  ‘Zie je ze?’ vroeg een raspende stem aan de andere kant van de lijn.


  ‘Ze zijn nu bij de dokter.’ Hij had geweten dat als hij gewoon afwachtte, Jennifer wel zou verschijnen. ‘Ik heb je gezegd dat ik dit zou regelen,’ zei hij zacht tegen de beller.


  ‘Omdat je weet wat er gebeurt als je faalt.’


  Er keek een verpleegster naar hem en hij dwong zichzelf te glimlachen. Net als Jennifer was hij goed in bedrog, in liegen. Hij had haar op dat vlak zelfs het een en ander bijgebracht in de goeie ouwe tijd. ‘Ik bel je wanneer je haar op kunt halen,’ zei hij kalm. Toen beëindigde hij het gesprek, stond op en liep langzaam naar de lift. Het had geen zin om hierboven te wachten. De jacht zou beneden beginnen, uit het zicht van priemende ogen.


  


  ‘Ben je nu blij?’ vroeg Jennifer, terwijl Brodie het portier van de SUV voor haar opende. ‘Nu de dokter heeft bevestigd dat het prima met me gaat?’


  Zeker was hij blij. ‘Uitzinnig van vreugde,’ zei hij, en hij werd beloond met een lach. Hij sloeg het portier dicht. Het geluid echode door de parkeergarage. Voor hij achter het stuur ging zitten, liet hij zijn blik nog een keer rondgaan. Toen stapte hij in en stak de sleutel in het slot.


  ‘Mag ik… bij je zijn vannacht?’ Haar lach was verdwenen.


  Zoals altijd was zijn verlangen naar haar sterk als ze in de buurt was.


  ‘Ik meende wat ik zei in de lift,’ zei ze.


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe. ‘Ik ook.’


  Ze likte langs haar lippen. Het was een nerveus gebaar, maar hij vond het ongelooflijk sexy. De dingen die hij met haar mond wilde doen…


  ‘Verkeerde tijd, verkeerde plek,’ fluisterde ze. ‘Jammer dat ik niet naar je toe ben gekomen voor ik in gevaar was.’


  Hij liet zijn hand in haar dikke haar glijden en trok haar hoofd naar zich toe. ‘Het gevaar zal voorbijgaan.’ Hij kuste haar, proefde haar. Haar smaak deed hem elke keer wat. Zij deed hem wat. Verlangen en een withete lust kwamen in hem op. Hoe meer hij bij haar was, hoe meer hij haar wilde. Hij trok zich terug om in haar ogen te staren en wist dat hij haar snel zou hebben.


  De zon ging al onder toen hij de parkeergarage uit reed. Voor het helemaal donker was, wilde hij terug zijn op de ranch. Hij reed door de stad, links en rechts kijkend naar tekenen van gevaar. Al snel kreeg hij de indruk dat ze werden gevolgd. Via de achteruitkijkspiegel en de zijspiegel bestudeerde hij de auto. Eerst bleef de chauffeur een tijdje achter een andere auto rijden, vervolgens kwam hij direct achter hen rijden. Het ging om een kleine grijze vierdeurs sedan. Het was zo’n onopvallende auto dat hij hem misschien niet eens gezien zou hebben als hij niet zo alert was geweest. Om te testen of hij gelijk had, sloeg hij rechtsaf. De grijze auto ging ook naar rechts.


  ‘Ik denk steeds aan gisterenavond,’ zei Jennifer bedachtzaam. ‘Die man kent mij, dus moet ik hem ook kennen.’


  Hij sloeg linksaf. De grijze auto deed hetzelfde.


  ‘Hij zei dat hij door mij in de hel is geweest,’ fluisterde ze. ‘Dat ik hem in de val heb gelokt.’


  De grijze auto kwam dichterbij rijden.


  ‘Het was mijn werk informatie te verzamelen over vooraanstaande criminelen,’ ging ze verder. ‘Mensen die dachten dat ze boven de wet stonden omdat ze geld hadden en macht –’


  ‘We hebben gezelschap,’ onderbrak hij haar.


  ‘Wat?’


  ‘Achter ons.’


  Ze draaide zich niet om, maar keek via haar zijspiegel. ‘De grijze auto?’


  ‘Zorg ervoor dat je gordel goed zit,’ zei hij. Hij pakte zijn telefoon en belde. Zodra hij had beseft dat ze werden gevolgd, was hij van koers veranderd. Ze reden nu niet naar de ranch, maar naar McGuire Securities. Hij was niet van plan in de val van de achtervolger te trappen. Die kerel zou in zijn val trappen. ‘Doe het handschoenenvakje open en pak mijn pistool,’ instrueerde hij Jennifer.


  Ze deed wat hij vroeg.


  De grijze auto reed nog steeds achter hen aan. Het was duidelijk dat de chauffeur dacht dat hij nog niet gezien was. Brodie ging sneller rijden. Hij zou wat tijd moeten winnen zodat ze konden verdwijnen. Omdat de werkdag er al op zat, was de straat van McGuire Securities verlaten. Perfect. Hij reed de parkeergarage in, parkeerde de auto en haastte zich het voertuig uit met Jennifer. Hij nam het pistool van haar over en hield dat stevig vast. Ze hurkten neer achter een dikke betonnen pilaar en wachtten af.


  Even later kwam ook de grijze auto de garage in rijden. De chauffeur stopte en stapte uit. Brodie gluurde om de pilaar heen. Hun achtervolger had een honkbalpet op en droeg een dik jack. Met deze hitte? De man liep naar hun SUV. De ramen waren getint, dus leunde hij naar voren om naar binnen te kunnen kijken. In zijn hand, die langs zijn zij hing, had hij een pistool.


  ‘Jennifer!’ riep de man. ‘Ik wil –’


  Brodie kwam achter de pilaar vandaan en snelde praktisch geluidloos op de achtervolger af. Voor deze hem zelfs maar had gezien, had hij hem met zijn buik tegen de zijkant van de auto geduwd. Het pistool van de man viel op de grond en Brodie duwde zijn wapen tegen zijn rug. ‘Je had haar met rust moeten laten,’ snauwde hij.


  ‘Wacht!’ riep de man. ‘Je begrijpt het niet.’


  Brodie hoorde dat zijn stem kraakte van angst. Ook hoorde hij meteen dat hij anders klonk dan de man die Jennifer had ontvoerd vanaf de Montgomery-ranch.


  ‘Brodie!’ riep Jennifer uit.


  Hij keek naar haar van over zijn schouder. Ze kwam eraan gerend en raapte het pistool op van hun achtervolger.


  De vreemdeling draaide zijn hoofd ook naar haar toe. ‘Heel goed. Hou dat wapen op hem gericht, Jennifer. Zorg ervoor dat hij me niets doet. Ik ben hier om je te helpen. Ik heb je altijd geholpen!’


  Haar helpen?


  ‘Dat is niet degene die achter me aan zit, Brodie.’


  Brodie draaide de man om. Zijn pet viel op de grond.


  ‘Dat is Nate Wesley,’ vervolgde ze, terwijl ze bij hen kwam staan. Haar stem klonk geschokt. ‘Hij is de agent die de rol speelde van mijn vader.’


  Haar zogenaamd dode vader. Verduiveld.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Jennifer kon niet geloven dat Nate voor haar stond. Hij zou ver weg een nieuw, prettig en veilig leven moeten leiden. In plaats daarvan stond hij hier met een angstig gezicht en met Brodies pistool tegen zijn borst gedrukt.


  ‘Ik zag dat deze man je meenam uit het ziekenhuis,’ zei Nate. ‘Ik dacht dat hij je iets ging doen –’


  ‘Ik bescherm haar.’ Brodies gezicht en stem waren angstaanjagend.


  ‘Hoe moest ik dat weten?’ Nates stem ging omhoog. ‘Je vluchtte praktisch van het ziekenhuis naar je auto met haar en daarna ging je er als een speer vandoor.’


  Ze waren inderdaad haastig vertrokken, vooral omdat Brodie bang was geweest dat de stalker hen in de gaten hield. Zuchtend deed Jennifer het pistool in haar hand omlaag. ‘Brodie, het is oké. Hij vormt geen bedreiging voor me.’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet,’ gromde Brodie. Hij bleef zijn wapen op Nates borst gericht houden. ‘Wat deed je überhaupt bij het ziekenhuis? Hoe wist je dat Jennifer in Austin was? Waarom ben je hier?’


  Nate kromp ineen. Hij was ouder geworden, veel ouder. De lijnen op zijn gezicht waren dieper en zijn haar was grijzer. ‘De brand in Jennifers huis in New Orleans heeft het nieuws gehaald. Ik wilde kijken of alles goed met haar was en volgde haar spoor naar Austin.’


  ‘Je liegt,’ zei Brodie vlak.


  ‘Nee, nee niet waar! Ik wilde haar helpen! We hebben jaren samengewerkt. Ik laat haar niet zomaar in de steek als ik denk dat ze in gevaar is. Ik was bezorgd, dus volgde ik haar. Toen ik in Austin aankwam, herinnerde ik me dat jij haar indertijd hebt gered in het Midden-Oosten. Ik wist nog hoe vastbesloten Jennifer toen was je terug te betalen.’


  Nate was degene geweest die haar in contact had gebracht met Brodies ouders. Hij had aan wat touwtjes getrokken en het adres voor haar achterhaald. Omdat hij erbij betrokken was geweest, lag het voor de hand dat hij zou denken dat ze in Austin was voor Brodie.


  ‘Ze is veranderd na die missie. Wij allebei,’ voegde Nate eraan toe.


  ‘Brodie, hij vormt geen bedreiging voor me,’ zei Jennifer nog eens. Ze had het pistool nog steeds vast, maar ze richtte het op niemand.


  ‘Dat weet ik nog niet.’ Brodie keek haar niet aan. ‘Hij was bij het ziekenhuis en is ons hierheen gevolgd.’


  ‘Sinds ik in de stad ben, luister ik naar de politiescanner,’ zei Nate, terwijl zijn lichaam zich spande. ‘Ik hoorde over de grote brand op de Montgomery-ranch en over een vrouw die naar het ziekenhuis was gebracht. Ik wist dat de ranch van Montgomery naast jouw ranch lag.’


  ‘En hoe wist je dat?’


  ‘Omdat hij degene was die me jaren geleden het adres van je ouders heeft bezorgd.’ Ze legde haar linkerhand op Brodies arm. ‘Alsjeblieft, doe dat pistool omlaag.’


  Hij keek haar eindelijk in de ogen. ‘Vertrouw je deze man echt? Zou je hem je leven toevertrouwen?’


  ‘Ik –’


  ‘Of dat van mij?’


  Ze fronste en keek neer op het pistool in haar rechterhand. Het pistool van Nate. Hij was haar gevolgd met een wapen. Als hij niets kwaads in de zin had, waarom dan dat pistool? Alleen voor zijn eigen bescherming? Of ook om een andere reden? Nate was heel goed geweest in liegen. Hij kreeg het voor elkaar om binnen enkele seconden het vertrouwen te winnen van de gevaarlijkste criminelen. Hij had haar geleerd hoe ze moest liegen.


  Brodie ademde uit en deed een stap naar achteren. ‘Prima, jij je zin.’


  Onmiddellijk ging Nate bij de auto vandaan.


  Binnen twee seconden stond ze voor haar oude mentor en had ze het pistool op hem gericht. ‘Nee,’ zei ze zacht tegen Brodie. ‘Ik vertrouw hem jouw leven niet toe.’


  Toen gebeurde er iets. Honderden keren had ze in Nates ogen gekeken. Ze was er altijd van uitgegaan dat ze voorbij het masker kon kijken dat hij droeg voor zijn werk. Dat had ze mis gehad, want op dit moment zag ze hem pas zoals hij echt was. Zijn ogen werden harder en zijn gezicht verstrakte van woede.


  ‘Ik ga niet dood voor jou!’ schreeuwde hij tegen haar. ‘Jij gaat eraan, maar je zult mij niet met je meenemen!’


  ‘Nate?’ vroeg ze vertwijfeld.


  ‘Hij komt eraan.’ Hij lachte akelig, en die lach echode door de lege parkeergarage. ‘Ik heb hem gebeld tijdens de rit om hem te laten weten waar je naartoe ging. Denk je dat je me te pakken hebt? Hij heeft jou nu. Jou en je minnaar. Hij gaat jullie allebei vermoorden!’


  Er klonken naderende voetstappen vanuit het donker, maar het was niet haar stalker. Niet de man waar Nate het over had. Het waren Grant en Sullivan McGuire.


  ‘Wij hebben ook iemand gebeld gedurende de rit,’ mompelde Brodie. ‘En even voor de duidelijkheid, er gaat vanavond niemand dood.’


  Ze brachten Nate Wesley, of de man die bekend stond als Nate Wesley, naar het kantoor van McGuire Securities. Grant en Sullivan hielden hem stevig vast.


  Het was Jennifers eerste ontmoeting met Brodies jongste broer, Sullivan. Om de een of andere reden had ze verwacht dat hij wat softer was dan zijn broers, maar dat was niet zo. Hij leek zelfs harder, gevaarlijker.


  Ze ging niet met de mannen mee het kantoor in, maar trok zich terug in de badkamer om te proberen wat te kalmeren. Toen ze in de spiegel keek, herkende ze zichzelf nauwelijks. Haar gezicht was bleek en haar blik was ontzet. Nate had haar verraden. Ze had hem vertrouwd, had jarenlang zij aan zij met hem gewerkt. Het was echt waar. Haar vroegere leven was één grote leugen geweest. Terwijl de tranen begonnen te stromen, greep ze de rand van de wastafel stevig vast. Zo stond ze daar een tijd en huilde geluidloos. Ze zou Nate haar verdriet niet laten zien. Haar tranen waren voor de vriend die ze dacht dat ze had gehad. Voor haar vroegere leven, dat nu dood en begraven was.


  Toen ze klaar was met huilen, veegde ze over haar wangen. In de spiegel zag ze dat ze nog steeds bleek was. Knijpend in haar wangen probeerde ze weer wat kleur te krijgen. Nooit je zwakte tonen. Dat advies had ze gekregen van Nate, op de eerste dag dat ze hadden samengewerkt. Ze was zo nerveus geweest. Haar benen hadden als een gek getrild, maar hij had glimlachend tegen haar kin getikt en gezegd dat ze de klus samen gingen klaren. Een oude rot en een groentje. Niemand zou hen doorhebben. Zo was het ook geweest. Net zoals zij niet door had gehad dat Nate geen echte vriend was geweest.


  ‘Jennifer?’ riep Brodie. Hij klopte op de deur. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Prima.’ Haar stem klonk te vlak, maar in ieder geval trilde hij niet. Na een laatste veeg over haar wangen wendde ze zich af van haar spiegelbeeld. Met bonkend hoofd deed ze de deur open.


  Brodie stond tegen de muur aan geleund en ging rechtop staan zodra hij haar zag. ‘Alles goed?’


  Nee, helemaal niet, maar ze dwong zichzelf te knikken. ‘Ja, prima.’


  ‘Nou, volgens mij niet.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en omhelsde haar.


  Ze wilde in hem kruipen en net doen alsof het allemaal niet echt was wat er gebeurde, maar dat was het wel en ze kon niet ontsnappen.


  ‘Je hoeft daar niet naar binnen,’ zei hij, terwijl hij haar steviger vasthield. ‘Grant en Sullivan kunnen de ondervraging doen. Er komt ook ondersteuning aan. Ik heb Shayne Townsend gebeld.’


  Shayne, dat was die rechercheur uit Austin met wie Brodie eerder contact had gehad, wist ze nog.


  ‘Hij is hier over twintig minuten.’


  ‘Ik moet met Nate praten.’ Ze trok zich terug en keek hem aan. ‘Ik wil hem zien.’ Ze zou Nate in de ogen kijken en zijn verraad onder ogen zien, hoe hartverscheurend dat ook was. ‘Ik kan tot hem doordringen, dat weet ik zeker.’


  Brodies gezicht stond grimmig. ‘Hij wil je dood hebben.’


  Blijkbaar waren er wel meer mensen die dat wilden. Ze liep bij hem vandaan en onmiddellijk miste ze de geruststellende warmte van zijn lichaam. ‘Hij krijgt niet wat hij wil.’ Maar zij zou haar antwoorden krijgen. ‘Hij kent de man die achter me aan zit. Ik krijg hem wel aan de praat, krijg hem wel zover dat hij alles vertelt wat hij weet.’


  ‘Prima,’ zei hij zacht. ‘Maar als hij niet praat, dan zijn mijn broer en ik aan de beurt en ik verzeker je dat het er dan een stuk minder zachtzinnig aan toe zal gaan.’


  Ze geloofde hem.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je staat te trillen.’


  Nate had haar verraden. Dat deed vreselijk veel pijn, maar hoe zij zich voelde deed er op dit moment niet toe. Het kon er niet toe doen. Zij en Brodie liepen gevaar tot die stalker gepakt was. ‘Ik wil nu met hem praten,’ fluisterde ze.


  ‘Goed,’ zei hij zuchtend. ‘Maar je moet weten dat wat hij ook zegt, wat hij ook onthult, ik bij je ben om je te beschermen, oké? Ik zal er de hele tijd bij zijn en ik wil dat je weet dat je veilig bent… bij mij.’


  Ze streek over de stoppeltjes op zijn kaak. ‘Dat weet ik al.’ Daarom was ze juist naar Austin gekomen, omdat ze zich veilig voelde bij hem. Hij was degene die zich niet veilig zou moeten voelen, bij haar.


  ‘Ik blijf bij je,’ herhaalde hij nors. ‘De hele tijd.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’ Dat was precies waar ze hem hebben wilde. Dicht bij zich.


  ‘Maar eerst,’ mompelde hij, ‘heb ik dit nodig.’ Hij kuste haar zacht.


  Er prikten tranen in haar ogen. Ze leunde tegen hem aan en deed haar lippen uiteen. Hij verdiepte de kus, proefde haar en ze had hem nodig. De kus had passie en nog iets anders. Een tederheid die ervoor zorgde dat haar hele lichaam zich spande.


  Hij trok zich terug en streelde met de rug van zijn hand over haar wang. ‘Ik hou er niet van je te zien huilen.’


  Ze had niet beseft dat er tranen waren ontsnapt. ‘Brodie…’


  Verderop in de gang ging er een deur open. Grant stak zijn hoofd naar buiten en keek hen fronsend aan. ‘Alles goed met jullie?’


  Vanbinnen ging ze kapot, maar ze slaagde erin een ja uit te brengen. Naast Brodie liep ze door de gang naar Grants kantoor.


  Nate zat met handboeien om op een stoel. Toen ze binnenkwam, keek hij haar kwaad aan. Grant ging links van hem staan en Sullivan stond rechts van hem. ‘Laat je ze me dit aandoen?’ schreeuwde Nate, terwijl hij aan zijn boeien rukte. Zijn polsen waren vastgemaakt aan de stoel. ‘Na alles wat ik voor je heb gedaan?’


  ‘Na wat je voor me hebt gedaan?’ herhaalde ze hoofdschuddend. ‘We werkten samen omdat we als partners aan elkaar toegewezen werden.’ Ze probeerde langzaam en gelijkmatig adem te halen, probeerde de indruk te wekken dat ze heel kalm was, terwijl haar hart tekeer ging als een gek.


  ‘Ik had je kunnen laten vermoorden in het Midden-Oosten! Ik heb gebruikgemaakt van mijn connecties. Dankzij mij is loverboy hier erbij gehaald.’ Nates ogen ging naar Brodie, die naast haar stond. ‘Om je te komen redden.’


  Brodie rolde met zijn schouders. ‘Dat is leugen nummer één.’


  Nates kaak spande zich.


  ‘Zelf hebben we ook de nodige contacten bij de regering,’ zei Grant, ‘en zo hebben we wat interessante informatie verkregen.’


  Ze vroeg zich af of Grant en Brodie bluften, maar toen ze de uitdrukking op Nates gezicht zag, wist ze genoeg. Daar kreeg ze een knoop van in haar maag. ‘Je wilde me niet redden. Je wilde jezelf redden. Je was bang dat mijn ontvoerders me zouden breken en dat ik ze over jou zou vertellen.’


  Hij wendde zijn blik af.


  ‘Dat zou ik je nooit aangedaan hebben,’ fluisterde ze, en dat was de absolute waarheid. ‘Ik zou je beschermd hebben.’


  Nate keek haar nog steeds niet aan.


  ‘Nate!’


  Hij maakt een schokkerige beweging. ‘Dat kun je niet weten. Niemand weet wat hij zal doen als hij op de juiste manier onder druk wordt gezet. Dat weet je pas als het te laat is.’


  Ze liep dichter naar hem toe. ‘Is dat wat er hier aan de hand is? Word je door iemand onder druk gezet?’


  Rechts van Grant stonden monitors waarop beveiligingsbeelden te zien waren van de binnen- en buitenkant van het gebouw. Grant keek ernaar. Op een van de monitoren was rechts onderin een man in beeld verschenen. ‘Rechercheur Townsend is er,’ zei hij met een lichte schouderbeweging. ‘Sullivan, laat jij hem even binnen?’


  Sullivan knikte kort en verliet het vertrek.


  Nate lachte. ‘Een agent? Wat kan die uitrichten? Ik heb de wet niet overtreden! Hij kan me niets maken.’


  ‘Je werkt samen met de man die achter Jennifer aan zit,’ zei Brodie. ‘Je hebt toegegeven dat je hem hebt gebeld.’


  Alleen moest de man die aan Nates touwtjes trok, hebben beseft dat ze niet in zijn val waren getrapt, dacht Jennifer. Anders was die ook wel in de parkeergarage opgedoken.


  Nate klemde zijn kaken op elkaar. Toen sneerde hij: ‘Is het verboden te bellen?’


  Brodie deed een stap naar hem toe, maar Jennifer legde een hand op zijn arm om hem tegen te houden, terwijl haar blik gericht bleef op Nate. ‘Praat met me,’ zei ze. ‘Vertel me hoe het zo heeft kunnen lopen.’


  De man schudde zijn hoofd.


  ‘Je bent toch getrouwd? Jij en Shelly… jullie zouden samen een nieuw leven beginnen. Je settelen, alles achter je laten. Vrij zijn.’ Shelly was een van hun contactpersonen bij de regering geweest. Zij had er ook uit willen stappen en had tegelijk met Nate ontslag genomen. De twee hadden echt verliefd geleken.


  Zijn kaakspieren spanden zich. ‘Ik praat niet over Shelly.’


  De knoop in haar maag verstrakte zich. ‘Wat is er gebeurd?’


  Geen antwoord.


  ‘Nate!’ Ze wilde hem vastgrijpen, hem door elkaar rammelen. ‘Waarom heb je me verraden?’ Toen herinnerde ze zich wat hij tegen haar had gezegd in de parkeergarage. Ik ga niet dood voor jou. ‘Hij zat eerst achter jou aan,’ fluisterde ze. ‘Wilde hij je vermoorden? Ging het zo? Heeft hij je opgespoord en geprobeerd jou eerst te vermoorden?’


  Zijn oogleden trilden en ze wist dat ze gelijk had. ‘Het is iemand die wij hebben laten opsluiten nietwaar? Hij gaf jou de schuld, net zoals hij mij de schuld gaf. Alleen kwam hij het eerst naar jou.’


  Nate richtte zijn aandacht op de gesloten kantoordeur. ‘Die politieman gaat me niets maken.’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Waar is Shelly?’


  Hij kromp ineen.


  ‘Nate, waar is Shelly?’


  De deur ging open en er kwam een lange breedgeschouderde man met zandkleurig haar achter Sullivan aan het vertrek in lopen. Shayne Townsend wierp een blik op de situatie en verstrakte. ‘Vertel me alsjeblieft dat er een reden voor is dat deze man geboeid is.’


  Nates hoofd was gebogen en hij keek niet op. ‘Shelly is dood.’


  Er verscheen kippenvel op Jennifers armen.


  ‘Hij wilde me laten lijden, zei dat ik dat verdiende vanwege wat ik had gedaan.’ Nates ademhaling ging zwoegend. ‘Er was een brand –’


  Jennifer greep hem bij zijn schouders. ‘Nate, je had me moeten bellen!’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze was heel snel dood en hij zei dat ik de volgende was, als ik er niet voor zou zorgen dat hij jou vond.’


  ‘Zo wist hij dus dat ik in New Orleans was,’ zei ze, terwijl ze hem steviger vastgreep. ‘Dat had jij hem verteld!’


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Shayne.


  Met een ruk draaide Jennifer haar hoofd naar de rechercheur toe.


  ‘Deze man…’ Brodie keek boos naar Nate. ‘…werkt samen met de moordenaar. De man die die Mustang heeft laten ontploffen, de man die de stallen bij Montgomery in brand heeft gestoken.’


  Nate begon te lachen. ‘De man die Jennifer gaat vermoorden.’


  Jennifer deinsde achteruit.


  ‘Mooi niet,’ zei Brodie met een kille vastberadenheid.


  Met een schuin hoofd keek Nate naar Brodie. ‘Offer je je familie op voor haar leven? Dat is de keuze die je zult moeten maken, want hij zal niet stoppen.’


  ‘Wie is hij?’ vroeg Jennifer. ‘Geef me zijn naam.’


  ‘Je herinnert je hem niet eens,’ zei Nate smalend. ‘Dat deed ik ook pas toen het te laat was. Dat van alle mensen die we achter de tralies hebben gekregen, juist hij degene is die wraak komt nemen, had ik echt niet zien aankomen.’


  Ze moest echt de naam van die man hebben. ‘Zijn stem kwam me bekend voor.’


  ‘Ik denk dat hij voor je begon te vallen,’ zei Nate, terwijl hij knikte. ‘Misschien is dat de reden dat hij over de rooie ging. Hij vond je fantastisch, dacht dat het iets werd tussen jullie en toen kwam hij erachter dat je zijn geheimen stal.’


  Ineens vielen de stukjes op hun plek en ze verstijfde. Er was maar één man geweest gedurende haar jaren als agent met wie het zo had geklikt dat ze had gedacht dat hij misschien onschuldig was. Tot het bewijs had aangetoond hoe schuldig hij daadwerkelijk was, en hoe kwaadaardig. De schellen waren haar net op tijd van de ogen gevallen. ‘Stephen?’ zei ze nauwelijks hoorbaar. Stephen Brushard.


  Nate lachte weer. ‘Ik ben dood nu. Dat besef je zeker wel?’


  ‘Oké,’ blafte Shayne, en hij liep geïrriteerd naar voren. ‘We handelen dit af op het politiebureau. We hebben het hier over moord, over spionage. We gaan naar het bureau.’


  Brodie greep Jennifers arm. ‘Wie is die vent?’


  Ze deed haar mond open om antwoord te geven, maar Nate was haar voor.


  ‘Rijke jongen, psychotische moordenaar.’


  Ze bevochtigde haar lippen. ‘Het was de eerste zaak waar ik aan werkte. Ik was zo bang, dacht dat ik het niet voor elkaar zou krijgen om… haar te zijn.’


  Brodie fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Stephen Brushard was een Amerikaanse zakenman van wie werd vermoed dat hij de Russische maffia voorzag van drugs en wapens, maar op papier leek hij schoon.’ Op papier en face to face. Hij was zo charmant geweest, zo meelevend. Ze had het nooit eerder meegemaakt dat een dergelijk type man belangstelling voor haar toonde. Als Jenny Belmont was niemand ooit echt geïnteresseerd geweest in haar. Met Stephen was het anders geweest. Hij was haar opdracht, maar ze had het gevoel gehad dat hij meer zou worden. Ze was zelfs naar Nate gegaan om hem te vertellen dat ze dacht dat ze achter de verkeerde aan zaten. Stephen moest onschuldig zijn. Niemand is onschuldig, had Nate vlak geantwoord. Daar zul je snel genoeg achterkomen. Bij Stephen was dat inderdaad gebeurd.


  ‘Op papier komen ze altijd goed over,’ mompelde Nate. ‘Daar zijn dekmantels voor. Maar dan doorzie je de leugens en ontdek je dat niemand schone handen heeft. Ze zijn allemaal bevlekt met bloed.’


  Ze ademde snel in en hield haar aandacht op Brodie gericht. ‘Stephen toonde belangstelling voor me. Ik… Ik kreeg toegang tot zijn computer. Persoonlijke bestanden.’ Toen was ze achter de waarheid gekomen. Ze was ervan overtuigd geweest dat die bestanden zijn onschuld zouden bewijzen, maar het tegendeel was gebeurd. Ze had het monster gezien dat zich schuilhield achter Stephen Brushards façade. ‘Ik ontdekte dat er een wapentransactie zat aan te komen en lichtte onze opdrachtgevers in. Stephen werd op heterdaad betrapt.’ Vervolgens was de droomprins in de gevangenis beland.


  Nate rukte nog eens aan zijn handboeien. ‘De gevangenissen in Rusland zijn niet bepaald paradijselijk.’


  De Amerikaanse agenten hadden samengewerkt met hun Russische collega’s en de arrestatie was heel soepel verlopen. Op dat moment was zij het land al uit geweest. ‘Stephen had er nooit achter mogen komen dat ik erbij betrokken was.’ Ze waren zo voorzichtig geweest. Haar blik ging weer naar Nate. ‘We hadden allebei gedekt moeten zijn.’


  ‘Die vent was slim,’ zei Nate met een licht schouderophalen. ‘Hij heeft de puzzelstukjes in elkaar gepast. Ik denk dat hij daarvoor genoeg tijd had toen hij wegrotte in die Russische cel.’


  Nu wilde Stephen dat zij zou lijden, net als hij had gedaan.


  ‘Onze dekking is naar de knoppen,’ zei Nate grimmig. ‘Zelfs mijn zogenaamde dood weerhield hem er niet van me te vinden.’


  Dat was wel vreemd. Door zijn geënsceneerde dood was Nate veel beter beschermd geweest dan zij. Hij had een nieuwe naam gekregen en een nieuwe identiteit. Toch had Stephen hem gevonden. Hoe? Had hij contacten bij de regering? Mensen die zich tegen haar en Nate hadden gekeerd?


  Grant en Sullivan hadden de ondervraging zwijgend gevolgd, maar nu mengde Grant zich in het gesprek. ‘Je zei dat je hem had gebeld,’ zei hij fronsend. ‘We hebben je telefoon gevonden voor de parkeergarage. Kapot.’


  Nate slikte. ‘Stephen zei dat ik de telefoon moest weggooien en op hem moest wachten.’


  Met vernauwde ogen keek Grant de man aan. ‘Maar je hebt zijn nummer. Je hebt hem gebeld.’ Er viel eventjes een stilte. ‘En dat ga je nog eens doen.’


  Verwoed schudde Nate zijn hoofd. ‘Echt niet, dat ga ik niet doen. Denk je dat ik die kerel in de val lok? Na wat hij met Shelly heeft gedaan?’


  ‘Daarom zou je het juist moeten doen!’ riep Jennifer uit. ‘Stephen moet gestopt worden!’


  ‘Naar het bureau,’ zei rechercheur Shayne Townsend opnieuw. ‘Daar gaan we dit uitzoeken. Waar zijn de sleutels van de handboeien?’


  ‘Hij gaat nergens heen,’ zei Brodie vervaarlijk. ‘Eerst moet hij dat telefoontje plegen.’ Hij beende naar Nate toe en leunde naar voren tot ze op ooghoogte waren. ‘Denk jij dat die Stephen Brushard angstaanjagend is? Wacht maar totdat je mij en mijn broers op je nek krijgt.’


  ‘Je kunt zoiets niet zomaar zeggen!’ Shayne schreeuwde bijna.


  Brodie negeerde hem. ‘Ik neem aan dat je wat achtergrondonderzoek hebt gedaan naar mijn familie. Dan weet je vast ook wel het een en ander over onze missies.’


  De adamsappel van Nate bewoog op en neer.


  ‘Jij gaat dat telefoontje plegen,’ zei Brodie dreigend, ‘of je krijgt met ons te maken.’


  Nate keek naar Jennifer. ‘Jennifer, kom op. Help me vanwege de goede oud tijd.’


  Goede oude tijd. Had hij dat echt gezegd? ‘Je wilde mij door hem laten vermoorden, nietwaar?’ En in de parkeergarage had hij bovendien op het punt gestaan Brodie aan te vallen.


  Ze kon de radertjes in zijn hoofd bijna zien draaien, terwijl hij aan bedenken was met welke leugen hij zich hier het beste uit kon draaien.


  ‘De oude tijden zijn voorbij.’ Kwaad keek ze hem aan. ‘Pleeg dat telefoontje nu maar.’


  


  ‘Wat haal je je in je hoofd? Denk je überhaupt wel na?’ vroeg rechercheur Shayne Townsend, terwijl hij Brodie meetrok de gang in. ‘Je kunt niet zomaar iemand voor mijn neus bedreigen! Verdraaid, betekent die badge aan mijn riem dan niets voor de McGuire-broers?’


  Moeizaam inademend probeerde Brodie zijn zelfbeheersing te bewaren. ‘Natuurlijk wel. Daarom hebben we je ook gebeld en zijn we niet zelf achter die moorddadige Stephen Brushard aangegaan.’


  Shayne haalde een hand door zijn haar. ‘Waar ben ik hier in terechtgekomen? Sullivan was niet erg informatief.’


  ‘Doordat we zelf nog steeds in het duister tasten.’ Zelf wilde hij niets liever dan zich weer bij Grant, Jennifer, Sullivan en die goede ouwe Nate voegen om meer uit te vinden. ‘Maar goed, je weet dat Jennifer wordt gestalkt. Nou, een klein uur geleden kwamen we erachter dat Nate die daarbinnen zit, voor die vent werkt.’


  ‘En wie voor de duivel is Nate?’


  ‘Een voormalige informant van de regering.’ Na een korte aarzeling voegde hij eraan toe: ‘Net als Jennifer. Die man was haar partner in het veld, maar een paar jaar geleden zijn ze er allebei uitgestapt.’


  Shayne kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Spionnen.’


  ‘Ex-spionnen.’


  ‘Weet je hoeveel papierwerk me dit gaat kosten?’ zei Shayne vloekend.


  ‘Nate is een marionet. We moeten die Brushard te pakken krijgen voor hij weer toeslaat.’ Zijn spieren spanden zich. ‘Voordat hij Jennifer vermoordt.’


  ‘Wacht eens even.’ Shayne kreeg een nadenkende uitdrukking. ‘Heb je officieel bevestigd gekregen dat die twee spionnen waren? Ik bedoel, ik weet dat je connecties hebt bij de regering, maar hebben die het verhaal van de vrouw bevestigd? Hoe weet je dat je daadwerkelijk kunt vertrouwen op wat ze zegt? Op wat hij zegt?’


  ‘Grant is bezig die bevestiging te krijgen.’


  Shayne zuchtte luid en lang. ‘En in de tussentijd gaat die Nate een moordenaar bellen die hier dan gewoon binnen komt walsen en zichzelf aangeeft?’


  Zo gemakkelijk zou het natuurlijk niet zijn. ‘Ik verwacht wat meer tegenstand. Daarom willen we je mannen in het blauw er graag bij hebben.’


  ‘Bevriend zijn met de McGuires is nooit makkelijk,’ verzuchtte Shayne. Na enig nadenken voegde hij eraan toe: ‘Akkoord, hij gaat bellen, maar dat gebeurt op het politiebureau. Daar kunnen we hem in de gaten houden en dan kunnen we het telefoontje traceren. Wij nemen het onderzoek nu op ons.’


  Daar was Brodie niet blij mee.


  ‘Jij en je broers zitten niet bij de burgerwacht, Brodie. Je kunt die man niet gewoon hier houden met handboeien om, wat hij ook gedaan heeft.’ Shayne stak zijn kin naar voren. ‘Ik neem hem mee naar het bureau. Dat moet ik doen, het is mijn werk. Jij en je broers rijden achter ons aan. Dan zullen we contact opnemen met de moordenaar die het op je meisje heeft voorzien.’ Shayne keek bezorgd. ‘Je wist dat je een gevaarlijk spelletje speelde, nietwaar? Daarom heb je me gebeld. Niet omdat je ondersteuning wilde.’


  ‘Die rotzak heeft Mark Montgomery bijna vermoord.’ Bij de gedachte aan Jennifers stalker ging er een moordlustige woede door Brodie heen. Misschien was hij bang geweest dat hij de grens zou overschrijden, want voor Jennifer zou hij dat doen.


  Shayne knikte. ‘We gaan hem tegenhouden, maar we moeten het op de juiste manier doen.’ Met Brodie achter zich aan, marcheerde hij terug naar het kantoor van Grant en ging voor Nate staan. ‘Doe hem de boeien af,’ beval hij.


  Grant verroerde zich niet. Sullivan ook niet.


  ‘Ik neem hem in hechtenis.’


  Nates ogen werden groter. ‘Op welke grond? Ik heb niets gedaan.’ Zijn wangen werden donkerrood. ‘Ik ben een slachtoffer! Ik ben ontvoerd en in de boeien geslagen! Je zou die dwazen moeten arresteren!’


  ‘Als hij je niet zo tekeer had horen gaan, zou hij misschien hebben geloofd dat je onschuldig was,’ mompelde Grant.


  Shayne klemde zijn kaken op elkaar. ‘Maak hem los. Nu.’


  Sullivan keek naar Grant. Grant keek naar Brodie. Jennifer fronste boos naar hen allemaal.


  ‘Stop met die non-verbale communicatie,’ snauwde Shayne. ‘Jullie krijgen de volledige ondersteuning van de politie bij het opsporen van die Stephen Brushard, maar we gaan het op de juiste manier doen. En deze man… wordt in een cel gestopt.’


  Brodie knikte naar Grant. Grant haalde een stel sleutels uit zijn zak en maakte de handboeien los.


  Voor Nate uit zijn stoel kon springen, had Shayne zijn wapen al op de ex-agent gericht. ‘Ik volg de wet, hou dat niet voor zwakte. Als je een verkeerde beweging maakt, zal je dat betreuren, dat beloof ik je.’ Hij gebaarde met zijn pistool. ‘Ga nu staan en hou je handen achter je rug. Je wordt weer geboeid zodat ik me er niet druk over hoef te maken dat je me aan zult vallen.’


  Nate wierp Shayne een woeste blik toe. Toen zijn handen geboeid waren achter zijn rug, was zijn gezicht donkerrood. ‘Weet je wel wie ik ben?’ vroeg hij pissig. ‘Je kunt dit niet doen!’


  ‘Hou op, Nate,’ mompelde Jennifer. ‘Het kan ze niet schelen wie je bent of wie je was. Je gaat naar de gevangenis.’


  Brodie vond het vreselijk het verdriet in haar ogen te zien. Ze had Nate vertrouwd en hij had haar verraden.


  ‘Kom mee, mijn auto staat voor de ingang,’ zei Shayne, terwijl hij Nate naar voren duwde.


  Grant en Sullivan liepen achter de agent aan. Jennifer wilde ook gaan, maar Brodie hield haar tegen.


  ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij zacht.


  Haar lippen trilden, maar ze perste ze op elkaar en knikte kort.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik… We hebben zo lang samengewerkt. Voor mijn gevoel waren we echt een soort familie geworden.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik zou hem nooit verraden hebben. Kennelijk kun je echt op niemand anders vertrouwen dan op jezelf.’


  Hij pakte haar kin. ‘Je kunt op mij vertrouwen.’ Hij wilde dat ze dat wist, dat ze het begreep. Wat er ook gebeurde.


  ‘Dank je,’ zei ze dankbaar.


  Hij wilde haar in zijn armen nemen en haar stevig vasthouden, maar het gevaar was nog niet voorbij. Er was werk aan de winkel. ‘Kom mee,’ zei hij.


  Sullivan was de eerste die het gebouw verliet. Hij nam de omgeving op. Op de beveiligingsbeelden hadden ze niets verdachts gezien, maar aangezien Nate had gezegd dat hij Stephen had gewaarschuwd, konden ze beter geen risico nemen. Grant ging als volgende. Hij was gewapend en zijn lichaam was gespannen. Daarna kwam Shayne, die Nate achter zich aan naar buiten trok.


  Nate zette zich schrap, draaide in zijn armen. ‘Ik vertel jullie niets!’ Zijn stem werd luider. ‘Ik heb al te veel verloren! Ik wil niet nog meer verliezen! Dat wil ik niet!’


  Brodie kwam vlak achter Shayne aan met Jennifer aan zijn zij. Ook hij keek de omgeving rond. De politiewagen van Shayne stond maar een paar meter verderop. Stephen was nergens te bekennen, maar ze zouden hem wel uit zijn schuilplaats lokken. Ze kregen hem wel te pakken.


  Shayne duwde Nate zijn auto in. Toen keek hij naar Sullivan. ‘Zou jij –’


  ‘Ik zorg ervoor dat die vent geen problemen veroorzaakt.’ Sullivan ging naast Nate op de achterbank zitten.


  Shayne knikte. ‘Mooi. Laten we gaan dan.’


  Grant reed voorop. Shayne en Sullivan reden achter hem met Nate en Brodie en Jennifer sloten de rij.


  ‘We gaan Brushard snel oppakken,’ zei Brodie. Hij wierp Jennifer een zijdelingse blik toe. Ze zag er zo fragiel uit, zo vermoeid.


  ‘Ik deed gewoon mijn werk,’ mompelde ze. ‘Stephen heeft zoveel levens verwoest.’ Ze slikte. ‘Ik moest hem wel aangeven toen ik het bewijs zag en nu probeert hij mij kapot te maken.’


  Hij pakte haar hand en hield die stevig vast. ‘Dat gaat niet gebeuren.’ Niet zolang hij in de buurt was.


  


  ‘Waarom zijn jullie bereid voor haar te sterven?’ vroeg Nate in de auto, terwijl hij naar voren leunde.


  Sullivan staarde de man strak aan. Hij vertrouwde hem voor geen meter.


  ‘Ik bedoel, van Brodie snap ik het. Ze zijn minnaars, toch?’ Nate ademde uit. ‘Dus ze heeft hem om haar vinger gewonden, maar jullie twee? Ik bedoel, kom op… Je wilt Stephen Brushard niet voor de voeten lopen. Geloof me, dat wil je niet.’


  Zwijgend hield Shayne zijn ogen op de weg gericht.


  Sullivan wist dat de rechercheur Nate aan de praat wilde houden in de hoop dat hij zijn eigen graf zou graven. Dat wist hij, omdat hij zelf precies hetzelfde wilde. ‘Je bent bang voor die vent,’ mompelde hij.


  ‘Hij heeft mijn Shelly vermoord!’ grauwde Nate. ‘Natuurlijk ben ik bang voor hem. Die vent is ontsnapt uit de Russische gevangenis. Hij heeft nauwe banden met de Russische maffia… Hij is de dood. Als je hem niet geeft wat hij wil, scheurt hij je wereld aan stukken.’


  Even remde Shayne voor een rood stoplicht. De straat was verlaten. ‘En wat hij wil, is Jennifer?’


  ‘Hij is woest omdat ze hem verraden heeft en hij is van het type oog om oog, tand om tand.’ Nate rukte aan zijn boeien. ‘Hij zal het niet opgegeven tot hij heeft wat hij wil.’


  Sullivan hoorde een zacht klikgeluid. Gespannen keek hij naar Nate. ‘Ik wil dat je nu weer tegen de rugleuning aan gaat zitten.’


  Nate zat echter op de rand van de achterbank en leunde nog steeds naar voren. ‘Ik ga niet afwachten tot die vent me komt halen. Denken jullie dat ik veilig ben in de gevangenis?’ Zijn stem werd luider. ‘Hij zal bij me weten te komen. Als hij denkt dat ik hem verraad, zal hij me vermoorden, net zoals hij haar gaat vermoorden!’


  Sullivan greep de man vast. ‘Ik zei dat je –’


  Ineens vlogen Nates handen omhoog. Zijn vrije handen! Dat was dat klikgeluid dus geweest. De handboeien bungelden los aan zijn rechterhand en met die hand sloeg hij keihard in Sullivans gezicht.


  ‘Wat gebeurt er daar achterin?’ blafte Shayne.


  Sullivan voelde dat zijn neus gebroken was.


  Nate deed zijn arm om Shaynes nek. De auto zwenkte naar rechts, terwijl de agent tegen hem vocht.


  Sullivan greep Nate weer vast. ‘Laat hem los!’ schreeuwde hij. Verdraaid, die kerel was sterker dan hij eruitzag. ‘Laat hem –’


  Op dat moment knalde de auto tegen een lantaarnpaal.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Brodie trapte op de rem en sprong zijn auto uit. ‘Sullivan!’ Dodelijk ongerust rende hij naar de vernielde politieauto.


  Het achterportier van Shaynes auto ging open en Nate stapte wankelend uit. Hij zag Brodie en Jennifer die achter hem aan gekomen was. ‘Ze zijn dood,’ riep hij.


  Verderop in de straat had ook Grant zijn auto stilgezet en hij kwam rennend naar het wrak toe.


  Brodie greep Nate bij zijn schouders en rammelde hem door elkaar. ‘Wat heb je gedaan?’


  Nate glimlachte. ‘Ik was niet degene die achter het stuur zat. Ik heb ze niet vermoord.’


  En deze vent was een regeringsagent geweest? ‘Man, wat is er met je gebeurd?’


  ‘De dood. Je verliest iedereen, alles, en dan leer je om voor jezelf te zorgen.’


  Toen voelde Brodie de zijkant van een mes tegen zijn buik duwen.


  ‘Je broer had een mes in een enkelholster.’ Nate haalde zijn schouders op. ‘Ik was altijd nogal handig met messen.’


  Het mes verdween dieper in Brodies zij.


  ‘Ik ga Stephen Brushard niet bellen,’ zei Nate. ‘En het kan me niet schelen wie ik moet vermoorden om –’


  In een woeste beweging greep Brodie Nates pols en verbrijzelde zijn botten. Het mes kletterde op de grond. Hij duwde de man een eind naar achteren, tot zijn schouders de gevel van een gebouw raakten. ‘Als ze dood zijn,’ zei hij zacht en dreigend, ‘ben jij dat ook.’


  ‘Je hebt mijn pols gebroken!’


  ‘Ik zal nog meer breken als je ooit nog probeert mijn broer of mijn vrienden iets aan te doen.’ Hij bleef Nate tegen de muur duwen, terwijl hij over zijn schouder keek naar wat er gebeurde bij het wrak.


  De voorkant van de politiewagen was helemaal in elkaar gedeukt. Overal op straat lag glas. Hij zag iemand ineengedoken op de achterbank zitten. Sullivan. Jennifer schoof over de achterbank naar Sullivan toe, terwijl Grant het portier aan de chauffeurskant opentrok om te proberen Shayne uit de auto te krijgen.


  ‘Hij leeft nog!’ riep Jennifer.


  ‘Niet lang meer,’ fluisterde Nate. ‘Stephen Brushard heeft de vrouw van wie ik hield, uit de weg geruimd omdat ze hem voor de voeten liep. Wat denk je dat hij met je broer zal doen? Met die agent? Is ze het echt waard om jullie leven voor te geven?’


  Shayne wankelde de auto uit. Er waren geen andere auto’s op straat, nog niet. In het weekend was het meestal behoorlijk uitgestorven in het zakendistrict.


  ‘Maak een zorgvuldige keuze,’ zei Nate.


  Brodie had zin de man op zijn gezicht te slaan. ‘Ze is vijf jaar lang voor je dochter doorgegaan! Kan het je dan helemaal niet schelen wat er met haar gebeurt?’ Hij liet Nate los, maar trok zich niet ver terug. Hij zou hem niet laten ontsnappen.


  ‘Dat was allemaal een leugen. De vrouw die jij denkt te kennen, is een leugen.’ Nate liep weg bij de muur. ‘Ik ga niet alles kwijtraken voor –’


  Er klonk een schot.


  Nates woorden eindigden abrupt met een onderdrukt snakken naar adem. Zijn overhemd kleurde rood ter hoogte van zijn borst.


  Brushard was hen gevolgd! Brodie greep Nate vast en trok hem naar rechts, trachtend de man dekking te geven. ‘Jennifer! Grant!’


  In eerste instantie was het enige geluid dat hij hoorde het loeien van een naderende sirene. Had Shayne om ondersteuning gevraagd? Toen hoorde hij tot zijn opluchting Jennifer roepen.


  ‘We zijn oké!’


  Nate was bepaald niet oké. Brodie legde zijn handen op zijn borst in een poging de bloedstroom te stoppen, maar het schot was perfect gemikt. De kogel was in Nates hart terechtgekomen. Zwoegend haalde de man adem en draaide zijn hoofd naar hem toe.


  ‘Zie je… Ik zei het… Geen… Ontsnapping.’ Zijn ogen vielen dicht.


  ‘Waar zit de schutter?’ riep Grant.


  Er klonken nog meer schoten. De kogels raakten de auto. Brodie keek en zag Grant en Jennifer op de achterbank van Shaynes auto zitten. Het achterraam was versplinterd en het glas viel op hen neer terwijl ze zich over Sullivan heen bogen. Shayne bevond zich achter de auto en richtte zijn pistool op het gebouw rechts. In een flits zag Brodie iets glinsteren op de derde verdieping. Die vent was hen niet gevolgd; hij had hen opgewacht. Hoe had hij geweten dat ze Nate naar het politiebureau zouden brengen?


  Grant begon op de schutter te schieten en Brodie maakte van de gelegenheid gebruik om in de richting van het gebouw te rennen waar Brushard zat. Hij kon hem te pakken krijgen. Op dat moment kwam er echter een politieauto aanrijden. Er stapten twee agenten uit, die hun wapens op hem richtten.


  ‘Handen omhoog!’ riep een van de agenten. ‘En laat dat wapen vallen!’


  Wapen? Brodie keek naar het mes in zijn hand. Verdraaid, dat had hij net automatisch opgeraapt. ‘Verkeerde man,’ zei hij. ‘Daarboven zit degene die jullie moeten hebben!’


  ‘Ik zei laat vallen!’ riep de agent.


  Brodie keek omhoog naar het raam. Hij stond hier in open gebied als een perfect doelwit. De agenten ook. Als Brushard ze wilde uitschakelen, was dit het moment. ‘Hij kan ons allemaal vermoorden. Jullie moeten dekking zoeken achter de patrouillewagens. Nu.’


  De agenten kwamen dichterbij. ‘Ik zei –’


  ‘Ik ben rechercheur Shayne Townsend!’ Shaynes stem klonk zwakker dan normaal. ‘Badge 210. Ik ben degene die om assistentie heeft gevraagd. Die man hoort bij mij. Er zit een schutter boven, derde etage.’


  De agenten keken naar het raam en trokken zich haastig terug. Een van hen pleegde een telefoontje om het badgenummer van Shayne te controleren, maar ze bleven hun wapens op Brodie gericht houden.


  ‘Hij ontsnapt,’ zei Brodie. Waarschijnlijk was dat de reden dat hij niet meer schoot. ‘We kunnen hier niet gewoon blijven staan, terwijl hij ervandoor gaat. Hij heeft net iemand vermoord!’ Die jonge agenten waren niet geschikt om die kerel te pakken, maar hij wel. ‘Laat me achter hem aan gaan,’ grauwde hij.


  ‘Nee, iedereen blijft waar hij is,’ zei de langste van de twee agenten, die rood haar had. ‘We zoeken dit uit.’


  ‘Jullie laten hem ontsnappen,’ snauwde Brodie.


  ‘We hebben een ambulance nodig!’ riep Shayne. ‘Schiet op.’


  De agenten kregen de bevestiging dat Shaynes badgenummer klopte en gingen eindelijk tot actie over. De roodharige agent rende naar de gecrashte auto, de andere rende naar het gebouw.


  Brodie rende ook het gebouw in en haastte zich achter de agent aan de trap op, terwijl er buiten weer sirenes loeiden. Er kwam hulp aan. Te laat voor Nate, maar niet voor Sullivan. Niet voor zijn broer.


  Ze bereikten de derde verdieping. Met een schreeuw rende de agent naar binnen en dus moest Brodie de mafkees terugtrekken. De derde verdieping was echter verlaten. Verdraaid. Hij was al bang geweest dat de schutter was ontsnapt. Met gebalde vuisten liep hij naar het raam rechts. Het raam stond nog steeds open en keek uit op de straat. Beneden stonden een ambulance en nog meer politiewagens. Shayne gaf instructies en Sullivan was uit de auto gehaald.


  ‘Er is hier niemand,’ zei de agent.


  Brodie keek om.


  De knul sprak in zijn walkietalkie. ‘We gaan alle verdiepingen doorzoeken. We hebben ondersteuning nodig!’


  Met zijn vlakke hand sloeg Brodie tegen het raam. Er raakte een klein stukje glas los, dat op de vensterbank viel. Fronsend keek hij ernaar. Hij pakte het op, kantelde het. Er weerkaatste licht op het glas. De schutter had niet vanaf hier geschoten, maar vanaf een andere plek! Dodelijk ongerust nu keek hij weer naar de straat beneden. Jennifer werd meegenomen door Shayne. Ze keek omhoog naar hem. ‘Jennifer!’ brulde hij wanhopig.


  Sullivan lag op een brancard. Grant draaide zich om bij zijn schreeuw. Jennifer stond in open gebied. Te gemakkelijk. Waarom liet Shayne haar daar gewoon staan? Hij wist toch dat zij het doelwit was van Brushard. ‘Zoek dekking!’ schreeuwde hij. ‘Zoek –’


  Er werd geschoten, maar Jennifer werd niet geraakt. Grant had haar vastgepakt en haar omlaaggetrokken. Ze lagen op de grond.


  ‘Hij zit in het gebouw hiernaast!’ riep Brodie. Deze keer had hij precies gezien waar het schot vandaan kwam. ‘Niet in dit gebouw.’ Met de agent achter zich aan, haastte hij zich de trap af.


  Elk vertrek in het aangrenzende gebouw werd doorzocht, maar tevergeefs. De man was verdwenen.


  


  Jennifer zat al uren in een verhoorkamer met rechercheur Townsend. Ze was gescheiden van Brodie en moest keer op keer dezelfde vragen beantwoorden. Brodie vertrouwde Shayne Townsend, maar het was al snel duidelijk dat de man haar niet echt vertrouwde. Dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Hij kende haar nog maar een paar uur, en gedurende die tijd was hij bijna vermoord. Het was gevaarlijk om haar te kennen.


  ‘Ik wil dat je me alles vertelt wat je weet over Stephen Brushard.’ Shayne zat tegenover haar aan tafel een keek haar strak aan.


  Vermoeid was ze, zo vreselijk vermoeid dat ze alleen haar hoofd kon schudden. Bij de gedachte aan Nate ging er een pijnscheut door haar heen. Zijn lichaam was in een zak gestopt met een kaartje eraan. Hij was weggevoerd. Ze schraapte haar keel. ‘Ik ben zijn doelwit.’


  Shayne trommelde met zijn vingers op tafel. ‘Waarom wil die kerel je zo graag dood hebben? Vertel me alles. Ieder detail over je relatie met hem.’


  ‘Dat kan ik niet.’ Haar schouders zakten omlaag. ‘Dat is merendeels geheime informatie en jij hebt geen toestemming om –’


  Halverwege haar opmerking sloeg Shayne met zijn vlakke hand op tafel. ‘Er is vlak voor mijn neus een man vermoord!’ Met zijn ogen tot spleetjes geknepen keek hij haar aan. ‘De McGuires lopen gevaar. Denk je dat ik gewoon ga toekijken wie er als eerste doodgaat?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het laatste wat ik wil, is dat een van hen iets overkomt.’


  ‘Maar er is hun al iets overkomen.’ Hij opende het dossier dat voor hem lag en haalde er een zwart-witfoto uit die hij naar haar toe schoof. Het was de foto die in de Mustang had gelegen, de foto van Jennifer met Brodies moeder. ‘Heb jij iets te maken met de dood van Brodies ouders?’


  Dat wist ze niet, dus deed ze er het zwijgen toe.


  ‘Was Stephen Brushard de man die Brodies ouders heeft vermoord?’


  ‘Ik denk dat hij toen in de gevangenis zat.’ Ze had niet eens geweten dat hij was ontsnapt. Het laatste wat ze had gehoord, was dat hij twintig jaar gevangenisstraf had gekregen.


  ‘Denk je dan dat hij daar iemand voor heeft ingehuurd?’ vroeg Shayne door. ‘Omdat hij jou te pakken wilde nemen? Heeft hij iemand ingehuurd om –’


  ‘Ik weet niet wat er is gebeurd!’ Zwoegend ademde ze in. ‘Ik wil Brodie zien. Is alles goed met hem? Is hij –’


  ‘Brodie is bij Sullivan.’ Hij gebaarde naar de spiegel aan haar rechterkant.


  Ze wist dat het een spiegelraam was, maar ze wist niet wie er naar haar keek vanuit de aangrenzende kamer.


  ‘Ze zijn daar allebei,’ zei Shayne, alsof hij haar gedachten las. ‘Ze houden jou in de gaten.’


  Wat? Instinctief schudde ze haar hoofd.


  ‘Brodie vond het niet zo leuk dat zijn jongste broertje gewond raakte in de strijd tegen jouw stalker. Sullivan heeft dan wel bij de marine gezeten, maar er is natuurlijk een verschil tussen gewond raken in de strijd en gewond raken zonder goede reden.’


  Haar adem stokte. Zat Brodie gewoon toe te kijken terwijl Shayne haar ondervroeg?


  ‘Het punt is,’ vervolgde Shayne zacht, ‘dat ik geen bewijzen kan vinden voor jouw veronderstelde betrokkenheid bij de regering. Grant kan geen bevestiging krijgen. Niemand kan je verhaal ondersteunen.’


  ‘Niemand wíl het bevestigen.’ Zo ging dat in dit soort situaties. ‘Ik was een geheim agent en ik werkte heel diep undercover.’ Alleen een paar hooggeplaatste personen bij de CIA wisten over haar, en die zouden haar identiteit nooit bevestigen.


  Met een schuin hoofd bestudeerde Shayne haar. ‘Het spijt me, maar je komt gewoon niet op mij over als een agent. Ik bedoel… als je een soort geheim agent bent, hoe komt het dan dat je Brodie om hulp kwam vragen? Waarom schakel je die stalker niet zelf uit?’


  Omdat ze nooit iemand zou vermoorden.


  ‘Ik vertrouw je niet,’ zei hij ronduit. ‘Ik denk dat je de McGuires voorliegt. Je weet meer over de dood van hun ouders dan je zegt. Je weet meer over Stephen Brushard en je gaat hier pas weg als ik al je geheimen ken.’


  


  Brodie ijsbeerde door de smalle ruimte. ‘Dit is belachelijk!’ Hij keek naar het spiegelraam rechts van hem. ‘Waarom worden we nog steeds ondervraagd?’


  Grant rolde met zijn schouders. ‘Waarschijnlijk omdat er voor onze ogen een man werd doodgeschoten en ons plan om een moordenaar te pakken, erin resulteerde dat een heel stel straten in Austin urenlang werden afgesloten.’


  Verdwaasd keek hij zijn broer aan. ‘We hebben alle vragen beantwoord.’ Shayne was degene geweest die die vragen had gesteld, keer op keer. Shayne, de man die zijn vriend zou moeten zijn. De enige agent die de jacht op de moordenaars van zijn ouders nooit had gestaakt. En nu behandelde hij hen ineens als verdachten?


  ‘Ik ben er zeker van dat we allemaal snel weg kunnen.’


  Waarschijnlijk probeerde Grant hem gerust te stellen, maar Brodie was niet in de stemming om gerustgesteld te worden. ‘Brushard loopt nog steeds vrij rond. Je weet dat hij weer achter haar aan zal komen. Dat zal hij blijven doen tot hij haar te pakken heeft.’ Er zat een knoop in zijn maag van de spanning. ‘Ik ben het zat af te wachten tot hij weer toeslaat. Ik ga achter hem aan. Dan zal hij eens merken hoe het is als iemand je wil vermoorden.’


  Grant schudde zijn hoofd. ‘Je bent geen moordenaar, Brodie.’


  ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’ Grant zag altijd alleen wat hij wilde zien. Soms dacht hij dat zijn broer niet besefte wie hij was geworden.


  ‘Er zijn grenzen waar we nooit overheen kunnen, hoe graag we dat misschien ook zouden willen.’ Grant ging staan en keek Brodie aan. ‘Je emoties zijn gevaarlijk, vooral de gevoelens die je voor die vrouw hebt.’


  ‘Jennifer,’ snauwde Brodie. ‘Ze heet –’


  ‘Weet je eigenlijk wel wat haar echte naam is? Mijn contactpersonen bij de CIA hebben niks over haar gevonden.’


  ‘Omdat ze heel diep undercover zat. Net als Nate en –’


  ‘Voor hij werd neergeschoten, probeerde die Nate Sullivan en Shayne te vermoorden. Dat is niet iets wat een regeringsagent zou doen.’ Met zijn armen voor zijn borst gekruist, bestudeerde Grant zijn broer. ‘Ben je er zeker van dat je de juiste keuzes maakt met haar? Want man, ik ben er niet zo zeker van dat je je hoofd koel houdt in deze zaak. Feitelijk vraag ik me af of je je hoofd überhaupt wel gebruikt.’


  Gooide zijn broer het over die boeg? Grant was niet echt in een positie daarover te oordelen. Hij was zelf bijna gek geworden toen zijn geliefde Scarlett Stone een paar maanden geleden was bedreigd. En Scarlett had ook de nodige geheimen gehad. ‘Grant…’ begon hij boos.


  De deur van de verhoorkamer ging open en een vermoeid uitziende Shayne stond op de drempel. ‘Jullie kunnen gaan.’


  ‘Dat werd verdorie tijd,’ snauwde Brodie.


  Shaynes lippen werden dunner. ‘Er is vandaag iemand vermoord die ik onder mijn hoede had. Omdat ik ermee instemde jullie te helpen. Van nu af aan doe ik het volgens het boekje en als de broertjes McGuire zich niet aan de wet kunnen houden, worden ze gearresteerd.’


  ‘Waar is Jennifer?’ vroeg Brodie, terwijl hij naar Shayne toe liep. ‘Ik wil haar –’


  ‘Ze mag nog niet weg.’


  ‘Wat?’ Dat kon hij niet goed gehoord hebben.


  ‘Ik hou haar vast omdat ze de belangrijkste getuige is, maar maak je geen zorgen. Ik breng haar onder in een safehouse. Ze krijgt vierentwintig uur per dag bewaking.’


  ‘Je moet haar niet hebben, maar Brushard!’ Brodie stond vlak voor zijn vriend. ‘Hij is degene die we moeten uitschakelen!’


  Shayne knikte. ‘En dat zullen we ook doen. Volgens de regels, zoals ik eerder al zei. We willen niet dat het weer tot een schietpartij op straat komt.’ Hij knikte kort naar Brodie. ‘Dus, jullie twee kunnen nu gaan en Miss Wesley blijft bij mij.’


  ‘Ik wil haar zien.’


  Shayne aarzelde. ‘Dat is niet zo’n goed idee nu. Ze is –’


  ‘Ze heeft niets misdaan!’


  ‘Hoe weet je dat?’ barstte Shayne uit. ‘Mijn contactpersonen bij de regering weten niets over haar. Haar identiteit kan niet worden bevestigd, evenmin als die van de man in mijn mortuarium. Ik laat die vrouw niet zomaar gaan.’ Zijn adem kwam sissend naar buiten. ‘Nate Wesley probeerde me te vermoorden vanavond. Hij was bezig me te wurgen toen ik tegen die lantaarnpaal aan botste.’


  ‘Shayne…’


  ‘Jennifer Wesley is jouw probleem niet meer. Ze is mijn probleem.’ Shayne wees naar Brodie en vervolgens naar Grant. ‘Ik weet dat jullie denken dat je boven de wet staat, maar dat is niet zo, en mijn vriendschap heeft ook een grens. Die grens hebben we bereikt. Als jullie proberen me te passeren of je te bemoeien met mijn onderzoek, dan sluit ik jullie allebei op wegens het belemmeren van de rechtsgang.’ Abrupt draaide hij zich om en marcheerde weg. Daarbij keek hij niet meer om.


  ‘Wat gebeurt hier?’ vroeg Brodie. ‘Hij kan haar niet gewoon hier houden.’ Hij moest Jennifer zien, met haar praten.


  Grant staarde Shayne na. ‘Jawel,’ zei hij zacht. ‘Dat kan hij wel.’


  Dat zouden ze nog wel eens zien.


  


  Toen de deur van de verhoorkamer openging, vloog Jennifers hoofd omhoog. Het was Brodie. Ze sprong op en haastte zich naar hem toe. ‘Hoe is het met Sullivan?’ vroeg ze onmiddellijk. ‘Is hij –’


  ‘Het gaat prima met hem. Er is heel wat meer voor nodig om mijn broertje uit te schakelen.’ Hij trok haar in zijn armen en hield haar stevig vast.


  Jennifer had het gevoel dat ze eindelijk weer eens diep kon doorademen. Brodies armen waren zo warm en sterk, en tot aan dit moment had ze niet eens beseft hoe koud ze het had gehad. ‘Ik begrijp het,’ zei ze. Ze keek naar hem op. ‘Ik begrijp waarom je je terugtrekt, en dat is –’


  Hij drukte zijn mond op de hare en kuste haar hard en gepassioneerd.


  Ze opende haar lippen voor hem en beantwoordde zijn kus met hetzelfde vuur als hij. Misschien stond er in de kamer ernaast wel iemand door dat spiegelraam naar hen te kijken. Misschien stond er wel een hele horde agenten, maar het kon haar niet schelen. Ze was bang dat Brodie hier was om afscheid te nemen, dus wie weet waren dit wel haar laatste momenten met hem. Haar lichaam drukte stevig tegen het zijne, paste perfect tegen hem aan en haar angst verdween. Bij Brodie lagen verlangen en begeerte altijd heel dicht onder de oppervlakte. Als hij haar aanraakte, liet ze de controle los. Dan liet ze haar twijfels los.


  Zijn tong gleed langs die van haar. Hij gromde diep in zijn keel en zijn kus werd zelfs nog eisender. Hij proefde haar, claimde haar.


  Dit leek niet op een afscheid, maar op een belofte van meer passie. Ze kon zijn verlangen naar haar tegen zich aan voelen duwen. ‘Brodie?’ Niet-begrijpend schudde ze haar hoofd en trok zich terug. ‘Je keek naar mijn ondervraging. Je –’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij boos. ‘Shayne heeft mij en Grant ook ondervraagd. Keer op keer stelde hij zijn vragen, tot ik bijna vergat dat hij een vriend was en ik hem een kaakstoot wilde geven.’


  Compleet verward nu schudde ze opnieuw haar hoofd. ‘Maar… Hij zei dat jij hiernaast zat toe te kijken terwijl ik werd ondervraagd. Dat je boos op me was om wat er met Sullivan was gebeurd.’ In een flits zag ze Sullivan weer voor zich, zoals hij op de achterbank had gezeten, zijn gezicht onder het bloed. Hij moest wel in orde zijn, want ze wist hoe belangrijk Brodies familie voor hem was. Ergens benijdde ze hem om zijn familieband. Het was zo mooi om zo verbonden te zijn met anderen, te weten dat ze er altijd voor je zouden zijn. Dat had zij nooit gehad en dat zou ze waarschijnlijk nooit hebben.


  ‘Hij loog,’ zei Brodie vlak. ‘Nate heeft dat auto-ongeluk veroorzaakt, en Brushard… Ik weet niet hoe hij wist waar hij ons op moest wachten, maar hij was goed voorbereid. Bijna alsof hij een tip had gehad van iemand.’


  Ze dacht aan wat ze wist over Stephen. ‘Hij had een heel netwerk. Chantage was zijn specialiteit. Hij vond de zwakke plekken van mensen en gebruikte die. Doordat hij anderen zijn vuile werk liet opknappen, was het moeilijk hem in verband te brengen met de misdaden.’ Totdat ze die avond geluk had gehad.


  ‘Hij heeft Nate gebruikt,’ zei hij. ‘En hij gebruikt nog iemand, misschien iemand bij het politiebureau. Voor we vertrokken bij McGuire Securities, heeft Shayne nog naar het bureau gebeld om te zeggen dat we eraan kwamen.’


  Had vervolgens iemand van het bureau naar Stephen gebeld?


  ‘Hij wil je opsluiten voor je eigen veiligheid,’ zei Brodie.


  ‘Wat?’


  ‘Omdat je een belangrijke getuige bent.’


  Haar hart bonsde wild. ‘Ik wil hier niet blijven.’ Als er iemand hier voor Stephen werkte, was ze een gemakkelijk slachtoffer.


  Zacht drukte hij zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Ik was bang,’ bekende hij.


  ‘Ik keek omlaag vanuit dat gebouw en zag je op straat staan. Je was een perfect doelwit voor hem. Ik probeerde je te waarschuwen, maar was bang dat het te laat was.’ Hij kuste haar opnieuw. Een trage, lange kus. ‘Ik wil je niet verliezen,’ fluisterde hij.


  Gelukkig had Grant haar in veiligheid gebracht.


  ‘Ik wil jou in mijn leven,’ zei hij. ‘Wanneer die rotzak opgesloten is, wanneer je niet telkens over je schouder hoeft te kijken, wil ik dat je bij me blijft.’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen.


  ‘Ik wil Jennifer Wesley en Jenny Belmont leren kennen. Ik wil jóu leren kennen, maakt niet uit hoe je je noemen wilt. Op het moment dat ik zo vreselijk bang was dat je zou sterven voor mijn ogen, wist ik het, Jennifer, wist ik dat wat ik voor jou voel niet zomaar zal verdwijnen. Ik wil je al jaren en nu je terug bent in mijn leven –’


  Achter hen ging de deur open. ‘Brodie?’ zei Shayne scherp. ‘Wat doe jij hier in vredesnaam? Er had een bewaker voor de deur moeten staan!’


  ‘Ik laat je niet nog eens zomaar vertrekken,’ maakte Brodie zijn zin zacht af. Toen kuste hij haar nog een keer, zich er niets van aantrekkend dat Shayne naar hen toe beende.


  ‘Brodie!’


  Kalm tilde Brodie zijn hoofd op.


  Shayne greep hem bij zijn schouder en trok hem naar achteren. ‘Je mag hier niet zijn. Ze is in hechtenis genomen. Dit is jouw zaak niet meer.’


  Nerveus wrong Jennifer haar handen ineen.


  ‘Nate Wesley ligt in mijn mortuarium, maar volgens ieder verslag dat ik over hem kan vinden, is hij gestorven tijdens een bootongeluk. Nu heb ik dus te maken met een man die al twee keer is overleden en moet ik een crimineel oppakken die uit de Russische gevangenis is ontsnapt en mijn stad onveilig maakt.’ Shayne ademde uit. ‘Dus luister als ik zeg dat de McGuires zich terug moeten trekken uit deze zaak. Ik heb het overgenomen en ik zal Jennifer beschermen. Vertrouw me.’


  ‘Wanneer het om Jennifer gaat,’ zei Brodie terwijl hij langzaam met zijn schouders rolde op een manier die bedreigend overkwam, ‘vertrouw ik niet veel mensen. En ik denk dat er een lek is op het bureau. Iemand hier heeft Brushard getipt en dat is de reden dat hij wist waar hij ons moest opwachten. Iemand –’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’ vroeg Shayne kalm. ‘Ik neem haar in hechtenis en blijf bij haar. Je kunt erop rekenen dat ik haar zal beschermen.’


  Brodie schudde echter zijn hoofd.


  Shayne rechtte zijn schouders en zijn blik werd koud. Hard. ‘Hier is geen verdere discussie over mogelijk. Ze is een belangrijke getuige en ze blijft hier. Als je me dwarsboomt, sluit ik je op.’


  Brodie had zijn vuisten gebald. ‘Wees heel voorzichtig met wie je een oorlog begint,’ mompelde hij.


  ‘Ik heb geen keus.’ Shayne liep naar de deur, rukte die open en riep om ondersteuning. Drie agenten in uniform haastten zich naar binnen. ‘Begeleid Mr. McGuire naar buiten. Zorg ervoor dat hij vertrekt. Als hij zich verzet, sluit hem dan op.’


  Dreigend deed Brodie een stap naar voren, maar Jennifer pakte hem bij zijn arm. ‘Niet doen. Niemand is erbij gebaat als je in een cel belandt.’ Ze glimlachte, al was dat moeilijk omdat ze hem het liefst vast wilde houden en hem niet meer wilde loslaten. ‘Het zal wel goedkomen.’


  ‘Breng hem naar buiten,’ beval Shayne. ‘En zorg ervoor dat hij niet terugkomt.’


  ‘Het komt wel goed,’ zei Jennifer weer, terwijl de agenten om Brodie heen kwamen staan.


  Zijn blik gleed over haar gezicht. ‘Vergeet niet wat ik heb gezegd. Ik laat je niet zomaar gaan, geloof me.’


  De agenten trokken hem mee naar de deur.


  Deze keer hoefde hij haar niet te laten gaan, dacht ze. Hij ging zelf. De deur viel achter hem dicht.


  


  ‘Hartelijk bedankt,’ snauwde Brodie tegen de agenten die hem voor het bureau achterlieten.


  Een verontschuldiging mompelend, gingen ze terug naar binnen.


  ‘Ben je eruit gegooid?’ vroeg Grant, die hoofdschuddend naar hem toe kwam lopen. ‘Dat is nieuw, zelfs voor jou.’


  Hij draaide zich naar zijn broer toe. ‘Shayne wil haar wegbrengen.’


  ‘Denk je niet dat dat een goed idee is, gezien wat er is gebeurd? Tot die Brushard is gepakt –’


  ‘Hoe zou jij je voelen als iemand Scarlett bij je weghaalde?’


  Grant hield al bijna zijn hele leven van Scarlett. Hij hield van haar en had haar nog maar kort geleden bijna verloren. Nu bewaakte hij de vrouw als een havik.


  Grants kaak verstrakte. ‘Je weet wel hoe ik dat zou vinden.’


  ‘Vertel me dan niet dat dit goed is. Ik moet bij haar in de buurt zijn.’ Kwaad keek hij naar het politiebureau. Jennifers veiligheid stond op het spel en hij was niet van plan zich te laten buitensluiten door Shayne.


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Grant.


  Zo ging het tussen hen en dat was altijd al zo geweest. ‘Sullivan heeft je nu nodig.’ Hun broer lag in het ziekenhuis en had zijn familie nodig. ‘Davis en ik… wij regelen dit.’ Davis had connecties die hij kon gebruiken.


  ‘Ga je de wet overtreden?’


  Brodie keek nog een keer naar het politiebureau. ‘Ik ga de wet alleen maar een beetje naar mijn hand zetten.’


  


  ‘Ik begrijp het niet. Waarom doe je dit?’ Jennifer draaide zich om naar rechercheur Shayne Townsend. Ze waren net het safehouse binnengegaan, maar ze voelde zich niet bepaald veilig. Het was een klein appartement in een achterafstraat van Austin, op de derde verdieping van een vervallen gebouw. De lift was kapot, zodat ze drie trappen op hadden moeten lopen. De vloerbedekking was kaal en het enige meubilair in de kleine woonkamer bestond uit een doorzakkende bank en een kleine houten salontafel.


  ‘Ik probeer je in leven te houden, Miss Wesley.’ Shayne controleerde de sloten nog een keer. De agent die met hen mee was gereden, had hij naar buiten gestuurd om rond te kijken of alles in orde was.


  ‘Ik was veilig bij Brodie.’


  ‘Je hebt zijn familie in gevaar gebracht. Voor het geval je dat nog niet opgevallen was: voor de McGuires gaat er niets boven familie.’


  Ze wreef over haar koude armen. ‘Je zei dat het goed ging met Sullivan.’


  ‘Dat is ook zo, maar als er nog meer aanvaringen komen met je stalker, kan ik dat misschien niet lang meer zeggen.’ Hij gebaarde naar de deur rechts. ‘Daar is een slaapkamer die je kunt gebruiken. Er is maar één badkamer, dus die moeten we delen.’


  Juist. Ze keek naar de grond.


  ‘De onderzoeksresultaten van het mes dat Brodie had gevonden op de ranch van Montgomery, zijn binnen.’


  Haar blik ging weer naar hem.


  ‘Geen vingerafdrukken, alleen DNA van jou. Jouw bloed.’


  Stephen was voorzichtig geweest. ‘Dan zijn we weer terug bij af.’


  Shayne schudde zijn hoofd. ‘We zoeken naar een geest.’ Hij deed zijn aktetas open en haalde er een dossier uit.


  Ze kwam dichterbij om te kijken wat erop stond. Stephen Brushard. Ze staarde naar de naam en ineens was ze niet in een vervallen appartement, maar in Rusland, in de balzaal van een kasteel. Stephen was er geweest. Hij had een buiging voor haar gemaakt en haar ten dans gevraagd. Voor even was ze vergeten dat ze in een leugen leefde. Het had een sprookje geleken, tot ze had ontdekt dat hij niet de prins op het witte paard was, maar de schurk van het verhaal.


  ‘Hij is dood.’ Shayne haalde een getypt verslag uit het dossier, geschreven in het Russisch. ‘Aangevallen in zijn cel.’


  Ze pakte het verslag, nam het door. Stephen was gevonden met een mes in zijn zij. Toen hij naar de dokter ging, had hij nog geleefd, maar niet lang daarna was hij overleden. Zijn lichaam was enkele uren later al gecremeerd. De moord had jaren geleden plaatsgevonden. ‘Dat was hij niet,’ zei ze vlak. ‘Hij is niet dood, hij is gewoon ontsnapt.’ In ieder geval hadden ze nu een tijdlijn. Stephen kon de ouders van Brodie niet hebben vermoord, omdat hij toen nog in de gevangenis had gezeten. Maar… misschien had hij iemand ingehuurd om het te doen? Dezelfde persoon die haar had gefotografeerd op de ranch.


  ‘Kun jij Russisch lezen?’


  Ze had de neiging met haar ogen te rollen. ‘Ik was een spion. Denk je dat de regering me naar het buitenland zou sturen als ik alleen Engels sprak?’ Ze had een talenknobbel en kon goed een accent aanleren, of achterwege laten.


  Met vernauwde ogen keek hij haar aan.


  Ze tikte op het dossier. ‘Nate had ook een overlijdensakte. Die was net zo nep als die van Stephen.’


  De agent keek niet overtuigd. ‘Misschien is hij wel gestorven in de gevangenis en zijn we op zoek naar een familielid van hem, iemand die vergelding wil.’


  Ze keek wat er nog meer in het dossier zat. In ieder geval had Shayne zijn werk grondig gedaan en op de juiste plaatsen om informatie gevraagd. Er waren verschillende verslagen over verwondingen en aanvallen op Stephen. Iedere week was hij wel een keer in de ziekenzaal geweest. Er zat ook een foto in het dossier. Een korrelige foto van Stephen die kort na zijn opsluiting genomen moest zijn. Zijn dikke zwarte haar was glad naar achteren gekamd. Zijn vierkante kaken waren opeengeklemd en zelfs op dit wazige shot kon ze de woede in zijn ogen zien. Stephen was een knappe man, hoffelijk, charmant, maar onder die façade was hij rot tot in zijn kern.


  ‘Neem de McGuires,’ vervolgde Shayne. ‘Soms wil een familie gewoon wraak.’


  ‘De familie McGuire zou nooit iemand vermoorden.’ Ze wendde zich van hem af en liep naar het enige raam in het vertrek.


  Hij lachte zonder vrolijkheid. ‘O, nee? Dan denk ik dat jij Brodie lang zo goed niet kent als je denkt.’


  Het raam was bedekt met een laagje bruine smurrie dat zo dik was dat ze bijna niet naar buiten kon kijken.


  ‘Ze zullen iedereen die iets te maken heeft met de dood van hun ouders kapot maken. Het is slechts een kwestie van tijd.’


  Er lag iets in zijn stem… Het leek wel berusting of bitterheid. Ze keek naar hem van over haar schouder. Zijn ogen, onverzettelijk en hard, waren op haar gericht.


  ‘Brodie wil je alleen helpen omdat dat de manier is om Stephen Brushard te pakken te krijgen.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt.’ Er was zoveel meer tussen haar en Brodie. Als hij haar vasthield, was ze veilig. Ze kon hem al haar geheimen toevertrouwen. Bij hem was er geen noodzaak meer voor leugens.


  ‘Ik heb je weggehaald bij Brodie voor je eigen veiligheid. Je kunt niet op hem rekenen, maar je kunt wel op mij rekenen.’


  O, ja? Dat was ze niet van plan. Ze vertrouwde Brodie.


  ‘Ik kan je helpen.’


  Haar instinct schreeuwde dat er iets niet klopte. Er was gewoon iets… niet in orde met hem. ‘Hoelang ben je al bevriend met Brodie?’


  ‘We hebben samen op school gezeten, zijn samen opgegroeid. Ik ken de McGuires al mijn hele leven.’


  Hij verplaatste zich iets, waardoor hij precies tussen haar en de deur van het appartement kwam te staan. De enige uitgang.


  ‘Daarom ben ik ook nooit gestopt met het onderzoek naar de dood van zijn ouders. Ik vond dat ik ze dat verschuldigd was.’


  Haar blik ging naar het pistool dat in de holster onder zijn linkerarm zat.


  ‘Brodie en zijn broers gaven het ook niet op. Ze bleven zoeken. Bleven graven tot ze de wapens vonden die zijn gebruikt voor de moord.’


  Jennifer probeerde haar lichaam ontspannen te houden en haar uitdrukking neutraal.


  ‘Ze vonden de wapens… en toen vonden ze jou.’


  Er was iets mis. Dit hele plaatje voelde verkeerd. Hij had haar gescheiden van Brodie, haar weggehaald van het politiebureau en haar naar dit appartement gebracht.


  ‘Je hebt zijn ouders vijftigduizend dollar gegeven.’


  ‘Heeft Brodie je dat verteld?’ Opzettelijk liet ze haar stem een beetje trillen om zwak over te komen. Als ze zwak leek, zou hij haar niet als een bedreiging zien. Tot het te laat was.


  ‘Waarom gaf je ze dat geld?’


  Dat antwoord was simpel genoeg. ‘Omdat Brodie mijn leven had gered.’


  Shayne liep de kamer door.


  Haar lichaam spande zich en haar blik ging nog eens naar zijn pistool. Waarom had hij haar niet op het bureau gelaten? Waar bleef die andere agent? Hoelang duurde het eigenlijk om de omgeving te verkennen?


  ‘Waarom wilden ze dat geld hebben?’


  ‘Dat weet ik niet!’


  Hij greep haar armen vast en schudde haar door elkaar. ‘Leugenaar!’


  Nu had hij een grens overschreden en wist ze zeker dat hij niet deugde.


  ‘Moet ik geloven dat je zomaar vijftigduizend dollar gaf aan een stel vreemden?’


  ‘Het waren geen vreemden. Het waren Brodies ouders.’


  Hij duwde haar naar achteren. Haar schouders raakten het raam.


  ‘Hou op!’ riep ze.


  Daarvoor was hij echter veel te kwaad. ‘Ik sta niet toe dat je alles voor me verpest.’


  Ineens was Jennifer vreselijk bang dat ze de agent had gevonden die Stephen had getipt.


  ‘Je mag het niet verpesten, niet na de moeite die ik heb gedaan mijn leven weer op de rit te krijgen. Ik kan niet toestaan dat je alles verwoest.’ Hij kneep in haar schouders. ‘Misschien zou het beter zijn als je gewoon verdween. Makkelijker voor iedereen.’


  Was dit een dreigement? Er liep een rilling langs haar ruggengraat. Als hij Stephen al eerder had laten weten waar ze was… dan had hij dat nu weer gedaan.


  


  De jonge agent sprong belachelijk snel in het oog. Dacht hij nu echt dat hij eruitzag alsof hij in deze buurt woonde door een oude versleten jeans en een T-shirt aan te trekken? Zijn blik schoot de hele tijd van links naar rechts. Te gemakkelijk.


  Hij slenterde naar het vervallen flatgebouw. Minder dan een kwartier geleden had hij Jennifer naar binnen zien gaan. Het was tijd om zijn prijs te gaan halen. ‘Hé knul,’ mompelde hij tegen de agent.


  De jongen draaide zich om.


  Hij stak het mes in de buik van de agent, wiens ogen groot werden van schrik. ‘Welke verdieping?’


  De agent kreunde.


  ‘Moet ik het mes omdraaien?’


  ‘D-derde.’


  Glimlachend draaide hij het mes toch om. Omdat het kon. Omdat hij nooit dol was geweest op agenten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Brodie, weet je zeker dat dit een goed idee is?’ vroeg Davis, terwijl hun auto tot stilstand kwam. ‘Ze zit in een safehouse. Ze is veilig.’


  Als ze veilig was, waarom zat zijn binnenste dan in de knoop, dacht Brodie.


  ‘Hoe heb je deze verdraaide plek trouwens gevonden?’ wilde Davis weten.


  ‘Door de juiste mensen om te kopen bij het politiebureau.’ Shayne was niet zijn enige vriend daar.


  Davis vloekte. ‘Laten we dan maar hopen dat Stephen Brushard die mensen niet ook kent, anders zit die dame van je behoorlijk in de problemen.’


  Zijn broer was ingelicht over Brushard en had een verslag over hem meegebracht dat hij had kunnen bemachtigen via zijn netwerk. Dankzij dat verslag wisten ze nu ook hoe die schurk eruitzag. Stephen Brushard was opgegroeid in New York als enig kind van rijke ouders. Hij was naar de juiste scholen geweest en hij kende de juiste mensen. Aan de buitenkant had hij een keurige zakenman geleken, maar Jennifer had de waarheid over hem ontdekt. Brodie wierp nog een laatste blik op de foto van Brushard. Zwart haar, blauwe ogen, kuiltje in zijn kin. Volgens de gegevens was hij een meter vijfentachtig lang en woog hij negentig kilo, of in ieder geval was dat zijn gewicht geweest toen hij de gevangenis in ging. De gevangenis kon iemand veranderen, vanbinnen en vanbuiten.


  Hij deed zijn zaklamp uit en staarde omhoog naar het appartementengebouw.


  ‘Wat is de planning?’ vroeg Davis. ‘Al schietend naar binnen rennen?’


  ‘Nee.’ Er was meer finesse nodig om erachter te komen wat voor spel Shayne precies speelde. Waarom had hij haar bij hem weggehaald? Waarom had hij haar meegenomen? ‘Jij houdt de voorkant in de gaten, dan ga ik via de brandtrap naar boven.’


  ‘Juist, dus je wilt dat ik hier blijf.’


  Hij haalde zijn pistool uit het handschoenenkastje. ‘Ja, en als je Brushard ziet, hou je hem tegen met zoveel kracht als nodig is.’ Hij wilde uitstappen, maar Davis pakte hem bij zijn schouder.


  ‘Als jij hem ziet, aarzel dan niet, oké? Bescherm jezelf. Bescherm Jennifer.’


  Dat zou hij doen. Hij glipte het voertuig uit. Het was niet zijn eigen auto, omdat hij niet had gewild dat iemand hem zou volgen naar Jennifer. Onderweg had hij zich er nog eens extra van verzekerd dat hij niet werd gevolgd. Uit een café verderop in de straat kwam muziek en gelach. Het was bijna vier uur in de ochtend, dus ze zouden zo gaan sluiten. Hij liep om de zijkant van het gebouw heen, terwijl zijn blik omhoogging naar de derde verdieping. Er brandde daar licht, en dat licht was als een baken voor hem. Ik kom eraan, Jennifer. Toen hij de brandtrap op wilde gaan, viel zijn oog op een donkere vloeistof rechts op de grond. De plas glansde in het licht van een oude lantaarnpaal. Water? Of iets anders? Op het hetzelfde moment dat hij een zwak gekreun hoorde, besefte hij dat het geen water was. Het was bloed.


  Opnieuw hoorde hij gekreun en het kwam achter een stapel vuilniszakken vandaan een eindje verderop. Hij haastte zich erheen, met zijn pistool naar voren gericht. ‘Ik ben gewapend, dus je kunt maar beter –’


  Er was meer bloed. Veel te veel. Hij duwde wat vuilniszakken opzij en zag een jongeman op de grond liggen, jong en fris geschoren. Achtergelaten om te sterven. Haastig pakte hij zijn telefoon en belde het alarmnummer.


  ‘Wat is de aard van het noodgeval?’


  De man kreunde weer, zacht en zwakjes. Hoe moest hij het redden, met zoveel bloedverlies?


  ‘Help…’ fluisterde de man, ‘…haar.’


  Brodie draaide zich om en keek nog eens naar de derde verdieping. Alle lichten waren uitgegaan. Het hele gebouw was in duisternis gehuld.


  


  ‘Wat is dit in vredesnaam?’ vroeg Shayne.


  De lichten waren uitgegaan en ze stonden in het donker. Jennifers hart bonsde wild, omdat ze het wist. ‘Hij heeft me gevonden,’ fluisterde ze.


  ‘Het is een oud gebouw,’ zei Shayne. ‘Er zal wel een zekering kapot zijn. Er kan van alles zijn gebeurd.’


  Aan het kraken van de vloer hoorde ze dat Shayne zich verplaatste.


  ‘De deur is op slot,’ zei hij even later. ‘Het is hier veilig. Ik zal Randy bellen om te vragen wat er is gebeurd.’


  ‘Randy?’


  ‘De agent die buiten rondkijkt.’ Hij pakte zijn telefoon en het licht van de display verlichtte zijn gezicht.


  Met ingehouden adem wachtte ze af. Ze wilde dat de andere agent opnam en zou zeggen dat alles in orde was.


  ‘Randy? Wat is er aan de hand? Het is net donker geworden hier.’


  Langzaam ademde ze uit. Randy was oké.


  ‘Wat? Ik hoor je nauwelijks.’


  Ze draaide zich om en probeerde het schuifraam omhoog te krijgen, maar het zat vast. Ze trok harder, maar het kwam niet in beweging.


  ‘Waar ben je? Ja, ja, ik zal je binnen laten.’ Shayne beëindigde het gesprek en zette de zaklamp op zijn telefoon aan. Vervolgens scheen hij haar kant op met het lampje. ‘Randy is op de trap. Hij zei dat het hele gebouw donker is geworden.’


  ‘Stephen is hier, dat weet je.’


  De lichtstraal zwaaide van haar naar de voordeur. Ze pakte het raam weer vast en trok harder. Het ging een paar centimeter omhoog.


  ‘Het kan ook toeval zijn.’


  Ze lachte. ‘Kom op, je bent een agent! Je weet wel beter. Hij is het. Hij is je gevolgd of hij heeft iemand op het bureau zover gekregen hem te vertellen waar we zijn.’ Haar adem ging zwoegend. ‘En ik kan niet anders doen dan me afvragen of jij degene bent die hem heeft getipt.’


  Stilte.


  ‘Want ik begrijp niet wat er hier allemaal gebeurt! Er is iets aan de hand, en ik –’


  ‘Dat geld was voor mij.’


  Die onthulling maakte haar nog angstiger en ze trok hard aan het raam. Het ging nog een paar centimeter omhoog. Niet genoeg om naar buiten te kunnen, nog niet. Zat de brandtrap onder het raam? Hopelijk wel. Anders ging haar ontsnappingsplan niet werken.


  ‘Ik zat in de problemen. Tot over mijn oren. Als ik niet betaalde, zou mijn leven voorbij zijn geweest.’


  ‘Waar heb je het over?’ fluisterde ze.


  ‘Het was niet de bedoeling dat hun iets overkwam. Of iemand anders.’


  Haar schouders gingen naar achteren.


  ‘Maar misschien… Verdraaid, misschien hebben ze me de hele tijd in de gaten gehouden. Misschien dachten ze dat de McGuires meer geld hadden en gingen ze daarom naar hen terug.’


  Er werd hard op de deur gebonsd.


  ‘Ik raak alles kwijt als het uitkomt,’ zei Shayne met dikke stem.


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Ik heb iemand neergeschoten. Ik was nog jong, onervaren. Het was een vergissing. Maar zij wisten het. Ze zagen me, zagen me de sporen uitwissen.’


  Ineens begreep ze het wel. ‘Chantage.’


  ‘Schiet op, Townsend,’ zei een stem aan de andere kant van de deur. ‘Laat me binnen!’


  ‘Ik heb betaald en dat had het einde moeten zijn,’ zei Shayne zacht. Hij scheen met zijn zaklamp op de deur, maar deed niet open. ‘Maar het is nooit het einde. Zodra ze je in de tang hebben, ben je voor het leven van hen.’


  Haar blik was op de deur gericht, het enige wat ze kon zien in het vertrek. ‘Randy… Dat is Randy niet daar, of wel?’


  ‘Hij zei dat hij het stil zou houden, als ik ervoor zorgde dat hij jou kreeg.’


  ‘Hij liegt,’ fluisterde ze. ‘Alsjeblieft, doe die deur niet open.’


  ‘Ik weet niet hoe hij eraan komt, maar hij heeft de video van de schietpartij. Die jongen was niet gewapend! Ik… Ik dacht van wel.’ Een korte stilte. ‘Brushard zal die film openbaar maken en dan raak ik alles kwijt.’


  Dat was hoe Stephen werkte. Iemands zwakke plek vinden en daar misbruik van maken. Het was duidelijk dat hij de zwakke plek van de rechercheur had ontdekt.


  Er werd op de deur geramd en die schudde in de scharnieren.


  ‘Brodie denkt dat ik zijn vriend ben, en dat ben ik ook… Dat ben ik.’ Toch liep hij naar de deur.


  Jennifer draaide zich om, trok het raam nog iets hoger en kroop snel naar buiten. Ze reikte naar de brandtrap, maar… Iemand greep haar vast en ze gilde. Twee sterke armen trokken haar verder naar buiten.


  ‘Ik heb je,’ zei Brodie.


  Brodie! Hoelang stond hij al op die brandtrap? Had hij Shaynes bekentenis gehoord?


  ‘Loop naar beneden,’ beval hij. ‘Davis is daar. Er komen zo meer agenten aan. Snel.’


  Snel haastte ze zich over de oude treden omlaag. De brandtrap schudde heen en weer onder haar gewicht. De laatste meter sprong ze. Toen zag ze het lichaam op de grond, als vuilnis gedumpt bij een stel afvalzakken.


  ‘Randy?’ Ze hurkte neer naast de jongeman en legde haar hand tegen zijn hals. Geen hartslag.


  Boven haar werd geschoten en toen ze opkeek, zag ze in het appartement waar ze net vandaan kwam het licht van geschutvuur flakkeren als bliksem. De angst benam haar de adem. Brodie.


  


  ‘Wat doe je?’ vroeg Brodie, terwijl hij Shayne tegen de muur duwde. ‘Waarom schiet je op die deur? Daar kan iemand –’


  ‘Hij staat daar. De man die je dierbare Jennifer wil vermoorden.’ Shayne lachte. ‘Misschien had ik hem dat moeten laten doen. Misschien was alles dan gemakkelijker geweest.’


  Brodie rukte het pistool uit Shaynes hand. ‘Je bent een agent! Gedraag je dan ook zo.’


  ‘Ik heb het gedaan,’ fluisterde Shayne. ‘Ik ben het. Ze hielpen me!’


  Met de grootste moeite onderdrukte Brodie zijn woede en zijn groeiende angst. ‘Luister ik heb nu geen tijd voor deze onzin. Randy is dood en die rotzak van een Stephen –’


  ‘Hij stond voor de deur. Ik heb hem neergeschoten! Heb ervoor gekozen hem te vermoorden, niet haar.’


  Shayne negerend liep Brodie naar de deur en deed die open. Het was pikdonker in de gang. Voorzichtig keek hij om de deurpost. Zelfs in het donker duurde het maar een paar seconden om vast te stellen dat Shayne niemand had neergeschoten. De gang was leeg.


  


  ‘Randy? Randy, alsjeblieft!’ Ze wilde niet nog meer bloed op haar handen. Ze wilde niet dat deze agent dood was. Ze…


  Ineens voelde ze dat er een pistool tegen haar achterhoofd werd geduwd.


  ‘Het duurde te lang voor die corrupte agent de deur opendeed, dus leek het me beter te vertrekken.’


  Weer die bekende stem, maar deze keer wist ze precies wie er tegen haar sprak, wie dat pistool tegen haar hoofd hield. Stephen. Ze verstrakte.


  ‘We gaan hier weg, Jennifer. Alleen jij en ik. We gaan nu weg, en als je rustig meeloopt, hoeft er verder niemand anders dood te gaan.’ Hij trok haar overeind. ‘Je wilt toch niet dat er nog meer mensen doodgaan, of wel?’


  Haar blik rustte op het levenloze lichaam van de jonge agent.


  ‘Je wilt niet dat je minnaar sterft. Je wilt niet dat zijn broers sterven. Verdraaid, waarschijnlijk zou je zelfs willen dat ik het leven spaar van de agent die je heeft verraden.’


  ‘Ik heb nooit gewild dat er iemand doodging.’ Heel, heel langzaam draaide ze zich om naar Stephen. ‘Zelfs jij niet.’


  Hij lachte en het was een koud en huiveringwekkend geluid. ‘Nee, je had liever dat ik wegrotte in de gevangenis, hè?’


  In de verte loeiden sirenes.


  ‘Het is tijd om te gaan,’ zei Stephen.


  Hij sloeg zijn linkerarm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. Het pistool duwde tegen haar zij, terwijl ze wegliepen bij het appartementencomplex. Voor toeschouwers zagen ze er waarschijnlijk uit als een stel.


  ‘Als je om hulp roept, schiet ik iedereen neer die zo stom is je te komen redden,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze hadden de steeg achter het gebouw verlaten en liepen de straat in.


  ‘Jennifer?’


  Ze slikte. Er kwam een man naar hen toe rennen. Hij had Brodies gezicht, maar ze had zijn stem al herkend. Het was Davis. Stephen bracht zijn pistool omhoog. Nee, Davis mocht niet doodgaan! Brodie had hem nodig! Terwijl Stephen richtte, sprong ze naar voren en ging voor hem staan. Het pistool ging af en de kogel raakte haar in haar zij. Ze voelde een brandende pijn.


  ‘Jennifer!’ riep Davis wanhopig.


  Stephen trok haar omhoog en Davis zocht dekking. Gelukkig. Ze zette haar vingers tegen haar zij en duwde stevig. Er stroomde bloed over haar hand.


  ‘Dat was een grote fout, Jennifer, een heel stomme fout,’ fluisterde Stephen. ‘Je weet dat ik niet van plan ben je zomaar dood te laten gaan.’


  Nee, hij had andere plannen, maar Davis was in ieder geval veilig.


  Stephen sleepte haar mee naar de straat, in de richting van een auto die daar geparkeerd stond.


  ‘Laat haar gaan!’ riep Davis.


  Stephen lachte. ‘Precies je broer, hè? En waar is die broer van je? Is hij boven dood aan het gaan, terwijl jij hier je tijd verspilt om haar te redden?’


  Jennifer trilde over haar hele lichaam. ‘Ga… Brodie helpen!’


  ‘Je broer heeft de verkeerde man vertrouwd. Jullie allemaal. Ik heb de foto’s gezien. Ik heb de video gezien. Ik weet wat rechercheur Townsend heeft gedaan. Een moordenaar, en jullie dachten dat hij jullie hielp de moordenaars van je ouders te vinden? Al die tijd bracht hij jullie op een dwaalspoor.’


  Ze waren bij de auto. Het pistool werd nog steeds stevig tegen haar aan geduwd en hij hield haar stevig vast.


  ‘Je mag haar niet meenemen!’ schreeuwde Davis. Hij was uit zijn schuilplek gekomen en had zijn wapen getrokken.


  ‘Wat wilde je eraan doen? Schieten? Als je dat doet, raak je haar en ze is al half doodgebloed. Ga je de vrouw vermoorden van wie je broer houdt? Dat denk ik niet.’ Stephen klonk heel zelfverzekerd. ‘Ik denk dat je je pistool omlaag gaat doen en je je terugtrekt.’


  ‘N-nee,’ fluisterde Jennifer. ‘Als… Je… Hij zal sch-schieten.’


  Davis aarzelde. Langzaam deed hij zijn wapen omlaag.


  In plaats van Davis neer te schieten, zoals ze had gevreesd, duwde Stephen haar echter in de auto en ging snel naast haar zitten. Hij startte de motor en trapte op het gaspedaal, terwijl zij koortsachtig probeerde het portier te openen. Haar vingers waren echter glad van het bloed en ze kreeg het slot niet open. Wild keerde Stephen de auto, waardoor ze tegen de zijkant van het portier aan viel en haar wond nog meer pijn deed. Toen besefte ze waarom hij de auto had gedraaid. Hij reed recht op Davis af, die midden op straat stond. Ze probeerde het stuur te grijpen, maar Stephen duwde haar weg. Davis sprong opzij en Stephen gaf een ruk aan het stuur. Davis schoot niet, waarschijnlijk omdat hij bang was haar te raken. Op het laatste moment sprong hij de steeg in. De auto raakte een vuilnisbak. Even verloor Stephen de macht over het stuur, terwijl het voertuig slingerend verder reed. Vloekend wist hij de auto weer onder controle te krijgen en gaf gas. Ondertussen probeerde ze nog steeds het portier open te krijgen.


  ‘Daar kun je mee stoppen,’ mompelde hij. ‘Ik wist dat je met me mee zou rijden. Het slot is kapot.’ Hij keek haar aan. ‘Van nu af aan zijn we samen, jij en ik.’


  


  ‘Nee, nee, nee!’


  Brodie kwam het flatgebouw uit rennen, terwijl zijn broer kwaad stond te schreeuwen.


  ‘Davis!’


  Davis stond op straat. Bij het horen van zijn broers stem draaide hij zich om. ‘Hij heeft haar meegenomen!’


  Brodie schudde zijn hoofd.


  ‘Kom mee! We kunnen ze nog inhalen!’ Davis stapte in de auto waarin hij gekomen was en startte de motor. Er klonken naderende sirenes.


  Jennifer was weg! Brodie stapte ook in. Hij zat nog maar net, of Davis trapte op het gaspedaal. Met piepende banden reden ze weg.


  ‘We zijn op zoek naar een donkere sedan,’ zei Davis knarsetandend. ‘Nieuw model. Geen nummerbord. En… je moet weten dat hij op haar heeft geschoten.’


  Het bloed leek te bevriezen in Brodies aderen.


  ‘Hij wilde mij neerschieten,’ vervolgde Davis, terwijl ze over de weg snelden, ‘maar ze ging voor hem staan. Zij heeft die kogel opgevangen. Het spijt me zo vreselijk.’


  ‘Daar!’ schreeuwde Brodie toen hij dacht de auto te zien. Hij reed heel snel en had geen nummerbord.


  ‘Hij zei… Hij zei dat je doodging, dat Shayne zich tegen je had gekeerd.’


  Brodie kon nu niet denken aan Shaynes verraad. ‘Sneller.’ Hij had zijn oude vriend achtergelaten omdat hij zo bezorgd was geweest om Jennifer.


  De sedan voor hen scheurde de hoek om.


  Davis reed erachteraan, maar ineens kwam er een taxi voor hen rijden. Vloekend gaf hij een ruk aan het stuur en miste de taxi op een haar na. Toen toeterde hij. ‘Ga aan de kant!’ schreeuwde hij.


  De chauffeur schreeuwde terug en ging langzaam aan de kant. Te langzaam. Tegen de tijd dat ze de hoek omgingen, was de sedan nergens meer te bekennen. De weg links van hen was verlaten, op de weg rechts van hen reden een paar auto’s, maar geen daarvan was een sedan.


  ‘Welke kant?’ vroeg Davis.


  Brodie keek beide straten in. ‘Rechts.’ Het zou makkelijker zijn voor die rotzak om te verdwijnen tussen andere auto’s.


  Davis sloeg rechtsaf en ze vervolgden de jacht.


  


  Stephen sleurde haar de auto uit. Hij had haar naar een oude garage gebracht, maar een paar meter van de weg. Ze kon het verkeer nog horen.


  ‘Ze zullen hier gewoon langs rijden.’ Hij legde zijn hand op de kogelwond. ‘Tegen de tijd dat je wordt gevonden, is het te laat.’


  Toen hij haar de verlaten garage in duwde, zag ze dat hij hier had gebivakkeerd, want er lagen slaapspullen. Verder waren er brandende lantaarns, touw, handboeien, messen. Dit was de plek waar hij haar ging vermoorden.


  Hij plantte haar in een stoel, bond haar benen aan de poten vast en boeide haar handen zo strak achter haar rug dat ze het bijna uitgilde van de pijn. Vervolgens hurkte hij voor haar neer en bracht zijn gezicht vlak voor het hare. Het was de eerste keer dat ze hem zo duidelijk zag en ze snakte naar adem. Dit was niet de knappe, beminnelijke zakenman die ze had gekend. Hij zag er afgeleefd uit en zijn ogen stonden wild. Zijn haar was kortgeschoren, waardoor hij er nog enger uitzag, en… Er zaten littekens op zijn gezicht. Eén op zijn jukbeen. Eén lange dikke streep op zijn keel. Zijn neus was zo te zien een paar keer gebroken geweest.


  ‘Vermoord of wordt vermoord. Dat was de wet die gold op de plek waar jij me heen stuurde.’


  ‘Ik deed mijn werk! Je verhandelde drugs en wapens!’


  ‘De Russische maffia begreep niet hoe de politie aan al die informatie was gekomen en dacht dat ik ze had verraden. Ze wisten niets over jou.’ Hij legde zijn pistool op de grond. ‘Maar ik wist het wel. Ik paste de puzzelstukjes in elkaar. Er waren een paar mensen die me nog steeds trouw waren.’ Hij pakte haar kin vast en dwong haar hem aan te kijken. ‘Ik liet een van die mannen een oogje op je houden. Hij bemerkte het patroon. Waar jij en je lieve oude vader kwamen, volgden de arrestaties.’


  ‘Hou ermee op mij de schuld te geven!’ schreeuwde ze. ‘Jij was degene die wapens verkocht. Jij was degene die drugs maakte. Jij was –’


  Zijn vingers begroeven zich in haar huid. ‘Als ik jou nooit had ontmoet, was ik niet naar de hel gegaan. Dat is wat de Russische gevangenis is. De hel. Iedere dag was een strijd. De aanvallen stopten nooit. Op een bepaald moment wilde ik zelfs doodgaan.’ Hij glimlachte. ‘Toen besefte ik dat ik dat niet kon. Nog niet. Eerst moest jij boeten voor wat je mij had aangedaan.’ Hij ging staan en liep bij haar vandaan.


  Ze draaide met haar polsen, uit alle macht trachtend zich van haar boeien te bevrijden.


  ‘Zodra ik er eenmaal in was geslaagd te ontsnappen, was het makkelijk genoeg je op te sporen.’


  ‘Je hebt je dood in scène gezet.’


  Hij lachte akelig. ‘Dat hebben Nate en ik dan gemeen.’


  Nate. De pijn in haar hart was erger dan het branden van haar kogelwond. ‘Je ging achter Nate aan. Je hebt zijn vrouw vermoord!’


  Verbaasd keek Stephen haar aan. ‘Is dat wat hij je heeft verteld? Aha, ik begrijp het. Dat heeft hij je natuurlijk wijsgemaakt om aannemelijk te maken waarom hij zich tegen je had gekeerd.’ Hij lachte opnieuw. ‘Die vrouw is inderdaad dood, maar niet door mij. Nate raakte verveeld. Het verveelde hem een normaal leven te leiden.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, je –’


  ‘Ik was van plan hem te vermoorden. Ik bedoel, jullie werkten samen in Rusland, nietwaar? Maar toen bedacht ik dat ik hem eerst kon gebruiken om me te helpen jou te vinden. Ik bood hem geld aan en zei dat hij nog veel meer kreeg zodra je onder de grond lag.’


  Ze bleef proberen haar polsen los te krijgen.


  ‘Voorheen leefde hij het leven van een multimiljonair en nu moest hij op de kleintjes letten. Hij leefde op bij mijn voorstel.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘Dat kan mij niet schelen.’ Hij draaide zich om, bleef heen en weer lopen. ‘Hou je maar vast aan je illusies, als dat je een beter gevoel geeft. Als je liever hebt dat hij zich tegen je keerde omdat ik hem bedreigde, moet je dat doen.’ Hij bleef bij een tafel staan en pakte een glanzend mes. ‘Maar de waarheid is dat hij niets om je gaf. Je was inwisselbaar. Voor Nate. Voor de regering.’


  Ieder woord voelde als een dolksteek in haar lichaam.


  ‘Je hebt levens verwoest en nu is het jouw beurt om te lijden.’ Dreigend kwam hij op haar af.


  ‘Ik heb levens gered!’ schreeuwde ze, terwijl ze haar kin optilde. ‘Onschuldige levens. Vrouwen en kinderen in Frankrijk. Vluchtelingen in het Midden-Oosten. Wezen in Rusland. Dezelfde wezen die jij als drugskoeriers wilde gebruiken.’ Haar ademhaling ging gejaagd. ‘Ik heb criminelen de gevangenis in geholpen. Mensen zoals jij die het verdienden opgesloten te worden. Dus prima, als jij wilt geloven dat ik je leven heb verwoest, maar de waarheid is dat jij je eigen leven hebt verwoest lang voor je mij ontmoette.’


  Hij keek haar een tijdje aan. Toen ging zijn blik naar het mes in zijn hand.


  


  Randy was dood. Shayne Townsend keek naar de jonge agent. Dat groentje was zo opgewonden geweest over zijn baan. Zo gretig om te helpen. Het was zijn schuld dat hij dood was. Het was niet zijn bedoeling geweest dat dit hem zou overkomen. Er waren zoveel dingen niet de bedoeling geweest.


  ‘Shayne! Wat is hier aan de hand? Waar is Brodie?’


  Shayne keek over zijn schouder en zag Grant McGuire naar hem toe komen lopen door de kleine menigte die zich had verzameld op straat. Hij wendde zich af van de levenloze agent en liep naar Grant toe. ‘Het spijt me.’


  Grant verbleekte. ‘Nee, niet Brodie.’


  ‘Hij is hier niet. Jennifer is ontvoerd en Brodie ging achter haar aan.’


  Grant draaide zich om, maar Shayne greep hem bij een schouder. ‘Ik… Ik ben niet de vriend geweest die je dacht.’ Ooit waren hij en Grant heel close geweest. Ooit.


  ‘Shayne?’ Er lag achterdocht in Grants stem. Op zijn gezicht.


  Shayne slikte en zei: ‘Bel Brodie. Geef door dat hij naar 1578 Ridgeway moet. Daar zal hij de man vinden naar wie hij op zoek is.’ Vermoeid glimlachte hij naar zijn vriend. ‘Als ik hem niet eerst vind.’ Want hij wilde het bloed van Jennifer Wesley niet op zijn handen hebben. Hij wilde de McGuires niet nog meer ellende bezorgen. De leugens, de geheimen, ze zouden allemaal uitkomen. Zijn carrière was voorbij.


  


  Brodies telefoon trilde in zijn zak. Hij haalde hem tevoorschijn, keek op de display en legde het toestel tegen zijn oor. ‘Grant, die vent heeft Jennifer. We zijn ze kwijt en je moet –’


  ‘1578 Ridgeway.’


  ‘Wat?’


  ‘Shayne zei dat je daarheen moet. Hij is ook onderweg en zodra die agenten hier klaar zijn met hun vragen,’ zei Grant geïrriteerd, ‘kom ik er ook aan.’


  ‘Draai de auto om,’ snauwde Brodie tegen Davis. ‘Nu meteen. We gaan naar 1578 Ridgeway,’ voegde hij eraan toe, terwijl de angst hem om het hart sloeg. Die straat waren ze een kwartier geleden gepasseerd. Het zou ongeveer net zo lang duren voor ze weer terug waren. In die tijd kon er heel veel gebeuren. Enkele minuten konden het verschil maken tussen leven… of dood.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Jennifer gilde toen ze in haar arm werd gestoken.


  ‘Dat was mijn eerste wond in de gevangenis. Een man stak me omdat mijn uiterlijk hem niet aanstond.’ Stephen boog zich naar haar toe. ‘Raad eens wat me niet bevalt aan jou?’


  Ze perste haar lippen op elkaar. Hij had zo plotseling naar haar uitgehaald dat ze niet voorbereid was geweest. De volgende keer zou ze dat wel zijn. Ze zette zich alvast schrap.


  Glimlachend tilde Stephen het mes op. ‘Je SEAL had niet door dat we van de hoofdweg zijn afgegaan. Waarschijnlijk rijdt hij nog steeds als een bezetene rond, ervan overtuigd dat hij je gaat redden.’ Hij tikte met het bloederige mes tegen zijn kin. ‘Wat denk je dat hij doet als hij je lijk vindt? Zal hij breken? Misschien slaat hij wel door als hij ontdekt dat je dood bent. Naar wat ik heb gehoord, is hij dol op geweld, adrenaline en de jacht.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Zo is Brodie niet.’


  ‘O, werkelijk? Denk je dat je hem kent omdat je seks met hem hebt gehad?’


  Ze kende hem inderdaad. ‘Hij is niet boosaardig. Hij is niet zoals jij,’ zei ze, terwijl ze naar hem opkeek.


  Hij haalde weer uit. Het mes kwam in haar schouder terecht. Deze keer gilde ze niet. Hoeveel tijd was er voorbijgegaan? De kogelwond bloedde nog steeds. Ze trilde over haar hele lichaam en er lag een plasje bloed onder haar op de grond.


  ‘Hoe de machtigen zijn gevallen,’ mompelde hij. ‘Geen mooie baljurken meer voor jou. Alleen een mantel van bloed.’


  ‘Ik was toch nooit zo van de baljurken.’


  Hij bracht het mes weer omhoog.


  ‘Waarom hielp rechercheur Townsend je?’


  Zijn bovenlip krulde zich.


  ‘Je zei dat Nate je hielp voor het geld. Waarom deed Shayne het? Hij is degene die je heeft verteld dat ik in dat safehouse zat, toch?’ Als ze hem aan de praat kon houden, kon ze misschien een manier verzinnen om te ontsnappen. Op zijn minst zou ze er wat waardevolle tijd mee winnen, want ze wist niet of hij nog steeds van plan was haar langzaam dood te maken. Doordat Brodie probeerde hen te vinden, kon hij ieder moment besluiten haar direct te vermoorden.


  ‘Ik heb de zwakke plek gevonden van die rechercheur.’ Hij klonk verheugd over zichzelf. ‘Al heb ik dat eigenlijk aan jou te danken.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Een van de mannen die nog loyaal aan me was toen ik in de gevangenis zat, hield jou in de gaten. Hij heeft me verteld over dat, eh… voorval in het Midden-Oosten.’


  Ze verstijfde. ‘Daar was jij verantwoordelijk voor.’ Nu begreep ze hoe ze haar dekmantel had verloren in die zaak.


  Hij boog zijn hoofd alsof hij een compliment had ontvangen. ‘Mijn bondgenoot heeft de juiste mensen laten weten dat je uitgeschakeld moest worden, en daarbij was het de bedoeling dat je eerst nog flink zou lijden.’ Zijn gezicht verhardde zich. ‘Toen ontsnapte je.’


  Dankzij Brodie.


  ‘Die bondgenoot is je gevolgd naar die ranch in Austin. Ik dacht dat ik misschien jouw zwakke plek had gevonden. Een familie, veilig weggestopt.’


  ‘Het was mijn familie niet,’ fluisterde ze. Lieve God, was dat de reden dat ze vermoord waren? Omdat Stephen had gedacht dat het haar ouders waren?


  ‘Hij bleef kijken. Zag dat je ze geld gaf… zag die agent.’ Hij lachte. ‘Mijn man werd nieuwsgierig, dus bleef hij in de buurt. Hij wilde weten waarom er zoveel actie was op die ranch.’


  Ze bleef doodstil zitten in haar stoel. ‘Heb jij de McGuires niet vermoord?’


  ‘Nee, ben je daar nog niet achter? Ik wil graag dat mijn prooien lijden. Als iemand me dwars zit, moet hij boeten. De familie McGuire –’


  ‘Ze werden neergeschoten. Zij werden snel vermoord.’


  ‘Mijn helper maakte foto’s van de agent, legde vast dat hij het geld aannam. Legde vast dat hij het geld aan een paar nogal louche figuren gaf.’


  Alsof hij daarover kon oordelen.


  ‘Ik heb het lijk ontdekt dat Shayne Townsend in zijn kast had zitten. Daar heb ik gebruik van gemaakt. Ik heb de man verteld dat ik de foto’s naar de pers zou sturen en naar de McGuires als hij me niet gaf wat ik wilde.’


  Dus Shayne had haar leven geofferd om dat van hem te redden.


  ‘Die agent was wat schietgraag. Schoot iemand neer die een wapen leek te hebben, maar het bleek een ongewapende jonge knul te zijn. Hij wiste zijn sporen uit om ermee weg te komen. De dwaas had moeten weten dat de doden hem zouden komen achtervolgen.’


  Haar stoel bewoog toen ze verderging met proberen zich van haar boeien te bevrijden. Was de rechterpoot van de stoel los? Zo voelde het. ‘Komen de doden jou ook lastigvallen? Want dat zouden ze moeten doen.’


  Het lemmet van het mes duwde tegen haar wang, maar hij sneed niet diep, nog niet. Met zijn linkerhand streek hij over het litteken op zijn wang. ‘Hier werd ik gestoken door een Oekraïner die mijn eten wilde.’


  Hij ging haar gezicht opensnijden. Abrupt bewoog ze naar achteren. De stoel kantelde en ze viel op de grond.


  Met een grom sprong Stephen op haar af.


  ‘Stop!’ donderde een stem. ‘Stop of ik schiet je neer.’


  Stephen bleef staan. Zijn mes was slechts enkele centimeters van haar gezicht verwijderd. ‘De agent! Ben jij het die het waagt hier te komen?’


  Jennifer draaide haar hoofd en zag Shayne een paar meter verderop staan met zijn wapen getrokken.


  Stephens lach echode door de garage terwijl hij overeind kwam. ‘Jij bent degene die haar komt redden? Je bent een moordenaar, je hoort niet voor held te spelen!’


  ‘Ik speel helemaal niets. Laat het mes vallen. Nu!’


  Het mes kletterde op de grond. ‘Ik heb nog steeds die foto’s. Ze liggen op een heel veilige plek, maar dat zal niet zo blijven als je hier niet onmiddellijk vertrekt!’


  Shayne schudde zijn hoofd. ‘Je mag haar niet vermoorden.’


  Jennifer zwaaide met haar benen. De stoel was gebroken en de touwen om haar voeten zaten losser. Haar handen waren nog geboeid, maar ze deed haar uiterste best die los te krijgen. ‘Hij heeft een pistool, Shayne!’


  ‘Ja, ik heb dat geweldige leven van je in handen, rechercheur,’ zei Stephen. ‘Je leven, je reputatie, je carrière. Ik kan het allemaal verwoesten.’


  ‘Ik kan niet toestaan dat je haar vermoordt.’ Shayne deed een stap naar voren.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Stephen. ‘Omdat je zo’n rechtschapen burger bent? Ik ken je geheimen.’


  Shayne bracht zijn pistool omhoog. ‘Ga bij haar vandaan. Naar achteren, nu!’


  Stephen liep een klein stukje naar achteren. ‘Je begaat een vergissing, rechercheur. Een die je zal betreuren.’


  ‘Nee, ik doe eindelijk iets goeds,’ zei Shayne. ‘Er valt al genoeg te betreuren in mijn leven. Het is mooi geweest.’ Hij boog zich naar Jennifer toe. ‘Het komt goed,’ fluisterde hij. ‘Ik haal je hier weg.’


  Er klonk een pistoolschot. Shayne maakte een schokbeweging.


  ‘Nee,’ zei Stephen zacht, terwijl Shayne naast Jennifer in elkaar zakte. ‘Dat doe je niet.’


  


  De rit duurde Brodie veel te lang. Geagiteerd trommelde hij met zijn vingers op het dashboard. ‘Schiet op, Davis, schiet verdorie op!’


  Davis scheurde met piepende banden een hoek om en trapte toen op de rem voor een oude garage.


  Brodie sprintte de auto uit en hoorde een pistoolschot. Zijn hart bleef stilstaan, maar zijn benen bleven bewegen. Terwijl hij het gebouw in rende, hoorde hij Davis achter zich schreeuwen dat hij voorzichtig te werk moest gaan, maar dat kon hij niet. Jennifer was daar en dat pistoolschot klonk nog na in zijn hoofd. Ze mocht niet dood zijn. Dat mocht gewoon niet.


  Hij trapte de deur in en nam in één oogopslag de situatie in zich op. Shayne lag bewegingloos op de grond in een plas bloed. Zijn pistool lag een paar centimeter bij zijn geopende hand vandaan. Stephen Brushard was er ook. De man zag er compleet anders uit dan op de foto die hij had gezien, maar hij herkende hem toch. Zijn ogen waren hetzelfde. Brushard hield een pistool gericht op Jennifer. Jennifer, bloedend, gewond, met een wasbleek gezicht en ogen waarin hij zowel wanhoop als hoop las. Ze probeerde zich los te maken van haar boeien en was bezig de touwen van haar enkels te schoppen. ‘Blijf uit haar buurt!’ schreeuwde hij.


  Stephen lachte. ‘Ik hoef niet dichterbij te komen. Ze gaat vanzelf wel dood.’


  Echt niet. ‘Laat je wapen vallen!’


  ‘Dat zei die corrupte agent ook,’ zei Stephen treiterig. ‘En kijk hoe dat is afgelopen.’


  Brodie keek naar Stephens pistool, dat nog steeds op Jennifer gericht was.


  ‘Probeer je te bepalen of je me kunt vermoorden voor ik haar vermoord?’ vroeg Stephen. ‘Zelfs als jij eerst schiet, zal mijn vinger misschien bewegen op de trekker en dan gaat ze alsnog dood. Denk je daaraan? Besef je dat je niet –’


  ‘Rollen!’ riep Brodie.


  Jennifer rolde om.


  Hij schoot. De kogel kwam in Stephens borst terecht.


  Toen begon de man op Jennifer te schieten, maar ze rolde nog steeds. De kogels misten haar en kwamen in de betonnen vloer terecht.


  Davis kwam de garage binnen rennen, terwijl Stephen op zijn knieën viel.


  Behoedzaam liep Brodie naar zijn prooi toe. Er stroomde bloed uit Stephens borstkas, maar hij leefde nog en hij had zijn pistool nog vast. ‘Laat je wapen vallen,’ zei hij opnieuw.


  Stephen deed zijn hoofd naar achteren. Zijn ogen waren groot en schoten vuur. ‘Ze… sterft…’ Hij probeerde zijn pistool weer op te tillen.


  Brodie schoot.


  Deze keer viel Stephen op de grond.


  ‘Nee,’ zei Brodie zacht. ‘Ze blijft leven.’


  Davis rende om hem heen en schopte het pistool van de man weg.


  Brodie wist dat Brushard geen bedreiging meer vormde. Niet meer. Hij draaide zijn rug naar hem toe en rende naar Jennifer. ‘Schat?’ Voorzichtig pakte hij haar bij haar schouders en trok haar omhoog. Ze bloedde en trilde en de angst die hij voelde, leek hem uiteen te scheuren.


  ‘Net als… eerst…’ fluisterde ze. ‘Kwam naar binnen rennen… om me te redden.’


  Haar handen waren op haar rug geboeid. Waar waren de sleutels? ‘Wat heeft hij gedaan?’


  ‘Mes…’ Haar lippen trilden en er rolden tranen uit haar ogen. ‘Ik dacht niet dat ik… je nog zou zien.’


  ‘Hij is dood,’ zei Davis vlak.


  Brodie drukte een wanhopige kus op Jennifers trillende lippen. ‘Alsof ik je zou laten gaan.’ Nooit. Hij stopte het pistool achter in zijn broekband. Toen pakte hij haar vast en tilde haar op, hield haar dicht tegen zijn hart. Er zat heel veel bloed op haar lichaam, maar ze leefde nog. Ze leefde nog! Hij legde zijn voorhoofd tegen dat van haar en probeerde te ademen.


  ‘S-sorry…’ Die hese fluistering kwam van Shayne.


  Met Jennifer in zijn armen draaide hij zich om en zag dat Davis zat neergehurkt bij Shayne. De ogen van zijn vriend waren open. Davis duwde zijn handen tegen Shaynes borst om de vreselijke bloedstroom te stoppen.


  ‘Het was niet mijn bedoeling… dat ze stierven…’ wist Shayne uit te brengen. ‘Niet… zij.’


  Davis verstijfde. ‘Heeft Stephen Brushard onze ouders gedood?’


  ‘N-nee.’


  ‘Heb jij onze ouders vermoord?’ vroeg Davis schor, terwijl hij druk bleef uitoefenen op de schotwond in een poging de man te redden die zo lang een vriend was geweest. Van wie ze hadden gedacht dat hij een vriend was.


  ‘Nee…’


  ‘Weet je dan wie het heeft gedaan?’ vroeg Davis. ‘Verdorie, vertel het ons!’


  Buiten gilden sirenes. Deuren sloegen dicht. Toen klonken er dreunende voetstappen die hun kant op kwamen.


  Shayne fluisterde iets tegen Davis.


  ‘Wat?’ vroeg Davis. ‘Wát?’


  Maar Shayne zei niets meer.


  Davis bleef op zijn borst duwen, de man bijna dwingend te praten.


  Er kwamen agenten en ambulancemedewerkers de garage in gerend.


  Brodie hield Jennifer steviger vast. Zij was het belangrijkste voor hem op dit moment. Niet het vinden van de moordenaar van zijn ouders. ‘Ik wil je niet verliezen,’ zei hij.


  Terwijl de verplegers aan het werk gingen met Shayne, wendde hij zich af en droeg Jennifer naar buiten. Hulpverleners reikten naar haar, maar hij legde haar zelf op de brancard in de ambulance.


  Een jonge verpleger met blond haar begon haar wonden te inspecteren met nerveuze gebaren.


  ‘Je blijft me redden…’ fluisterde Jennifer, terwijl ze naar Brodie opkeek. ‘Dat wordt een… gewoonte.’


  Hij boog zich naar haar toe en drukte een kus op haar lippen. Die rotzak van een Brushard had haar neergeschoten en gestoken. Hij kon de verwondingen zien nu de verpleger met haar bezig was. Als hij die kerel niet al had gedood, had hij dat alsnog gedaan. ‘Dat heb ik je toch gezegd,’ fluisterde hij. ‘Je kunt altijd op me rekenen.’


  Ze probeerde te glimlachen voor hem en dat brak zijn hart. Een hart dat van haar was. Wist ze dat wel?


  De sirenes van de ambulance gingen weer aan.


  ‘Ik hou van je, Jenny,’ zei hij.


  Haar ogen werden groter en ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik. Hou. Van. Jou.’ Hij verstrengelde zijn vingers met die van haar. ‘Dat zal ik blijven zeggen, de rest van mijn leven.’ Een leven dat niets voorgesteld zou hebben als hij te laat in die garage was geweest. Als hij haar kwijt was geraakt.


  ‘Sir, gaat u met ons mee naar het ziekenhuis?’ vroeg de verpleger.


  Hij bleef Jennifer aankijken. Ze had hem nodig en hij haar. Het maakte niet uit dat de geheimen die hij wilde achterhalen in de garage waren. De vrouw van wie hij hield, was hier. ‘Ik ga mee.’


  De ambulance reed weg.


  ‘Ik hou van je,’ zei hij opnieuw en hij hield haar nog wat steviger vast.


  


  Davis keek toe terwijl rechercheur Shayne Townsend in een ambulance werd gelegd. De verplegers deden wat ze konden, maar het zag er niet goed uit. Hij had genoeg dodelijke verwondingen gezien in de tijd dat hij een SEAL was geweest, om te weten dat Shayne het niet zou overleven. De vriend die hij al zijn hele leven kende. Verdraaid, Shayne was al zo goed als dood en nam zijn geheimen met zich mee.


  ‘Davis!’


  Hij draaide zich om en zag zijn broer Grant naar hem toe komen. Een paar agenten die het gebied hadden afgesloten met gele politietape, hielden hem echter tegen.


  Grants blik viel op het lichaam dat naar buiten werd gebracht. Een lichaam dat afgedekt was. Zijn gezicht kreeg een gepijnigde uitdrukking, terwijl hij de agenten opzijduwde en snauwde: ‘Mijn broers waren daar! Mijn –’


  Davis haastte zich naar hem toe. ‘Dat is Brodie niet. Hij is in orde.’


  Opgelucht ademde Grant uit. ‘Waar is hij?’


  ‘Hij is met Jennifer mee naar het ziekenhuis.’


  ‘Zal ze… Zal ze het halen?’ vroeg Grant voorzichtig. Grant begreep hoe Brodie zich nu moest voelen, omdat hij zelf door een soortgelijke hel was gegaan toen Scarlett een aantal maanden geleden was aangevallen.


  ‘Ik denk het.’ Dat moest wel. Hij had geen idee wat zijn tweelingbroer zou doen zonder haar en daar wilde hij ook niet achterkomen. Het schuldgevoel knaagde aan hem. Hij had geweten hoe belangrijk Jennifer was voor Brodie, maar had niet kunnen voorkomen dat ze was meegenomen door Brushard. In plaats daarvan had Jennifer hem gered. ‘Maar Shayne gaat het niet halen.’ Hij moest moeite doen de emotie uit zijn stem te houden. ‘Het schot… het zat te dicht bij zijn hart.’


  De ambulance met Shayne erin snelde weg, maar Davis wist dat het zinloos was. Hij keek neer op zijn handen en zag Shaynes bloed op zijn vingers.


  


  De pijn ging in golven door Jennifer heen en hield niet op. Ze zag Stephen op zich afkomen met zijn mes. Hij legde het lemmet tegen haar gezicht en… Ze werd wakker van haar eigen geschreeuw.


  ‘Rustig.’ Brodie zat naast haar, pakte haar hand en kuste haar vingers. ‘Je bent veilig, schat,’ zei hij zacht. ‘Ik ben bij je. Niemand kan je iets doen. Nooit meer.’


  De machines om haar heen piepten zo luid, dat ze er hoofdpijn van kreeg. ‘Mijn gezicht…’


  Fronsend keek hij haar aan.


  ‘Hij verwondde me met zijn mes op dezelfde plaatsen als waar dat bij hem was gebeurd.’


  Zijn kaakspieren spanden zich.


  ‘Hij sneed me in mijn gezicht… Hij ging me vermoorden.’


  Haar kin vastpakkend, staarde hij diep in haar ogen. ‘Hij is dood. Je hoeft je nooit meer druk over hem te maken.’


  Ze slikte en probeerde te kalmeren. Ondanks haar bonzende hart voelde haar lichaam loodzwaar aan. ‘Heb je hem gedood?’


  Hij knikte.


  Misschien was het verkeerd blij te zijn om een man die dood was, maar zo voelde het niet. Ze voelde alleen maar opluchting. Nu kon hij haar niet meer opjagen. Ze was vrij. De pijnmedicatie die ze had gekregen, maakte haar suf en slaperig, maar ze slaagde er nog in te vragen: ‘Shayne?’


  ‘Hij is dood.’


  Ze slikte. ‘Heeft me gered… Niet alleen maar slecht.’ Ze voelde dat Brodie haar haar naar achteren streek. ‘Spijt me… dat je hem kwijt bent.’ Haar ogen vielen dicht.


  Hij drukte een kus op haar wang. ‘Als ik jou kwijt was geraakt, had ik het niet gered,’ fluisterde hij.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Jennifer was eindelijk uit het ziekenhuis. Ze stond bij de klif op de McGuire-ranch en keek uit over het kalme water van het meer. Ze ademde een diepe teug frisse lucht in, terwijl ze probeerde haar zenuwen tot bedaren te brengen. De artsen in het ziekenhuis hadden gezegd dat ze kon gaan en ze wist dat het inderdaad tijd was om te gaan. Tijd om Austin te verlaten. Tijd om Brodie te verlaten. Stephen had haar gevonden en veel mensen pijn gedaan, maar hij was niet de enige die door haar inspanningen achter de tralies was beland. Stel dat er nog meer criminelen achter haar aan kwamen? Ze wilde het risico niet nemen dat ze Brodie en zijn familie weer in gevaar bracht. Het was tijd om afscheid te nemen.


  ‘Prachtig,’ mompelde Brodie naast haar.


  Ze knikte. Met haar aandacht nog steeds op het meer gericht, probeerde ze moed te verzamelen om te zeggen wat ze zeggen moest. ‘Inderdaad.’


  ‘Ik had het niet over het meer.’


  Haar blik ging naar die van hem en ze zag dat hij haar aankeek. Hij legde zijn hand onder haar kin en kuste haar. Zacht en sensueel. Hij was bijna continu bij haar geweest in het ziekenhuis, maar zijn aanrakingen daar waren heel voorzichtig geweest, al had ze het ingehouden verlangen in zijn blik kunnen zien. Nu voelde ze de kracht van zijn verlangen in zijn lichaam en ze proefde zijn verlangen naar haar in zijn kus.


  ‘Davis is er niet,’ zei hij. ‘We zijn alleen thuis.’ Hij deed een stap naar achteren. ‘Ga je mee naar binnen?’


  Dit was het moment om afscheid te nemen. Om weg te gaan, ook al deed het pijn, maar ze knikte. Ze kon hem nog niet verlaten.


  Zijn vingers verstrengelden zich met die van haar, terwijl ze terugliepen naar de ranch. Eenmaal in de slaapkamer trok hij haastig al haar kleren uit. Zijn handen gleden over haar heen, leerden iedere centimeter van haar lichaam opnieuw kennen. Toen trok ze zijn overhemd uit en streelde zijn harde borstspieren. Vervolgens bewoog ze over zijn buik omlaag, trok aan zijn riem en opende de ritssluiting van zijn jeans. Zijn erectie duwde tegen haar aan, heet en hard. Ze vouwde haar vingers eromheen en streelde hem. De manier waarop hij reageerde, wond haar op. Er kwam een grom uit zijn keel en zijn lichaam spande zich onder haar aanraking. Toen hij probeerde de controle over te nemen, duwde ze hem naar achteren op het bed en kroop boven op hem. Ze liet hem echter niet in haar komen, nog niet. Ze wilde nog meer van hem genieten, wilde dat deze vrijpartij zo lang mogelijk duurde. Dit zou hun laatste keer samen zijn. Het kon niet anders, ze moest hem verlaten.


  Ze boog zich naar hem toe, kuste zijn hals en likte hem. Haar haar viel langs haar gezicht en streek over zijn huid. Hij streelde haar rug en trok haar dichter tegen zich aan terwijl ze zijn borst kuste en aan zijn tepels zoog. Daarvoor werd ze beloond met een lage kreun. Omlaag, verder omlaag ging ze om iedere centimeter van zijn lichaam te verkennen, zoals hij dat eerder bij haar had gedaan. Er waren geen geheimen tussen hen, alleen genot.


  Ze drukte haar lippen tegen zijn erectie, maar ineens lag ze op haar rug. Hij had haar razendsnel omgerold en hield haar gevangen met zijn lichaam.


  ‘Schat, je maakt me helemaal gek.’


  Zijn hand gleed tussen haar benen en ze kromde haar rug. Dit voelde zo goed. Hij streelde haar, bewoog met zijn ondeugende vinger tegen het centrum van haar verlangen. Ze voelde de ontlading naderen, krachtig en heet, maar vlak voor ze een hoogtepunt bereikte, trok hij zijn hand terug en drong bij haar naar binnen.


  De tijd leek stil te staan. Ze was op het hoogtepunt van haar genot, ging bijna over de rand, maar zat gevangen in zijn blik. Toen kuste hij haar en de wereld explodeerde, terwijl hij hard op en neer bewoog. Haar climax was zo heftig, zo intens dat ze haast geen adem meer kreeg. Ze zette haar nagels in zijn rug en sloeg haar benen om zijn middel. Hij bleef stoten, op weg naar zijn eigen ontlading. Op het moment dat ze dacht dat haar lichaam het niet meer kon verdragen, groeide haar verlangen opnieuw. Stevig klemde ze zich aan hem vast. Ze wilde niet weg. Ze wilde bij Brodie blijven, voor altijd.


  


  In de slaapkamer brandde licht, maar buiten was het donker. De zon was ondergegaan in de uren dat Jennifer zich had verloren in Brodies armen. Ze zou nu stilletjes uit bed kunnen glippen en weg kunnen gaan. Dat zou ze moeten doen, maar ze bleef maar naar hem kijken. Zijn arm lag over haar buik, haar been over die van hem. Het laken was omlaaggegleden tot aan zijn middel. Als hij sliep, zag hij er zo onschuldig uit, dacht ze. De slaap verzachtte zijn strijdvaardige trekken en verhulde zijn intense blik. Bijna als vanzelf ging haar hand omhoog en streken haar vingers over de donkere stoppels op zijn kaak. Bij haar aanraking gingen zijn groene ogen open, die haar direct alert aankeken. Het was tijd dat ze vertrok.


  ‘Dank je,’ fluisterde ze en het leek alsof ze terug was in het verleden en weer opnieuw afscheid van hem moest nemen in dat kleine safehouse. ‘Dank je dat je me hebt gered.’ Net als toen deed haar borst pijn.


  Hij zei geen woord, staarde haar gewoon aan.


  Zes jaar geleden in het Midden-Oosten had ze ook niet willen vertrekken. Zie ik je ooit weer, had ze indertijd gevraagd. En hij had geantwoord dat dat hopelijk niet nodig zou zijn. Toch had ze gehoopt hem weer te zien. Maar gevaar was een deel van haar leven geworden. Een deel waar ze hem niet meer mee wilde belasten. Ze probeerde te glimlachen omdat ze niet wilde dat hij zag hoeveel pijn haar dit deed.


  ‘Nee, je gaat niet bij me weg,’ zei hij stellig, terwijl hij overeind kwam.


  Ze greep het laken vast en hield het voor haar borsten omdat ze zich ineens veel te kwetsbaar voelde.


  ‘Ik heb eerder moeten toezien dat je vertrok. Al die jaren ben je door mijn hoofd blijven spoken. Dat gebeurt niet nog eens. Ik wil niet weer door zo’n hel gaan.’


  ‘Brodie…’


  ‘Weet je nog wat ik tegen je zei? Toen ik je uit die verdraaide met bloed besmeurde garage droeg?’


  Nee, dat wist ze niet. Door het bloedverlies, de paniek en de shock was alles nogal wazig geweest.


  ‘Ik. Hou. Van. Je.’


  Ze schudde haar hoofd. Was ze nog steeds in shock? Want ze dacht dat ze hem had horen zeggen…


  ‘Ik hou van je,’ zei hij opnieuw, zachter deze keer, maar de blik in zijn ogen was net zo hard.


  ‘Dat kan niet,’ fluisterde ze, terwijl ze het laken steviger vastgreep. ‘Je… Je kent me niet.’ Niemand kende haar. Jennifer Wesley was niet echt.


  ‘Ik hou van Jennifer Wesley. Ik hou van Jenny Belmont. Ik hou van de vrouw die wild wordt in mijn armen. Ik hou van de vrouw die haar leven riskeert voor mijn familie. Ik hou van de vrouw die ik ’s nachts vasthou. De vrouw die me laat glimlachen, zelfs als ik woest ben. Ik hou van jou.’


  ‘Het is niet veilig.’ Haar woorden klonken veel te zacht. Ze schraapte haar keel en probeerde het opnieuw. ‘Stephen heeft me gevonden. Anderen kunnen dat ook doen. Wat als –’


  ‘Als er ooit nog iemand achter je aan komt, zal ik er zijn om je te beschermen.’


  Hij luisterde niet, en zij hoorde alleen de woorden die hij net had gezegd. Ik hou van je. ‘Ik wil je niet in gevaar brengen,’ zei ze.


  ‘Ik kan wel omgaan met gevaar.’


  ‘Je familie –’


  Met zijn lichaam hield hij haar gevangen tegen het hoofdeinde van het bed. ‘Wat moet ik zonder jou?’


  Ze wilde niet denken aan een leven zonder hem. Er was zoveel veranderd in slechts een paar dagen tijd. Hij had alles veranderd.


  ‘Je kwam naar me toe omdat je dacht dat je me kon vertrouwen. Je dacht dat ik je kon beschermen.’


  Ze knikte.


  ‘Schat, ik zal de rest van mijn leven besteden aan van je houden en je beschermen. Je gelukkig maken. Alles doen wat je wilt.’ Zijn blik ging over haar heen. ‘Ik wil je niet weer zien vertrekken. Dat heb ik je al eerder gezegd, op het politiebureau.’


  Hij begreep het niet. Ze probeerde te doen wat juist was. ‘Ik had je nooit moeten betrekken bij het gevaar waarin ik verkeerde. Wat als Sullivan was vermoord, of Davis –’


  ‘Dat is niet gebeurd en we kunnen er wel de hele tijd over praten, maar het verandert niets. Feit is dat ik van je hou en bereid ben risico’s te nemen om bij je te zijn.’


  Zou hij echt de veiligheid van zijn familie riskeren? Voor Brodie kwam zijn familie toch altijd op de eerste plaats?


  De vrees van haar gezicht lezend, vloekte hij. ‘Als je vertrekt, dan ga ik met je mee.’


  En zijn familie achterlaten? ‘Nee!’


  ‘Of ik verdwijn samen met jou of je blijft hier en we bouwen samen een leven op. Dat zijn de opties.’


  Wilde hij echt alles opgeven voor haar?


  ‘Tenzij…’


  Ineens zag ze de kwetsbaarheid in zijn ogen. Ze had hem nooit kwetsbaar gezien. Brodie niet.


  ‘Tenzij jij niet van mij houdt. Tenzij je niet bij me wilt zijn.’


  Voorzichtig legde ze haar handen op zijn wangen en kuste hem. Diep en wild. Precies zoals ze van hem hield. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. ‘Meer dan wat ook.’


  Zijn schouders gingen omlaag. ‘Blijf dan bij me. We kunnen er iets van maken. Als we samen zijn, kunnen we alles.’


  ‘Als er weer iets met je familie gebeurt vanwege mij…’ Het verleden stond al tussen hen in, de dood van zijn ouders. ‘Brodie, dat zou ik niet kunnen verdragen. Dat zou jij niet kunnen verdragen.’


  Hij trok zich een beetje terug en keek op haar neer met vuurschietende ogen. ‘Het was jouw schuld niet. Jij was niet verantwoordelijk voor wat er is gebeurd met mijn ouders.’


  ‘Maar ik bracht Stephen –’


  ‘Mijn broer heeft Shayne vlak voor hij stierf, gevraagd of hij wist wie mijn ouders heeft vermoord.’


  Haar adem bleef steken in haar keel.


  Er flitste verdriet over zijn gezicht. ‘Het laatste wat Shayne zei, was… Montgomery.’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘De Montgomery-ranch ligt hiernaast. De vader van Mark Montgomery heeft twee maanden na de dood van mijn ouders zelfmoord gepleegd. De puzzelstukjes zijn er allemaal, we moeten ze alleen nog in elkaar passen. We zullen erachter komen.’


  Haar hart deed pijn terwijl ze hem aankeek.


  ‘We weten dat Brushard hier een mannetje had indertijd, een man die jou in de gaten hield. We sporen hem op en achterhalen wat hij allemaal heeft gezien. Uiteindelijk zullen we te weten komen wat er precies is gebeurd met mijn ouders.’


  Jennifer wilde dat hij het kon afsluiten, want elke keer als hij het over zijn ouders had, zag ze het verdriet in zijn ogen.


  ‘Ik kan alles aan,’ zei hij, ‘zolang ik jou maar bij me heb. Alsjeblieft, Jennifer, ga niet weer weg. Blijf bij me. Als er gevaar dreigt, zijn we er klaar voor. Verdraaid, schat, ik ben een SEAL. Een betere man kun je niet naast je hebben als de hel losbreekt.’


  Hij was de enige man die ze naast zich wilde, en in haar bed, in de rest van haar leven. De enige man in haar hart.


  ‘Blijf je?’ vroeg hij zacht, met zijn mond vlak bij de hare.


  Ze dacht aan de afgelopen zes jaar. Aan al die keren dat ze onbewust naar hem had uitgekeken. Het ging niet om angst in het leven. Of om spijt. Ze keek in zijn ogen, zag de liefde erin en fluisterde: ‘Ja.’ Want hij had gelijk. Als er gevaar dreigde, zouden ze dat samen onder ogen zien. Hij zou voor haar vechten, dat wist ze, en zij zou alles doen om hem en zijn familie te beschermen. Haar SEAL had haar een tweede kans gegeven. Die kans zou ze grijpen en dan zag ze wel wat de toekomst bracht. Deze keer was haar liefde sterker dan haar angst. Deze keer liet ze hem niet los. Bij Brodie was ze eindelijk, eindelijk thuis.


  Epiloog


  


  


  


  Mark Montgomery was zijn vriend geweest zolang Davis zich kon herinneren. Davis vertrouwde hem zoals hij zijn broers vertrouwde. Maar ja, Shayne Townsend had hij ook vertrouwd.


  Vandaag werd Shayne begraven. Davis stond naast zijn broers te kijken terwijl de kist de grond in zakte. Zijn zus Ava was er ook. Hij draaide zijn hoofd en keek naar Brodie. Zijn gezicht was hard en gespannen. Jennifer stond naast hem met haar arm om hem heen. Jennifer Wesley. Ze was hun leven in gekomen als een tornado en ze had Brodies wereld voorgoed veranderd. Gisterenavond had zijn tweelingbroer hem verteld dat hij met haar ging trouwen.


  Davis’ blik ging verder naar rechts, naar Mark Montgomery. Mark staarde naar het graf met een uitdrukking die leek op die van Brodie. Hard en gespannen. Boos ook. Maar toen keek Mark naar Ava en Davis zag een flits van verlangen in zijn blik. Dat verlangen had hij eerder gezien bij Mark, maar zijn vriend had nooit avances gemaakt naar Ava, en daar was hij maar wat blij om. Want na wat Shayne had gezegd voor hij stierf, wist hij niet of Mark echt een vriend was, of een moordenaar.


  De dienst eindigde. De menigte begon zich te verspreiden, maar Mark… Mark liep naar Ava.


  ‘We moeten praten,’ zei Mark zacht.


  Ava keek naar hem op en Davis had kunnen zweren dat hij ook in haar ogen een flits van verlangen zag. Verdraaid. Hij deed een stap naar voren, zich ervan bewust dat al zijn broers hetzelfde deden. Ze wisten wat Shaynes laatste woorden waren geweest, maar dat hadden ze niet tegen Ava gezegd. Nog niet. Eerst moesten ze nog nader onderzoek doen. Het zag er echter naar uit dat de tijd op raakte. Het leek erop dat Mark het wachten beu was.


  Davis ging voor hem staan. ‘Blijf uit haar buurt,’ zei hij.


  ‘Wat?’ Mark keek hem aan alsof hij gek was geworden.


  Misschien was dat zo, maar hij wilde zijn zus niet ook verliezen. ‘We weten het,’ zei hij provocerend, om te kijken wat Mark zou zeggen. ‘Shayne heeft het ons verteld.’


  Mark schudde alleen maar zijn hoofd. ‘Je weet niets.’ Hij leunde dichter naar Davis toe. ‘En je houdt me niet weg bij Ava. Ik ben klaar met wachten.’


  Die woorden klonken als een dreigement en Davis’ spieren spanden zich. Hij was klaar om te vechten.


  ‘Niet hier.’ Brodie pakte hem bij zijn arm. ‘Niet nu.’


  Hij was bijna vergeten dat ze op een kerkhof stonden met allemaal rouwende mensen om hen heen.


  Mark deed een stap naar achteren. Hij knikte kort, draaide zich op zijn hielen om en beende weg.


  Ava keek Davis kwaad aan. ‘Wat doe je? Ben je gek geworden?’ Ava was klein en tenger, het tegenovergestelde van haar broers, maar ze had dezelfde ogen. Groen en fel.


  ‘Ava…’ Verdraaid, hij wist niet wat hij moest zeggen. ‘Mark is niet… Hij is misschien niet de man die je denkt.’


  Haar blik werd harder. ‘Of misschien is hij dat wel.’ Ze liep achteruit. ‘Misschien is hij precies wat ik nodig heb.’ Haar stem klonk vastberaden. Toen rechtte ze haar schouders, draaide zich om en liep langzaam weg zonder nog om te kijken.


  ‘We gaan problemen krijgen,’ mompelde Grant.


  Ja, inderdaad. Maar niemand zou Ava kwetsen. Daar ging Davis voor zorgen, wat daar ook voor nodig was. Zelfs als hij het daarvoor weer moest opnemen tegen een vriend. Hij zou zijn zus beschermen, koste wat kost.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Schaduw in de nacht (Black Rose)


  


  McGuire Securities


  Vals beschuldigd (Black Rose)
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  Naderend onheil


  CARLA CASSIDY


  


  FBI agent en charmeur Jackson Revannaugh wordt betrokken bij een zaak die onheilspellende overeenkomsten vertoont met een andere zaak waaraan hij werkt. Deze zaak moet hij samen doen met Marjorie Clinton. Hoewel ze hem meteen laat weten dat ze niet gediend is van zijn geflirt, zit er niks anders op dan dat ze heel nauw samenwerken. Er loopt namelijk een moordenaar in de stad rond die Marjorie in het vizier heeft, én een geheim kan blootleggen waarvan Jackson had gehoopt dat het voor altijd verborgen zou blijven…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Toen het vliegtuig landde op een streep asfalt midden tussen de akkers, wist Jackson Revannaugh dat hij in het Land van Oz terecht was gekomen. Nergens in de buurt van Kansas City International Airport was ook maar iets te bekennen wat op de aanwezigheid van een stad duidde.


  Het was al na zeven uur ’s avonds, en hij kon niet wachten om het vliegtuig te verlaten. De vlucht vanaf Baton Rouge had meer dan drie uur geduurd, waarin hij niet alleen de hele tijd het gehuil van een baby had moeten aanhoren, maar ook nog eens een knul achter zich had zitten die het reuzeleuk vond om om de paar minuten tegen zijn stoel te schoppen.


  Inmiddels was hij knap chagrijnig. Slaapgebrek, een lange reis in een krappe stoel en acht uur lang overleven op een zak zoutjes hadden zijn humeur geen goed gedaan.


  Gelukkig kostte het uitstappen hem maar een paar minuten. Hij opende het opbergvak boven zijn stoel en tilde zijn grote weekendtas eruit, met daarin alles wat hij nodig had voor zijn verblijf in Kansas City, Missouri. Daarna verliet hij het vliegtuig en liep naar de uitgang van de terminal.


  Toen hij naar buiten liep, realiseerde hij zich dat de vochtige zomerhitte van het Midwesten niets voorstelde vergeleken bij Bachelor Moon, Louisiana, waar hij de afgelopen weken aan de zaak van een vermist gezin had gewerkt.


  Hij was tussentijds van het onderzoek weggeplukt en naar Kansas City gestuurd om een vergelijkbare zaak te onderzoeken. Terwijl hij naar de rand van de stoep liep, vocht hij tegen de vermoeidheid die de afgelopen maand steeds zwaarder op zijn schouders was gaan drukken.


  Er was hem verteld dat er een auto klaar zou staan om hem naar het kleine plaatsje Mystic Lake te brengen, zo’n dertig minuten rijden van het vliegveld. Wat voor soort auto hij moest verwachten was er alleen niet bij vermeld.


  Waar hij nu vooral zin in had, was een grote sappige steak, een flink glas whisky, een kingsize hotelbed en ongeveer twaalf uur ononderbroken slaap.


  In plaats daarvan ging hij op zoek naar de auto, in het besef dat het waarschijnlijk een lange avond zou worden en dat hij niet op zijn best was.


  Hij had geen details te horen gekregen over de misdaad die hij geacht werd op te lossen; hij wist alleen dat hij zou samenwerken met een agent van de plaatselijke FBI-afdeling. Als hij die verdraaide auto nu zou vinden, dacht hij, dan kon hij zo snel mogelijk aan de slag, de zaak afronden en terugkeren naar zijn luxe appartement in Baton Rouge.


  Hij deed een stap naar achteren toen er een grote blauwe bus naast de stoep tot stilstand kwam die een wolk hete uitlaatgassen uitbraakte. De deuren zwaaiden open, en heel even vroeg Jackson zich af of het soms de bedoeling was dat hij zou instappen. Dat leek hem toch sterk.


  Eerder die dag had Daniel Forbes, de directeur van het FBI-kantoor in Kansas City, hem via de telefoon laten weten dat hij op de stoep moest wachten en opgepikt zou worden.


  Hij bleef staan en probeerde zijn irritatie te verbijten. Waar bleef die auto? Zijn vliegtuig was keurig op tijd geland.


  Toen de bus eindelijk wegreed, kwam er een zwarte sedan voor zijn neus tot stilstand. Een tengere vrouw met schouderlange, roodblonde krullen en groene ogen stapte uit.


  Als er één ding was waardoor Jackson in een oogwenk van een mopperpot in een galante heer veranderde, was het wel de aanblik van een aantrekkelijke vrouw. Hij was gek op vrouwen.


  ‘Agent Revannaugh?’ vroeg de dame.


  ‘In hoogsteigen persoon,’ zei hij. Hij opende het achterportier, gooide zijn tas op de achterbank en ging voorin zitten.


  De vrouw ging weer achter het stuur zitten, en de geur van kamperfoelie en kruiden drong zijn neusgaten binnen. Ze was gekleed in een strakke zwarte broek en een witte blouse die om haar borsten spande en haar slanke taille benadrukte; kortom, balsem voor Jacksons overwerkte ziel.


  Toen ze een lok haar achter haar oor veegde, viel het hem op dat ze smaragden oorbellen droeg. Ze stonden goed bij haar groene ogen.


  ‘Nou liefje, ik moet zeggen, ik voel me meteen een stuk beter,’ zei hij, toen ze wegreden. ‘Ik had niet verwacht dat mijn chauffeur zo’n schoonheid zou zijn. Wat een geweldige manier om me welkom te heten in Kansas City.’ Zoals gebruikelijk wanneer hij zijn charme op een vrouw losliet, zette hij zijn zuidelijke accent nog wat aan.


  De vrouw wierp een koele blik opzij en concentreerde zich toen weer op de weg. ‘Dus omdat ik een vrouw ben, ga je ervan uit dat ik je chauffeur ben? Hm. Je bent dus niet alleen een flirt, maar nog seksistisch ook,’ merkte ze op. ‘Ik heb me nog niet aan je voorgesteld. Ik ben special agent Marjorie Clinton, hoofd van het onderzoeksteam in deze zaak. Je gaat met mij samenwerken en je zult er al snel achter komen dat niemand mij ‘liefje’ noemt.’


  Jackson schoot overeind en probeerde een manier te bedenken om zich hier zo snel mogelijk uit te redden. ‘Ik ben geen seksist,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ze hadden me alleen verteld dat ik door een chauffeur zou worden opgehaald – ik dacht dat jij dat was, verder niets. En je mag dan geen liefje genoemd willen worden, een streling voor het oog ben je wel.’


  Hij zag dat ze het stuur wat steviger omklemde en besefte dat hij het er alleen maar erger op had gemaakt. ‘Misschien moeten we opnieuw beginnen. Hallo, ik ben special agent Jackson Revannaugh.’


  Opnieuw wendde ze haar heldergroene blik even naar hem, toen weer terug op de weg. ‘Over ongeveer twintig minuten zijn we in Mystic Lake, een klein plaatsje even buiten Kansas City. Ik stel voor dat we die tijd niet verspillen aan beleefdheden, maar dat ik je in plaats daarvan bijpraat over de zaak. Hoeveel hebben ze je verteld?’


  ‘Vrijwel niets,’ bekende hij. Ze mocht dan een lekker ding zijn, in haar koele ogen las hij niets dat erop wees dat hij daarvan zou mogen proeven. Los die zaak op en maak dat je wegkomt, hield hij zichzelf voor. ‘Ik was bezig met een onderzoek in Bachelor Moon, Louisiana, maar ik werd van de zaak gehaald en hiernaartoe gestuurd met als enige informatie dat deze zaak gelijkenis vertoont met die in Louisiana.’


  ‘Vermiste personen?’ Ze nam een afrit van de vierbaansweg en reed een tweebaansweg op die hen alleen maar verder van de beschaving leek te voeren.


  ‘Drie mensen die op een avond in rook leken op te gaan. Twee volwassenen, één kind. We vonden aanwijzingen dat ze werden gestoord tijdens het eten van een late snack, maar we zijn nu een aantal weken verder en het onderzoek heeft nog niets opgeleverd.’


  Hij greep de gelegenheid aan om haar eens goed te bestuderen. Haar neus was bezaaid met lichte sproeten, die duidelijk zichtbaar waren in het avondlicht. Hij kreeg de indruk dat ze niet vaak glimlachte, hoewel hij instinctief aanvoelde dat haar hele gezicht dan zou oplichten en ze nog mooier zou worden.


  ‘Wij hebben te maken met twee vermiste personen, maar helaas weten we niet precies wanneer ze zijn verdwenen. Het gaat om een pasgetrouwd stel, Amberley Caldwell en haar man Cole. De laatste tijd reisden ze heen en weer tussen Coles huis in Mystic Lake en dat van Amberley in Kansas City.’ Marjorie zweeg, sloeg rechtsaf en ging toen verder. ‘Amberley heeft een zoon van zeven, Max. De jongen had het weekend bij zijn vader doorgebracht, John Merriweather. De afspraak was dat Amberley Max gistermiddag uit school zou ophalen. Toen ze niet kwam opdagen, werd John ongerust en reed naar het huis van Cole.’


  ‘Maar daar waren ze niet.’


  Ze knikte. ‘Beide auto’s stonden op de oprit, maar ze deden niet open. Helaas besloot de dienstdoende hulpsheriff om vierentwintig uur te wachten alvorens een onderzoek te starten.’


  ‘Heeft hij niemand naar binnen gestuurd om te kijken of er iets aan de hand was?’ vroeg Jackson verbaasd.


  ‘Een klein politiebureau, ongemotiveerde agenten en twee mensen die niet ziek of oud zijn.’ Er klonk lichte spot door in haar toon. ‘Vanmiddag forceerde een agent eindelijk de voordeur en ontdekte dat er iets niet klopte. Roger Black, de hulpsheriff, heeft ons toen gebeld. Kennelijk was mijn baas op de hoogte van de zaak in Louisiana en heeft hij jou erbij gehaald.’


  ‘Ik heb gehoord dat de steaks in Kansas de beste zijn, en wat betreft het vrouwelijk schoon is mijn eerste indruk zonder meer positief.’ Hij kon het niet helpen. Zo bereidde hij zich altijd op een zaak voor: door te kletsen, een goede verstandhouding op te bouwen met degene met wie hij tijdens een zaak zou samenwerken.


  Marjorie wierp hem een onheilspellende blik toe. Zo te zien deed ze niet aan een goede verstandhouding, dacht hij. Met een zucht keek hij naar buiten, naar het landschap dat zo verschilde van wat hij gewend was.


  Hier wisselden statige eiken en bladerrijke esdoorns elkaar af, en velden vol rijpe maïs leken zich eindeloos uit te strekken. Heel anders dan de elegante magnoliabomen of de cipressen waar het Spaanse mos als een net van spookachtige spinnenwebben overheen gedrapeerd lag.


  Jackson was nooit eerder buiten Louisiana geweest. Kansas City zou hard zijn best moeten doen om de schoonheid en de charme van zijn geboortestaat te evenaren.


  Hij keek opzij, naar Marjorie. ‘Ben je al ter plekke geweest?’


  ‘Ja, voordat ik jou ging ophalen,’ antwoordde ze. ‘We zijn alleen door het huis gelopen voor een eerste indruk. Het forensisch team heeft nog niets aangeraakt. Er is nog niemand binnen geweest, behalve ik en een paar agenten van het bureau in Mystic Lake. We hebben expres gewacht op de grote man uit Louisiana.’


  ‘Op mij, dus,’ antwoordde hij ontspannen. ‘En wat heb je uit die eerste verkenning opgemaakt?’


  ‘Ik heb liever dat je eerst zelf een kijkje neemt en je eigen conclusies trekt. Eén ding kan ik je wel vertellen: de deuren zaten allemaal op slot en er zijn nergens sporen van inbraak.’


  ‘Vertel eens wat over de mogelijke slachtoffers. Wie ze zijn, wat ze doen.’ Kennis over de slachtoffers was vaak even waardevol als een daderprofiel.


  ‘Cole Caldwell, zesendertig jaar oud. Amberley en hij zijn een maand of twee geleden getrouwd. Zij is eenendertig, een beeldschone vrouw van indiaanse afkomst met een zoontje van zeven, Max. Ik heb begrepen dat ze de laatste tijd in de weekends hier waren om Coles huis klaar te maken voor verkoop, en dat ze van plan waren fulltime in Amberleys huis in Kansas City te gaan wonen.’


  Haar stem was prettig, maar zakelijk van toon. ‘Amberley deelt de voogdij over Max met haar ex-man, die niet ver bij haar vandaan woont. Ze hadden een regeling die voor alle betrokkenen goed leek te werken.’


  ‘En wat voor werk doen ze?’


  ‘Cole Caldwell is de sheriff van Mystic Lake.’ Ze reed de oprit van een fraai ranchhuis op, waar al verschillende politieauto’s geparkeerd stonden. Ze bracht de auto tot stilstand, zette de motor uit en keek hem toen aan.


  Voor het eerst flitste er iets van emotie in haar groene ogen. ‘Amberley werkt voor mij. Ze is een van de beste FBI-profielschetsers in deze omgeving.’


  Jacksons maag maakte een onplezierig sprongetje. ‘Dat is opvallend. Bij de zaak in Bachelor Moon was een man betrokken die Sam Connelly heet, een gepensioneerde FBI-profielschetser van het bureau in Kansas City.’


  


  Hoewel Marjorie zich bij al haar zaken betrokken voelde, raakte deze haar in het bijzonder, omdat een van de vermiste personen Amberley was. Ze waren weliswaar geen hechte vriendinnen en hadden nog nooit samen aan een zaak gewerkt, maar ze konden het goed met elkaar vinden. Op het bureau heerste een gespannen sfeer door deze ontwikkeling.


  Ze was dankbaar dat ze de auto uit kon. De geur van Jackson Revannaughs aftershave was haar veel te aangenaam. Exotisch, pikant en uitgesproken mannelijk, een gevaarlijk verleidelijke combinatie.


  Ze mocht hem niet. Zijn soort kende ze wel: zo’n zuidelijke charmeur, een patser die van iedere vrouw misbruik maakte en met een lome grijns en gladde praatjes door het leven zeilde.


  Nou en of ze dat type kende, van heel dichtbij zelfs, en geen haar op haar hoofd die eraan dacht zich door zijn twijfelachtige aantrekkingskracht te laten inpakken. Het enige wat ze wilde, was zo goed mogelijk met hem samenwerken om Amberley en Cole weer veilig thuis te krijgen.


  Hulpsheriff Fred Morsi hield de wacht bij de voordeur. ‘Nadat jij bent weggegaan is er niemand meer binnen geweest,’ zei hij tegen Marjorie, alsof hij haar wilde verzekeren dat hij zijn werk goed had gedaan.


  Fred was een van de eerste plaatselijke agenten die Marjorie had ontmoet toen ze bij het huis was gearriveerd. Zijn oprechte gezicht en professionele houding hadden meteen een gunstige indruk op haar gemaakt.


  Ze knikte en pakte een paar schoenhoesjes uit de doos die bij de deur stond. Terwijl ze die over haar zwarte gympen schoof, zag ze dat Jackson hetzelfde deed bij zijn duur uitziende leren schoenen. Hij trok een paar latex handschoenen aan. Zijn ontspannen grijns was verdwenen en zijn gezicht stond ernstig.


  De aantrekkelijke charmeur had dus ook een andere kant, dacht Marjorie. Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze besefte dat ze Jackson Revannaugh kennelijk als aantrekkelijk beschouwde.


  Natuurlijk was ze zich ervan bewust dat de meeste vrouwen hem onweerstaanbaar zouden vinden, met zijn iets te lange, licht krullende zwarte haar en blauwe ogen, zijn krachtige trekken en zijn sensuele mond. Hoofdschuddend trok ze ook een paar latex handschoenen aan.


  ‘Zullen we?’ vroeg ze, met een gebaar naar de gesloten voordeur.


  ‘Na jou, liefje,’ antwoordde hij. Meteen vertrok hij zijn gezicht. ‘Sorry… macht der gewoonte.’


  De voordeur gaf toegang tot een kleine, formele woonkamer. Er stond nauwelijks meubilair, alleen een paar bijzettafeltjes en een stapel grote dozen. Marjorie bleef staan en Jackson volgde haar voorbeeld.


  Hij kneep zijn donkerblauwe ogen tot spleetjes en tilde zijn hoofd op, als een roofdier dat de geur van zijn prooi probeert op te vangen. ‘Geen aanwijzingen dat zich hier iets heeft afgespeeld?’


  ‘Niets.’ De voorkamer kwam uit op een groot woonvertrek met een open keuken. Hier was duidelijk te zien dat er iets ongebruikelijks was voorgevallen.


  Marjorie volgde Jacksons blik terwijl hij het vertrek rondkeek en alles in zich opnam: de grote kussens die op de vloer voor het salontafeltje lagen, de halflege wijnglazen op het tafelblad, het bord met verkleurde, hard geworden cheddarkaas, crackers en druiven, die een tikje bedorven begonnen te ruiken.


  Jackson pakte een van de wijnglazen en rook aan de inhoud. ‘Fruitig… Ik ruik kers, en pruim, en een vleugje vochtig leer. Een pinot noir, zou ik zeggen.’ Hij zette het glas terug, terwijl Marjorie hem stomverbaasd aankeek.


  ‘Er staat een geopende fles pinot noir op het aanrecht,’ zei ze.


  Hij knikte. ‘Zoals een heer uit het Zuiden betaamt, ken ik mijn wijnen, hoewel ik veel liever een glas cognac of whisky drink, bij voorkeur in het gezelschap van een mooie vrouw.’


  ‘Uiteraard,’ zei ze droogjes.


  Fronsend keek hij naar de salontafel. ‘Kennelijk hielden onze vermiste zielen hier voor hun verdwijning een borreluurtje.’


  ‘En iets of iemand verstoorde het intieme feestje.’


  ‘Daar lijkt het wel op.’ Jackson liet zijn blik door de kamer gaan. ‘Geen sporen van een worsteling. Wat hebben we hier?’ Half verborgen achter een van de kussens lag een kleine zwarte handtas. Hij pakte de tas en haalde er een mobiele telefoon, een portemonnee en een lippenstift uit.


  De moed zonk Marjorie in de schoenen toen Jackson de portemonnee opende en liet zien wat erin zat: Amberleys identiteitsbewijs, wat bankbiljetten en twee creditcards.


  ‘Als iemand hier binnen is gedrongen, dan was dat niet om hen te beroven,’ zei hij, met de lome zuidelijke tongval die Marjorie irritant en aantrekkelijk tegelijk vond. Hij stopte de spullen weer terug in de tas. ‘Die mobiel moet zo snel mogelijk worden onderzocht. Misschien heeft iemand Amberley gebeld en zijn ze de deur uitgerend omdat er een noodgeval was.’


  ‘In dat geval had Amberley John dat wel laten weten,’ zei ze vol overtuiging.


  Jackson liep naar de open keuken. Zijn tred was opvallend zwaar voor een man die zo’n fitte, soepele indruk maakte.


  Ze volgde hem, hoewel ze wist dat er geen aanwijzingen in de keuken te vinden waren. Leunend tegen het aanrecht keek ze toe terwijl Jackson de achterdeur onderzocht en laden en kastjes opende die vrijwel leeg waren. Daarna haalde hij een klein opschrijfboekje en een pen uit het borstzakje van zijn smetteloos witte overhemd en maakte een paar aantekeningen.


  Hij mocht dan een arrogante gladjanus zijn, hij kwam over als iemand die zorgvuldig en met oog voor detail te werk ging. Uiteindelijk was dat het enige wat ertoe deed. De rest was onbelangrijk, zolang special agent Revannaugh maar zo goed in zijn vak was als hij leek, in zijn dure witte overhemd en zijn perfect gesneden zwarte pantalon. Zijn pistool en holster droeg hij aan een soepele leren riem rond zijn middel, waardoor hij er gevaarlijk en sexy uitzag.


  Vanaf het moment dat ze bij de FBI was gegaan, hadden er maar twee dingen voor Marjorie geteld: haar werk en de zorg voor haar moeder. Deze zaak kwam te dichtbij, nu er een collega werd vermist.


  ‘Zullen we de rest van het huis bekijken?’ stelde Jackson voor toen hij klaar was met zijn inspectie van de keuken.


  ‘Er valt weinig te bekijken. Twee slaapkamers zijn al helemaal leeg en in de grote slaapkamer staan alleen nog een bed en een ladekast.’


  Jacksons voetstappen denderden echter al door de gang en Marjorie kon niet anders doen dan hem volgen. Hij wierp een blik in de lege kamers en bleef uiteindelijk in de grote slaapkamer staan.


  ‘Slimme vent,’ zei hij, met een blik naar het bed met de donkerblauwe sprei. ‘Hij heeft het meeste meubilair verhuisd, maar hij heeft een plekje voor voorspel overgelaten in de woonkamer en een bed om de nacht compleet te maken.’ Hij keek Marjorie aan en tot haar afschuw voelde ze een blos over haar wangen kruipen. Gelukkig zei hij er niets over.


  Zijn blik werd weer serieus. ‘Dus Amberley en Cole kwamen hier vrijdagavond naartoe om verder te gaan met inpakken, en op maandagmiddag was Amberley niet op het schoolplein om haar zoon op te halen,’ vervolgde hij. ‘Weet je of iemand een van hen tussen vrijdag en maandag nog heeft gesproken?’


  ‘Toen ik jou ging ophalen, heb ik een team van politieagenten en een collega van de FBI de buurt in gestuurd om uit te zoeken wanneer ze voor het laatst zijn gezien.’ Ze haalde haar mobiel uit haar zak en koos een nummer. ‘Adam. Is er al nieuws?’ Terwijl ze naar het verslag luisterde, was ze zich zeer bewust van Jacksons blik, die van top tot teen over haar lichaam gleed. Plotseling leek de temperatuur in het vertrek een graad of vijf te stijgen.


  ‘Bedankt,’ zei ze tegen FBI-agent Adam Forest, en ze hing op. ‘Uit het buurtonderzoek blijkt dat de buurman, Charles Baker, Cole en Amberley vrijdagmiddag iets na vijf uur zag arriveren. Rond zeven uur die avond zag hij Cole het gras maaien. Daarna heeft niemand hen meer gezien. Althans, voor zover we nu weten.’


  Jackson opende de bovenste la van de kast. ‘Ik durf te wedden dat sheriff Cole Caldwell het huis niet uit eigen vrije wil heeft verlaten,’ zei hij. Hij haalde een pistool en een gouden insigne uit de la. ‘Geen enkele sheriff zou zonder zijn wapen en zijn insigne vertrekken.’


  Elke spier in Marjories lichaam verstijfde bij het zien van de voorwerpen. Ze had gehoopt dat dit allemaal een vergissing zou blijken te zijn, dat er een misverstand was geweest tussen Amberley en de vader van de kleine Max, en dat Cole en Amberley gewoon op een korte huwelijksreis waren gegaan.


  ‘Is dit vergelijkbaar met de zaak in Bachelor Moon?’ vroeg ze.


  ‘Dat kan ik nu nog niet zeggen.’ Hij liep de slaapkamer uit, en ze haastte zich achter hem aan. Terug in de woonkamer staarde hij naar de salontafel en de kussens. ‘Op het eerste gezicht lijkt het erg op de situatie in Bachelor Moon, maar het lijkt me niet verstandig om in dit stadium al conclusies te trekken.’


  ‘Zullen we nu naar het huis van Amberley gaan? Ik heb er een paar agenten naartoe gestuurd om ervoor te zorgen dat er niets wordt aangeraakt.’


  Ze liepen naar buiten en trokken hun handschoenen en schoenhoesjes uit. ‘Eerlijk gezegd heb ik op dit moment vooral behoefte aan een stevig maal, een goeie borrel en een zacht bed,’ zei Jackson.


  ‘Maar we moeten het huis van Amberley nog onderzoeken,’ protesteerde ze.


  ‘Dat kan wachten tot morgenochtend,’ zei hij. ‘Wat de sheriff en zijn vrouw ook is overkomen, het heeft zich hier afgespeeld, niet in Kansas City. We hebben een hoop werk voor de boeg.’


  ‘Precies,’ zei ze. ‘En we zullen gewoon de hele nacht door moeten gaan als dat nodig is om deze zaak op te lossen.’


  ‘Om deze zaak op te lossen hebben we meer dan een nacht nodig,’ zei hij terwijl hij naar haar auto liep.


  Ze haastte zich achter hem aan, geïrriteerd door zijn gebrek aan werklust. Hoe ze in Louisiana een zaak oplosten, wist ze niet, maar in Kansas City deden ze dat in ieder geval niet door een goeie steak te gaan eten en een zacht bed op te zoeken.


  ‘Je weet toch hoe belangrijk de eerste achtenveertig uur na een vermissing zijn,’ zei ze toen ze in de auto zaten.


  ‘Ja, maar volgens mij zijn die al verstreken. Ik heb sterk het gevoel dat ze op vrijdagavond zijn verdwenen en het is nu dinsdag. Bovendien hebben we op dit moment niets anders dan twee mensen die niet zijn waar ze zouden moeten zijn. We hebben geen aanwijzingen dat er een misdrijf heeft plaatsgevonden.’


  ‘Geloof me, als Amberley heeft gezegd dat ze Max maandag van school zou halen, dan moet er iets vreselijks zijn gebeurd om haar daarvan te weerhouden,’ zei ze. ‘Max komt altijd op de eerste plaats voor haar.’


  ‘Heb je de plaatselijke ziekenhuizen al gebeld? Misschien is een van de twee ziek geworden en hebben ze geen gelegenheid gehad om te bellen.’ Kennelijk las hij het antwoord van haar gezicht, want hij ging verder: ‘Dan kun je dat mooi doen als je mij op mijn logeerplek hier in Mystic Lake hebt afgezet.’


  ‘Je logeert niet hier. Het bureau heeft een motelkamer in Kansas City voor je geboekt. Geen zorgen, er zit een restaurant naast waar je je vol kunt proppen.’ Geïrriteerd startte ze de motor.


  FBI-agenten hielden er geen normale werktijden op na. Wanneer ze midden in een zaak zaten, gingen ze gewoon door tot ze niet meer op hun benen konden staan.


  Om het allemaal nog erger te maken, viel special agent Jackson Revannaugh tijdens de rit naar de stad in slaap en vulde de auto met luid gesnurk.


  Marjorie was woedend dat ze het officiële onderzoek had uitgesteld tot de grote man uit Louisiana er was. En nóg bozer dat haar baas kennelijk had gedacht dat deze lomperik iets aan het onderzoek kon bijdragen.


  Alsof het lot haar al niet genoeg ellende had bezorgd, had het haar nu ook nog eens opgezadeld met de ergste partner ooit.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Jackson schoot recht overeind in bed. Zijn hart ging als een bezetene tekeer en verdwaasd staarde hij naar het vroege ochtendlicht dat door een kier in de gordijnen naar binnen viel. Het kostte hem een minuut of wat om de nachtmerries van zich af te schudden die hem in zijn slaap hadden geplaagd, en nóg een paar minuten om te beseffen waar hij was.


  Kansas City… het Regent Motel. Hij vloekte toen hij zag hoe laat het was. Half zeven. En als hij het zich goed herinnerde, had Marjorie hem de vorige avond stijfjes meegedeeld dat ze hem om zeven uur zou ophalen.


  Koffie. Hij had koffie nodig om de smaak van de nachtmerries weg te spoelen. Op de toilettafel stond een klein koffiezetapparaat, en hij zette een kop. Terwijl de koffie doorliep, haalde hij zijn hoteldeur van het slot, voor het geval Marjorie vroeg zou zijn.


  Toen de koffie klaar was, nam hij een grote slok en liep met de mok in zijn hand naar de badkamer, waar hij de mok op de wastafel zette en onder de douche ging staan.


  Hij wist dat Marjorie nijdig was dat hij de vorige avond niet door had willen werken, maar hij had geweten dat hij niets waard zou zijn als hij niet eerst een nacht fatsoenlijk kon slapen. De zaak in Bachelor Moon had hem uitgeput, zowel lichamelijk als mentaal. Hij had de afgelopen nacht nodig gehad om te kunnen omschakelen, om helemaal klaar te zijn voor dit nieuwe onderzoek.


  In elk geval had ze gelijk gehad wat het motel betrof. Het was geen vijfsterrentent, maar het voldeed prima en er lag een heel aardig restaurant naast. De vorige avond had hij daar kennisgemaakt met de grillkeuken van Kansas City, in de vorm van een broodje met sappig warm varkensvlees en de lekkerste uienringen die hij ooit had geproefd.


  Misschien had die pittige saus hem wel nachtmerries bezorgd, dacht hij, terwijl hij de kraan dichtdraaide en de douche uitstapte.


  Hij had gedroomd over Sam Connelly, zijn vrouw Daniella en hun dochtertje Macy, het vermiste gezin uit Bachelor Moon dat nog steeds niet was gevonden. Op de achtergrond van de nachtmerries hadden nog twee figuren rondgespookt. Hoewel hij niet wist hoe ze eruitzagen, had hij in zijn droom geweten dat het Cole Caldwell en zijn vrouw Amberley waren. En dan was er nog zijn vader.


  Jerrod Revannaugh had niets in zijn dromen te zoeken, zoals hij niets in zijn leven te zoeken had. De band tussen vader en zoon was al lang geleden beschadigd en zes jaar geleden definitief verbroken.


  De herinnering aan de nachtmerries wegduwend, sloeg hij een handdoek om zijn middel en pakte zijn scheerspullen.


  Hij wist dat hij een knappe vent was. Het was niet iets waar hij vaak bij stilstond, gewoon een feit dat hij vaststelde wanneer hij in de spiegel keek. Gewoon het product van goede genen.


  Hij wist ook dat hij een zekere charme bezat, en over belangstelling van vrouwen had hij dan ook niet te klagen. Maar hoewel hij zo nu en dan een affaire had met een vrouw van de wereld, zorgde hij er altijd voor dat de dame in kwestie héél goed besefte dat hij uit was op een kortstondig pleziertje en niet geïnteresseerd was in liefdeszaken.


  Heel anders dan zijn vader. Qua uiterlijk en charme mocht hij dan op hem lijken, hij zou nooit zo’n kille rotzak worden als Jerrod. In tegenstelling tot zijn vader, die zijn leven lang misbruik had gemaakt van naïeve vrouwen, was hij altijd eerlijk tegen zijn bedgenoten.


  Hoewel hij zijn nieuwe partner bijzonder aantrekkelijk vond, had ze een geprikkelde manier van doen die bepaald niet uitnodigde om haar beter te leren kennen. Bovendien verwachtte hij niet dat special agent Marjorie Clinton hem zou bespringen. Ze had duidelijk gemaakt dat ze hem niet mocht en dat ze zijn aanwezigheid alleen verdroeg omwille van het onderzoek.


  Halverwege zijn scheerbeurt werd er op de deur geklopt. Uiteraard was ze te vroeg.


  ‘Kom binnen!’ riep hij en hij hoorde de deur opengaan. Hij stapte de badkamer uit en grijnsde naar haar. ‘Je bent vroeg.’


  Haar ogen werden zo groot als schoteltjes. Toen sloeg ze haar blik neer, alsof ze het niet kon verdragen om naar hem te kijken. ‘En zo te zien ben jij te laat,’ zei ze. ‘Ik wacht in de auto op je.’ Ze rende de deur uit als een konijn met een jachthond op de hielen, en trok de deur met een klap achter zich dicht.


  Geamuseerd ging Jackson verder met scheren. Hij was bepaald niet naakt, maar ze was als de eerste de beste maagd op de vlucht geslagen.


  Na het scheren deed hij vlug wat aftershave op en schoot in zijn broek en zijn witte overhemd, dat hij de vorige avond keurig had gestreken en opgehangen.


  Hij had zo’n gevoel dat hij Marjorie niet te lang moest laten wachten. Waarschijnlijk zou het toch al een lange dag worden en het zou niet helpen als ze meteen al boos op hem was.


  Precies om drie minuten over zeven opende hij het portier en plofte naast haar op de voorbank. ‘Sorry dat ik te laat ben. Ik schaam me diep dat ik zo’n mooie vrouw heb laten wachten,’ zei hij met een glimlach.


  ‘Hou maar op, Rhett. Ik ben immuun voor je charme, dus doe geen moeite.’ Ze startte de motor en reed de parkeerplaats van het motel af.


  ‘Maar Scarlett, ik ben nog maar net begonnen,’ zei hij, met zijn kenmerkende lome grijns.


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘We hebben een drukke dag voor de boeg. Gisteravond hebben we alle ziekenhuizen in de omgeving gebeld. Cole en Amberley zijn nergens opgenomen. Na negen uur kunnen we John Merriweather ondervragen, Amberleys ex-man. Hij wil niet dat we bij hem thuis komen voordat Max naar school is. Verder heb ik een paar agenten gevraagd uit te zoeken met wat voor zaken Amberley en Cole op hun werk bezig waren. En dan zijn er nog wat mensen die we vandaag moeten ondervragen. In mijn koffertje zit een lijst.’


  ‘Wauw, je hebt niet stilgezeten terwijl ik mijn schoonheidsslaapje hield.’


  Zonder op zijn opmerking in te gaan vervolgde ze: ‘Het forensisch team is de hele nacht bezig geweest in het huis van Cole, maar ze hebben niets gevonden. Geen vingerafdrukken, behalve die van Cole en Amberley, en geen aanwijzingen dat er iemand anders binnen is geweest.’


  ‘Dat verbaast me niets. Kunnen we ergens een ontbijtje pakken voordat we beginnen?’


  Ze pakte een witte papieren zak van de console en gooide die op zijn schoot. ‘Twee bagels, één met bosbessen en één met kaneel en rozijnen. Ik had al zo’n gevoel dat je ernaar zou vragen.’


  ‘Goh, ik wist niet dat je zo’n zorgzaam type was.’ Hij keek in de zak en zag dat er behalve de bagels ook twee cupjes met roomkaas en een plastic mes inzaten.


  ‘Ben ik ook niet. Ik heb alleen gemerkt dat je nogal op het goede leven gesteld bent.’


  ‘Jij niet dan?’ vroeg hij, terwijl hij de kaneel-rozijnenbagel opensneed en er roomkaas op smeerde.


  ‘Natuurlijk wel, maar minder als ik met een nieuwe zaak bezig ben.’


  ‘Zo nieuw is deze zaak anders niet meer.’


  Net als de vorige dag droeg Marjorie een witte blouse, een donkere broek en gemakkelijke schoenen. Haar roodblonde haar tuimelde over haar schouders en ze rook naar vanille en geurige bloemen.


  Zo op het oog droeg ze geen make-up, maar dat deed niets af aan de lichamelijke aantrekkingskracht die ze op Jackson uitoefende. Het was een primitieve reactie waarmee een man zichzelf flink voor gek kon zetten.


  In vier happen werkte hij zijn bagel naar binnen, en hij wenste dat hij nog een kop koffie had om het eten weg te spoelen. Hij waagde het echter niet om Marjorie te vragen of ze langs de dichtstbijzijnde koffietent wilde rijden. Met die bagels had hij al flink gemazzeld.


  ‘Gisteravond draaide niet om het goede leven, maar om pure noodzaak,’ zei hij serieus. ‘Ik heb non-stop aan die zaak in Louisiana gewerkt. De vlucht hiernaartoe was verschrikkelijk, ik had de hele dag zowat niets gegeten, en mijn brein was nergens meer toe in staat. Dit onderzoek zou een sprint of een marathon kunnen worden, maar ik gok op dat laatste. En dus moest ik eerst even op krachten komen. Niet dat ik jou een verklaring schuldig ben over mijn werkritme of mijn methodes.’


  Hij staarde even uit het raam. ‘Vertel me eens over die John Merriweather,’ zei hij toen, besluitend dat hij zich beter op de zaak kon concentreren dan op de vraag hoe zijn partner er zonder kleren uit zou zien.


  


  Marjorie stond in de woonkamer van Amberleys huis, een gezellige ruimte die was ingericht met aardewerk en vrolijke kleuren en geweven kleden die haar indiaanse achtergrond verrieden.


  Het rook er naar salie en zonneschijn, en je kon duidelijk zien dat er een klein jongetje woonde. In de kasten stond niet alleen aardewerk, maar ook waren er puzzels en kinderboeken over paarden en dinosaurussen. Naast de salontafel stond een plastic vrachtwagen met een berg speelgoedsoldaatjes in de laadbak.


  Jackson sloop als een volleerd inbreker rond, met schoenhoesjes en latex handschoenen, zodat hij geen sporen zou achterlaten. Marjorie probeerde niet te denken aan het moment waarop ze zijn motelkamer was binnengelopen en hem had aangetroffen met niets dan een handdoek rond zijn smalle heupen. Zijn blote borst, gespierd en zongebruind, had een indrukwekkende aanblik geboden. Bij het zien ervan was haar adem gestokt en het wilde maar niet lukken het beeld uit haar hoofd te krijgen.


  Jackson bleef staan en keek naar het grote schilderij boven de open haard. Amberley stond erop afgebeeld als een indiaanse prinses te paard. Haar lange, donkere haar accentueerde haar grote ogen en hoge jukbeenderen, en haar wilde schoonheid was treffend vastgelegd op het canvas.


  Hij keerde zich naar Marjorie toe. ‘Ze is erg mooi,’ zei hij, en met een twinkeling in zijn ogen voegde hij eraan toe: ‘Maar ik geef de voorkeur aan blondines met een vleugje rood in hun haar.’


  ‘Is dat geflirt iets wat je gewoon niet kunt helpen?’ vroeg ze spottend. ‘Zoiets als ademhalen?’


  ‘Precies,’ antwoordde hij met een oprechte grijns, die ze ondanks haar ergernis innemend vond. Hij keek weer naar het schilderij. ‘Geschilderd door haar ex-man?’


  ‘Ja, John heeft het gemaakt.’ Ze had hem al verteld dat John Merriweather een beroemde kunstschilder was, die vooral bekendstond om zijn prachtige portretten van indianen. De meeste vrouwen die hij schilderde, leken op zijn ex-echtgenote. Marjorie had ooit een interview met hem gelezen waarin hij vertelde dat Amberley zijn muze was.


  ‘Hoe ging John met de scheiding om?’ Jackson draaide zich weer naar haar toe.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Volgens de plaatselijke roddels had hij het er aanvankelijk erg moeilijk mee. Maar ik denk dat ze eerder goede vrienden waren dan man en vrouw. Amberley heeft me ooit verteld dat Johns grootste passie zijn schilderwerk was.’


  Jackson fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben gek op mijn werk, maar passie voel ik alleen voor mensen.’


  Vrouwen. Ze wist dat hij vrouwen bedoelde. Niet dat het haar iets kon schelen waar Jackson Revannaugh gepassioneerd van raakte. ‘Ben je getrouwd?’ De vraag rolde over haar lippen voordat hij zelfs maar in haar hoofd was gevormd.


  ‘Nee, en dat ben ik ook niet van plan. Ik hou van alle vrouwen, maar ik heb er nog nooit eentje ontmoet die me niet na een week begon te vervelen.’


  ‘Dus je bent een player,’ zei ze. Het verbaasde haar niet.


  Uit zijn blauwe ogen sprak een oprechtheid waarvan ze niet wist of die echt was of gespeeld. ‘Integendeel. Ik ga alleen uit met vrouwen die weten dat ik geen serieuze relatie wil. Ik speel niet met harten of emoties. Zullen we ons nu weer op de zaak concentreren?’ Spottend trok hij zijn donkere wenkbrauwen op.


  Marjorie begon te blozen. Tot haar opluchting zei hij er niets over, maar liep hij van de woonkamer naar de keuken.


  Hij had haar niet eens gevraagd of ze getrouwd was of een vriendje had. Waarschijnlijk vond hij haar zo afstandelijk dat hij zich niet kon voorstellen dat een man belangstelling voor haar kon hebben.


  Daar had hij dan gelijk in en het beviel haar prima zo. Ze had al genoeg aan haar hoofd, met haar baan en de huur van het dure appartement waar haar moeder woonde, die de illusie had dat ze nog steeds een rijke erfgename was.


  Ze had geen tijd voor mannen. Jaren geleden had ze eens een korte relatie gehad met een man die onbetrouwbaar bleek te zijn – zoals de meeste mannen, had de ervaring haar geleerd. In haar tienerjaren had ze een hele stoet vriendjes van haar moeder zien langstrekken en ze had met eigen ogen gezien waartoe mannen in staat waren, zeker degenen met charme en een knap uiterlijk. Nee, ze had al besloten dat ze op een dag een kat zou nemen, maar ze zou haar huis nooit met een man delen.


  Uiteraard betekende dat niet dat ze nooit meer seks zou hebben. Net als Jackson zou ze eventuele minnaars gewoon duidelijk moeten maken dat ze alleen in was voor een kortstondige affaire.


  Haar overpeinzingen van zich af schuddend zag ze dat Jackson de keuken had verlaten. Hij was niet moeilijk te vinden; ze hoefde alleen het geluid van zijn zware voetstappen maar te volgen naar de gang en de slaapkamers.


  Concentreer je op de zaak, maande ze zichzelf in gedachten. Ze baalde ervan dat Jackson erin geslaagd was haar van haar stuk te brengen, terwijl ze doorgaans toch zo scherp was. En dan te bedenken dat ze elkaar nog maar net kenden.


  Het kostte hun niet meer dan tien minuten om de slaapkamers te bekijken en terug te keren naar de woonkamer. ‘Volgens mij is hier niets te vinden dat licht werpt op wat er in Mystic Lake is gebeurd,’ zei Jackson. ‘Ik denk dat we maar eens met John Merriweather moeten gaan praten.’


  ‘Hij woont hier vlakbij.’ Ze keek op haar horloge. Het was kwart over negen. Max was al naar school en John zat vast op hen te wachten.


  Een paar minuten later reden ze de oprit voor Johns keurige ranchhuis op. Hoewel John een gerenommeerd kunstenaar was die goed aan zijn werk verdiende, was hij in het huis blijven wonen dat Amberley en hij als getrouwd stel hadden gedeeld.


  ‘Hier woonden Amberley en John tijdens hun huwelijk,’ vertelde ze Jackson. ‘Toen ze gingen scheiden, vijf jaar geleden, heeft Amberley een huis in de buurt gekocht, zodat Max in de buurt van zijn vader zou blijven.’


  ‘Hebben ze een officiële voogdijregeling?’


  ‘Niet dat ik weet. Volgens mij maken ze gewoon onderling afspraken, en dat lijkt voor hen goed te werken.’


  ‘We zullen zien of het écht zo goed werkte, zeker nu er een nieuwe man in Amberleys leven is,’ zei Jackson, terwijl hij uitstapte. ‘Ik stel de vragen,’ zei hij op een kordate toon die ze nog niet eerder van hem had gehoord.


  Ze haastte zich achter hem aan, zich afvragend op welk moment hij de leiding in het onderzoek eigenlijk had overgenomen. Op dit moment zou ze hem zijn gang laten gaan, maar na het gesprek met John zou ze hem eraan herinneren dat dit háár zaak was en dat hij er alleen bij was gehaald om te assisteren.


  John deed vrijwel meteen open. Hij was een knappe man met donkerbruin haar en bruine ogen. Hij droeg een spijkerbroek met een oud T-shirt, en uit zijn ogen sprak duidelijk paniek.


  Jackson stelde zichzelf en Marjorie voor, en John slaakte een zucht van opluchting. ‘Zijn ze terecht?’ vroeg hij, terwijl hij hen binnenliet.


  ‘Helaas niet, en daarom zijn we ook hier. We zouden je graag wat vragen stellen.’ Hoewel het zuidelijke accent nog steeds in zijn stem doorklonk, leek Jackson absoluut niet meer op de lome charmeur die Marjorie eerder had gezien. Hij nam John met ijsblauwe ogen scherp op.


  ‘Waarover?’ John liet zich op de bank zakken, alsof zijn knieën het begaven onder Jacksons doordringende blik.


  Jackson bleef staan, en Marjorie deed hetzelfde. Met professionele belangstelling keek ze om zich heen. De kamer was leuk ingericht, hoewel het er een tikje rommelig was, met een opengeslagen krant op het salontafeltje en een aantal speelgoedautootjes op een uit papier geknipte snelweg op de grond.


  Aan de muren hingen werken van Johns hand, ingelijste doeken in felle kleuren, waaronder een aantal portretten van Amberley.


  ‘Wat vond je ervan toen je ex-vrouw met Cole Caldwell trouwde?’ vroeg Jackson.


  ‘Ik was blij voor haar… blij voor hen allebei. Ik wilde Amberley graag gelukkig zien. Wat is hier aan de hand? Jullie denken toch niet dat ik iets met die verdwijning te maken heb?’ Er klonk verontwaardiging in Johns stem door.


  ‘Was je bang dat Max Cole als zijn vader zou gaan beschouwen, en dat je rol in zijn leven uitgespeeld zou zijn?’ Marjorie was er vrij zeker van dat de achterdocht in Jacksons stem opzettelijk was.


  ‘Dat slaat nergens op!’ protesteerde John. Hij klonk nu echt boos. ‘Mijn zoon houdt van me, en ik hoop dat Cole en hij ook van elkaar houden. Er kunnen niet genoeg mensen van een kind houden.’


  ‘Wat heb je afgelopen weekend gedaan?’ vroeg Jackson, die zijn opschrijfboekje en zijn pen tevoorschijn haalde.


  John slaakte een ongeduldige zucht. ‘Max was het hele weekend bij mij. Op vrijdagavond zijn we naar de film geweest, op zaterdag hebben we boodschappen gedaan en in het winkelcentrum geluncht, en zondag zijn we de hele dag thuis geweest.’ Hoewel zijn stem kalm was, klemde hij zijn handen stevig in elkaar. ‘Jullie verdoen je tijd. Kostbare tijd. Ik zou Amberley en Cole nooit iets aandoen. Ze zijn veel te belangrijk voor mijn zoon. Ik zou nooit iets doen waar Max verdriet van zou hebben.’


  Hij keek Marjorie smekend aan. ‘Heb jij kinderen?”


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Zijn vraag wekte een weemoedig verlangen in haar op, dat ze vlug onderdrukte. Om een gezin te kunnen stichten, zou ze een man moeten vertrouwen, en dat lag niet voor haar in het verschiet.


  ‘Dan begrijp je niets van de liefde die een vader voor zijn zoon voelt.’ John kwam half overeind. ‘Jullie moeten ze vinden. Max heeft zijn moeder nodig.’ Tranen sprongen in zijn ogen, en hij liet zich weer op de bank vallen.


  ‘Heeft Amberley het de laatste tijd met iemand aan de stok gehad?’ drong Jackson aan.


  ‘Niet dat ik weet,’ zei John fronsend. ‘Vorig jaar heeft ze iets vreselijks meegemaakt, maar de man die haar probeerde te vermoorden, is doodgeschoten. Sindsdien leek ze heel gelukkig met Cole, en ze heeft me nooit iets verteld over problemen of ruzies.’


  Jackson noteerde iets in zijn boekje en keek toen weer naar John. ‘Hoe was je verstandhouding met Cole?’


  ‘Prima. Die was prima.’ Johns zelfbeheersing leek hem langzaam te ontglippen. Marjorie zag dat hij zijn handen weer in elkaar klemde, en er klonk een nieuw scherp randje in zijn stem door. ‘Cole is een goeie vent, en als ik zelf een man voor Amberley had mogen uitkiezen, dan zou het iemand als hij zijn geweest.’


  Hij keek weer naar Marjorie. ‘Zorg alsjeblieft dat jullie ze vinden. Max kan niet zonder zijn moeder. Hij weet nog niet dat ze vermist zijn. Ik heb gewoon tegen hem gezegd dat zijn moeder wat later terug zou komen uit Mystic Lake. Laat me hem in vredesnaam niet hoeven vertellen dat ze opnieuw wordt vermist.’ De bescheiden smeekbede in zijn stem trof Marjorie recht in het hart.


  ‘Is er momenteel een vrouw in je leven?’ vroeg Jackson, die onaangedaan leek door Johns emotie.


  John schudde zijn hoofd. ‘Nee, niet op dit moment.’


  ‘Heb je wel dates gehad sinds je scheiding van Amberley?’


  Johns blik verhardde. ‘Denk je soms dat ik zo geobsedeerd ben door mijn ex-vrouw dat ik haar en haar nieuwe man heb vermoord?’ vroeg hij. ‘Sinds de scheiding heb ik een aantal korte relaties gehad.’


  ‘Waarom kort?’ Jackson was genadeloos. Marjorie was dankbaar dat hij haar nooit op die kille manier zou ondervragen.


  ‘Ik heb mijn werk en ik heb Max. Veel tijd voor romantiek blijft er niet over.’ John stond op. ‘Zijn we klaar? Jullie verspillen kostbare tijd, terwijl jullie de ontvoerders van Amberley en Cole zouden moeten opsporen.’


  ‘Dus je denkt dat ze ontvoerd zijn?’ Jackson noteerde weer iets in zijn boekje.


  John streek met zijn hand door zijn haar. Zijn gezicht vertrok van bezorgdheid. ‘Ik weet het niet. Ik heb geen idee wat er met hen gebeurd kan zijn. Ik weet alleen dat Amberley Max nooit zomaar in de steek zou laten, dus er moet iets vreselijks gebeurd zijn. Jullie moeten ze vinden.’


  ‘We doen ons uiterste best,’ verzekerde Marjorie hem vlug, zodat Jackson er niet tussen kon komen. Ze gaf John een van haar visitekaartjes. ‘Als je nog iets bedenkt wat we kunnen gebruiken, of als iemand je te binnen schiet die Amberley of Cole kwaad zou willen doen, bel me dan.’


  John nam het kaartje met trillende vingers aan en knikte. ‘En jullie laten me weten hoe het onderzoek loopt?’


  ‘We houden je op de hoogte,’ beloofde Marjorie.


  ‘Mooi niet,’ zei Jackson even later, toen ze weer in de auto zaten. ‘Op dit moment staat John Merriweather boven aan mijn lijstje met verdachten.’


  Ze keek hem verbaasd aan.


  ‘Ga maar na, Maggie. Wie heeft er het meeste baat bij als Amberley en Cole verdwijnen? Precies, Max’ vader. Hij heeft een uitstekend motief om hen uit de weg te ruimen.’


  Het feit dat hij haar zojuist Maggie had genoemd, iets wat niemand in haar hele leven ooit had gedaan, negeerde ze. Wat hij over John Merriweather had gezegd, was nu belangrijker.


  ‘Hij mag dan een motief hebben, hij heeft geen gelegenheid gehad hen iets aan te doen,’ wierp ze tegen. ‘Zijn zoon was het hele weekend bij hem.’


  Ze reed de oprit van Johns huis af en nam de route naar het FBI-kantoor in Kansas City, waar ze Amberleys naaste collega’s zouden ondervragen.


  ‘Ik zag een foto van Max op de schoorsteenmantel staan. Hoe oud is hij… een jaar of zes?’ vroeg Jackson.


  ‘Zeven,’ antwoordde ze. ‘Volgens mij wordt hij over een paar maanden acht.’


  ‘Ik weet niet hoe het bij jou ging, maar toen ik zeven was, stopte mijn vader me ’s avonds in, ging naar de bioscoop, had seks met een vrouw en zorgde dat hij weer thuis was als ik ’s ochtends wakker werd.’


  Ze wierp een nieuwsgierige blik opzij. ‘En waar was je moeder dan?’


  ‘Dood. Toen ik vijf was, is ze overleden aan kanker. Maar dat doet er nu niet toe. Het gaat erom dat John makkelijk naar buiten kan zijn geglipt terwijl Max lag te slapen. Hij had naar Mystic Lake kunnen rijden, Cole en Amberley iets kunnen aandoen, en de volgende ochtend terug kunnen zijn voordat Max wakker werd.’


  ‘Stel dat het zo gegaan is, waar zijn Amberley en Cole dan? Als hij ze heeft vermoord, waarom heeft hij de lijken dan niet in het huis achtergelaten?


  ‘Als ik alle antwoorden had, dan konden we het onderzoek afsluiten, liefje. Ik heb alleen een theorie.’


  ‘Geen al te beste, als je het mij vraagt.’


  ‘Misschien,’ zei hij, weer op en top de relaxte agent. ‘John zei iets over de laatste keer dat iemand Amberley probeerde te vermoorden. Hoe zit dat precies?’


  ‘Door die zaak hebben Amberley en Cole elkaar leren kennen. Iemand vermoordde jonge vrouwen in Mystic Lake en liet dromenvangers achter bij de lichamen. De burgemeester van Mystic Lake riep de hulp van de FBI in, en vanwege de indiaanse symboliek vond directeur Forbes Amberley de perfecte agent om te assisteren bij het onderzoek. En dus werd zij naar Mystic Lake gestuurd om met Cole samen te werken.’


  Ze zweeg en sloeg af naar de parkeerplaats van het bureau, dat was gevestigd in een drie verdiepingen tellend gebouw in het centrum van de stad. ‘De dader ging uiteindelijk achter Amberley aan en hield haar gevangen in een gehuurde opslagruimte. Het bleek dat Johns beste vriend en buurman de dader was.’


  Peinzend fronste ze haar wenkbrauwen, terwijl ze de auto ondertussen inparkeerde. ‘Ed… Ed Gershner heette hij. Hij had het krankzinnige idee dat John pas weer gelukkig kon zijn als Amberley dood was en John haar eindelijk kon vergeten. Gelukkig vond Cole Amberley op tijd.’


  Ze zette de motor uit en ze stapten allebei uit. ‘Hopelijk duren deze gesprekken niet al te lang,’ zei Jackson. ‘Het is bijna lunchtijd.’


  Met grote passen liep hij naar de ingang en Marjorie haastte zich achter hem aan, de neiging onderdrukkend om hem een klap op zijn hoofd te geven.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Amberley Caldwells collega’s bij de FBI hadden geen idee wie haar iets zou willen aandoen. Op dit moment was ze niet bij een lopende zaak betrokken. De directeur wist dat zij en Cole druk waren met de verhuizing, en dus had hij haar voorlopig op normale kantooruren ingedeeld en liet hij haar administratief werk doen.


  Jackson had zich tijdens de gesprekken afzijdig gehouden en het stellen van de vragen grotendeels aan Marjorie overgelaten, aangezien het om haar collega’s ging en zij hen dus persoonlijk kende.


  Het was hem al snel opgevallen dat iedereen Marjorie leek te respecteren, maar dat ze met niemand een hechte band leek te hebben. Blijkbaar was ze een einzelgänger die geen vrienden nodig had.


  Zelf rekende hij een grote groep van zijn mannelijke collega’s en voormalige partners tot zijn vrienden. Hij verkeerde niet alleen graag in het gezelschap van vrouwen, maar trok ook graag met mannen op.


  Doorgaans was hij de eerste om een groep bij hem thuis uit te nodigen om samen een belangrijke sportwedstrijd te kijken, of een uitstapje voor zijn collega’s te organiseren, zoals een vriendschappelijk wedstrijdje op de schietbaan.


  Eén ding was hem deze ochtend steeds duidelijker geworden: Marjorie Clinton was een uiterst serieus type. Ze lachte vrijwel nooit, en wanneer ze hem een van haar zeldzame glimlachjes schonk, schemerde er ofwel irritatie in door, ofwel een vreemd soort nieuwsgierigheid, alsof hij een diersoort was die ze niet kende en absoluut niet vertrouwde.


  Ze intrigeerde hem. Hij was benieuwd naar haar achtergrond, hoe ze zo geworden was. Het kwam maar zelden voor dat hij een vrouw zo boeiend vond dat hij zich dat soort dingen afvroeg.


  Toen de gesprekken met Amberleys collega’s eindelijk waren afgerond, had hij erop gestaan eerst ergens te gaan lunchen voordat ze aan de volgende ronde ondervragingen in Mystic Lake zouden beginnen.


  ‘Kijk niet zo verstoord,’ zei hij toen ze tegenover elkaar aan een tafeltje in een nabijgelegen eetcafé zaten.


  ‘We hadden ook gewoon onderweg een hamburger kunnen halen en die in de auto kunnen opeten,’ zei ze. ‘Dat had tijd gescheeld.’


  Hij sloeg een menukaart open en schoof die naar haar toe. ‘Mystic Lake ligt er ook nog wel als we een halfuurtje pauze nemen.’


  ‘Heb jij dan geen enkel gevoel van urgentie?’ vroeg ze, zich met een schittering in haar ogen naar hem toe buigend.


  ‘Dame, het punt van urgentie zijn we allang gepasseerd. Zaterdag was urgent, en zondag.’ Haar heerlijke geur drong zijn neusgaten binnen, en hij moest zichzelf dwingen zich niet te laten afleiden. ‘Zouden ze hier lekkere hamburgers hebben?’


  ‘Wat maakt het uit? Ik zit met een zaak waarin twee mensen worden vermist, en mijn partner is alleen geïnteresseerd in zijn volgende maaltje.’


  ‘Heb je veel vrienden?’ vroeg hij.


  Ze knipperde met haar ogen en leunde naar achteren. De vraag overviel haar duidelijk.


  Er verscheen een verrukkelijke blos op haar wangen. ‘Nee, ik heb niet veel vrienden. Ik werk hard, en mijn vrije tijd gebruik ik om bij te slapen of bij mijn moeder langs te gaan.’


  ‘En je vader?’


  Ze staarde naar de menukaart. ‘Die is overleden toen ik tien was.’


  ‘Wat naar. Dat moet zwaar geweest zijn voor jou en je moeder.’


  ‘We hebben ons altijd goed gered met zijn tweetjes.’ Ze keek hem nog steeds niet aan.


  ‘Voel je je meer op je gemak als we over de zaak praten?’


  Ze keek op, en hij werd beloond met een schittering in haar ogen toen ze hem doordringend aankeek. ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik vrees dat er geen verband is tussen de verdwijning en de zaken waar Amberley de laatste tijd aan werkte. Geen van de mensen die we hebben gesproken, dacht dat ze problemen had met iemand.’


  Ze werden onderbroken door de komst van een blonde serveerster met een flinke boezem en een naamkaartje waar JUNE op stond.


  ‘Hé schoonheid, mogen we twee hamburgers met frietjes?’ vroeg Jackson.


  June giechelde en keek Jackson blozend aan. ‘Natuurlijk. Wat willen jullie erbij drinken?’


  ‘Doe mij maar een cola light,’ zei Marjorie stijfjes.


  ‘En voor mij een gewone.’


  Toen de serveerster heupwiegend wegliep, keek Marjorie Jackson met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je kunt het gewoon niet laten, hè?’


  ‘Misschien wíl ik het wel niet laten.’ Hij boog zich naar voren. ‘Heb je enig idee met hoeveel chagrijnige klanten June op een dag te maken krijgt? Van die lui die altijd iets te klagen hebben, of een piepkleine fooi geven? Er is niets mis mee om haar een complimentje te maken. Zij vrolijkt ervan op, en mij kost het niets.’


  Ze nam hem een poosje op. ‘Ik weet niet of ik je nu mag of niet, special agent Revannaugh.’


  Hij grijnsde. ‘Geen zorgen. Je kent me nog geen dag. Je gaat me vanzelf wel aardig vinden.’


  ‘Vast,’ zei ze droogjes.


  ‘Oké, om je een plezier te doen, zullen we het weer over het onderzoek hebben. Je hebt gelijk. Ik denk dat de antwoorden in Mystic Lake te vinden zijn. Er is geen losgeld geëist, dus als ze ontvoerd zijn, dan gaat het niet om geld.’


  ‘Ze zijn ontvoerd,’ zei ze stellig. ‘Dat is het enige wat Amberley bij haar zoon vandaan zou kunnen houden.’ Ze fronste peinzend. ‘We weten niet eens zeker wie het beoogde slachtoffer was. Waarschijnlijk was de een het doelwit, en kwam de ander er gewoon bij.’


  ‘Als Amberley het doelwit was, dan hebben we al een verdachte met een motief: John,’ zei hij. ‘We moeten maar kijken wat er in Mystic Lake te ontdekken valt. Misschien heeft Cole kwaad bloed gezet bij een zaak waar hij aan werkte en wil iemand wraak op hem nemen.’


  ‘Ik kan me nog steeds niet voorstellen dat John Amberley of Cole kwaad zou willen doen,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik. Maar vergeet niet dat een van Amberleys collega’s vertelde dat John na de dood van Ed nog een laatste keer heeft geprobeerd om de breuk te lijmen,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Ja, maar dat heeft duidelijk tot niets geleid, en Amberley en John zijn nog steeds vrienden. Cole en Amberley zijn getrouwd, en ze zijn allemaal verdergegaan met hun leven.’


  ‘Op het eerste gezicht, althans.’


  De serveerster kwam hun drankjes brengen, en ze zette dat van Jackson met een knipoog voor zijn neus. ‘De hamburgers komen eraan,’ zei ze.


  ‘Dank je, schoonheid,’ zei hij grijnzend.


  ‘Lijd jij soms aan schizofrenie?’ informeerde Marjorie.


  De prik spoot bijna uit Jacksons neus. ‘Wat bedoel je daar nu weer mee?’


  ‘Toen je John daarstraks ondervroeg, was je scherp en professioneel, maar nu doe je heel anders. Je lijkt wel een flirtmachine.’


  ‘Een flirtmachine. Hm, dat bevalt me wel,’ zei hij. Toen werd zijn uitdrukking ernstig. ‘Maggie, als je dit vak te lang uitoefent zonder dat je werk en privé kunt scheiden, dan ben je binnen de kortste keren opgebrand. En volgens mij loop jij dat risico, als je je op je zaken blijft storten zoals je dat nu doet.’


  Op dat moment kwam June hun hamburgers brengen, en een paar minuten lang concentreerden ze zich allebei op hun eten. Marjorie at haastig, waarschijnlijk om zo snel mogelijk weer verder te kunnen.


  ‘Wie gaan we in Mystic Lake ondervragen?’ vroeg hij, terwijl hij een frietje door de ketchup haalde.


  ‘Onze contactpersoon ter plekke is hulpsheriff Roger Black. Hij was gisteravond niet bij het huis, maar we hebben straks een afspraak met hem op het politiebureau. Hij vervangt Cole tijdelijk als sheriff.’


  ‘Heeft hij al verdachten? En heeft hij je verteld waar Cole de laatste tijd aan werkte?’


  ‘Ik heb hem maar kort gesproken, en we hebben geen details doorgenomen. Ik hoop dat hij ons straks meer kan vertellen.’ Ze keek op haar horloge en nam nog een snelle hap van haar hamburger.


  ‘Hoelang doe je dit werk al?’ vroeg hij.


  ‘Twee jaar. Ik ben bij de FBI gegaan toen ik dertig werd. Daarvoor zat ik bij de politie.’ Ze depte haar mond met een servet. ‘En jij?’


  ‘Zeven jaar. Ik was achtentwintig toen ze me rekruteerden. Net als jij werkte ik daarvoor bij de politie, afdeling moordzaken, en zat in een team dat daderprofielen van geweldplegers opstelde. Door dat werk kwam ik bij de FBI op de radar, en toen is het balletje gaan rollen.’


  ‘Maar niets wijst erop dat er in deze zaak sprake is van een uitgesproken gewelddadige dader.’ In haar ogen schemerde de hoop door dat ze gelijk had.


  Hij zuchtte. Lang geleden had hij zich voorgenomen om nooit tegen een vrouw te liegen, hoe pijnlijk de waarheid ook mocht zijn. ‘Het is nog te vroeg om dat uit te sluiten,’ zei hij ten slotte. ‘Op dit moment weten we alleen dat er bij Cole thuis waarschijnlijk geen geweld is gepleegd.’


  Er sprak pijn uit haar blik. Ze mocht nog zo beheerst overkomen, Jackson kreeg sterk de indruk dat ze een gevoelige vrouw was, té gevoelig voor het werk dat ze deed.


  ‘Ik hoop dat hulpsheriff Black ons in elk geval een aanknopingspunt kan geven,’ zei Marjorie, toen ze weer in de auto zaten en naar Mystic Lake reden.


  ‘Heb je al stilgestaan bij de mogelijkheid dat ze dood zijn?’ vroeg Jackson zacht.


  Opnieuw zag hij pijn over haar gezicht trekken, en ze klemde haar vingers wat strakker om het stuur. ‘Het is nog te vroeg in het onderzoek om die conclusie te trekken. We moeten een heleboel mogelijkheden uitsluiten voordat we daar zelfs maar aan gaan denken.’


  ‘Het is nu vier dagen geleden dat iemand iets van hen heeft gehoord.’ Hij wilde haar erop voorbereiden dat het wel eens akelig zou kunnen aflopen. En tot zijn verbazing merkte hij dat hij haar op de een of andere manier wilde beschermen.


  Hij schreef het toe aan het feit dat ze nog relatief nieuw was in het vak, terwijl hij een doorgewinterde veteraan was die had gezien wat voor vreselijke dingen mensen elkaar konden aandoen.


  ‘Dat weet ik, maar we hebben geen enkele aanwijzing dat ze zijn vermoord.’


  ‘Op dit moment hebben we niet eens aanwijzingen dat ze zijn ontvoerd,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Ik weet alleen dat hun iets vreselijks is overkomen en dat we moeten uitzoeken wat het was, wie Amberley bij haar zoon vandaan houdt.’


  Hij dacht aan de zaak in Louisiana. Drie vermiste personen, die nog steeds niet waren gevonden. Geen antwoorden, geen afronding… niets. Toch had hij geen idee hoe de zaak in Mystic Lake in verband kon staan met die in Bachelor Moon. De twee plaatsjes lagen zo’n vijftienhonderd kilometer uit elkaar. Het moest een vreemd soort toeval zijn.


  Dat hoopte hij in elk geval. Want als er wél een verband was, dan was dit de ingewikkeldste zaak die hij ooit had onderzocht.


  


  ‘Ik heb een paar namen voor jullie waar jullie misschien iets aan hebben, hoewel er geen bewijs is dat een van deze mensen iets met de verdwijning te maken heeft.’ Roger Black leek zich slecht op zijn gemak te voelen achter het grote eikenhouten bureau dat aan zijn baas toebehoorde. ‘Ik hoop maar dat Cole Amberley wilde verrassen met een onverwachte huwelijksreis, en dat ze lekker samen op een tropisch eiland zitten,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Was Cole een reisje aan het plannen?’ vroeg Marjorie hoopvol. Misschien hadden Cole en Amberley John over hun plannen verteld, maar was John het vergeten.


  ‘Niet in het bijzonder,’ antwoordde Roger, ‘maar een poosje geleden had hij het erover dat hij Amberley een tripje naar de Bahama’s cadeau wilde doen.’


  ‘Heb je de transacties op zijn bankrekening en zijn creditcard gecontroleerd? Reisbureaus gesproken?’ vroeg Jackson.


  Roger streek met zijn hand door zijn bruine haar. ‘Eerlijk gezegd hebben we niet veel gedaan sinds de FBI erbij is geroepen. Volgens de burgemeester hebben jullie de leiding. Mijn mensen staan klaar om jullie te assisteren.’


  ‘We hebben al veel tijd verloren,’ zei Marjorie.


  Roger haalde zijn schouders op. ‘We zijn ons pas gisteravond echt zorgen gaan maken. Ze zijn volwassen, ze hebben alle recht om ergens naartoe te gaan.’


  ‘Als eerste willen we dat jullie uitzoeken hoe het zit met Cole en Amberleys financiën, of er betalingen zijn gedaan sinds vrijdagavond,’ zei Jackson. ‘En laat ze de transacties van de afgelopen drie maanden nagaan. Als Cole vliegtickets naar een tropisch eiland heeft gekocht, dan moeten we dat kunnen terugvinden.’


  Roger knikte. ‘Ik zal agent Ray McCloud er direct op zetten. Hij is onze technische expert. Als er een papieren spoor is, dan weet hij het te vinden.’


  ‘Ik wil ook dat je een paar agenten de straat op stuurt om mensen te ondervragen. Als iemand Cole of Amberley sinds vrijdag nog heeft gesproken, dan moeten we dat weten,’ zei Marjorie. ‘En je had een lijstje met namen voor ons?’


  Ze snakte naar actie. Ze moest iets doen, wat dan ook, om het onderzoek zo snel mogelijk op gang te helpen. Jackson had gelijk; ze werkte als een bezetene tot er antwoorden waren op alle vragen en ze de slechteriken in de kraag had gevat. Ze was een haas, geen schildpad.


  ‘Om te beginnen weet ik dat er wat problemen waren tussen Cole en Natalie Redwing,’ zei Roger.


  Jackson haalde zijn opschrijfboekje en pen tevoorschijn. ‘Wat voor problemen?”


  ‘Ze stalkte hem zo’n beetje.’ Roger lachte wrang. ‘Cole vond haar irritant, maar ongevaarlijk.’ Hij gaf hun Natalies adres.


  ‘Wie nog meer?’ vroeg Marjorie.


  ‘Jeff Maynard. Hij is barman bij café Bledsoe’s op Main Street. Hij mocht Cole niet, en Amberley al helemaal niet. Het is een opvliegende loser, hoewel ik betwijfel of hij slim genoeg is om twee mensen te ontvoeren zonder sporen na te laten. Dat zijn de enige mensen van wie ik weet dat ze slecht door één deur konden met Cole.’


  Even later verlieten Jackson en Marjorie het politiebureau om de twee nieuwe verdachten te ondervragen. ‘Als jij het gesprek met Jeff Maynard voert, dan doe ik Natalie Redwing,’ stelde Jackson voor.


  ‘Waarom verbaast het me niet dat jij de vrouw voor je rekening neemt en dat je mij de opvliegende loser in de maag splitst?’ vroeg ze droogjes.


  Hij schonk haar de lome glimlach waar ze het zo warm van kreeg. ‘Ik hoop dat je wat van je zeldzame charme inzet en de opvliegende loser om je vinger windt.’


  ‘Tuurlijk, dat is echt mijn stijl,’ antwoordde ze sarcastisch.


  Ze was zich ervan bewust dat zijn blik op haar rustte terwijl ze langs Main Street reed, op zoek naar café Bledsoe’s. Op dit uur, laat in de middag, zouden ze Jeff Maynard daar moeten aantreffen.


  ‘Volgens mij kun jij stiekem héél charmant zijn als je dat wilt, en het is mijn levensdoel daar een glimp van op te vangen.’


  Ze kon het niet helpen, ze schoot in de lach. ‘Je bent een grapjurk, agent Revannaugh.’ Ze parkeerde de auto voor het café, een laag, langgerekt pand aan de rand van het centrum.


  ‘Weet je dat dit de eerste keer is dat ik je zie lachen,’ merkte hij op. ‘Zou je vaker moeten doen. Het staat je goed.’


  ‘Ik ben niet zo’n lachebekje,’ zei ze, terwijl ze de motor uitzette. ‘Er valt in mijn leven niet veel te lachen.’


  ‘Dan is het mijn tweede levensdoel om daar verandering in te brengen.’


  ‘De plicht roept.’ Ze stapte uit en gooide het portier dicht. Jacksons woorden deden haar meer dan ze wilde toegeven. Ze mocht zich niet door hem laten inpakken. Ze had gezien wat mannen als hij haar moeder hadden aangedaan, en ze weigerde een van die vrouwen te worden die voor de charme van een man vielen en blind waren voor de berekening die eraan ten grondslag lag.


  Hoewel het pas vier uur was, zaten er al een paar klanten aan de bar. Het was halfdonker in het café, en het rook er naar drank en een vleugje urine.


  Dit was zo’n tent waar ruige kerels kwamen, waar geregeld werd gevochten en waar niemand voor de gezelligheid kwam. De jukebox speelde een countrynummer over een gebroken hart en een harteloze Texaan. Marjorie begon echter te denken dat het niet de cowboys waren voor wie je op je hoede moest zijn, maar de zuiderlingen met hun gladde praatjes.


  Terwijl ze naar de bar liep, haalde ze haar insigne uit haar tas. De kant van de tas waarin ze haar pistool bewaarde, hield ze zorgvuldig tegen haar lichaam gedrukt. Niet dat ze van plan was Jeff Maynard met haar wapen te intimideren; maar in geval van nood was ze liever voorbereid.


  ‘Volgens mij ruik ik Feds,’ zei de barman, terwijl hij langzaam een glas afdroogde.


  ‘Goed om te weten dat je reukorgaan zo scherp is.’ Ze dwong zichzelf vriendelijk naar de man te glimlachen. Het voelde haast alsof ze haar partner iets moest bewijzen, alsof ze hem wilde laten zien dat ze best haar charme in kon zetten om een mogelijke verdachte aan het praten te krijgen.


  ‘Je bent knapper dan je partner.’ De barman zette het glas neer en wees naar Jackson, die een stukje achter haar stond.


  ‘Bedankt. Slimmer, ook, maar ik laat hem in de waan dat hij degene met de hersens is, anders komen er barsten in zijn enorme ego.’


  De barman lachte rauw, en Jackson schraapte zijn keel.


  ‘We zijn op zoek naar Jeff Maynard,’ zei ze.


  ‘Die staat voor je, schatje. Maar volgens mij heb ik niets gedaan om een bezoekje van de FBI te verdienen.’ Er schemerde achterdocht in de ogen van de man.


  ‘Wat kun je ons vertellen over de verdwijning van Cole en Amberley Caldwell?’ vroeg ze.


  ‘Alleen dat ik geen tranen aan die twee ga verspillen.’ Jeff pakte een nat vaatdoekje en veegde de bar schoon. ‘Luister, ik weet dat jullie hier zijn omdat algemeen bekend is dat ik Cole niet mag. Ik hou niet van autoriteitsfiguren,’ voegde hij er met een grijns aan toe.


  Ze boog zich wat dichter naar de bar toe. ‘Alle autoriteitsfiguren?’ vroeg ze plagend.


  Ze voelde dat Jackson dichter bij haar kwam staan, maar ze deed net alsof ze alleen oog had voor Jeff.


  Er verscheen een wellustig glimlachje rond de lippen van de barman. ‘Nou ja, misschien niet allemaal. Ik zou het bijvoorbeeld niet erg vinden om jou met handboeien aan het bed vast te ketenen, om van mijn aversie af te komen.’


  Geschokt knipperde ze met haar ogen, en ze deed een stap naar achteren, zodat ze tegen Jacksons gespierde borst botste.


  ‘Het spijt me, vriend,’ zei Jackson met zijn lome zuidelijke tongval. ‘Als iemand deze dame aan het bed ketent, dan ben ik het.’


  Marjorie herstelde zich. ‘Waar was je afgelopen weekend?’ vroeg ze aan Jeff, in een poging het gesprek weer in de goede richting te leiden.


  De grijns verdween van Jeffs gezicht. ’Vrijdag is mijn vrije avond. Ik was uit met vrienden. Op zaterdag heb ik mijn gebruikelijke dienst hier gedraaid, van vier tot sluitingstijd.’


  ‘En waar waren jij en je vrienden vrijdagavond?’ Marjorie deed geen moeite haar opschrijfboekje tevoorschijn te halen. Ze wist zeker dat Jackson al aantekeningen aan het maken was.


  ‘We waren aan het pokeren bij Jimmy Tanner. Jimmy is gescheiden, omdat Cole en Amberley bij het onderzoek naar de moorden op die vrouwen zo nodig in ieders privéleven moesten snuffelen.’


  ‘Waar woont Jimmy Tanner?’ In gedachten voegde ze een nieuwe naam toe aan het lijstje met mogelijke verdachten.


  ‘Momenteel woont hij in het Mystic Lake Motel,’ antwoordde Jeff. ‘Zijn vrouw heeft hem een poot uitgedraaid bij de scheiding.’


  Toen Marjorie en Jackson het café verlieten, hadden ze niet alleen Jimmy Tanner aan hun lijstje toegevoegd, maar ook Raymond Chandler, die eveneens op het pokeravondje aanwezig was geweest.


  ‘Niet slecht, Ms. Maggie,’ zei Jackson, toen ze weer in de auto zaten. ‘Volgens mij heb ik zojuist een glimp opgevangen van je ondeugende kant.’


  ‘Onzin,’ zei ze kordaat, maar haar wangen gloeiden. ‘Ik heb geen ondeugende kant. Ik ben onbuigzaam, serieus, en ik werk strikt volgens het boekje. Geloof me, Jackson, ik ken mezelf.’


  ‘Dat vraag ik me af,’ zei hij peinzend.


  Ze hield haar lippen stijf op elkaar. Wat hij ook dacht, ze wilde het niet weten.


  ‘Laten we teruggaan naar Kansas City,’ stelde hij voor. ‘Dan kunnen we morgenochtend terugkomen om Natalie Redwing te ondervragen.’


  ‘Waarom doen we dat niet nu?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Tegen de tijd dat we terug zijn in Kansas City, is het tegen zessen. Ik stel voor dat we een pizza bestellen en doornemen wat we tot nog toe te weten zijn gekomen. Op basis daarvan kunnen we vaststellen waar we nu staan met het onderzoek.’


  ‘We staan helemaal nergens, als je het mij vraagt,’ merkte ze op.


  ‘Precies. Het zal je misschien verbazen, maar ik kan ook heel goed volgens het boekje te werk gaan, ondanks mijn enorme ego.’


  Ze keek opzij en zag die sexy grijns weer rond zijn lippen spelen. ‘En dus?’


  ‘En dus zou ik graag mijn aantekeningen uitwerken en kijken of er verbanden zijn die we nog niet hebben opgemerkt. Verder wil ik een paar van mijn contactpersonen binnen het bureau vragen om wat dingen uit te zoeken. Banktransacties, reisgegevens, alles wat er in verband met Cole en Amberley boven water te krijgen is.’


  ‘Maar je hebt hulpsheriff Black net gevraagd om dat te doen.’


  ‘Wij beschikken over betere bronnen dan zij.’


  ‘Dat is waar,’ gaf ze met enige tegenzin toe. En toch had ze zo’n gevoel dat het geen goed idee was om met Jackson Revannaugh op een motelkamer te gaan zitten. Om welke reden dan ook.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jackson kon het beeld van Marjories glimlach maar niet uit zijn hoofd krijgen. Iets aan die vrouw liet hem niet los, peinsde hij, toen hij de pizzabezorger een uur later betaalde.


  Hij nam de doos mee naar de tafel die voor het raam in de motelkamer stond. Zijn laptop was opengeklapt, en het scherm toonde een bestand dat Mystic Lake/Kansas City heette.


  Na het bestellen van de pizza waren ze naast elkaar achter de computer gaan zitten en had Jackson alle informatie ingevoerd die ze tot nu toe hadden vergaard.


  Hij had geprobeerd niet te letten op de glans die de plafondlamp op Marjories haren had getoverd. Hij had zijn best gedaan haar heerlijke geur niet in te ademen, de geur die beelden bij hem opriepen van gekreukelde lakens en bezwete lijven.


  De pizza was een compromis. Op zijn helft zaten pittige pepperoni en worst, op de hare champignons en paprika. Alweer een teken dat ze totaal verschillend waren en dat het nergens op sloeg dat hij erover fantaseerde hoe ze er naakt uit zou zien, hoe haar lippen zouden smaken en hoe het zou zijn om de hartstocht in haar op te wekken die vermoedelijk onder die emotionele beschermlaag schuilging.


  Voor het eerst sinds hij kennis met haar had gemaakt, zag ze er ontspannen uit. De bovenste knoopjes van haar blouse waren los, en de spanning van de dag was niet af te lezen aan haar schouders.


  ‘Dus morgen gaan we naar Mystic Lake en werken we het lijstje verder af,’ zei ze, terwijl hij de pizzadoos opendeed en haar een paar servetjes gaf. Ze boog zich wat dichter naar hem toe om beter op het computerscherm te kunnen kijken. ‘Jimmy Tanner, Raymond Chandler en Natalie Redwing. Tegen het middaguur moeten we klaar kunnen zijn met die gesprekken, en hopelijk hebben we dan nieuwe informatie.’


  Jackson knikte. ‘We moeten opnieuw langs bij hulpsheriff Black, en het lijkt me een goed idee om ook een aantal van Coles andere collega’s te ondervragen.’ Hij wachtte tot ze een stuk pizza had gepakt en nam toen zelf een stuk. ‘Het zou kunnen dat een van hen een steekje heeft laten vallen.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘En we kunnen John Merriweather vragen of hem nog iets te binnen is geschoten.’


  ‘Die man staat nog steeds boven aan mijn lijstje met verdachten.’ Hij nam een hap van zijn dubbelgevouwen stuk pizza.


  ‘Ik wil Jimmy Tanner en Raymond Chandler graag spreken, om te zien of ze Jeff Maynards verhaal over dat pokeravondje bevestigen,’ zei ze.


  ‘Maynard lijkt me wel erg voor de hand liggen als verdachte,’ zei hij. ‘Hij wond er geen doekjes om dat hij de sheriff niet mag.’


  ‘Soms is de meest voor de hand liggende verdachte ook gewoon de dader.’ Ze depte haar mond met een servetje, en de daaropvolgende minuten verorberden ze zwijgend de pizza.


  Hij keek graag naar haar. Ze had een sprekend gezicht, waaraan hij kon aflezen of ze aan fijne of aan nare dingen dacht. Wist hij maar wat er in haar hoofd omging…


  Geïrriteerd riep hij zichzelf tot de orde. Marjorie was niet in hem geïnteresseerd. Ze was alleen bij hem omdat ze samen aan deze zaak werkten, en wanneer die was afgesloten, zou ze hoogstwaarschijnlijk nooit meer aan hem denken.


  En zo hoorde het ook, hield hij zichzelf voor. Hij keek op en zag dat ze hem aandachtig zat te bestuderen.


  ‘Wat ben je ineens stil,’ merkte ze op. ‘Waar zat je aan te denken?’


  ‘Ik vroeg me af waarom je geen vriendje hebt dat zich op zit te vreten omdat je samenwerkt met zo’n onweerstaanbare vent als ik.’


  Ze gooide het laatste stuk korst in de doos en depte opnieuw haar mond. ‘Ik heb geen vriendje omdat ik geen vriendje wil. Het bevalt me prima in mijn eentje.’ Haar ogen leken een tint donkerder te worden. ‘Ik heb genoeg foute stiefvaders gehad om voorgoed genezen te zijn van het idee dat ik ooit een relatie zou willen.’


  ‘Wat bedoel je met foute stiefvaders?’


  Ze aarzelde even. ‘Toen mijn vader overleed, werd mijn moeder een vermogende weduwe. Ze was zo rijk en zo eenzaam dat ze een makkelijke prooi was voor bedriegers. Na drie echtgenoten was al haar geld op en bleef ze alleen en berooid achter.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Na die ervaring ben ik niet meer zo geneigd om iets met iemand te delen.’


  ‘Wat rot voor je,’ zei hij. Hij wist dat het ontoereikend was. En hij besefte nog iets: als ze ooit te weten zou komen wat voor man zijn eigen vader was, zou ze een hekel aan hem krijgen, en nooit geloven dat hijzelf heel anders in elkaar stak.


  ‘Ach, ik heb een leuke flat voor mijn moeder gehuurd, en ze heeft mooie spullen om zich heen. Zo heeft ze nog een beetje het gevoel dat ze een luxe leven leidt.’


  ‘En hoe leef je dan zelf?’


  Opnieuw haalde ze haar schouders op. ‘Ik heb niet veel nodig. Ik heb een klein huisje met twee slaapkamers, waar ik me prima thuis voel.’


  Hoewel ze het niet zei, besefte Jackson dat ze zich waarschijnlijk flink opofferde om haar moeder gelukkig te houden. ‘Je weet toch dat niet iedere man zo is als je stiefvaders?’ vroeg hij.


  ‘Ja, dat weet ik. Maar ik ben een voorzichtige mens, Jackson. Ik neem geen risico’s, niet in mijn werk en niet in mijn privéleven.’


  ‘Als je te voorzichtig bent, ontzeg je jezelf de kans op belangrijke ervaringen.’.


  ‘Daar ben ik me van bewust, en dat accepteer ik. Wat mij betreft, is mijn leven prima zoals het nu is: voorspelbaar en zonder chaos.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘En liefde zou volgens jou chaos meebrengen?’


  ‘Niet noodzakelijk.’ Ze produceerde een wrang lachje. ‘Speel je nu voor levenscoach? Jij, een man die alle vrouwen leuk vindt en die waarschijnlijk even vaak van vriendinnetje wisselt als van overhemd? Je hebt me verteld dat het huwelijk niets voor jou is. Waarom zou ik dan wél aan een relatie moeten beginnen?’


  Hoe idioot het ook was, hij wilde tegen haar zeggen dat ze een man verdiende die haar zou koesteren, een man die moeiteloos die magische, zeldzame glimlach op haar gezicht tevoorschijn kon toveren.


  ‘Je hebt gelijk. Ik ben de laatste die liefdesadvies zou moeten geven,’ zei hij ten slotte.


  ‘En wat voor issues heb jij als het op vaste relaties aankomt?’


  Haar vraag overviel hem. Hij had wel een antwoord, maar was niet bereid dat met haar te delen. ‘Ik denk gewoon niet dat ik er erg goed in zou zijn.’ Hij grijnsde. ‘Je weet wel. Zoveel vrouwen, zo weinig tijd.’


  Ze nam hem met samengeknepen ogen op. ‘Ik vraag me af wat jij met je meedraagt.’


  Verbaasd leunde hij achterover. ‘Hoe kom je erbij dat ik iets met me mee zou dragen?’


  ‘Gewoon, een gevoel,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik niet de enige aan deze tafel ben die het een en ander heeft meegemaakt.’


  Hij zou zich moeiteloos in die groene ogen kunnen verliezen. Haar blik was zo doordringend dat het voelde alsof ze recht in zijn ziel keek, op zoek naar de antwoorden waarvan hij zich had voorgenomen ze nooit met een vrouw te delen.


  Na een poosje wendde ze haar blik af en keek naar het raam, waar doorzichtige gordijnen voor hingen. Ze hadden zo druk zitten praten dat ze nu pas zag dat het al donker was geworden.


  ‘Het wordt al laat,’ zei ze. ‘We hebben een drukke dag voor de boeg, dus ik kan maar beter gaan.’


  ‘Je hebt gelijk,’ beaamde hij. Ondertussen vroeg hij zich af hoe het mogelijk was dat het gesprek zo snel zo persoonlijk was geworden. In het vervolg zou hij beter moeten opletten. Het was veel te makkelijk om met haar te praten, en hij had te veel geheimen om zijn voorzichtigheid te laten varen.


  Ze stonden allebei op, en op hetzelfde moment werden de ramen met een enorme klap naar binnen geblazen. Instinctief greep Jackson Marjorie vast en dook met haar op de grond.


  Hij rolde met haar naar de andere kant van de kamer, waar de rand van het bed hen deels beschermde tegen het spervuur van kogels dat met een automatisch wapen werd afgevuurd. Het meubilair werd versplinterd, de gordijnen gingen aan flarden, kogels sloegen in de muren.


  Met bonzend hart lag hij boven op haar, haar met zijn lichaam afschermend van de rondvliegende kogels. Hij kon niets anders doen dan wachten en bidden dat ze het allebei zouden overleven.


  


  Schilderijlijsten versplinterden en vielen van de muren, en hoewel Jacksons lichaam het hare bedekte, verwachtte Marjorie elk moment door een kogel te worden getroffen.


  Het schieten ging maar door en door. Er leek een eeuwigheid te verstrijken tot ze eindelijk een auto hoorden wegscheuren en er een doodse stilte neerdaalde.


  Minutenlang bleven ze liggen. Ten slotte richtte Jackson zich een stukje op en vroeg: ‘Gaat het?’


  ‘Ik… Ik weet het niet,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Ik ben niet geraakt, maar wel versuft.’


  Buiten klonk het verre geloei van sirenes, en er hing een doordringende geur van cordiet in de lucht. ‘Ik had me wel afgevraagd hoe het zou zijn om boven op je te liggen,’ zei Jackson, ‘maar dit was niet precies wat ik in gedachten had.’


  Ze duwde hem van zich af, en hij stond op. ‘Denk jij altíjd aan seks?’ vroeg ze, terwijl ze overeind krabbelde. ‘Heb je wel door dat iemand ons zojuist dood probeerde te schieten?’


  Aan de zwaailichten buiten het raam zagen ze dat de politie was gearriveerd. Jackson keek haar grijnzend aan. ‘Ik durf te wedden dat je je niet versuft meer voelt, of wel?’


  Hij had gelijk. De waas in haar hoofd was opgetrokken, en ze was zich overal scherp van bewust. ‘Waarschijnlijk was de schutter een ex van jou die je vanuit Baton Rouge is gevolgd om wraak te nemen voor het feit dat je haar hart hebt gebroken.’


  ‘Of het was een vent die jij een kopje kleiner hebt gemaakt met je arrogantie en je scherpe tong,’ kaatste hij terug.


  Op dat moment stormde er een aantal agenten de kamer binnen, met getrokken wapens en gespannen gezichten. ‘Zijn jullie in orde?’


  ‘Nee,’ antwoordde Marjorie. ‘Hij is een egoïstische zak.’


  ‘En zij is een chagrijnig kreng,’ zei Jackson. ‘Maar verder is alles goed met ons. De kamer is helaas een beetje een puinhoop.’


  Marjorie keek om zich heen, en haar knieën knikten. ‘Een beetje een puinhoop’ was te zwak uitgedrukt. De muren zaten vol met kogelgaten, overal lag glas, en zelfs het bed was niet aan de slachting ontsnapt. Dikke plukken matrasvulling staken door gapende gaten naar buiten. Het was een wonder dat ze er allebei ongedeerd vanaf waren gekomen.


  Verdwaasd liet ze zich op de rand van het bed zakken, niet in staat te bevatten dat ze zo dicht bij de dood was geweest. Ondertussen stelde Jackson zich voor aan de agent die de leiding leek te hebben, en vertelde hem wat er was gebeurd.


  ‘Ik heb geen idee wat voor voertuig de dader gebruikte, maar hij schoot met een Uzi. Ik herkende het geluid,’ zei hij.


  De agent – inspecteur Larry Segal, volgens zijn naamkaartje – knikte. ‘Heb je enig idee wie er achter deze aanval kan zitten?’


  ‘Momenteel onderzoeken we een vermissingszaak in Mystic Lake. Kennelijk is iemand niet blij met de vragen die we stellen.’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ beaamde Segal. Hij riep naar een van de andere agenten. ‘Haal het forensisch team erbij. We moeten zo veel mogelijk kogels zien te vinden.’ Hij liep naar de deur en wenkte Jackson en Marjorie om hem naar buiten te volgen.


  Marjorie griste haar tas van de grond en drukte hem tegen haar borst, enigszins gerustgesteld door het pistool dat ze in de holster voelde zitten. Van Jacksons laptop was niets meer over.


  Toen ze het donker in stapten, voelden Marjories benen slap aan. Het geluid van de kogels weerklonk nog in haar hoofd.


  ‘Wat zullen we nou krijgen?’ Een kleine dikke man kwam hijgend op hen af gerend. ‘Wat is hier in vredesnaam gebeurd?’ Hij spreidde zijn armen, en zijn gezicht was vertrokken van woede. ‘Een uit de hand gelopen drugsdeal?’ Hij staarde eerst boos naar Jackson, en toen naar Marjorie. ‘Ben jij soms een tippelaarster die vanuit mijn motel werkt? Heb je een klant nijdig gemaakt of zoiets?’


  Ze slikte haar tong zowat in van de schok. Nog nooit in haar leven had iemand haar voor een hoer aangezien.


  Jackson ging wat dichter bij haar staan, alsof hij haar tegen het boze mannetje wilde beschermen. ‘Dit is een FBI-zaak,’ zei hij kalm.


  ‘Dat kan me geen barst schelen. Wat ik wil weten, is wie er voor de schade gaat opdraaien. Ik run hier een net motel.’


  ‘Maak je geen zorgen, Wayne, we regelen wel iets,’ zei inspecteur Segal op sussende toon.


  ‘Als je daar maar haast mee maakt. Dit is slecht voor de zaken, en ik wil dat die kamer zo snel mogelijk wordt opgeknapt.’


  Marjorie kon de stoom haast uit Waynes oren zien komen. ‘Ik bel mijn baas bij de FBI, en hij zal erop toezien dat de schade wordt hersteld zodra de politie klaar is met het onderzoek,’ beloofde ze. Tot haar afschuw hoorde ze dat haar stem een beetje trilde.


  Ze rechtte haar rug en probeerde zichzelf weer bij elkaar te rapen. Het laatste wat ze wilde, was dat Jackson zou denken dat ze het werk niet aankon.


  Waynes verontwaardigde stem ebde weg toen hij door een agent naar het kantoor van het motel werd geloodst. Jackson en Segal waren nog steeds met elkaar in gesprek, en Marjorie probeerde tot zich door te laten dringen wat er zojuist was gebeurd.


  Zoiets als dit had ze nog nooit meegemaakt. Op geen enkel moment in haar loopbaan bij de politie en de FBI was haar leven in gevaar geweest.


  De dood had in haar nek gehijgd, en er trok een rilling langs haar ruggengraat bij de gedachte.


  ‘Gaat het?’ Een lage stem wekte haar uit haar overpeinzingen.


  Ze keek opzij en zag dat Kevin Winslow naast haar stond, een jonge politieagent van het bureau in Mystic Lake. In zijn ogen las ze de afschuw die ze zelf voelde.


  ‘Het gaat wel, alleen voelt het allemaal nog een beetje onwerkelijk.’


  Kevin keek naar de vernielde ramen van de motelkamer. ‘Ik denk dat ik een hartaanval zou hebben gekregen,’ bekende hij.


  Jackson en zij hadden de hele avond voor dat raam gezeten, dacht ze. Als ze wat langer hadden gewacht met opstaan, zouden ze nu allebei dood zijn geweest.


  Haar blik gleed naar Jackson, die nog steeds met de inspecteur sprak. ‘Ik heb een goede partner,’ zei ze. ‘Hij wist ons allebei op tijd op de grond te krijgen.’


  Kevin knikte. ‘Een goede partner is goud waard. Ik ben blij dat we een schietpartij onderzoeken, en geen dubbele moord.’


  ‘Anders ik wel.’


  Kevin liep weg toen Jackson Marjories kant opkwam, met een weekendtas en een aantal kledingstukken op hangertjes. Ze werden omringd door chaos, zwaailichten en het geluid van walkie-talkies, maar toch grijnsde hij toen hun blikken elkaar ontmoetten. ‘Maggie, liefje, jij weet wel hoe je een man een spannende avond moet bezorgen,’ zei hij, toen hij dichtbij genoeg was om boven de herrie uit te komen.


  ‘Mij was het een beetje té spannend,’ zei ze eerlijk. ‘Hoe gaat het nu verder?’


  ‘De politie neemt het over, en het ziet ernaar uit dat ik een logeerplek nodig heb. Zei jij niet dat je een huis met twee slaapkamers hebt?’ Zelfs in het halfdonker zag ze zijn wenkbrauwen omhoogschieten. Hij werd er alleen maar aantrekkelijker door.


  Ze zat bepaald niet te wachten op een logé, laat staan deze, maar het was al laat, en het zou een heel gedoe worden om nu nog een motelkamer te vinden.


  Bovendien zou het lomp zijn om Jackson geen onderdak te bieden, na alles wat ze hadden meegemaakt. Ze kon hem toch wel voor één nacht te gast hebben? Morgenochtend regelde hij vast meteen iets anders.


  ‘Ik moet je wel waarschuwen dat de logeerkamer piepklein is,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Staat er een bed in?’ vroeg hij. Ze knikte. ‘Perfect. Meer heb ik niet nodig.’


  ‘Laten we in dat geval maar gaan.’


  Tot haar opluchting bleek haar auto, die voor de motelkamer geparkeerd stond, niet door de kogels te zijn geraakt. Kennelijk kon de schutter – of schutters – goed met automatische wapens uit de voeten.


  Toen Jackson naast haar in de auto kwam zitten, ving ze een vleugje van zijn aftershave op. Meteen moest ze weer denken aan het moment dat hij boven op haar was gedoken en haar tegen de grond had gedrukt. Het had gevoeld alsof ze werd omhuld door een cocon van veiligheid en warmte. Zoiets had ze nooit eerder meegemaakt. Ondanks het dreigende gevaar had er iets erotisch in de situatie gescholen.


  ‘We moeten zo snel mogelijk uitzoeken hoe dit heeft kunnen gebeuren,’ zei hij toen ze onderweg waren. ‘Wie wisten er waar ik verbleef?’


  ‘Ik, uiteraard, en mijn baas, en waarschijnlijk nog een paar andere mensen op het bureau.’ Ze probeerde zich op het gesprek te concentreren, en niet op de herinnering van zijn lichaam op het hare. Hou het professioneel, hield ze zichzelf voor. Jackson was duidelijk uitsluitend met de zaak bezig, en dat zou zij ook moeten doen.


  ‘We hebben deze zaak alleen besproken met agenten die in het verleden met Amberley hebben gewerkt, en die zeiden allemaal dat er niemand was die nog een appeltje met haar te schillen had,’ vervolgde ze. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand binnen het bureau achter die aanslag steekt.’


  ‘Hm, ik weet het niet. De enige andere mogelijkheid is dat we vandaag iemand in Mystic Lake een verdomd ongemakkelijk gevoel hebben bezorgd. In dat geval moeten we gevolgd zijn naar het motel.’


  Geschrokken keek ze opzij. ‘Aan die mogelijkheid heb ik niet eens gedacht. Ik heb niet op de auto’s achter ons gelet.’ Ze klemde haar vingers om het stuur, boos dat ze zo onvoorzichtig was geweest.


  ‘Zit er maar niet over in,’ zei hij. ‘Ik heb er ook niet bij stilgestaan. Maar inmiddels zijn we gewaarschuwd, en vanaf nu zullen we heel voorzichtig te werk moeten gaan. We hebben in een wespennest gepord, en iemand is daar niet over te spreken.’


  Voorzichtig te werk gaan. Iets zei haar dat ze dat voornemen al liet varen door hem mee te nemen naar haar huis.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ze had hem verteld dat ze klein woonde, maar toch schrok Jackson toen ze de oprit van het poppenhuis opreden.


  Hij was geen snob, maar het huis bevestigde zijn vermoeden dat Marjorie persoonlijke offers bracht om haar moeder tevreden te stellen. Het hele huis zou moeiteloos in de woonkamer van zijn appartement passen.


  Toen ze naar binnen liepen en Marjorie het licht in de woonkamer aanknipte, werd zijn indruk nog versterkt. De kamer was ingericht met een goedkope slaapbank, twee bijzettafeltjes en een boekenkast die eruitzag alsof hij van het grofvuil kwam. Op de bovenste plank stond een kleine televisie, en hij durfde er zijn volgende salaris onder te verwedden dat ze niet eens kabel had.


  ‘Het stelt niet veel voor, maar ik voel me hier thuis,’ zei ze, alsof ze de kamer door zijn ogen bekeek.


  ‘Het is prima,’ verzekerde hij haar. ‘Als je me de logeerkamer laat zien, dan zet ik mijn spullen daar neer en kunnen we onze volgende stap plannen.’


  ‘Kom maar mee.’ Ze leidde hem een smal gangetje in en bleef bij de eerste deur staan. ‘Dit is de logeerkamer, en de badkamer ligt er tegenover.’


  Jackson stapte de kamer binnen, die net groot genoeg was om een tweepersoonsbed, een nachtkastje en een ladekast te herbergen. De muren waren lichtblauw geschilderd, en de sprei had een patroon in verschillende tinten blauw. Niets bijzonders, maar wel functioneel. Precies wat hij van Marjorie had verwacht.


  ‘Dit is perfect,’ zei hij, terwijl hij zijn tas op het bed wierp. ‘Heb je hier een internetaansluiting?’


  ‘Ja. Mijn laptop staat in de keuken. Je kunt hem gebruiken tot je zelf een nieuwe hebt.’


  ‘Vanavond ben ik niet van plan nog te werken, hoewel een kop koffie er wel in zou gaan. Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik barst van de adrenaline, en ik denk niet dat ik meteen kan slapen.’


  ‘Als jij je spullen opruimt, zet ik een pot koffie,’ stelde ze voor. Ze liep naar de deur, maar draaide zich halverwege om en keek hem met een geëmotioneerde blik aan. ‘Jackson, nogmaals bedankt dat je vanavond mijn leven hebt gered. Toen die kogels door het raam vlogen, kon ik niet eens bevatten wat er gebeurde. Als jij me niet had vastgepakt…’ Ze maakte haar zin niet af.


  Hij glimlachte naar haar. ‘Liefje, het was me een genoegen.’


  Haar wangen begonnen te gloeien, en ze liep vlug de kamer uit. Glimlachend draaide hij zich om en ritste zijn weekendtas open.


  Terwijl hij ondergoed, spijkerbroeken en T-shirts in de laden opborg, draaide zijn brein op volle toeren. Iemand had geprobeerd hen te vermoorden. De gezichten van de mensen die ze hadden gesproken, flitsten over zijn netvlies. Had een van hen al contact gehad met de persoon of personen achter de verdwijning van Amberley en Cole, of had de dader via de geruchtenmachine opgevangen dat Marjorie en hij bezig waren de zaak te onderzoeken?


  Hij had Marjorie op de grond geworpen en haar met zijn lichaam bedekt om haar leven te redden. Terwijl de kogels hen rond de oren waren gevlogen, was hij zich echter veel te bewust geweest van haar volle borsten die tegen zijn borstkas geperst waren, en van haar zoete geur, die hem ernaar deed verlangen zijn lippen in het holletje van haar keel te drukken.


  Met zijn toilettas in de hand liep hij naar de badkamer. Daar staarde hij in de spiegel en probeerde zijn gedachten weer op het juiste spoor te krijgen. Hij moest zich beheersen en Marjorie nu niet als een begeerlijke vrouw gaan zien; hij moest denken als een FBI-agent die ternauwernood aan de dood was ontsnapt.


  De geur van verse koffie lokte hem via de gang naar de keuken. Die bevatte een kleine tafel, een bescheiden aanrecht en een inbouwbureau dat Marjorie duidelijk als werkplek gebruikte. Er stonden een laptop, een telefoon en een gecombineerde fax en printer.


  Marjorie, die bij het aanrecht stond, draaide zich om toen hij binnenkwam. ‘De koffie is klaar.’


  Haar lippen stonden strak en haar schouders waren gespannen. Ze zag ongewoon bleek. Haar blouse was besmeurd met vuil en miste een knoopje, en haar glanzende roodgouden haar zat door de war. Al met al zag ze eruit als een vrouw die door een hel was gegaan en nog niet helemaal besefte dat de beproeving ten einde was.


  Hij liep naar haar toe en legde zijn handen zachtjes op haar tengere schouders. ‘Ga zitten. Ik schenk de koffie wel in.’ Haar protest smoorde hij door vlug zijn vinger op haar lippen te leggen. ‘Laat mij maar even.’


  Ze knikte en liep naar de tafel. Daar liet ze zich vermoeid op een stoel zakken, alsof het gewicht van de hele wereld op haar schouders rustte.


  Bij het aanrecht opende hij het kastje boven het koffiezetapparaat, waar inderdaad de mokken bleken te staan. ‘Melk en suiker?’ vroeg hij, terwijl hij het brouwsel inschonk.


  ‘Zwart is prima.’


  Toen hij zich met de mokken in zijn hand omdraaide, had ze haar rug gerecht. Ze was niet zo bleek meer, en in haar ogen schitterde iets van woede. Mooi. Het was goed dat ze boos was, zolang hij maar niet de aanleiding was. Boosheid kon hun beiden extra motivatie geven.


  Hij zette haar koffie voor haar neer, ging tegenover haar zitten en vouwde zijn handen om zijn eigen mok. ‘Morgen moeten we uitzoeken wie er allemaal wisten in welk motel ik verbleef. En het eerste wat we morgenochtend doen, is kijken of John Merriweather een alibi heeft voor vanavond. Hij is de enige die we hier in Kansas City hebben ondervraagd.’


  Ze knikte. Er sprak een stalen vastberadenheid uit haar ogen die hij bijzonder sexy vond.


  ‘Daarna rijden we naar Mystic Lake om de gesprekken daar voort te zetten en de alibi’s te vragen van de mensen die we vandaag hebben gezien.’


  Ze nam een slok van haar koffie. ‘Lijkt dit op de zaak waar je in Bachelor Moon aan werkte?’


  ‘Wat er vanavond gebeurde niet. De leden van dat onderzoeksteam zijn op geen enkele manier bedreigd. Dit was niet bedoeld om ons bang te maken, maar om ons te vermoorden.’


  Ze kneep haar ogen een beetje samen. ‘Dat weet ik, en ik wil verdorie weten wie er op ons schoot.’


  Gefrustreerd schudde hij zijn hoofd. ‘Ik wilde dat ik een glimp van die auto had opgevangen.’


  Ze glimlachte. ‘Je kon moeilijk dat raam in de gaten houden én mij beschermen. Ik ben blij dat je voor mij hebt gekozen.’ De glimlach vervaagde. ‘Ik zou alleen willen dat we wisten of het iemand uit Kansas City was of uit Mystic Lake. Het zou enorm schelen als we ons tot één plek konden beperken.’


  ‘Lekker handig van Cole en Amberley om er twee huizen op na te houden, zodat het voor ons lastiger wordt,’ zei hij droogjes. Hij wendde zijn blik af en keek om zich heen, in een poging zich op de zaak te concentreren in plaats van weg te dromen bij de herinnering aan die plotselinge glimlach.


  Het viel hem op dat Marjories antwoordapparaat knipperde. ‘Zo te zien heb je nieuwe berichten. Misschien moet je die even afluisteren. Je weet maar nooit of onze bezoeker bij het motel heeft gebeld. Het zou wel helpen als de dader een kletskous was.’


  Ze nam nog een slok koffie en liep toen naar het antwoordapparaat. Het eerste bericht was van een aannemer, die een vrijblijvende offerte aanbood voor het opknappen van de buitenmuren. Nadat ze het bericht had gewist, klonk er een vrouwenstem uit het apparaat.


  ‘Marjorie, wanneer kom je me weer eens opzoeken? Het voelt alsof het weken geleden is. O, en als je komt, breng dan wat van die chocolade-amandelen mee die ik zo lekker vind. Ik weet niet waarom je die rare baan van je niet opzegt, zodat je meer tijd hebt om mij te helpen. Je kunt makkelijk van je trustfonds…’


  Marjorie zette het apparaat uit. Na een seconde of wat keerde ze zich naar Jackson toe. ‘Geen bericht van de slechterik,’ zei ze op geforceerd luchtige toon. Ze liep terug naar de tafel en ging zitten.


  ‘En geen trustfonds,’ zei hij zacht.


  Deze keer was haar glimlach flauw. ‘Stiefvader nummer twee wist de zeggenschap over mijn trustfonds te bemachtigen, en tegen de tijd dat hij bij mijn moeder wegging, was er geen cent meer van over.’


  ‘En je moeder weet niet dat je alleen van je salaris leeft?’


  ‘Wat geld betreft, probeer ik haar zo veel mogelijk te beschermen. Bovendien maakt het niet uit. Ik ben niet zo’n rijkeluiskindje.’


  ‘Maar dat had je wel kunnen zijn,’ merkte hij op.


  Nu was haar glimlach oprecht. ‘Nee. Ik zou mijn dagen nooit kunnen doorbrengen met winkelen en het bezoeken van liefdadigheidsfeestjes. Ik wist al vrij jong dat ik bij de FBI wilde. Ik verlangde naar een leven vol structuur en regels. Ik hou van plannen maken en me eraan houden, van routineklussen als het schrijven van verslagen en het ondervragen van verdachten.’


  ‘Maar wat spontaniteit kan geen kwaad, toch? Ik bedoel, vanavond had je vast niet verwacht dat je op de grond zou worden gegooid en zou worden beschoten.’


  ‘Ik weet dat er in ons werk onverwachte dingen kunnen gebeuren, maar in mijn privéleven is daar weinig ruimte voor. En dat bevalt me prima. Zullen we nu ons plan trekken voor morgen?’


  Tegen de tijd dat ze uitgepraat waren, was het bijna één uur ’s nachts. Marjorie bracht hun kopjes naar de gootsteen, waste ze af en zette ze op het afdruiprek. Toen draaide ze zich naar Jackson toe. ‘Zullen we morgen om negen uur vertrekken, aangezien het al zo laat is?’


  ‘Rond het middaguur klinkt beter, maar negen uur gaat me wel lukken,’ zei hij.


  Ze zag er doodmoe uit. Haar gezicht was weer bleek, en de fijne huid onder haar ogen was getekend door donkere kringen. Haar schouders waren niet langer gespannen, maar hingen vermoeid omlaag.


  Toen ze de keuken verlieten, deed ze het licht uit en controleerde of de voordeur goed op slot zat. Toen liepen ze samen de gang in en bleven bij de deur van de logeerkamer staan.


  ‘Alles wat je nodig hebt, ligt in de badkamer, in het kastje onder de wastafel,’ zei ze. ‘En anders hoor ik het wel. Slaap lekker, Jackson.’


  ‘Welterusten, Maggie.’


  Toen ze aanstalten maakte om naar haar eigen slaapkamer te lopen, besefte Jackson dat hij haar niet kon laten gaan. Niet zonder iets te doen wat spontaan was, en waarschijnlijk ook gevaarlijk.


  ‘Maggie.’ Toen ze zich naar hem omdraaide, handelde hij zonder na te denken, zonder haar de kans te geven zich voor te bereiden. Hij nam haar simpelweg in zijn armen en boog zijn hoofd om haar lippen met de zijne te veroveren.


  Ze verstijfde, en hij verwachtte dat ze hem weg zou duwen of hem met een knietje tegen het tapijt zou werken.


  In plaats daarvan leunde ze tegen hem aan, sloeg haar armen om zijn nek en vervlocht haar vingers in het dikke haar in zijn nek. Ze smaakte gevaarlijk opwindend, en haar sexy rondingen voelden zo verrukkelijk aan dat hij zich nauwelijks kon beheersen. Hoewel hij besefte dat dit een vergissing was, was hij niet in staat zichzelf dit moment met deze vrouw te ontzeggen.


  Ze was anders dan alle vrouwen die hij eerder had gekust. Haar lippen waren zachter, haar lichaam spannender, en hij realiseerde zich dat ze zich zonder opzet in zijn hoofd nestelde, in zijn hart, waar geen enkele andere vrouw ooit was geweest.


  Die gedachte maakte een eind aan de kus. Abrupt liet hij haar los, en hij deed een wankele stap naar achteren.


  Marjorie staarde hem verdwaasd aan. Met een trillende hand voelde ze aan haar lippen. ‘Waarom deed je dat?’ Haar stem klonk hees, wat hem opnieuw opwond.


  ‘Gewoon, een ingeving,’ zei hij. ‘Spontaan handelen is niet altijd slecht, ook niet in je privéleven.’


  Na die woorden maakte hij zich uit de voeten – voordat hij iets zou doen wat nóg stommer was. Hij draaide zich om, verdween in de logeerkamer en deed de deur zachtjes achter zich dicht.


  


  Die nacht lag Marjorie urenlang te woelen, beurtelings rillend bij de gedachte aan de kogels die rond haar oren waren gevlogen, en verhit bij de herinnering aan Jacksons kus.


  Tjonge, die man wist wel hoe hij een vrouw moest zoenen. Zelfs nu nog voelde ze het tintelende verlangen naar een voortzetting.


  De laatste relatie die ze had gehad, had maar drie weken geduurd. Haar vriendje was een knappe, beetje wereldvreemde computernerd geweest. De gesprekken waren saai, de seks ongedenkwaardig. Na korte tijd was ze dan ook tot dezelfde conclusie gekomen die ze al eerder had getrokken: relaties waren de tijd en de moeite niet waard.


  Ze had echter zo’n gevoel dat seks met Jackson zéér gedenkwaardig zou zijn. Niet dat ze van plan was het zover te laten komen. Morgenavond zou hij in een ander motel slapen, en dan zou zij zich geen zorgen meer hoeven maken… of hoeven verlangen naar een nieuwe ontmoeting in de gang.


  Ze moest zich concentreren op de vermissing van Amberley en Cole, en uit zien te vinden wie had geprobeerd Jackson en haar te vermoorden. Dát was haar taak, niet het smachten naar een sexy zuiderling die haar het hoofd op hol bracht met zijn charme.


  Hoe laat het was toen ze eindelijk in slaap viel, wist ze niet. Bij het ontwaken rook ze de geur van vers gebakken worstjes. Ze fronste haar voorhoofd. In haar koelkast had toch niets anders gelegen dan een halve krop sla, een doosje eieren en een stuk of tien energierepen om haar door de lange werkdagen heen te helpen. Géén worstjes.


  Ze stapte uit bed, zocht haar kleren bij elkaar en liep naar de badkamer om nog even vlug te douchen voordat ze haar opwachting in de keuken zou maken.


  Binnen de kortste keren had ze gedoucht en haar gebruikelijke uniform aangetrokken: een witte bloes en een zwarte pantalon, met haar insigne aan een smalle riem rond haar middel. Het beviel haar wel dat ze ’s ochtends niet hoefde na te denken over wat ze die dag zou dragen. Ze was nu eenmaal niet het type vrouw dat een uur voor haar kast ging staan om een outfit te kiezen.


  Toen ze klaar was, keek ze in de badkamerspiegel en voelde aan haar lippen… de lippen die Jackson de vorige avond zo gepassioneerd had gekust.


  Ze kon geen hoogte van hem krijgen. Ze wilde hem zien als een vrouwenversierder, een schuinsmarcheerder met gladde praatjes die alleen te vertrouwen was als partner op het werk. In de korte tijd dat ze hem kende, had ze echter kanten van hem gezien die haar in verwarring brachten en de vraag opriepen wat voor man er achter die moeiteloze charme en de mooie praatjes schuilging.


  Hoofdschuddend verliet ze de badkamer, zichzelf inprentend dat ze Jackson niet als man van vlees en bloed moest zien, maar alleen als partner.


  Toen ze de keuken binnenkwam, haalde hij net een bakplaat met warme broodjes uit de oven. ‘Perfecte timing,’ zei hij glimlachend. ‘De worstjes zijn gebakken, de broodjes zijn gaar en de jus is heet.’


  Ze liep naar het aanrecht om zichzelf koffie in te schenken en zag dat hij de tafel ook al had gedekt. ‘Waar heb je dat allemaal vandaan?’


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb je auto geleend om boodschappen te gaan doen,’ zei hij, terwijl hij de broodjes van de bakplaat haalde en op een bord legde. ‘Toen ik opstond en de inhoud van je koelkast en je keukenkastjes zag, besefte ik dat er iets moest gebeuren.’


  Ze ging aan tafel zitten en keek toe terwijl hij de jus in een schaaltje schonk en alles op de kleine tafel zette.


  ‘Wist je dat je veertien energierepen in je koelkast had liggen, maar niets eetbaars?’ Hij nodigde haar met een gebaar uit om op het ontbijt aan te vallen. ‘Jij kunt misschien op die dingen leven, maar ik heb fatsoenlijke maaltijden nodig. En dus heb ik de vrijheid genomen om je voorraad wat aan te vullen.’


  ‘Dat had niet gehoeven,’ protesteerde ze. Dit was niet het gedrag van een man die van plan was dezelfde dag nog een motelkamer te boeken. Het zag er eerder naar uit dat hij zijn stekkie had gevonden en niet van plan was te vertrekken.


  ‘Liefje, ik moest wel, uit lijfsbehoud.’ Met een grijns pakte hij zijn vork. ‘En nu gaan we eten. We hebben een lange dag voor de boeg, en er gaat niets boven een goed ontbijt om je lichaam en je hersenen op gang te krijgen.’


  


  Tijdens het ontbijt probeerde Marjorie een beleefde manier te bedenken om Jackson haar huis uit te werken. Tegen de tijd dat ze klaar waren met het ontbijt en de keuken hadden opgeruimd, was ze er nog niet uit. Hopelijk kon ze hem er voor het eind van de dag van overtuigen dat het geen goed idee was om nog een nacht bij haar te logeren.


  Voordat ze van huis gingen, belde ze haar baas bij de FBI. Hij was al tot in detail ingelicht over de schietpartij bij het motel en had een intern onderzoek ingesteld naar het handjevol mensen dat op de hoogte was geweest van Jacksons verblijfplaats.


  Nu dat was geregeld, konden Marjorie en Jackson op weg naar Mystic Lake om een nieuwe ronde ondervragingen te beginnen. Als eerste reden ze naar de woning van Natalie Redwing. Ze waren vroeger dan gepland vertrokken en zouden er al tegen halfnegen zijn, wat hun hopelijk het voordeel van de verrassing zou geven.


  ‘Stel jij de vragen maar,’ zei Marjorie, met een blik naar Jackson. ‘Misschien kun je Natalie wat nuttige antwoorden ontlokken met je charme.’


  ‘Wat een nare opdracht,’ zei hij luchtig.


  Ze lachte. ‘Je overleeft het wel.’ Ze reed de snelweg op die hen naar het kleine stadje zou brengen. ‘We moeten ook met hulpsheriff Black praten en vragen of hij misschien geruchten over gisteravond heeft opgevangen. En ik wil uitzoeken of Jeff Maynard een alibi heeft voor de tijd van de schietpartij.’


  ‘Ik heb een lijstje gemaakt van alle mensen die we moeten ondervragen,’ zei Jackson. ‘Als er niets tussenkomt, moet het lukken om dat vandaag af te werken. Maar we moeten wel voorzichtig zijn. Na gisteravond zullen ze vast een nieuwe poging wagen om te voorkomen dat we de waarheid ontdekken.’


  Marjorie rilde bij de herinnering aan die angstige momenten. ‘Wat er gisteravond is gebeurd, belooft niet veel goeds voor het lot van Amberley en Cole,’ zei ze somber.


  ‘Nee, dat klopt,’ zei hij na een korte aarzeling. Ze was blij dat hij er niet omheen draaide.


  Als Amberley en Cole inderdaad op vrijdagavond waren verdwenen, dan zouden ze de volgende dag precies een week worden vermist. Een deel van Marjorie rouwde al om hen, en dat droeg alleen maar bij aan haar vastberadenheid om uit te vinden wat hun was overkomen, en waarom.


  Het was onmogelijk om Natalie Redwings stacaravan over het hoofd te zien. De caravan, gestald in het trailerpark aan de westgrens van het stadje, was feloranje geschilderd. De aangebouwde veranda was versierd met kleurrijke dromenvangers en rinkelende windgongen. Het geheel deed gewoon pijn aan je ogen.


  Zodra ze bij de caravan tot stilstand kwamen, stapte een zwaargebouwde indiaanse vrouw de veranda op. Ze had een geweer over haar schouder en een achterdochtige frons op haar brede voorhoofd. ‘Vriend of vijand?’ vroeg ze, toen Jackson zijn portier opende.


  ‘Dat hangt ervan af wat je met dat geweer van plan bent,’ antwoordde hij. ‘We zijn van de FBI, en we willen je graag wat vragen stellen.’


  Ze knikte en zette het geweer tegen de deurpost. Toen gebaarde ze dat Jackson en Marjorie konden uitstappen. ‘Een vrouw alleen kan tegenwoordig niet voorzichtig genoeg zijn,’ verklaarde ze.


  In haar geel met turkooizen gewaad en feloranje teenslippers was de vrouw al even kleurrijk als haar caravan. Toen Jackson en Marjorie de veranda op stapten, gebaarde ze naar twee oude rieten stoelen. Zelf bleef ze staan.


  ‘Jullie zijn hier zeker omdat de sheriff en zijn vrouw zijn verdwenen. Ik nam al aan dat iemand me vragen zou komen stellen.’


  ‘En hier zijn we dan,’ zei Jackson. Hij schonk haar een hartveroverende grijns.


  Meteen verdween de frons van Natalies voorhoofd. ‘Ben jij even een knappe kerel,’ zei ze waarderend.


  ‘Dank je,’ zei Jackson. ‘Zelf mag je er ook zijn. Helaas komen we voor serieuze zaken, en niet voor de gezelligheid. We willen graag weten wat voor relatie je hebt met sheriff Caldwell en zijn vrouw.’


  ‘Cole en ik waren goede vrienden,’ zei Natalie. Ze keek de hele tijd naar Jackson, en Marjorie kreeg het gevoel dat ze er voor spek en bonen bij zat. ‘Ik kende Amberley omdat we af en toe samenwerkten bij het Native American Heritage Center in Kansas City, maar we waren geen echte vriendinnen.’ Ze ging wat dichter bij Jackson staan. ‘Ik vond haar een beetje verwaand, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Jackson boog zich naar haar toe, alsof hij zeer geboeid was door wat ze hem vertelde. ‘Was je van slag toen die twee trouwden? Ik bedoel, je bent zo’n knappe vrouw. Misschien zag je Cole zelf wel zitten.’


  ‘Ik zal niet liegen, ik heb een poosje aan een toekomst met Cole gedacht.’ De frons verscheen weer op haar voorhoofd. ‘Maar toen ik die twee samen zag, was het meteen duidelijk dat ze voor elkaar waren bestemd.’


  ‘Het klinkt belachelijk, maar er gaan geruchten dat je Cole zou hebben gestalkt,’ zei Jackson. Hij wisselde een vlugge blik met Marjorie om haar te waarschuwen er niet tussen te komen.


  ‘Ik heb hem nooit gestalkt,’ zei Natalie verontwaardigd. ‘Maar ik kan me voorstellen dat iemand de verkeerde indruk heeft gekregen. Misschien zag het er zelfs wel uit alsof ik ze allebei stalkte.’


  Jackson trok zijn wenkbrauwen op. ‘Hoe bedoel je, pop?’


  Natalie liep naar de balustrade van de veranda en leunde ertegen. Even staarde ze afwezig in de verte, toen keek ze Jackson weer aan. ‘Als indiaanse vrouw heb ik meer voeling met emoties dan de meeste mensen. Het is deel van mijn erfgoed. Er was iets tussen Cole en Amberley, een oerkracht, een soort energie waaraan ik voelde dat ze zielsverwanten waren. Ik zag ze graag samen.’


  ‘En wanneer heb je ze voor het laatst gezien?’ vroeg Marjorie, die zich niet meer kon inhouden.


  ‘Ik heb Cole donderdag nog gezien, maar in het weekend voor hun verdwijning heb ik ze voor het laatst samen gezien. Ze aten toen in het plaatselijke eetcafé, en ik zat die avond aan de bar.’


  ‘Weet je of iemand hen misschien kwaad zou willen doen?’ vroeg Jackson.


  ‘Jess Maynard en zijn gestoorde vrienden waren niet erg gek op Cole, maar ik kan me niet voorstellen dat een van hen zoiets als dit zou doen. Jullie gaan ze toch vinden, hè? Ze hadden iets heel bijzonders samen, en het zou vreselijk zijn als hun iets was overkomen.’ Natalie klonk geëmotioneerd, en tranen biggelden over haar wangen. ‘Als ik ze samen zag, was het alsof ik me kon warmen aan hun liefde. Door hen ging ik geloven dat ik zelf op een dag iemand zou vinden met wie ik zo’n diepe, liefdevolle band kon aangaan.’


  Ze lachte schamper. ‘Ik weet het, ik ben een rare, eenzame vrouw die haar leven via anderen leidt. Als jullie denken dat ik iets met de verdwijning van Cole en Amberley te maken heb, dan zijn jullie aan het verkeerde adres.’


  Jackson wisselde een blik met Marjorie. Marjorie wist niet wat ze ervan moest denken. Natalie kwam oprecht over, maar dat gold voor de meeste bedreven leugenaars. Ze wist echter dat ze hier verder niets te weten zouden komen, en dus stond ze op, als teken dat het gesprek er wat haar betrof opzat.


  Jackson kwam ook overeind. ‘Het kan zijn dat we terugkomen om nog meer vragen te stellen,’ zei hij.


  Natalies ogen begonnen te twinkelen. ‘Jij bent altijd welkom, lekker ding.’ Ze keek naar Marjorie en toen weer naar Jackson. ‘Tussen jullie voel ik ook een flinke oerenergie.’ Ze knipoogde. ‘Als je het mij vraagt, zouden jullie daar iets mee moeten doen.’


  ‘Wordt aan gewerkt,’ zei Jackson lachend, en Marjorie moest zich inhouden om hem geen flinke mep op zijn arm te verkopen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ze voelde een oerkracht tussen ons,’ zei Jackson, toen ze weer in de auto zaten en op weg waren naar Jeff Maynards vriend Jimmy Tanner.


  ‘Dat knaloranje van haar caravan heeft duidelijk haar hersenen aangetast,’ antwoordde Marjorie.


  Hij grijnsde, geamuseerd door haar stijve schouders en de strakke trek rond haar sensuele lippen. ‘Zou het zo erg zijn als we een soort primitieve begeerte voor elkaar voelden?’


  ‘Het doet er niet toe,’ zei ze. ‘Jij bent hier om deze zaak op te lossen, en na afloop ga je terug naar Baton Rouge en de domme blondjes met wie je het doorgaans aanlegt.’


  ‘Hoe kom je erbij dat ik het met domme blondjes aanleg?’


  ‘Het enige wat me interesseert, is wat je van Natalie Redwing vindt. Denk je dat ze een onschuldige stalker is, of zou ze echt gevaarlijk kunnen zijn?’


  Hoewel hij het liever met haar over primitieve lusten had, besloot hij het onderwerp voorlopig te laten rusten. ‘Ik twijfel. Ik denk dat ze gewoon een soort voyeur is, die mensen begluurt die hebben wat zij zelf ook wil. Het zou anders liggen als Amberley dood was en Cole nog leefde. Dan zou ik haar direct als verdachte aanmerken.’


  ‘Eens.’


  ‘Maar we zullen toch een achtergrondcheck doen en kijken of er iets opduikt.’


  ‘Misschien worden we wijzer van het gesprek met Jimmy Tanner,’ zei ze. ‘Ik ben benieuwd of Jeff Maynard een alibi heeft voor de avond waarop de Caldwells zijn verdwenen. En Jimmy zelf is ook verdacht, omdat het onderzoek waar Cole en Amberley samen aan werkten, hem kennelijk zijn huwelijk heeft gekost.’


  ‘Van hulpsheriff Black heb ik begrepen dat Jimmy tegenwoordig de kost verdient als freelance klusjesman. Laten we maar kijken of hij in zijn motelkamer is, en anders moeten we uitzoeken waar hij vandaag werkt.’


  Hij kon zien dat Marjorie blij was dat het gesprek weer over werk ging, en ook hij was zich ervan bewust dat de zaak nu absolute prioriteit had. Amberley en Cole hadden dringend hulp nodig. Het was de vraag of ze nog leefden, maar zelfs als ze dood waren, waren er nog mensen die wilden weten wat er met hen was gebeurd.


  Toch kon hij niet ontkennen dat Maggie hem in de korte tijd dat ze elkaar kenden, dieper had geraakt dan welke vrouw dan ook. Door haar wilde hij een beter mens zijn en schaamde hij zich meer dan ooit voor zijn afkomst.


  Jimmy Tanners huidige verblijfplaats was het Mystic Lake Motel. Tot Jacksons opluchting stond er een witte bestelbus voor het motel geparkeerd, met een ladder op het dak – duidelijk een voertuig dat voor werkdoeleinden werd gebruikt. Het leek erop dat Tanner thuis was.


  Het motel maakte bepaald geen luxe indruk; een hotelgids zou er met moeite twee sterren aan toekennen. Bij een van de kamers was een ruit ingeslagen. Er stond een oude, roestige sportwagen vlakbij. Al met al bezorgde deze tent Jackson een onrustig gevoel, en bij het uitstappen hield hij dan ook zijn hand op de loop van zijn pistool.


  Het rook hier gewoon naar gevaar… naar drugdeals en hoeren en alcohol. Er hing een sfeer van misdaad en wetteloosheid, en hij was blij te zien dat Marjories hand ook op haar wapen rustte. Kennelijk had zij precies hetzelfde gevoel.


  Ze wisselden een serieuze blik toen ze de kamer van Jimmy Tanner naderden, aan het eind van de rij. De gordijnen voor de smerige ramen waren dicht, zodat er geen enkele mogelijkheid was om een glimp op te vangen van wat hun te wachten stond.


  Jackson klopte aan en wachtte gespannen op een reactie. Marjorie had zich aan de andere kant van de deur opgesteld. Haar gezicht stond strak en ernstig.


  Er gebeurde niets. Jackson klopte opnieuw aan, een beetje harder deze keer. Hij was er zeker van dat de klusjesman zich in de kamer schuilhield. Zijn vermoeden werd bevestigd toen hij het gordijn voor het raam een beetje zag bewegen.


  ‘Hij is binnen,’ zei hij zachtjes tegen Maggie. Hij bonkte op de deur. ‘Jimmy Tanner, kom naar buiten.’ Voordat hij kon roepen dat ze van de FBI waren, klonk er aan de achterkant van het motel gerinkel van glas.


  ‘Hij gaat ervandoor!’ riep Maggie, en samen renden ze om het gebouw heen.


  Aan de achterkant lag een groot veld met onkruid, en verderop zagen ze twee dingen: het schitterende water van het meer waar het plaatsje naar vernoemd was, en een man met bruine haren, een spijkerbroek en een wit T-shirt die er als een haas vandoor ging.


  ‘Stop!’ riep Jackson, terwijl hij de achtervolging inzette. Het laatste waar hij zin in had, was een sprintwedstrijdje in deze vochtige hitte.


  Tot zijn verbazing hield Maggie hem moeiteloos bij. Dus ze was niet alleen sexy, maar ook nog snel, dacht hij vol bewondering.


  ‘Hé, Jimmy,’ riep ze. ‘Als je niet blijft staan, dan schiet ik je neer.’ Ze bleef staan, trok haar wapen en richtte het op de rennende man.


  Jimmy keek geschrokken achterom en kwam toen slippend tot stilstand. Langzaam draaide hij zich naar hen toe, met zijn handen boven zijn hoofd. ‘Als ze je heeft betaald om me dood te schieten, doe het dan meteen,’ riep hij dramatisch. ‘Ze heeft me alles al afgepakt, dus mijn leven kan er ook nog wel bij.’


  Toen ze dichterbij kwamen, zag Jackson dat Jimmy een blauw oog had opgelopen en dat er korstjes op zijn onderlip zaten, alsof hij daar een aantal dagen geleden een goeie klap op had gekregen.


  ‘Wie bedoel je met “zij”?’


  ‘Mijn ex-vrouw. Zijn jullie geen criminelen die ze heeft gestuurd om me in elkaar te slaan?’


  ‘Zie ik eruit als een crimineel die op het punt staat je in elkaar te slaan?’ vroeg Maggie.


  ‘Je weet maar nooit,’ zei Jimmy. ‘Mijn ex is gek genoeg om een vrouw in te huren om me op het verkeerde been te zetten.’


  ‘We zijn FBI-agenten, sukkel, en we willen je een paar vragen stellen,’ zei Jackson. De zon brandde op hun hoofd, en hij had geen zin om midden in dit veld een ondervraging te houden. ‘Je mag ze in je motelkamer beantwoorden, of we gaan naar het politiebureau. Zeg het maar.’


  ‘Hier,’ zei Jimmy. ‘Ik blijf het liefst uit de buurt van het politiebureau. Als ik dat gebouw alleen al zie, heb ik zin om Cole Caldwell op zijn neus te stompen.’


  Ze liepen met zijn drieën terug naar het motel. ‘Gaat dit over de verdwijning van de sheriff?’ vroeg Jimmy.


  ‘Deels,’ antwoordde Jackson.


  Jimmy keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Ik mag dan een reden hebben om Cole Caldwell een flinke klap te willen verkopen, maar eigenlijk heeft hij niets anders gedaan dan mijn vrouw vertellen wat ze al jaren wist: dat ik de hele tijd vreemdging. Om de een of andere reden ging Tara ineens door het lint. Ze vroeg een scheiding aan en pakte me vrijwel alles af wat ik bezat. Sindsdien huurt ze van tijd tot tijd ruige kerels in om me in elkaar te slaan.’


  Inmiddels waren ze bij de deur van Jimmy’s motelkamer. Jimmy stak de sleutel in het slot en liet hen binnen. De kamer was verbazingwekkend schoon. Het bed was netjes opgemaakt en er stond een halflege koffer op de grond.


  ‘Ben je aan het inpakken of uitpakken?’ vroeg Jackson, met een gebaar naar de koffer.


  ‘Iets ertussenin.’ Jimmy liet zich op de rand van het bed zakken, terwijl Jackson en Marjorie bleven staan. ‘Zodra ik genoeg geld bij elkaar heb, ga ik hier weg. Ik wil zo ver mogelijk bij Tara uit de buurt zien te komen. Maar je bent hier vast niet vanwege mijn huwelijksproblemen.’


  ‘We willen weten of je een alibi hebt voor de avond waarop sheriff Caldwell en zijn vrouw zijn verdwenen,’ zei Jackson. ‘Volgens Jeff Maynard waren jij, Raymond Chandler en hij afgelopen vrijdagavond hier om een avondje te pokeren.’


  Jimmy wreef over zijn bezwete voorhoofd. ‘Weet je, een maand geleden zou ik nog voor die loser gelogen hebben. Maar ik ben wel klaar met liegen. Ik wil gewoon uit de problemen blijven en zo snel mogelijk uit Mystic Lake vertrekken. Ray en ik waren hier voor ons wekelijkse pokeravondje, maar Jeff kwam niet opdagen. We hebben tot een uur of twee zitten kaarten en bier drinken.’


  Zijn uitdrukking verhardde. ‘Ik heb geen zin om jullie iets op de mouw te spelden. Ray, Jeff en ik worden in dit plaatsje als losers en oplichters beschouwd, tuig van de richel, maar ik ben van plan mijn leven te beteren. En ik wil niet beginnen door te liegen tegen de FBI.’


  Jackson wisselde een blik met Marjorie. ‘In dat geval moeten we nog maar eens een woordje met Jeff wisselen.’


  ‘Eerlijk is eerlijk, ik mocht Cole niet, maar Jeff heeft echt een hekel aan hem,’ zei Jimmy. ‘Ik hoop dat hij niet gestoord genoeg is om iets stoms te doen, maar met Jeff weet je het maar nooit. Zeker als hij gedronken heeft. Dan is hij echt onberekenbaar.’


  Marjorie haalde een visitekaartje uit haar tas en gaf dat aan Jimmy. ‘Vertrek niet uit Mystic Lake zonder ons in te lichten.’


  Jimmy knikte, en even later zaten Jackson en Marjorie weer in de auto.


  ‘Ik moet zeggen, Maggie, je ziet er verdraaid sexy uit met zo’n wapen,’ merkte Jackson waarderend op. Ze wierp hem precies de geërgerde blik toe die hij verwachtte, en hij schoot in de lach.


  ‘Ik zie niet wat er te lachen valt. Het onderzoek schiet voor geen meter op.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde hij. ‘We hebben zojuist ontdekt dat Jeff Maynard heeft gelogen over zijn alibi. Dat is een stap vooruit.’


  ‘Maar we horen van iedereen dat hij niet al te slim is,’ zei ze. ‘En de persoon die Cole en Amberley onopgemerkt hun huis uit heeft gekregen, moet een stel goede hersens hebben.’


  ‘Misschien is Jeff slimmer dan hij laat blijken.’ Hij dacht aan de norse barman. ‘We zullen hem eens flink aan de tand voelen, en daarna gaan we terug naar Kansas City. Dan halen we wat van die chocolade-amandelen waar je moeder het over had en brengen we haar een bezoekje.’


  Geschrokken keek ze hem aan. ‘Dat hoeft niet. Ze kan best wachten tot ik tijd heb om in mijn eentje bij haar langs te gaan.’


  ‘Welnee, we gaan gewoon. Ik wil graag een praatje met haar maken.’


  Hij was heel benieuwd naar Marjories moeder, de vrouw die zich niet alleen haar eigen vermogen, maar ook dat van haar dochter had laten ontfutselen.


  Verder vroeg hij zich af hoe Marjories slaapkamer eruit zou zien; of daar misschien iets van de luxe te vinden was die in de rest van haar huis ontbrak. Verwende ze zichzelf door onder zijden lakens te slapen of een duur negligé te dragen in bed?


  Hij dwong zichzelf om zich weer op de zaak te concentreren. Het maakte niet uit dat Natalie Redwing een primitieve begeerte tussen hem en Maggie had bespeurd. Het maakte niet uit dat hij die zelf ook voelde. Niet alleen verlangen, ook behoefte. Niet alleen seksuele aantrekkingskracht, ook emotionele. Het maakte allemaal niet uit, want ze zouden er toch nooit iets mee doen.


  Het onderzoek. Hij moest zich op het onderzoek richten. Hij moest antwoorden vinden, de zaak oplossen en terugkeren naar huis, voordat hij Maggie helemáál niet meer uit zijn hoofd zou kunnen zetten.


  


  Helaas bleek de rit naar café Bledsoe’s tevergeefs. Jeff had die avond vrij.


  Een uur lang reden ze door Mystic Lake om hem te vinden, maar uiteindelijk gaven ze het op en keerden terug naar Kansas City.


  Marjorie had absoluut geen zin om Jackson mee te nemen naar de flat van haar moeder. Het was nergens voor nodig dat die twee elkaar ontmoetten, of dat Jackson haar privéleven zo diep zou binnendringen.


  Toch wist ze dat ze eigenlijk bij haar moeder langs moest gaan. Nu was gebleken dat Jeff Maynard had gelogen, had ze zo’n gevoel dat de zaak een vlucht zou nemen, en dat ze voorlopig geen tijd zou hebben haar moeder een bezoek te brengen.


  En dus stopten ze bij de winkel die de dure chocolade-amandelen verkocht waar haar moeder zo gek op was, en stapte ze uit om een doosje te kopen. Daarna ging ze weer bij Jackson in de auto zitten en reden ze naar het chique appartementencomplex waar haar moeder woonde.


  ‘Het lijkt wel of je zenuwachtig bent,’ merkte Jackson op.


  Ze fronste haar voorhoofd en liet een zucht ontsnappen. ‘Ik wil gewoon niet dat je mijn moeder ziet als een leeghoofd dat zo naïef was om zich door verschillende mannen te laten bedonderen. Mijn vader heeft haar verwend. Hij regelde de geldzaken, en tot zijn dood heeft ze geen rekening hoeven te betalen. Ze had geen enkel benul van financiën. Als ze al iets verkeerd heeft gedaan, dan is het dat ze te goed van vertrouwen was en de verkeerde mannen uitkoos.’


  ‘Maggie, je hoeft je moeder tegenover mij niet te verdedigen.’ Jacksons stem was zacht, vriendelijk. ‘Geloof me, ik ben de laatste om iemand te veroordelen.’


  Ze ontspande een beetje. ‘Wat voor man ze op een bepaald moment ook in haar leven had, ze gaf me altijd het gevoel dat ik op de eerste plaats kwam. Ondanks alles was ze een goede en liefhebbende moeder.’


  ‘Heb je zelf nooit kinderen gewild?’


  Er schoot een steekje van pijn door haar hart. ‘In een andere wereld, een ander leven, zou ik wellicht aan kinderen hebben gedacht. Maar aangezien ik geen man in mijn leven wil, zijn kinderen ook niet aan de orde.’


  Ze keek hem aan. ‘Het is gek. Jij weet van alles over mijn jeugd, maar ik bijna niets over de jouwe.’


  ‘Er valt niet veel te vertellen. Mijn moeder kan ik me niet herinneren, en mijn vader was nogal een zwerver. We verhuisden vaak.’ Er klonk een ongebruikelijke spanning in zijn stem door, en ze kreeg het gevoel dat er meer te vertellen viel dan wat hij zojuist had gedaan.


  ‘Heb je een goede band met je vader?’


  ‘Nee.’ Hij snauwde het korte woordje bijna. Met een zucht streek hij door zijn haar. ‘We hebben jaren geleden ruzie gehad, en daarna zijn we ieder onze eigen weg gegaan.’


  Ze keek weer opzij, en hij schonk haar zijn brutale sexy glimlach. ‘Ik ben gewoon een eenzame jongen uit het zuiden, en ik breng mijn tijd grotendeels in mijn eentje door.’


  ‘Ik heb zo’n gevoel dat dat je prima bevalt,’ zei ze. Toen ze hem een heimelijke blik toewierp, zag ze dat hij uit het zijraampje staarde.


  Ze vermoedde dat hij diepe gronden herbergde, een plek waar hij niemand toeliet. Een deel van haar zou graag worden uitgenodigd om die plek te betreden, de man achter de charme te ontdekken, maar dat was een dwaas verlangen dat het onvermijdelijke afscheid alleen maar moeilijker zou maken.


  Toen ze de auto voor haar moeders appartementencomplex parkeerde, maakte nervositeit zich van haar meester. Weliswaar was het hoog tijd voor een bezoekje, maar het voelde vreemd om Jackson bij zich te hebben. Met een zucht stapte ze uit en liep samen met Jackson naar de ingang.


  Ze drukte op het knopje van de intercom, en even later klonk er een zoemgeluid en konden ze de kleine hal binnengaan. ‘Mijn moeder heeft een flat op de tweede verdieping,’ zei ze, terwijl ze Jackson naar de lift leidde. ‘Ze heet Katherine, Katherine Devoe.’


  In de lift was ze zich meteen bewust van de krappe ruimte en Jacksons mannelijke nabijheid. Herinneringen aan de kus overspoelden haar.


  ‘We blijven maar even,’ zei ze, terwijl ze haar vingers wat strakker om de doos chocolade-amandelen klemde.


  ‘Mij maakt het niet uit,’ zei hij luchtig. ‘We kunnen pas morgenochtend met het onderzoek verder. Jeff Maynard staat nu boven aan ons prioriteitenlijstje, en we weten al dat hij morgen pas laat in de middag in het café zal zijn.’


  De lift kwam tot stilstand en de deuren gleden open. Als ze slim was, bedacht Marjorie, rekte ze dit bezoek aan haar moeder tot bedtijd. Het was duidelijk dat Jackson van plan was om ook de komende nacht bij haar te blijven logeren. Ze had hem niets anders zien regelen.


  Het was net na zessen, en dus bleven er nog veel te veel uren over die ze in Jacksons gezelschap door moest brengen. We praten gewoon over de zaak, hield ze zichzelf voor, terwijl ze op de deur van haar moeders appartement klopte.


  Katherine Devoe was een oudere, langere versie van Marjorie. Ze had hetzelfde roodblonde haar en dezelfde groene ogen, die oplichtten toen ze de deur opendeed.


  ‘Marjorie!’ riep ze uit, en ze omhelsde haar dochter. Toen liet ze haar los en keek naar Jackson. ‘Ik zie dat die doos chocolaatjes niet het enige lekkers is dat je voor me hebt meegebracht.’


  ‘Jackson Revannaugh,’ zei Jackson, en hij stak zijn hand uit. Katherine gaf hem de hare en giechelde meisjesachtig toen hij er een galante kus op drukte. ‘Het is me een waar genoegen om de moeder van zo’n geweldige vrouw te ontmoeten,’ zei hij toen hij Katherines hand had losgelaten. ‘Nu zie ik van wie Maggie haar schoonheid heeft.’


  ‘Maggie?’ Katherine trok haar perfect geëpileerde wenkbrauwen op. ‘Dat bevalt me wel.’


  Nu legde hij het er wel erg dik bovenop, dacht Maggie, terwijl ze naar de witte bank liep. Jackson volgde haar en ging veel te dicht naast haar zitten.


  Katherine deed de deur achter hen dicht en nam hen met een stralend gezicht op. ‘Wat een aangename verrassing,’ zei ze. ‘Mijn dochter heeft nog nooit een vriend meegebracht.’


  ‘Hij is geen vriend, hij is mijn partner,’ zei Marjorie vlug.


  ‘Je hebt ook nog nooit een van je partners meegebracht,’ zei Katherine. ‘Willen jullie iets drinken?’


  ‘Nee, dank je,’ zei Marjorie.


  ‘Heb je toevallig whisky?’ vroeg Jackson.


  Katherine haastte zich naar de uit glas en goud vervaardigde minibar in de hoek van de kamer. ‘Jazeker heb ik dat. Puur of met een scheutje water?’


  ‘Puur, graag.’ Jackson leunde achterover, zo ontspannen alsof hij hier al honderd keer was geweest.


  ‘Bespeur ik iets zuidelijks in uw accent, Mr. Revannaugh?’ vroeg Katherine, terwijl ze zijn drankje inschonk.


  ‘Zeg maar Jackson, hoor,’ zei hij, zijn glas van haar aannemend. ‘En inderdaad, ik ben geboren en getogen in Baton Rouge.’


  ‘Wat een toeval, gisteren had ik iemand op bezoek die ook uit Baton Rouge kwam. Hij vertelde me dat hij na zijn pensioen naar Mystic Lake was gekomen.’


  Een lichte achterdocht maakte zich van Marjorie meester.


  ‘Dat is inderdaad toevallig,’ zei Jackson. ‘Een oude kennis?’


  ‘Nee, ik had de man nog nooit ontmoet, maar hij zei dat hij vroeger bevriend was met Big Bob, mijn tweede echtgenoot. Het was een bijzonder aardige man, en we hebben een prettig gesprek gevoerd.’


  ‘Hoe heette hij?’ Marjories onrust liet zich niet bedwingen.


  Katherine fronste. ‘Edward… Edward Benson… Nee, het was iets anders. Bentz. Edward Bentz, dat was het.’


  Marjorie sloeg de naam op in haar geheugen, terwijl Jackson en Katherine gezellig verder babbelden. Haar moeder was duidelijk gecharmeerd door haar bezoeker, die zijn beste beentje voorzette en de oudere vrouw vermaakte met verhalen over oude zaken, afgewisseld met bewonderende opmerkingen over haar dochter.


  Katherine genoot met volle teugen. Nu en dan glimlachte ze vol moederlijke goedkeuring naar Marjorie, alsof het haar deugd deed dat haar dochter eindelijk zo’n geweldige man aan de haak had geslagen.


  Ze bleven een uur, en toen maakte Marjorie een eind aan het bezoek. ‘Mam, we moeten nog eten en aan de zaak werken,’ zei ze, overeind komend.


  ‘Uw dochter is een echte slavendrijver,’ zei Jackson plagend, terwijl hij haar voorbeeld volgde.


  ‘Ze werkt hard, maar ik vertel haar steeds dat er meer is in het leven.’ Katherine keek Jackson met twinkelende ogen aan, alsof ze een geheimpje met hem deelde. ‘Misschien kun jij haar zover krijgen dat ze het wat rustiger aan doet en wat meer plezier maakt.’


  ‘Hoeveel knipogen jij en mijn moeder ook uitwisselen, ik verander toch niet,’ zei Marjorie, toen ze even later in de lift naar beneden stonden.


  ‘Je moeder heeft duidelijk het beste met je voor,’ zei hij.


  ‘Dat zal best,’ zei ze, terwijl ze uit de lift stapten. Verder zei ze niets, tot ze in de auto zaten en op weg waren naar haar huis.


  ‘Er klopt iets niet.’ Het lukte haar maar niet om de bezorgdheid van zich af te zetten.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Big Bob kwam uit Texas, niet uit het zuiden. Ik zou wel eens willen weten wat een man uit Baton Rouge die net in Mystic Lake is komen wonen, bij mijn moeder te zoeken heeft.’


  ‘Het lijkt inderdaad wel érg toevallig,’ zei hij peinzend.


  ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik word achterdochtig van dat soort toevalligheden. We moeten die Edward Bentz zien te vinden en uitvissen wat hij van plan is. Ik heb hier een slecht gevoel over, en ik wil zeker weten dat ons onderzoek mijn moeder niet op de een of andere manier in gevaar brengt.’ Ze slikte, maar het lukte haar niet om de nare smaak uit haar mond te krijgen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Jackson beende heen en weer door de piepkleine keuken, vechtend tegen zijn frustratie over het vastgelopen onderzoek en zijn borrelende verlangen naar Marjorie, dat elk moment kon overkoken.


  De afgelopen drie dagen hadden ze doorgebracht met het opsporen van mensen die ze niet konden vinden. Jeff Maynard leek van de aardbodem te zijn verdwenen. Hij moest Mystic Lake zijn ontvlucht, of hij verschool zich bij iemand van wie zij niets wisten.


  Volgens zijn baas in het café had Jeff zich ziek gemeld vanwege een zware griep. Jackson vermoedde echter eerder een allergie voor de FBI. Uiteindelijk zou Jeff zich een keer vertonen, of iemand in het plaatsje zou zijn mond voorbijpraten, en dan zouden ze hem vinden.


  Ook Edward Bentz hadden ze nog niet te pakken gekregen. Ze hadden ontdekt dat hij een kamer huurde bij een oudere dame, Betty Fields. Toen ze bij haar langs waren gegaan, had zij hun echter verteld dat Edward Bentz naar Baton Rouge was gereden om iets af te handelen en dat hij pas later die avond weer terug zou zijn.


  Jackson had zijn contacten in Baton Rouge gevraagd om achtergrondinformatie over de man, maar hij was slechts te weten gekomen dat Bentz vijfenvijftig was, dat hij meer dan twintig jaar vertegenwoordiger in medische producten was geweest, en dat hij onlangs met vervroegd pensioen was gegaan.


  Zonder dat Maggie het wist, had hij haar baas gebeld en geregeld dat het appartement van Katherine Devoe door een agent zou worden bewaakt tot ze meer duidelijkheid hadden over Edward Bentz.


  Ondertussen had het onderzoek naar de schietpartij bij het motel nog niets opgeleverd, behalve dat de dader inderdaad een Uzi had gebruikt… een serieus wapen dat bedoeld was om te doden.


  Hij schonk zichzelf een kop koffie in en liet zich op een van de twee keukenstoelen vallen. De zon wierp net zijn eerste aarzelende stralen over de horizon.


  Hoewel ze Jeff Maynard en Edward Bentz – de personen die ze het liefst wilden spreken – niet te pakken hadden kunnen krijgen, hadden ze bepaald niet zitten duimendraaien. De vorige dag hadden ze het politiebureau van Mystic Lake bezocht en iedereen ondervraagd die voor Cole had gewerkt.


  Ze hadden ontdekt dat Cole werd beschouwd als een harde maar rechtvaardige baas. Hoewel sommige agenten een beetje bang voor hem waren, werd dat getemperd door groot respect. Er was niets alarmerends boven water gekomen, en dus waren ze nog steeds niets wijzer over de verdwijning van Amberley en Cole.


  Het zat hem dwars dat hun lichamen nog niet waren gevonden. De situatie leek verontrustend veel op die in Bachelor Moon, waar Sam, zijn vrouw en zijn dochter nu al weken werden vermist zonder dat hun lichamen waren gevonden. De zaak was nog steeds niet opgelost.


  De afgelopen dagen hadden Maggie en hij een soort routine opgebouwd, en hij wist dat ze waarschijnlijk over een halfuurtje in de keuken zou verschijnen.


  Maggie. Hij nam nog een slok koffie en sloot zijn ogen. Haar slaapkamer had hij nog steeds niet gezien, maar de vorige nacht waren ze per ongeluk tegen elkaar gebotst in de gang. Het piepkleine nachtlampje naast de badkamer had hem net genoeg licht geboden om te zien dat ze een korte, donkerpaarse nachtjapon droeg, waar haar ronde vormen perfect in uitkwamen.


  Hij was bijna op zijn knieën gevallen van begeerte. Een moment lang hadden ze elkaar aangekeken, en de glans in haar ogen had bij hem het verlangen opgewekt om haar op te tillen, haar naar een slaapkamer te dragen en de liefde met haar te bedrijven.


  Voordat hij ook maar een vin had kunnen verroeren, was ze echter als een schuw konijntje naar haar kamer gevlucht en had ze de deur achter zich dichtgetrokken.


  Toch had hij zo’n gevoel dat ze, als ze ook maar een seconde langer in die gang waren blijven staan, de volgende ochtend in elkaars armen wakker zouden zijn geworden.


  Zuchtend van frustratie, zowel geestelijk als lichamelijk, nam hij nog een slok koffie. Hij leek wel een kruitvat dat elk moment kon ontploffen. Ineens ving hij haar geur op, die heerlijke bloemengeur die zijn testosteronniveau naar grote hoogte joeg.


  ‘Goh, wat zie jij er informeel uit,’ zei ze, toen ze de keuken binnenkwam en zijn spijkerbroek en witte poloshirt zag.


  ‘Ja, met deze hitte had ik geen zin om mijn apenpakje aan te trekken.’ Hij bekeek haar donkerblauwe broek en witte blouse. ‘Weet je, wat mij betreft mag jij je ook wel iets meer casual kleden… In een korte broek, bijvoorbeeld, of een blouse met een kleurtje. Ik bedoel, paars staat je geweldig.’


  Zijn opmerking negerend, liep ze naar de koffiepot.


  ‘Je kunt wel doen alsof je me niet hebt gehoord, maar ik zie je blozen.’ Hij grijnsde.


  ‘Een echte heer zou nooit iets zeggen over de nachtkleding van een dame.’


  ‘Ik heb nooit beweerd dat ik een echte heer ben,’ zei hij lachend. Hij wachtte tot ze was gaan zitten en een slok koffie had genomen. Toen vroeg hij: ‘Ben je nog maagd?’


  Ze sloeg haar hand voor haar mond in een poging haar koffie niet door de keuken te spugen. Slikkend en kuchend staarde ze hem aan. ‘Niet dat het je iets aangaat, maar nee, ik ben geen maagd meer. Waarom hou je je überhaupt met zulke vragen bezig?’


  Aan de behoedzaamheid in haar ogen zag hij dat hij er niet op door moest gaan, en met zijn handen om zijn mok gevouwen haalde hij zijn schouders op. ‘Het leek me makkelijker om het daarover te hebben dan over die verdomde zaak na te denken. Zonder die schietpartij was het net één groot déjà vu.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze, duidelijk opgelucht dat hij van onderwerp veranderde.


  ‘Kijk eens naar de overeenkomsten tussen deze zaak en de zaak waar ik in Bachelor Moon aan werkte. Alles wijst erop dat Cole en Amberley ontvoerd zijn, maar we hebben geen idee van een motief. Hetzelfde geldt voor de zaak in Bachelor Moon. In beide gevallen is er geen losgeld geëist, kon niemand zich voorstellen dat iemand de slachtoffers iets zou willen aandoen, en zijn er geen lichamen gevonden.’


  ‘Maar wij zijn bedreigd, en dat is in Bachelor Moon niet gebeurd,’ wierp ze tegen. Hij begreep wel dat ze niet wilde dat er een verband tussen de twee zaken was, en dat ze zich nog steeds vastklampte aan de hoop dat ze Cole en Amberley levend terug zouden vinden.


  ‘Dat is waar.’ Hij wilde ook niet dat de zaken iets met elkaar te maken hadden, maar de vele overeenkomsten zetten hem aan het denken. Het feit dat Edward Bentz uit Baton Rouge kwam – vlak bij Bachelor Moon – en dat hij nu in Mystic Lake was opgedoken, was te toevallig om te negeren.


  Hij stond op en liep naar de koelkast. ‘Ik maak wat roereieren en toast, en dan kunnen we op pad. Hopelijk ontdekken we vandaag iets wat licht op de zaak werpt.’


  Ze ontbeten haastig en praatten ondertussen over Marjories moeder. ‘Ze is ontzettend aardig,’ zei Jackson.


  ‘Ze heeft een groot hart.’


  ‘Ik vind het wel vreemd dat jij in armoede leeft, terwijl zij in dat luxe appartement woont.’


  ‘Ik leef niet in armoede!’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Maggie, ik weet wat je verdient, en het is duidelijk dat je er nauwelijks iets van aan jezelf spendeert. Ik bedoel, ik heb je alleen nog maar gezien in een nette broek en een witte blouse. Héb je eigenlijk wel andere kleren?’


  ‘Natuurlijk heb ik die. En ik vind het prima zoals het nu gaat. Ik help mijn moeder met alle plezier.’


  Jackson nam de laatste hap van zijn roerei en keek haar aan. ‘Maar zou het niet beter zijn als je je moeder de waarheid vertelde? Als ze zou verhuizen naar een flat die ze zich kan veroorloven, zodat jij wat minder onder druk staat?’


  ‘Ik denk dat het beter zou zijn als wij gewoon deze zaak oplossen en jij je niet met mijn privéleven bemoeit,’ zei ze met rechte rug, en hij besefte dat hij te ver was gegaan.


  Hij stak zijn hand uit en legde die op de hare. Onmiddellijk probeerde ze zich los te trekken, maar hij hield haar hand vast. ‘Ik gun je gewoon iets beters, Maggie. Je verdient het om meer uit het leven te halen.’


  Onderzoekend keek ze hem aan, alsof ze zich afvroeg of hij haar voor de gek hield, een façade van charme optrok, maar hij wist dat ze alleen maar oprechtheid in zijn ogen zou lezen. Hij had de simpele, naakte waarheid gesproken.


  Ze probeerde haar hand weer los te trekken, en deze keer liet hij haar begaan. Ze staarde naar haar bord. ‘Ik stel je bezorgdheid op prijs, Jackson, maar het gaat prima met me. Ik heb niet veel nodig om gelukkig te zijn.’


  ‘Bén je gelukkig?’


  Haar heldergroene ogen vonden opnieuw de zijne, en er verscheen een frons op haar voorhoofd. Ze nam een slok van haar koffie en zette de beker terug op tafel. ‘Ik streef niet naar geluk. Ik ben tevreden met mijn leven, tenminste, meestal. Dat is genoeg.’


  Hij knikte, hoewel hij het niet genoeg vond. Hij gunde haar zoveel meer: een bubbelbad met geurige olie, een paarse zijden jurk met waanzinnig hoge hakken erbij; een duur etentje bij kaarslicht in een restaurant waar de prijzen niet op de kaart stonden; een luxueus, hoogpolig kleed waar ze na een vermoeiende werkdag haar blote voeten in kon begraven, en een bank die zo zacht was dat ze zich er heerlijk in kon opkrullen om te ontspannen bij de televisie.


  En hij wenste haar toe dat ze vaker zou lachen, en dat ze een man zou vinden die zielsveel van haar hield. Het leed geen twijfel dat ze in financieel opzicht had geleden onder de praktijken van haar louche stiefvaders, maar hij vermoedde dat ze zich niet bewust was van de emotionele schade die ze daarbij had opgelopen.


  Wat ze nodig had, was een man die door haar verdediging wist te breken, die haar pijn kon traceren en genezen met een bron van eindeloze liefde. Maar hoe graag hij dat ook zou willen, dat hij die man niet kon zijn, stond vast.


  Ze had gelijk. Het beste wat hij voor haar kon doen, was haar helpen deze zaak op te lossen en zich niet met haar privéleven te bemoeien. Als hij eenmaal weer thuis was en zijn oppervlakkige leventje weer had opgepakt, zou hij al snel niet meer denken aan de schoonheid met de groene ogen, die hem had geraakt op plekken die hij volledig afgeschermd dacht te hebben.


  ‘Vind je het niet raar dat John Merriweathers ex-vrouw al anderhalve week wordt vermist en dat hij ons nog niet één keer heeft gebeld?’ vroeg hij toen ze na het ontbijt in de auto waren gestapt. ‘Ik bedoel, als mijn ex-vrouw werd vermist en ik stond op goede voet met haar, dan zou ik het onderzoeksteam elke dag aan hun kop zeuren of er al schot in de zaak zat.’


  ‘Misschien moeten we eens langs bij John, voordat we naar Mystic Lake rijden,’ stelde ze voor.


  ‘Goed plan.’


  


  Marjorie reed achteruit de oprit af, hopend dat het verloop van de dag haar zou dwingen zich op de zaak te concentreren in plaats van op Jackson. De aanraking van zijn hand en de oprechte emotie die ze aan tafel in zijn ogen had gelezen, hadden haar van haar stuk gebracht en een ongekend verlangen in haar opgewekt. Terwijl ze naar het huis van John Merriweather reed, probeerde ze niet aan dat moment te denken, het moment waarop de diepte van haar verlangen naar Jackson Revannaugh haar de adem had benomen en haar lichaam had laten tintelen van begeerte.


  Ze besefte dat ze het niet ondenkbaar vond om de liefde met hem te bedrijven… al was het maar één keer, omdat het toch nooit iets zou betekenen en ze in hem geen bedreiging zag van het ongebonden leven dat ze voor zichzelf had gekozen.


  Toen ze Johns oprit op reed, riep ze zichzelf tot de orde. Ze moest zich op de zaak concentreren.


  Het was inderdaad vreemd dat John sinds de verdwijning van Cole en Amberley geen contact met hen of met de politie had opgenomen. Amberley en hij hadden een kind samen, dus je zou verwachten dat hij alles op alles zou zetten om haar te vinden. Waarom deed hij dat dan niet?


  Pas toen ze op de deur had geklopt en een jongetje met ravenzwart haar en bruine ogen opendeed, realiseerde ze zich hoe vroeg het nog was. John dook meteen achter het kind op.


  ‘Is er nieuws?’ vroeg hij, terwijl hij hen binnenliet.


  ‘Er zijn een paar aanwijzingen, en die volgen we nu op,’ vertelde Jackson.


  Marjorie nam plaats op de bank, en Max kwam naast haar zitten. ‘Zoeken jullie naar mijn mama en papa Cole?’ Hij boog zich naar haar toe, en zijn geur – een mengeling van zeep en onschuld – trof Marjorie in het hart. Dit was het slachtoffer van deze zaak: een klein jochie dat wanhopig naar zijn moeder verlangde.


  ‘We doen ons uiterste best om ze te vinden, Max,’ zei ze, vechtend tegen de impuls om het kind tegen zich aan te trekken.


  ‘Dus je hebt niets gehoord?’ vroeg Jackson. Zijn gezicht stond strak. Het was duidelijk dat hij John nog steeds als hoofdverdachte beschouwde.


  ‘Helaas niet,’ zei John op sombere toon. ‘Ik heb al Amberleys vriendinnen gebeld, mensen met wie ze heeft gewerkt, iedereen die ik maar kon bedenken, maar niemand heeft enig idee wat er gebeurd kan zijn.’


  Hij liet zich in een stoel zakken en wenkte Max, die naar hem toe liep.


  ‘Ik heb een welkom-thuiskaart voor mama gemaakt,’ vertelde de jongen. ‘Maar die kan ik haar pas geven als ze terugkomt.’


  ‘We doen ons best om dat voor elkaar te krijgen,’ zei Marjorie.


  Max knikte, zijn uitdrukking was veel te ernstig en volwassen voor zo’n kleine jongen.


  ‘We vroegen ons af waarom we nog niets van je hebben gehoord,’ zei Jackson tegen John.


  John haalde zijn schouders op. ‘Ik heb jullie niet gebeld omdat ik niets nieuws te melden heb. Ik heb liever dat jullie je met het onderzoek bezighouden dan dat jullie je tijd aan mij verspillen.’ Hij hief zijn kin een beetje, alsof hij voelde dat Jackson hem niet vertrouwde. ‘Als het me minder verdacht maakt, wil ik jullie wel zes keer per dag bellen, hoor.’


  Jacksons kaak verstrakte. ‘Dat lijkt me niet nodig. We zullen je op de hoogte houden van eventuele nieuwe ontwikkelingen, en we horen het graag als je iets te weten komt wat we kunnen gebruiken.’ Met een blik naar Marjorie maakte hij duidelijk dat het gesprek er wat hem betrof opzat.


  Toen Marjorie opstond, kwam Max weer naar haar toe. ‘Als je mama vindt, wil je haar dan alsjeblieft snel naar huis brengen?’ Zijn donkere ogen vulden zich met tranen. ‘Ik mis haar echt heel erg.’


  Vol medeleven legde ze haar hand op zijn schouder. ‘We doen alles wat we kunnen, Max.’


  De jongen knikte en ging weer bij zijn vader staan.


  ‘Jullie horen van ons,’ zei Jackson.


  Eenmaal terug in de auto sloeg Marjorie met haar hand tegen het stuur. ‘Wat voor monster haalt een moeder weg bij haar zoon?’


  ‘Laten we hopen dat we vandaag in Mystic Lake antwoorden vinden,’ zei Jackson. Zijn stem was een tikje schor van de emotie.


  Ze zeiden niets meer tot ze in het kleine plaatsje waren. Als eerste stopten ze bij het politiebureau, waar ze Roger Black in het kantoor van Cole aantroffen.


  ‘Is Jeff Maynard al opgedoken?’ vroeg Jackson aan de hulpsheriff.


  ‘Ik heb het gerucht opgevangen dat hij zich schuilhoudt bij Tara Tanner.’


  Marjorie keek Roger verbaasd aan. ‘Jimmy’s ex-vrouw?’


  Roger knikte. ‘Dat zingt in elk geval rond op straat. Het schijnt dat iemand hen gisteravond samen bij de slijterij heeft gezien.’


  Marjorie dacht terug aan hun gesprek met Jimmy Tanner. Had Jimmy gelogen toen hij zei dat Jeff niet op het pokeravondje was omdat hij nijdig was over Jeffs omgang met zijn ex-vrouw?


  Roger schoof hun een papiertje toe. ‘Dit is Tara’s adres. Pas op, ze is nogal een heethoofd.’


  ‘Dat hebben we gehoord, ja,’ zei Jackson.


  Roger zag er moe uit, met donkere kringen onder zijn ogen en haar dat recht overeind stond, alsof hij zijn handen er talloze keren gefrustreerd doorheen had gehaald. ‘Vonden we Cole maar,’ verzuchtte hij. ‘Dit is zijn baan, niet de mijne. Hij is een goede sheriff, en iedereen wil hem weer achter zijn bureau zien, waar hij thuishoort.’


  ‘Op dit moment hebben we drie mogelijke verdachten,’ zei Marjorie. ‘Hopelijk kunnen we Jeff vandaag van die lijst schrappen, óf met zekerheid zeggen dat hij iets met de verdwijning van Cole en Amberley te maken heeft.’


  ‘Ik wilde dat we meer konden doen,’ zei Roger, terwijl hij opstond. ‘Al mijn mannen zijn bezig met veldonderzoek, in de hoop antwoorden te vinden, maar we staan nog steeds met lege handen.’


  ‘Wij gaan die goeie ouwe Jeff een bezoekje brengen, en dan is er nog iemand die we vanmiddag aan de tand willen voelen,’ zei Jackson. ‘En tussendoor zullen we onze ogen ook goed de kost geven op straat.’


  ‘Zoals je weet, staan we altijd tot jullie beschikking. Als we iets voor jullie kunnen doen, laat het dan weten,’ zei Roger.


  Nadat Roger hun had verteld hoe ze bij het huis van Tara Tanner moesten komen, vertrokken ze.


  ‘Jimmy was kwaad op Cole omdat Cole Jimmy’s ex-vrouw had verteld dat hij vreemdging,’ zei Marjorie, toen ze in de auto zaten. ‘Ik vraag me af wat Tara van Cole vindt?’


  ‘Ik zou zeggen dat hij haar een groot plezier heeft gedaan,’ zei Jackson. ‘Het is me een raadsel waarom vrouwen bij mannen blijven die hen bedriegen.’


  ‘Misschien denken ze dat een slechte man beter is dan geen man.’


  ‘Ik durf te wedden dat jij het niet zou pikken.’


  ‘Dat heb je goed gezien. Als ik onverhoopt op een bepaald moment in mijn leven tóch een relatie met een man aanga, dan zou die man monogaam moeten zijn. Ik ben liever alleen dan dat ik mijn leven deel met iemand die niet voor honderd procent voor me gaat.’


  ‘Kennelijk is Tara Tanner verslaafd aan slechte mannen, als ze van Jimmy naar Jeff is gegaan,’ merkte Jackson op.


  ‘Daar komen we zo achter,’ zei ze, terwijl ze de oprit van een klein ranchhuis op reed.


  Ze stapten uit en liepen naar de voordeur, waar Jackson aanklopte. Toen er geen reactie kwam, klopte hij opnieuw, deze keer wat harder.


  ‘Ja, ja, hou je gemak,’ riep een vrouwenstem in het huis.


  De deur vloog open, en er verscheen een zwaar geblondeerde vrouw in een rode zijden peignoir met verschillende sigarettengaten aan de voorkant. Een muffe walm van rook en drank en ongewassen kleren dreef door de deur naar buiten.


  ‘Wat moet je?’ Tara haalde een sigaret en een aansteker uit de zak van haar peignoir, stak de sigaret op en blies een rookwolk in hun richting.


  ‘We willen Jeff spreken,’ zei Jackson.


  Tara fronste haar wenkbrauwen in gespeeld onbegrip. ‘Jeff wie?’


  ‘Gaan we dat spelletje nu echt spelen?’ vroeg Marjorie droogjes.


  Er verscheen een lange gedaante achter Tara. Het was Jeff. Toen hij in het zicht kwam, grijnsde hij schuldbewust. ‘Hoi,’ zei hij.


  ‘We willen je spreken,’ zei Marjorie.


  ‘Dat dacht ik al.’


  Tara deed schouderophalend een stap naar achteren, en Jeff gebaarde dat ze de halfdonkere woonkamer binnen konden stappen.


  Vlak bij de deur bleven ze staan, en ze keken naar de barman, die slechts een boxershort en een wit T-shirt met vlekken droeg. Zijn haar zat door de war, en het was duidelijk dat ze het stel wakker hadden gemaakt.


  ‘Tara, zet eens een pot koffie,’ zei Jeff, waarna ze de woonkamer uit schuifelde.


  ‘Niet voor ons,’ zei Marjorie. Ze weigerde servies uit dit huis met haar lippen aan te raken.


  ‘Voor mij,’ zei Jeff. ‘We hebben gisteren een feestje gebouwd, en nu zit ik met een joekel van een kater. Jullie zijn hier zeker vanwege dat pokeravondje.’


  ‘Je alibi lijkt nergens naar, vriend,’ zei Jackson. ‘Volgens je vrienden ben je die avond niet komen opdagen. Je hebt niet eens gebeld om te zeggen dat je niet zou komen.’


  Jeff haalde zijn hand door zijn haar, dat nog verder overeind ging staan. ‘Ja, nou, ik was die avond bij Tara, en ik kon toch moeilijk tegen Jimmy zeggen dat ik met zijn ex-vrouw lag te wippen. Die avond waren we voor het eerst samen, en sindsdien ben ik niet meer weggeweest.’


  Tara kwam weer binnen. ‘Hij vertelt de waarheid.’


  ‘En waarom zouden we een vrouw geloven die kerels inhuurt om haar ex-man in elkaar te slaan?’ vroeg Marjorie.


  Tara’s wangen werden rood. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ Ze wendde haar blik af.


  ‘Volgens mij weet je heel goed waar ik het over heb, en we zouden je ter plekke kunnen arresteren wegens aanzetten tot mishandeling, of zelfs poging tot moord.’ Marjorie staarde strak naar de vrouw.


  Tara’s blik schoot weer naar Marjorie. Ze sloeg haar armen over elkaar, en er verscheen een bozige uitdrukking op haar gezicht. ‘Oké, misschien wilde ik Jimmy inderdaad een lesje leren omdat hij me jarenlang zoveel pijn heeft gedaan, maar ik wilde niet dat ze hem al te erg zouden toetakelen.’


  Jeff keek haar verbijsterd aan. ‘Heb je serieus mensen ingehuurd om Jimmy in elkaar te slaan?’


  ‘Wat ik ook heb gedaan, Jeff was echt bij mij op de avond dat Amberley en Cole verdwenen,’ zei Tara. Ze nam een stevige trek van haar sigaret en knoeide as op haar indrukwekkende boezem. ‘Bovendien, niet lullig bedoeld, hoor, maar Jeff is te dom om twee mensen te kunnen ontvoeren zonder dat iemand er iets van zou merken. Hij kon niet eens bedenken dat het slimmer was om de waarheid over die avond te vertellen.’


  ‘Hé,’ protesteerde Jeff. ‘Ik ben niet dom.’


  Dat was hij wel, dacht Marjorie. Ze geloofde dan ook geen seconde dat hij iets met de verdwijning van Cole en Amberley te maken had.


  Ze keek naar Jackson. ‘Volgens mij zijn we wel klaar hier.’


  Hij knikte en deed meteen een stap naar de deur, alsof hij niet kon wachten om uit het huis te ontsnappen. ‘Mochten we nog meer vragen hebben, dan nemen we contact op,’ zei hij. ‘Zorg ervoor dat we jullie allebei kunnen bereiken.’


  ‘Poeh, ik kon niet wachten om daar weg te komen,’ zei Jackson, toen ze weer in de auto zaten.


  ‘Zag je de uitdrukking op Jeffs gezicht toen hij hoorde dat Tara mensen heeft ingehuurd om Jimmy in elkaar te slaan?’ Marjorie lachte. ‘Ik denk niet dat hun liefde een lang leven is beschoren.’ Toen keek ze weer ernstig. ‘Maar ik denk ook niet dat Jeff iets te maken heeft met de verdwijning van Cole en Amberley. Volgens mij kunnen we hem schrappen van ons lijstje met verdachten.’


  De moed zonk haar in de schoenen. Het lijstje met verdachten was ontmoedigend klein in verhouding tot alle tijd die ze in het onderzoek hadden gestopt.


  Voor het eerst begon ze zich af te vragen of ze ooit de waarheid zouden ontdekken, of dat dit zou eindigen als het onderzoek waar Jackson in Bachelor Moon aan had gewerkt… een onopgeloste zaak die een jong onschuldig kind voor het leven zou tekenen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Nadat ze bij het huis van Tara waren vertrokken, reed Maggie Mystic Lake in en parkeerde de auto bij een winkel die allerhande spulletjes verkocht. Daarna gingen ze te voet verder.


  Het was snikheet, en door de hoge luchtvochtigheid leek het wel alsof ze in een sauna liepen. Jackson had geen idee wat het zou opleveren om door het plaatsje te slenteren, maar hij wist wel dat de zaak muurvast zat.


  Het onderzoek van de mobiele telefoons van Cole en Amberley had niets opgeleverd, en hun bankpassen en creditcards waren de laatste twee weken niet gebruikt. Het leek wel alsof Cole Caldwell en zijn vrouw naar een wachtend ruimteschip waren afgevoerd. Net als Sam, Daniella en Macy uit Bachelor Moon. Hij schudde zijn hoofd om die gedachte van zich af te zetten.


  Het was belangrijk om deze zaak te behandelen als een op zichzelf staand geval, tot ze antwoorden hadden, óf tot ze tot de gruwelijke conclusie kwamen dat de verdwijningen in Bachelor Moon en die in Mystic Lake iets met elkaar te maken moesten hebben.


  Hij moest zich nu niet laten afleiden door pogingen om de twee zaken met elkaar in verband te brengen, ook al hadden ze nog maar één persoon gevonden die een motief had om Amberley te laten verdwijnen: haar ex-man.


  Op dit moment probeerde hij zijn aandacht te richten op de gebraden kip voor zijn neus. Maggie en hij waren een kwartier geleden een eetcafé ingedoken voor een late lunch.


  Maggie, die lusteloos met haar vork in haar salade zat te prikken, baalde er kennelijk evenzeer van als hij dat het onderzoek gestagneerd was.


  ‘Wat kijk je somber,’ zei hij.


  Ze keek op en glimlachte flauwtjes. ‘Ik moet steeds aan Max denken.’


  Net als die ochtend stak hij zijn hand uit en legde die op de hare. Hij vond het fijn om haar aan te raken. Hij wilde haar troost bieden, hoewel er geen woorden waren waarmee hij haar kon opbeuren.


  Tot zijn verbazing vervlocht ze haar vingers met de zijne. ‘We doen ons best, toch?’ vroeg ze.


  ‘Maggie, we doen alles wat we menselijkerwijs kunnen.’


  Ze klemde haar vingers wat steviger om de zijne. ‘Ik begrijp gewoon niet waarom we hun lichamen nog niet hebben gevonden. Diep in mijn hart kan ik me niet voorstellen dat een ontvoerder ze zo lang in leven zou laten. Daar gaan planning en werk in zitten, en hoewel John misschien het beste motief heeft om Amberley iets aan te doen, lijkt het me logischer als hij ze zou ombrengen en afwachten tot ze werden gevonden.’ Nu pas trok ze haar hand los.


  ‘Hij heeft een hoop middelen tot zijn beschikking,’ zei Jackson. ‘Zijn huis mag dan bescheiden zijn, hij is een rijke man. Het zou goed kunnen dat hij huizen bezit waar wij geen weet van hebben, of dat er mensen zijn die op andere plekken voor hem werken. Ik heb je collega’s van het bureau gevraagd wat dieper in zijn leven en zijn financiën te duiken.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze op. ‘Dus je regelt dingen achter de rug van je partner om?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik probeer gewoon alle beschikbare middelen aan te wenden. Ik weet dat jouw instinct je vertelt dat John er niets mee te maken heeft, maar eerlijk gezegd zwijgt mijn eigen instinct in alle talen. Nog even, en ik begin te geloven dat er buitenaardse wezens zijn die mensen kidnappen om er wetenschappelijk onderzoek op uit te voeren.’


  Hij werd beloond met zo’n zeldzame, verrukkelijke lach. ‘In dat geval moeten we maar een stel antennes van aluminiumfolie in elkaar knutselen om contact met ze te leggen.’


  ‘Ik denk dat een aluminiumkoptelefoon je prachtig zou staan,’ zei hij grijnzend.


  ‘Niet doen,’ vermaande ze hem.


  ‘Wat niet?’


  ‘Met me flirten. Ik wil de echte Jackson Revannaugh leren kennen, niet de oppervlakkige charmeur die als een soort Manneke Pis complimentjes in het rond sproeit.’


  ‘Nou, bedankt voor de vergelijking,’ zei hij lachend. ‘En trouwens, dat was geen oppervlakkig complimentje. Ik meende het oprecht.’


  Ze keek naar haar bord en stak haar vork onnodig krachtig in een stuk wortel. ‘Ik word een beetje gek van je,’ zei ze.


  ‘Ik ook van jou,’ bekende hij.


  In stilte aten ze verder en nadat ze hadden afgerekend, liepen ze naar buiten om verder rond te snuffelen in het plaatsje. De hospita van Edward Bentz, Betty, had hun verteld dat ze haar gast rond etenstijd terug verwachtte.


  Jackson kon niet wachten tot hij Bentz aan de tand kon voelen, de man die banden had met zowel Baton Rouge als Mystic Lake, en die zo’n mysterieus bezoek aan Maggies moeder had gebracht.


  Er zaten aspecten aan deze zaak die Jackson verontrustten, aspecten die hij niet in het onderzoek naar de vermissingen in Bachelor Moon was tegengekomen.


  Alles wat gedaan kon worden, werd gedaan, zowel door de FBI als door de plaatselijke politie, alles wat in hun macht lag om te ontdekken wat er met Cole en Amberley was gebeurd.


  De daaropvolgende uren bezochten ze winkeltjes, maakten een praatje met de eigenaars, vroegen mensen naar de sheriff en zijn vrouw. Wie ze ook spraken, iedereen liet zich lovend uit over Cole en Amberley.


  Ze leken wel hamsters in een rad, dacht Jackson gefrustreerd. Ze renden zich rot, maar ze kwamen nergens. Iemand voelde zich door hen bedreigd, maar wie? Wie had de Uzi gehanteerd waarmee zijn motelkamer was beschoten?


  Hij was ervan overtuigd dat de dreiging uit dit kleine, gezellige plaatsje was gekomen, met zijn glinsterende meer en vriendelijke bevolking. En dat de schutter hen hiervandaan was gevolgd met de opzet hen beiden te doden.


  Om vijf uur liepen ze terug naar Marjories auto.


  ‘Ik heb het stikheet en mijn voeten doen pijn,’ zei Marjorie, leunend tegen het portier. ‘Ik ben niet gewend om zoveel te lopen tijdens een onderzoek.’


  ‘Ik zei toch al dat je beter iets luchtigers had kunnen aantrekken,’ zei hij, hoewel zijn eigen voeten ook pijn deden en zijn poloshirt vochtig was van het zweet.


  De zon was meedogenloos en de luchtvochtigheid leek wel een levend wezen dat hen probeerde te verstikken. ‘Is het hier altijd zo benauwd?’ vroeg hij, toen ze waren ingestapt.


  ‘Het lijkt erger dan normaal. Ik hoorde iemand zeggen dat we vanavond onweer krijgen. Het is er drukkend genoeg voor.’ Ze startte de motor en zette de airconditioning op de hoogste stand.


  Even later stroomde koele lucht de auto in. Jackson draaide de roosters zo, dat de lucht recht in zijn gezicht blies en keek toen door het raampje naar de stralend blauwe lucht. ‘Ik zie geen bui hangen,’ merkte hij op.


  ‘Wacht maar tot we een uur of twee verder zijn,’ zei Marjorie. Ze reed achteruit van de parkeerplek af. ‘Kijk eens naar het zuidwesten, daar komt het onweer doorgaans vandaan. Ik hoop dat Edward Bentz inmiddels weer terug is. Ik wil heel graag weten wat hij bij mijn moeder te zoeken had.’


  Hij knikte. ‘Ik heb ook een paar vragen voor hem.’ Hij hoopte dat er een logische verklaring was voor Bentz’ plotselinge verhuizing naar Mystic Lake. Met een beetje geluk zouden ze ontdekken dat de man familie in het plaatsje had, dat hij er was opgegroeid en dat hij had besloten zich er na zijn pensioen te vestigen.


  Zo niet, dan zouden ze de mogelijkheid in overweging moeten nemen dat er wel degelijk een verband was tussen deze zaak en die in Bachelor Moon.


  Toen ze bij het huis van Betty Fields kwamen, zagen ze een bestelbusje op de oprit staan. Meteen schoot de adrenaline Jackson door de aderen.


  Als iemand twee mensen wilde ontvoeren, dan was een busje het perfecte voertuig om daarbij te gebruiken.


  Jackson klopte op de deur en Betty Field deed open. Ze was een kleine, tenger gebouwde oudere vrouw met een bos spierwit haar en een vriendelijke glimlach. ‘Kom binnen, het is zo heet buiten,’ riep ze uit. Ze bracht hen naar een kleine, koele zitkamer, met een bank, twee stoelen en een glanzend gepoetste salontafel.


  De geur van stoofpot dreef de kamer binnen, en ondanks hun late lunch rommelde Jacksons maag.


  ‘Jullie komen natuurlijk voor Edward. Hij is op zijn kamer. Ik zal hem halen, dan kunnen jullie hier praten.’ Betty gebaarde dat ze op de bank konden gaan zitten en liep toen de gang in.


  Even later keerde ze terug in het gezelschap van een lange, breedgeschouderde man. ‘Mochten jullie me nodig hebben, dan ben ik in de keuken,’ zei ze, en haastig verliet ze de kamer.


  Edward Bentz was een knappe man met zandkleurig haar en bruine ogen. Hij schonk hun een vriendelijke maar licht achterdochtige glimlach. ‘Jullie wilden me spreken?’ vroeg hij.


  Jackson stelde zichzelf en Marjorie voor. Hij merkte op dat Edwards pupillen iets groter werden toen hij hoorde dat ze van de FBI waren.


  ‘Waar heb ik dit hoge bezoek aan verdiend?’ Edward ging op de stoel tegenover de bank zitten.


  ‘Om te beginnen ben je vóór je tripje naar Baton Rouge bij mijn moeder langs geweest,’ zei Maggie.


  ‘Je moeder?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen en toen klaarde zijn gezicht op. ‘Natuurlijk, je bent Katherines dochter. Ik had de gelijkenis meteen moeten zien.’


  ‘Wat had je bij haar te zoeken?’ Maggies toon was agressiever dan gebruikelijk.


  ‘Te zoeken? Ik had niets bij haar te zoeken. Ik kende Bob Stevenson. Voor mijn werk leverde ik medische benodigdheden in het zuidelijke deel van de VS. Ik ontmoette Bob, we raakten bevriend, en toen ging er een jaar voorbij zonder dat we elkaar zagen. Een maand of drie geleden kwam ik hem weer tegen en bij die gelegenheid vertelde hij dat hij getrouwd was geweest met een vrouw uit Mystic Lake. Ik kreeg de indruk dat hij haar niet fatsoenlijk had behandeld en toen ik hier kwam, besloot ik om haar op te zoeken. Ik vond haar een bijzonder aardige vrouw.’


  Jackson zag aan Maggies gezicht dat ze haar twijfels had over zijn verhaal. ‘Ik heb begrepen dat je net als ik uit Baton Rouge komt,’ zei hij.


  Edward grijnsde. ‘Dat accent zou ik overal herkennen. Ik heb lang in Baton Rouge gewoond, hoewel ik oorspronkelijk hiervandaan kom, uit het Midwesten.’


  ‘Heb je ooit gehoord van een plaatsje dat Bachelor Moon heet?’


  Edward fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nee, volgens mij niet. Ligt het in de buurt van Baton Rouge?’


  ‘Niet ver ervandaan,’ zei Jackson. ‘Vertel eens, waarom ben je van Baton Rouge naar Mystic Lake verhuisd?’


  ‘Ik had wat geld geërfd en daarna heb ik mijn baan als vertegenwoordiger aan de wilgen gehangen. Ik was het leven in de stad zat, en toen dacht ik aan dit plaatsje. Ik was er ooit eens geweest toen ik een congres in Kansas City had. Ik zocht een klein stadje om te gaan wonen en dit leek me perfect.’


  Hoewel Edward oprecht klonk en zijn uitdrukking er niet op wees dat hij loog, hield hij zijn lichaam tijdens het praten iets van Jackson afgewend en wezen zijn voeten naar de deur.


  Toen Jackson hem begon te vragen waar hij zich op specifieke data had bevonden, werden zijn antwoorden uitgesproken vaag. Hij herinnerde zich niet meer waar hij geweest was of met wie hij had gesproken en schreef dat toe aan de vele keren dat hij heen en weer was gereden tussen Mystic Lake en Baton Rouge.


  Hij kon geen benzinebonnetjes of andere bewijzen overleggen en had niet bijgehouden in welke motels hij onderweg had gelogeerd. ‘Ik had geen idee dat iemand ernaar zou vragen,’ riep hij uit. ‘Ik ben gewoon een gepensioneerde vertegenwoordiger die een rustig leven wil leiden. Waarom zou ik een sheriff en zijn vrouw iets aan willen doen?’


  Dat was een goede vraag.


  Toen ze het huis van Betty Fields verlieten, was Jackson meer in de war dan ooit. Iets aan Edward Bentz maakte dat hij de man niet vertrouwde, maar het lukte hem niet de puzzelstukjes in elkaar te passen. Edward had Cole Caldwell zelfs nooit ontmoet, althans, naar eigen zeggen.


  Verdorie. Ze hadden een doorbraak nodig, dacht hij toen hij na het gesprek het huis uit beende. Hij stapte in de auto en merkte op dat de lucht een stuk donkerder was geworden.


  Maggie had gelijk gehad. Er kwam onweer aan. Het dreigende noodweer leek goed te passen bij zijn innerlijke onrust. De frustratie die hem in zijn greep had, was dezelfde die hij ook bij de zaak in Bachelor Moon had gevoeld, maar dan nog erger.


  Het was niets voor hem om achter elkaar aan onopgeloste zaken te werken. Normaal gesproken loste hij misdaden op. Hij was het niet gewend om de handdoek in de ring te moeten gooien. In deze zaak voelde hij zich echter volledig verslagen.


  Maggie ging achter het stuur zitten en keek opzij. ‘Eten,’ zei ze. ‘Volgens mij rommelt het niet alleen in de lucht, maar ook in jouw maag. Aan het naderende onweer kan ik niets doen, maar jouw honger kunnen we stillen voordat het te erg wordt. Zullen we op weg naar huis langs het eetcafé rijden?’


  Hij keek verbaasd opzij. Hoe was het mogelijk dat ze hem in zo’n korte tijd zo goed had leren kennen?


  ‘Het frustreert me enorm dat we geen stap verder komen,’ zei hij toen ze voor de tweede keer die dag in het eetcafé zaten. Ze hadden al hamburgers en friet besteld, maar zelfs het vooruitzicht van een warme maaltijd hielp niet om de spanning in zijn lijf te verminderen.


  ‘Als je hebt gegeten, voel je je vast beter,’ zei ze. Buiten rommelde het en in de verte zagen ze de bliksem flitsen. Hopelijk lukte het hun om thuis te komen voordat het noodweer losbarstte.


  ‘Wat vond je van het verhaal van Bentz?’ vroeg hij.


  Ze zuchtte vermoeid. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet wat ik ervan moet denken. Ik vind in elk geval dat we nader onderzoek naar hem moeten doen. Controleren of dat verhaal over zijn voormalige werkgever klopt, en kijken wat we nog meer via de legale kanalen over hem te weten kunnen komen. Hij is niet verdacht genoeg om toestemming te krijgen om dieper te spitten.’


  ‘Ik heb al een oppervlakkig achtergrondonderzoek laten uitvoeren. Geen strafblad. Nog geen bekeuring wegens te hard rijden,’ zei Jackson met afkeer in zijn stem.


  ‘Misschien is het toeval dat hij in Mystic Lake opdook in de tijd dat Cole en Amberley verdwenen. Misschien spreekt hij de waarheid en is hij gewoon een vertegenwoordiger uit het Zuiden die heeft besloten om na zijn pensioen in een klein stadje in het Midwesten te gaan wonen.’ Ze zuchtte nog een keer. ‘En misschien is de maan echt van groene kaas gemaakt.’


  ‘Dus je geloofde hem niet.’ De serveerster kwam hun bestelling brengen en ze wachtten tot ze hun borden had neergezet.


  ‘Zo langzamerhand weet ik niet meer wat ik moet geloven,’ bekende Marjorie, toen de serveerster weg was. ‘Het voelt alsof iemand mijn hersenen uit mijn hoofd heeft gehaald, ze door elkaar heeft geschud en ze weer op hun plek heeft geduwd. Misschien ben ik gewoon oververmoeid. Ik slaap niet al te best de laatste tijd.’


  ‘Je ben niet de enige.’


  Ze had zo’n gevoel dat zijn slapeloosheid dezelfde oorzaak had als de hare. Sinds hij bij haar logeerde, lag ze ’s nachts te draaien en te woelen, wanhopig proberend de kus die ze hadden uitgewisseld, te vergeten. De aantrekkingskracht tussen hen groeide alleen maar en ertegen vechten was doodvermoeiend.


  Lusteloos pakte Jackson een frietje van zijn bord en keek naar buiten, waar het door het naderende onweer bedrieglijk donker was geworden.


  Het was de eerste keer dat hij echt een moedeloze indruk maakte, zonder grapjes of die twinkeling in zijn ogen. Marjories vrees voor het lot van Amberley en Cole werd er nog groter door.


  ‘Je geeft het toch niet op, Jackson?’


  Hij glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Ben je gek. Ik kan heel volhardend zijn wanneer ik iets in mijn hoofd heb. Nee, ik geef het niet op, maar ik word een beetje moedeloos van het gebrek aan vooruitgang in de zaak.’


  Hij pakte nog een frietje, nam een lusteloze hap van zijn hamburger en schoof zijn bord toen met een diepe zucht van zich af. ‘Ik dacht dat ik honger had, maar ik geloof dat ik me heb vergist,’ gaf hij toe.


  ‘Jackson Revannaugh die geen honger heeft… dat mag wel in de krant,’ zei ze met een opgetrokken wenkbrauw. Ze keek naar haar bord en toen naar Jackson. ‘Eerlijk gezegd heb ik ook weinig trek.’


  Hij staarde door het raam naar buiten, waar het steeds donkerder werd. ‘Misschien kunnen we beter gaan en zorgen dat we het noodweer voorblijven.’


  ‘Goed idee,’ stemde ze in. ‘We kunnen altijd thuis nog iets eten. Tenslotte heb je genoeg boodschappen in mijn diepvries en mijn voorraadkast gepropt om een klein leger te voeden.’


  Toen ze naar buiten gingen, klonk er een donderklap boven hun hoofd, gevolgd door een bliksemflits die de donkere lucht doorkliefde. Gelukkig regende het nog niet, hoewel dat niet lang meer kon duren.


  Ze waren net Main Street op gereden toen Marjorie in haar achteruitkijkspiegel zag dat er een motorrijder gevaarlijk dicht achter hen zat.


  ‘Hou eens afstand, idioot,’ mompelde ze geïrriteerd. Op dat moment klapte haar zijspiegel in stukjes uit elkaar. Ze gilde en tegelijkertijd kwam Jackson in actie. Vliegensvlug maakte hij zijn gordel los, trok zijn pistool en draaide zich om zodat hij door de achterruit kon kijken.


  ‘Hij heeft een wapen. Laat hem niet naast ons komen. Hou hem achter je.’ Hij draaide zijn raampje omlaag en boog zich naar buiten, terwijl Marjorie tegen de paniek vocht.


  De achterruit explodeerde en Marjorie onderdrukte een gil.


  Jackson vloekte en schoot terug. ‘Ga van de hoofdweg af,’ zei hij gespannen. ‘Draai om en probeer hem af te schudden.’


  Ze kende de plattegrond van Mystic Lake niet goed, maar ze trapte het gaspedaal in en nam de volgende afslag naar rechts, op zo’n hoge snelheid dat ze bijna op twee wielen de bocht door vlogen. Daarna sloeg ze vlug linksaf. Tevergeefs, de motorrijder zat hen nog steeds op de hielen.


  Jackson loste nog een paar schoten, maar in haar binnenspiegel zag Marjorie dat de motorrijder de kogels zigzaggend ontweek.


  Toen hij naast de auto probeerde te komen, gaf ze een ruk aan het stuur en slingerde opzij om zijn pogingen te dwarsbomen. Haast verlamd van angst sloeg ze linksaf, toen weer rechtsaf en nog een keer naar links, dwalend door het doolhof van stille straten. Het lukte haar echter niet om de motorrijder af te schudden.


  Toen besefte ze iets. Zolang ze hard bleef rijden en op halsbrekende snelheid de bochten bleef nemen, kreeg de motorrijder geen kans om te schieten. Hij had immers al zijn concentratie nodig voor het besturen van zijn machine.


  De angst ebde weg toen ze zich op de simpele taak van het overleven richtte. Haar training deed zich gelden en een stalen vastberadenheid maakte zich van haar meester. Toen Jackson opnieuw schoot, raakte de motor achterop.


  Marjorie vertraagde haar snelheid niet, maar bleef door de straten scheuren. Ze had geen idee waar ze waren en merkte op een bepaald moment stomverbaasd dat ze zich weer op de weg naar Kansas City bevonden. De binnenspiegel toonde slechts een stuk lege weg, en opluchting overspoelde haar. Die was echter van korte duur, toen verscheen de motorrijder weer.


  ‘Zorg ervoor dat hij niet naast ons kan komen rijden,’ riep Jackson, half overstemd door de wind die door de vernielde achterruit gierde. Hij leunde zo ver uit het passagiersraampje dat ze geen al te scherpe bochten durfde te maken uit angst dat hij uit de auto zou vallen.


  Opnieuw schoot de motor brullend naar voren in een poging langszij te komen. Marjorie zwenkte naar links om hem de weg te versperren.


  Als de motorrijder naast hen wist te komen, zou hij haar of Jackson makkelijk kunnen neerschieten en ze weigerde het zover te laten komen. Als hij hen wilde doden, zou hij er moeite voor moeten doen.


  Toen ze de naderende koplampen van een tegenligger zag, ging ze weer op haar eigen weghelft rijden en de motorrijder liet zich zakken. Haar adem kwam in horten en stoten, maar ze richtte al haar aandacht op het besturen van de auto.


  Als ze de drukte van Kansas City wisten te bereiken, zou het veel makkelijker zijn om hun belager af te schudden. Ze kende de stad goed en wist welke straten ze het best kon nemen om van hem af te komen.


  Zorg dat je Kansas City haalt. Het speelde als een mantra door haar hoofd. Dikke regendruppels begonnen op de voorruit te spatten en ze moest haar ruitenwissers aanzetten om nog iets te kunnen zien.


  Ze had geen idee wat Jackson aan het doen was. Hij had zich weer op de passagiersstoel laten zakken, maar hij zat nog steeds omgedraaid, zodat hij door de vernielde achterruit kon schieten.


  Haar vingers waren zo strak om het stuur geklemd dat het pijn deed, maar ze durfde ze niet te ontspannen. Ze had niet eens tijd om zich af te vragen wie hen achterna zat. Het enige waar ze aan kon denken, was dat ze bekend terrein moest zien te bereiken, zodat het moeilijker zou worden voor hun belager om hen te achtervolgen.


  Het begon harder te regenen en de lucht werd nog donkerder, waardoor het zicht verder verslechterde, maar ze wilde haar lichten niet aandoen. Dan zouden ze alleen maar beter zichtbaar zijn als doelwit.


  Nog vijftien kilometer en dan zouden ze Kansas City bereiken. Nog vijftien kilometer, dan waren ze hoogstwaarschijnlijk veilig. In het uiterste geval kon ze de parkeerplaats van het FBI-kantoor op rijden, waar de motorrijder hen niet zou volgen.


  Nog twaalf kilometer, dacht ze. Nog elf, nog tien. Ondanks het donker en de regen jakkerde ze op roekeloos tempo over de snelweg.


  Ze waren er bijna. Het moest haar nu toch lukken hen in veiligheid te brengen.


  De voorruit explodeerde, en een seconde daarna drong er een kogel in een van de banden. Met een geschrokken kreet gaf ze een ruk aan het stuur, zodat ze van de weg raakten en langs een helling omlaag denderden tot de auto op zijn kant tot stilstand kwam.


  Verdwaasd bleef ze zitten.


  ‘Alles oké?’ Jacksons stem klonk ergens naast haar.


  ‘Ik… Ik geloof van wel.’


  ‘We moeten hier weg.’


  De auto lag op de bestuurderskant en ze maakte haar gordel los terwijl Jackson uit het raam klom. Ze zocht op de tast naar haar tas, kreeg die te pakken en liet zich door Jackson naar buiten helpen.


  De motorrijder verscheen boven aan de helling en bleef daar staan. ‘Rennen,’ fluisterde Jackson en hij wees naar een groepje bomen dat even verderop lag.


  Hij pakte haar hand en samen zetten ze het door de stromende regen op een lopen. De motorrijder was afgestapt, maar het slechte zicht werkte in hun voordeel. Ze wisten de bomen te bereiken en zagen vanuit hun schuilplaats een lange, goedgebouwde figuur de helling afdalen naar de plek waar hun vernielde auto lag.


  Jackson kneep in haar hand. ‘We kunnen hier niet blijven. Naar welke kant is de stad?’


  Snel keek ze om zich heen en wees toen in de goede richting. Ze begonnen te rennen, in het besef dat de motorrijder binnen enkele minuten zou ontdekken dat ze niet in de auto zaten en achter hen aan zou komen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Jackson had geen idee hoelang ze hadden gerend. Het voelde als een eeuwigheid. Hij had elk moment een kogel in zijn rug verwacht, maar naarmate ze verder van de auto waren gekomen, had de angst plaatsgemaakt voor de prettige en vertrouwde emotie van woede.


  Het ronkende geluid van de motor hadden ze niet meer gehoord; kennelijk was de motorrijder hen niet gevolgd. Uiteindelijk waren ze terechtgekomen in een steegje tussen een pizzeria en een tattooshop, waar ze hijgend tegen de bakstenen muur leunden.


  Hoewel het inmiddels was opgehouden met regenen, waren ze allebei doorweekt. Nat was beter dan dood, hield Jackson zichzelf voor, terwijl hij wachtte tot de steken in zijn zij zouden wegebben.


  ‘Wat erg,’ bracht Marjorie uit. ‘Ik heb die auto volledig in de prak gereden.’


  ‘Dat is niet jouw schuld, maar de schuld van die gewapende idioot. Je reed als een professionele autocoureur tot hij die band lek schoot.’


  Ze schonk hem een dankbare glimlach. Haar blouse was nat en gescheurd, haar broekspijpen waren aan de onderkant besmeurd met modder en haar roodblonde haar hing in natte slierten omlaag. Toch zag ze er betoverend uit.


  Eerder had hij haar bewonderd als een mooie vrouw, nu bewonderde hij haar ook als FBI-agent. ‘We moeten een droge en veilige plek zien te vinden,’ zei hij.


  ‘Ik bel het bureau dat ze een auto moeten sturen om ons op te halen.’ Ze maakte haar tas open.


  ‘Niet doen,’ zei hij vlug. Ze keek hem aan en haar ogen schitterden in het donker als die van een dier in de jungle. ‘Op dit moment vertrouw ik niemand. Alleen onszelf.’


  ‘Denk je dat die vent ons zal weten te vinden?’


  ‘Ik weet het niet, maar ik neem geen enkel risico. Eerst die schietpartij bij het motel en nu dit weer. De zaak heeft een onverwachte wending genomen. Heb je enig idee waar we zijn?’


  ‘Ergens in het centrum, verder weet ik het niet.’


  ‘Wacht hier, dan ga ik in die pizzeria informeren waar we zitten en vragen of ik bij hen een taxi kan bellen.’ Er flitste angst in haar ogen. ‘Maak je geen zorgen,’ stelde hij haar gerust. ‘Ik blijf niet lang weg.’ Toen ze haar pistool trok en knikte, voegde hij er droogjes aan toe: ‘Schiet me alsjeblieft niet neer als ik terugkom.’


  Er was niemand in de pizzeria, behalve een jongeman achter de toonbank. ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg de jongen, op de toon van iemand die helemaal geen zin heeft om iets voor iemand te doen.


  ‘Ik zou graag willen weten op welk adres we hier zijn, en jullie telefoon willen gebruiken om een taxi te bellen.’


  Het joch ratelde het adres af en gaf Jackson toen de draadloze telefoon die op de toonbank stond. ‘Op de muur naast de deur hangt een lijst met nummers van taxibedrijven. De meeste klanten die we hier krijgen, houden meer van bier dan van pizza.’


  Jackson liep naar de lijst en toetste het eerste nummer in. Toen hem was verzekerd dat er binnen een kwartier een taxi voor de deur zou staan, hing hij op. Hij gaf het joch achter de toonbank de telefoon terug plus een biljet van tien dollar.


  ‘Wauw, bedankt!’


  Zonder iets te zeggen draaide hij zich om en liep terug naar het steegje, waar Marjorie ineengedoken tegen de muur leunde. ‘De taxi is er binnen een kwartier.’


  ‘Ik kan niet wachten tot we thuis zijn en die natte kleren kunnen uittrekken,’ zei ze, terwijl ze haar pistool weer in de holster stak.


  ‘We gaan niet naar jouw huis.’


  ‘Waar gaan we dan naartoe?’


  ‘Een hotel, en ik wil niet dat iemand weet waar we zijn. Jouw baas niet, de mijne niet, helemaal niemand van de FBI of de politie. Vanavond verdwijnen we samen van de aardbodem, liefje, totdat we volledig bevatten wat er net is gebeurd.’


  ‘Ik weet niet of ik ooit zal kunnen bevatten wat er net is gebeurd.’


  Hij hoorde de lichte trilling in haar stem. Kennelijk begon de adrenaline die haar gaande had gehouden, weg te ebben. Hij sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan.


  ‘Nou ja, we mogen nog dankbaar zijn dat het een regenbui was, en geen hagel of een tornado,’ zei ze, tegen hem aan leunend.


  ‘We mogen ook dankbaar zijn dat de schutter ons geen van beiden heeft geraakt.’


  Zwijgend wachtten ze tot de taxi zou arriveren. Maggie huiverde en in gedachten vervloekte Jackson het feit dat ze zich opnieuw hadden laten overvallen.


  Wie er ook op die motor had gezeten, hij moest hen in de gaten hebben gehouden en hebben gewacht tot hij hen naar de snelweg kon volgen, met de bedoeling hen dood te rijden of in elk geval een ernstig ongeluk te veroorzaken.


  Dit was de tweede moordaanslag die ze hadden overleefd. Hij moest toegeven dat hij een tikje bijgelovig begon te worden. Hoeveel levens hadden ze? Zou de derde keer scheepsrecht zijn voor hun belager?


  Hij twijfelde er niet langer aan dat de dader uit Mystic Lake kwam. Maar wie was het? Ze hadden die dag tientallen mensen gesproken, op straat en in de winkels.


  Twee dingen stonden vast: de dader had op een geregistreerde motor gereden en hij was linkshandig. Jackson haalde zijn mobiel tevoorschijn en belde het politiebureau in Mystic Lake.


  ‘Ik wil hulpsheriff Black spreken,’ zei hij tegen de agent die opnam. ‘Zeg hem dat special agent Revannaugh aan de lijn is.’


  Even later klonk de stem van Roger Black. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Morgenochtend wil ik een lijst van alle inwoners van Mystic Lake die een motor bezitten,’ zei Jackson.


  ‘Oké. Mag ik weten waar het voor is?’


  ‘We praten morgen wel verder als Marjorie en ik die lijst komen halen.’ Hij hing op en stopte de mobiel terug in zijn zak.


  Op dat moment kwam de taxi voorrijden en Maggie en hij gingen achterin zitten. De chauffeur was een beer van een vent, met een bos pluizig rood haar en een neus die zo te zien verschillende keren gebroken was geweest.


  ‘Waar gaat de rit naartoe?’ informeerde de man.


  ‘Wat is het beste hotel in de stad?’ vroeg Jackson en Maggie keek verbaasd opzij.


  ‘Als je met het beste hotel het duurste bedoelt,’ zei de man, ‘dan is dat zonder twijfel het Woodbridge Hotel op de Plaza.’


  ‘Dan willen we daarnaartoe,’ zei Jackson, en hij leunde naar achteren.


  Maggie boog zich met een bezorgde uitdrukking naar hem toe. ‘Jackson, dat hotel is peperduur en ik weet niet of het bureau dat soort accommodatie vergoedt.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ stelde hij haar gerust. ‘Ik betaal.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut. Ontspan je en geniet van het ritje. We zijn er zo en dan zitten we veilig en droog.’


  Ze leunde met gesloten ogen naar achteren, en Jackson bestudeerde haar in het licht van de straatlantaarns die ze passeerden. Haar gezicht was onnatuurlijk bleek, en hoewel ze haar handen in haar schoot ineengeklemd hield, kon hij zien dat ze licht trilden.


  Zelf had hij ook moeite om te ontspannen. De adrenaline gierde nog door zijn lijf en hij wist dat die pas zou wegebben als ze allebei veilig en wel in het hotel waren.


  Toen hij op zijn horloge keek, stelde hij verbaasd vast dat het pas iets na achten was. Voor zijn gevoel had de achtervolging uren geduurd en hun vlucht naar veiligheid nog langer. In werkelijkheid waren er tussen het begin en het eind van het hele avontuur maar veertig minuten verstreken.


  Hij plukte aan zijn natte shirt, zich verheugend op een warme douche en een dikke handdoek om zich mee af te drogen. Onderweg naar het hotel bereidde hij zich in gedachten vast voor op de rest van de avond. Tegen de tijd dat de taxi hen voor het chique hotel afzette, had hij zijn plannen gesmeed en was hij ervan overtuigd dat ze voorlopig veilig zouden zijn.


  Ze stapten uit en hij betaalde de chauffeur, die hen groette en op weg ging naar zijn volgende klant.


  De lobby van het hotel was luxueus en smaakvol ingericht, overwegend in de kleuren goud en zwart. Jackson loodste Maggie naar een plek vlak bij de balie van de conciërge. ‘Wacht hier,’ droeg hij haar op. ‘Ik ben zo terug.’


  Hij liep naar de receptie, zich bewust van het feit dat ze er allebei als verzopen katten uitzagen.


  ‘Goedenavond, sir.’ De man achter de receptie gaf geen krimp. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  Jackson vertelde hem precies wat hij wilde, en vijf minuten later was de kamer geboekt en betaald en had hij twee sleutels in zijn hand. ‘Verder hebben we nog een paar dingen nodig.’ Terwijl Jackson zijn verzoeken opnoemde, maakte de receptionist aantekeningen op een schrijfblok.


  ‘We zorgen ervoor dat u alles krijgt wat u nodig hebt,’ zei hij.


  Jackson bedankte de man en liep toen terug naar Maggie. ‘Alles is geregeld.’


  ‘Ik kan nog niet steeds niet geloven dat je ons hiernaartoe hebt gebracht,’ zei ze, terwijl ze naar de lift liepen. ‘Een simpel motel was net zo veilig geweest, zolang niemand weet waar we zitten.’


  ‘Mijn smaak in hotels is veranderd sinds die schietpartij.’


  Ze stapten in de lift, en Jackson activeerde die met zijn sleutelpas. ‘Geloof me, waar wij naartoe gaan, zal niemand ons zoeken.’


  De deuren gleden dicht en ze zoefden omhoog, voorbij het hoogste niveau dat de knopjes van de lift aangaven.


  Toen de deuren eindelijk opengingen, bevonden ze zich op de bovenste verdieping van het hotel. Hier waren maar drie kamers en Jackson leidde Maggie naar de laatste deur en gebruikte de pas om die te openen.


  ‘Welkom in je verblijf voor vannacht,’ zei hij grijnzend.


  Ze stapten een luxe suite binnen, met een woonkamer en twee aparte slaapkamers. Het zitgedeelte was ingericht met een comfortabele rode bank, twee leunstoelen, een witte stenen open haard en een eettafel waar je rustig met twaalf man aan kon zitten.


  Maggie draaide zich met glanzende ogen naar hem toe. ‘Serieus?’ vroeg ze ongelovig.


  Hij lachte. ‘Absoluut. Vannacht omringen we ons met luxe. Ik vind dat we dat wel hebben verdiend na dat levensgevaarlijke avontuur.’


  Haar glimlach verdween en ze begon te trillen. Hij wist niet of het kwam door haar natte kleren en de koele lucht van de airconditioning, of door de traumatische gebeurtenissen van die avond. Waarschijnlijk dat laatste.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en ze drukte zich tegen hem aan. Alsof ze op zoek was naar het laatste beetje warmte in zijn lichaam. Hij hield haar een poosje vast en liet haar toen los.


  ‘Toe maar, ga je kamer bekijken. Als het goed is, staat er zelfs een bubbelbad. Terwijl jij daarvan geniet, neem ik een douche en bestel ik iets te eten. Ik barst ineens van de honger.’


  Ze lachte. ‘Waarom verbaast me dat niet? Ik zie je straks, als ik schoon en droog ben.’


  Bijna huppelend vertrok ze naar haar suite en hij hoorde haar opgewonden kreten slaken. Even later verscheen ze weer in de deuropening en keek hem met grote ogen aan. ‘Er is zelfs een televisie in de badkamer!’


  ‘Zet die maar aan, dan,’ zei hij lachend.


  ‘Ik raak nog verwend en dan moet ik kabel nemen als ik weer thuis ben.’ Ze grijnsde en verdween toen weer naar haar kamer.


  Hij draaide zich om en liep naar zijn eigen vertrek. Zijn vreugde over Maggies opwinding maakte plaats voor een mismoedig gevoel. Niet alleen moest hij zien uit te vinden wie hen tot twee keer toe had geprobeerd te vermoorden, hij was ook nog eens tot over zijn oren verliefd op Maggie Clinton.


  


  Marjorie dompelde zich nog wat dieper in het warme, geurige bubbelbad en slaakte een tevreden zucht. Naast het bad hing niet alleen een heerlijke dikke handdoek, maar ook een kraakheldere witte badjas die ze tot bedtijd kon dragen.


  Ze had haar blouse en pantalon over de rand van de douche gehangen, in de hoop dat ze de volgende ochtend droog genoeg zouden zijn om ze weer aan te kunnen trekken.


  Fronsend liet ze zich nog wat verder in de diepe badkuip zakken. Ze had helemaal geen zin om die gescheurde blouse en modderige broek weer te moeten dragen, maar in elk geval zou ze vanavond kunnen genieten van alle luxe die de suite te bieden had.


  De televisie stond op de nieuwszender, met het volume net hoog genoeg om het geluid te kunnen horen boven het geborrel van het bubbelbad.


  Ze was nog nooit in een hotel als dit geweest en ze vroeg zich af hoe Jackson zich het verblijf hier in vredesnaam kon veroorloven. Met haar tenen draaide ze de kraan open, toen pakte ze een van de gratis flesjes shampoo en zeepte haar haren in.


  Ze draaide zich zo dat ze de shampoo onder de kraan kon uitspoelen. Daarna zette ze met enige tegenzin de kraan uit en trok de stop uit het bad. Als ze langer bleef liggen, veranderde ze nog in een zeemeermin.


  De handdoek was heerlijk, zacht en donzig en groot genoeg om haar hele lichaam in te kunnen wikkelen. Ze liep naar het enorme marmeren badkamermeubel en keek in de grote spiegel. Haar gezicht was nog steeds bleek, zag ze, waardoor haar sproeten extra opvielen.


  Terwijl ze haar natte haar met haar vingers fatsoeneerde, probeerde ze niet te denken aan de nare gebeurtenissen van die avond. Op dit moment voelde ze zich warm en prettig, maar als ze haar gedachten terug zou laten dwalen in de tijd, zou een nieuwe huiveringwekkende kilte zich van haar meester maken.


  Rustig aan, hield ze zichzelf voor. Eén stap tegelijk. Straks zou ze met Jackson bespreken wat hun die avond was overkomen, maar nu wilde ze gewoon even genieten.


  Ze vond een klein flesje met geurige bodylotion en smeerde een ruime hoeveelheid op haar schouders en haar armen en benen.


  Net toen ze de föhn wilde pakken om haar haren te drogen, werd er op de deur van de suite geklopt. Ze verstijfde. Haar tas met het pistool lag op het kingsize bed in de slaapkamer.


  Ze ontspande toen ze hoorde dat Jackson de deur opendeed en een praatje maakte met iemand die zo te horen van de roomservice was. Kennelijk was ze zo lang in de badkamer bezig geweest dat Jackson de tijd had gehad om te douchen en iets te eten te bestellen.


  Vlug verruilde ze de handdoek voor de badjas, die ruim om haar heen viel. Ze knoopte de ceintuur vast en keek nog een laatste keer in de spiegel.


  Twee keer waren ze ternauwernood aan de dood ontsnapt, maar vanavond waren ze in elk geval veilig. Ze verliet de badkamer en liep terug naar het woongedeelte, waar de tafel voor twee was gedekt. De borden waren bedekt met zilveren stolpen, die wel de aanblik van het eten verhulden, maar niet de verrukkelijke geur die van de borden opsteeg.


  Jackson droeg net als zij een witte badjas. Hij zag er ongelooflijk sexy uit met zijn natte donkere haar en zijn brede schouders, die duidelijk zichtbaar waren onder het zachte materiaal.


  ‘Precies op tijd,’ zei hij, toen hij haar zag binnenkomen. Met een glimlach schoof hij een stoel voor haar naar achteren.


  ‘Het ruikt heerlijk!’


  Toen ze was gaan zitten, haalde Jackson de stolp van haar bord en onthulde een prachtige biefstuk met aardappelpuree en perfect gegrilde asperges.


  ‘Ik wist niet waar je zin in had,’ zei hij, terwijl hij tegenover haar ging zitten. ‘Maar hier zat zo’n beetje alles in. Vlees als proteïne, aardappels voor de koolhydraten en groenten omdat ik vermoedde dat je die wel zou willen.’


  Er stond ook een mandje met verse warme broodjes op tafel, en twee grote glazen water.


  Jackson liep naar de minibar en schonk voor haar een glas rode wijn in en voor hemzelf een pure whisky. Hij pakte zijn glas en hief het voor een toost. ‘Op ons, en dat we het hebben overleefd.’ Ze klonken hun glazen tegen elkaar en Marjorie nam een slok van de wijn. De drank verwarmde haar van haar mond tot haar maag.


  ‘Ik stel voor dat we eerst van ons eten genieten en daarna over serieuze zaken praten,’ zei hij.


  ‘Helemaal mee eens,’ zei ze. Ze sneed een stukje van de malse biefstuk af. ‘Ik heb het gevoel dat ik in de hemel terecht ben gekomen.’


  ‘Niet de hemel.’ Hij grijnsde. ‘Gewoon het Woodbridge Hotel.’


  Ze aten een poosje zonder iets te zeggen, toen keek ze hem bedachtzaam aan. ‘Ben jij rijk?’


  ‘In sommige sociale kringen zouden ze me als rijk beschouwen, ja.’


  ‘Heb je geld geërfd?’


  ‘Hemel, nee.’ Hij lachte, alsof ze iets heel grappigs had gezegd. ‘Ik heb gewoon geluk gehad.’


  ‘Hoe bedoel je?’ Ze nam een hap van de asperges en hield zichzelf voor dat ze niet echt belangstelling had voor zijn leven, maar gewoon een praatje maakte bij het eten.


  ‘Op mijn zestiende ging ik het huis uit. Ik maakte mijn school af, en na mijn eindexamen had ik een heleboel verschillende baantjes. Ik sliep op busstations, douchte bij tankstations en deed alles wat nodig was om te overleven.’ Hij legde zijn vork neer en staarde voor zich uit, verloren in zijn herinneringen.


  ‘Met behulp van beurzen en bijbaantjes wist ik een studie af te ronden. Toen ik afstudeerde, had ik een bescheiden spaarpotje opgebouwd en dat investeerde ik in een bedrijfje dat een van mijn kamergenoten had opgestart, een computerbeveiligingsbedrijf. Tegen de tijd dat ik bij de politie ging, floreerde het bedrijf en leverde mijn investering een hoop geld op. Sinds die tijd heb ik een aantal andere investeringen gedaan en die hebben allemaal goed uitgepakt.’


  ‘Als je zo rijk bent, waarom werk je dan bij de FBI? Waarom werk je überhaupt?’


  ‘Het werk zit in mijn bloed.’ Zijn ogen schitterden. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik iets anders met mijn leven zou doen.’


  Ze knikte. Voor haar gold hetzelfde. Zelf zou ze ook absoluut geen andere baan willen. Ze deed niets liever dan boeven vangen en zorgen dat ze achter de tralies verdwenen.


  ‘Het boeiendste deel van het werk vind ik het opstellen van daderprofielen,’ voegde hij eraan toe. ‘Hoewel ik er op dit moment niets van lijk te bakken.’


  ‘Zelfs de meest ervaren profielschetser zou aan de informatie in deze zaak niet genoeg hebben om fatsoenlijk werk te kunnen leveren,’ zei ze. ‘Trouwens, we zouden toch niet over het onderzoek praten tijdens het eten?’


  ‘Je hebt helemaal gelijk.’ Hij nam een slok van zijn whisky. ‘Maar ik moet zeggen, dit is de eerste keer dat ik me helemaal ontspannen en veilig voel sinds die schietpartij bij het motel.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Voelde je je niet veilig bij mij thuis?’


  ‘Eerlijk gezegd vroeg ik me steeds af wanneer de boeven zouden uitvogelen waar je woonde en ons daar zouden aanvallen.’


  Haar adem stokte bij de gedachte dat haar thuis, haar veilige haven, zou worden bedreigd.


  Tijdens het eten spetterde de regen nog tegen de ramen en klonk er zo nu en dan nog gerommel, maar het was duidelijk dat het onweer aan het wegtrekken was en dat ze het ergste achter de rug hadden.


  Na het eten nodigde Jackson haar uit om naast hem op de bank te komen zitten. Hij sloeg zijn arm om haar heen. ‘Het was een vreselijke avond,’ zei hij. ‘Was dat je eigen auto?’


  Ze knikte. ‘Maar het geeft niet. Ik ben goed verzekerd.’


  Toen ze aan de auto dacht, aan de kogels en aan hun nipte ontsnapping, kon ze een huivering echter niet onderdrukken.


  ‘Hé.’ Hij trok haar tegen zich aan. ‘Het is voorbij en we leven nog.’


  Onverwachte tranen gleden over haar wangen. Met een opgelaten lachje veegde ze ze weg. ‘Ik weet niet wat me mankeert. Ik ben ineens helemaal emotioneel.’


  Hij gaf een kneepje in haar schouder. ‘Je stort in, liefje, en dat mag je veilig in mijn armen doen.’ Zijn stem was zo zacht en liefkozend dat haar tranen nog heviger vloeiden.


  Ze besefte dat er geen houden meer aan was en ze duwde haar gezicht in zijn badjas en snikte het uit, terwijl hij haar vasthield en zachtjes met zijn hand over haar rug wreef.


  Hij zei niets en daar was ze dankbaar voor. Het enige wat ze nodig had, waren zijn sterke armen om haar heen en het warme, veilige gevoel van zijn nabijheid.


  Toen er eindelijk een eind kwam aan de tranen, ging ze rechtop zitten en veegde haar gezicht af. ‘Sorry, dat was niet de bedoeling.’ Haar blik zocht de zijne. ‘Ik was zo bang,’ bekende ze.


  Glimlachend streek hij een lok haar achter haar oor. ‘Ik zal je een geheimpje vertellen. Ik was doodsbenauwd.’


  Verbaasd sperde ze haar ogen open. ‘Maar je leek zo kalm.’


  ‘Vanbinnen beefde ik als een jongeman die voor het eerst de ouders van zijn vriendinnetje gaat ontmoeten.’ Hij legde zijn hand tegen haar wang. ‘Angst is goed, Maggie. Angst houdt ons in leven. Als je geen angst kende, zou ik je niet als mijn partner willen. Dan zou je een gevaar vormen voor ons allebei.’


  Ze kroop weer tegen hem aan en zuchtte diep.


  Vanavond waren ze veilig, maar wat zou er morgen gebeuren? Liepen ze gevaar in haar huis? In elk geval konden ze niet voor onbepaalde tijd in dit hotel blijven.


  Morgen zouden ze nieuwe maatregelen moeten treffen, maar ze had geen idee waar ze naartoe moesten om het naderende gevaar te ontlopen…
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  Jackson bleef doodstil zitten. Nu Marjorie dicht tegen hem aan was gekropen en ze zich eindelijk leek te ontspannen, wilde hij de omhelzing niet verbreken.


  Toch moesten ze over de zaak praten, ze moesten bespreken wat er vanavond was gebeurd en wat het zou kunnen betekenen. Hopelijk had Roger Black morgen een lijst voor hen met mensen in en rond Mystic Lake die een motor bezaten. Dan konden Maggie en hij op zoek naar de persoon die hen door de regen had achtervolgd met de bedoeling hen te doden.


  Waarschijnlijk voelde ze aan welke kant zijn gedachten op gingen, want ze richtte zich op en sloeg haar armen om haar bovenlichaam, alsof ze zich voorbereidde op het gesprek dat ze moesten voeren.


  ‘Het is duidelijk dat onze belager in of vlak bij Mystic Lake woont,’ begon hij.


  Ze knikte. ‘Dat kan niet anders. Helaas hebben we vandaag tientallen mensen gesproken, dus het is vrijwel onmogelijk om er eentje uit te pikken die we schrik hebben aangejaagd.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Weet je wat me dwarszit? Wij zijn niet de enige agenten die vragen stellen. Er werken zowel FBI-agenten als mensen van de plaatselijke politie aan de zaak. Waarom heeft de dader het dan specifiek op ons voorzien?’


  Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Wat wil je daarmee zeggen? Dat die aanvallen persoonlijk zijn, en niets met de zaak te maken hebben?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Jij komt hier niet eens vandaan en ik ben er redelijk zeker van dat niemand genoeg om mij geeft om me te willen vermoorden.’


  Dat niemand genoeg om me geeft… De simpele, kille woorden troffen Jackson in het hart. Hij streek met zijn hand door zijn haar en probeerde zich op het gesprek te concentreren.


  ‘Ik weet het niet, misschien slaat het nergens op,’ zei hij. ‘Maar Black heeft al zijn agenten de straat op gestuurd en niemand probeert hen te vermoorden. En die FBI-collega van jou werkt toch ook aan de zaak? Special agent Forest?’


  Ze knikte. ‘Adam Forest. Maar voor zover ik weet, is hij op geen enkele manier bedreigd. Zal ik hem bellen en het vragen, voor de zekerheid?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet vanavond en niet hiervandaan. Het lijkt me geen goed idee om onze telefoons hier te gebruiken. Misschien ben ik paranoïde, maar ik ken de vijand niet goed genoeg om te weten over welke middelen hij beschikt.’


  ‘Dat is een beangstigende gedachte,’ zei ze.


  ‘Ik wil gewoon geen risico nemen. Tot het tijd is om naar bed te gaan, praten we alleen met elkaar.’ Hij keek op zijn horloge. Het was al na tienen, maar hij had nog totaal geen zin om te slapen.


  Waar hij zin in had, was Maggie meenemen naar zijn kamer, die donzige badjas van haar lijf rukken en de liefde met haar bedrijven. Hij was echter ervaren genoeg om te weten dat dat een natuurlijke reactie op de stress was – en een bijzonder slecht idee.


  En toch… Die heerlijke geur, dat zachte haar, de herinneringen aan haar rondingen tegen zijn lichaam, alles wekte die primitieve behoefte in hem op waar Natalie Redwing zo beeldend over had gesproken.


  ‘Ik geloof niet dat die aanvallen persoonlijk waren,’ zei ze. ‘Wij zijn al van meet af aan het gezicht van het onderzoek. Als de dader uit Mystic Lake komt, dan zou het kunnen dat de plaatselijke agenten vrienden of familie van hem zijn. Wij zijn vreemden en dus makkelijk uit de weg te ruimen.’


  Hij grijnsde. ‘Niet zó makkelijk. We zijn katten met negen levens.’


  ‘Ik ga er niet op vertrouwen dat we de derde keer weer zoveel geluk hebben. We moeten uitzoeken hoe dit zit, Jackson.’ Ze keek hem ernstig aan.


  ‘Vanavond lossen we deze zaak niet meer op,’ zei hij. ‘Ik heb geregeld dat we morgen pas om twaalf uur hoeven uit te checken, dus we hoeven ons niet te haasten. Ik stel voor dat we zo lang mogelijk uitslapen en ons voorbereiden op eventuele nieuwe verrassingen.’


  ‘En die zullen er komen, toch?’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk,’ zei hij eerlijk.


  ‘Kunnen we terug naar mijn huis of moeten we andere plannen maken?’ vroeg ze.


  Hij zuchtte. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet wat wijsheid is. Het baart me zorgen dat iemand ons wist te vinden in dat motel en later onderweg in de auto.’


  ‘Maar niemand kan mijn adres achterhalen. Op het bureau houden ze dat geheim, en ik sta niet in het telefoonboek. Mijn buren kennen me nauwelijks en ze hebben geen idee wat voor werk ik doe.’ Er verscheen een rimpel in haar voorhoofd. ‘Volgens mij zijn we veilig bij mij thuis, zolang we zorgen dat niemand ons daarnaartoe volgt.’


  ‘Dat risico wil ik niet nemen,’ zei hij. ‘Als iemand erop gebrand is je adres te achterhalen, dan lukt hem dat wel via het internet. Volgens mij moeten we helemaal van de radar verdwijnen. Ik stel voor dat we ergens een motelkamer huren en niemand vertellen waar we zijn.’


  ‘En hoe komen we aan een auto?’ vroeg ze.


  Hij dacht even na. ‘Vertrouw je agent Forest?’


  ‘Onvoorwaardelijk,’ zei ze zonder aarzelen.


  ‘Bel hem dan morgenochtend en vraag hem om een auto te huren op naam van een van zijn vrienden, iemand die niet met ons in verband kan worden gebracht. Ik zorg ervoor dat de huur contant wordt betaald en dan doen we ons werk zo veel mogelijk vanuit jouw huis. Roger Black en zijn mannen kunnen het onderzoek in Mystic Lake uitvoeren, onder onze leiding. Wij zetten geen voet meer in dat plaatsje tot we weten wie ons probeert te vermoorden.’


  Hij stond op, liep naar de minibar en schonk zichzelf nog een glas whisky in. ‘Liefje, we zullen onder ogen moeten zien dat het te gevaarlijk is om ons nu in Mystic Lake te vertonen. We moeten ons gedeisd houden en kijken wat er gebeurt.’


  Ze strekte haar benen. ‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar het maakt me woedend. Ik wil eropuit. Ik wil de rotzak in de boeien slaan die op mijn auto heeft geschoten.’


  ‘Waarom ga je niet naar bed om erover te dromen?’ zei hij. ‘Je ziet er moe uit, en we hebben een zware dag achter de rug.’


  ‘En wat ga jij dan doen?’ vroeg ze, terwijl ze opstond en de ceintuur van haar badjas wat strakker rond haar slanke taille trok.


  Hij hield zijn glas omhoog. ‘Ik drink deze op en dan duik ik ook onder de wol.’


  Ze glimlachte. ‘Volgens mij is er geen wol te vinden in die bedden. Alleen zijden lakens en puur dons.’ Hij moest lachen om haar gelukzalige uitdrukking. ‘Welterusten, Jackson.’


  ‘Welterusten, Maggie. Rust maar goed uit, dan gaan we morgen met frisse moed aan de slag.’


  Nadat ze in haar kamer was verdwenen en de deur achter zich dicht had gedaan, ging Jackson met zijn glas op de bank zitten en leunde tegen de comfortabele kussens.


  De whisky verspreidde een aangename warme gloed in zijn lijf, maar het hielp niet om zijn donkere gedachten te verdrijven. Hij kon het gevoel niet van zich afschudden dat er méér achter deze zaak stak dan op het eerste gezicht het geval leek. Alleen lukte het hem maar niet om er vat op te krijgen.


  Misschien was het toch beter om naar Maggies huis terug te gaan dan een motel te zoeken. Als de dader zo goed was als Jackson vermoedde, dan zou hij weten te achterhalen waar Maggie woonde en een aanval op het huis plannen.


  Ze konden als lokaas dienen. Ze konden zich voorbereiden en gewoon wachten tot de slechterik naar hen toe kwam, in plaats van hem achterna te jagen. Het was riskant, en Maggie moest er voor honderd procent achter staan – maar het leek verreweg het meest kansrijke plan dat hij tot nu toe had weten te bedenken.


  Het eerste wat hij morgen zou doen, was iemand zoeken die Maggies huis van een alarmsysteem kon voorzien. Ze waren twee keer ternauwernood aan de dood ontsnapt en ze mochten geen enkel risico nemen.


  Als de aanval kwam, zouden ze er klaar voor zijn. En als ze eenmaal wisten wie er achter de moordpogingen stak, kwamen ze er wellicht ook achter wat er met het verdwenen stel was gebeurd.


  Hij dronk zijn whisky op en zette zijn glas weg. Toen liep hij naar de slaapkamer.


  Zijn pistool en zijn holster had hij eerder al op het nachtkastje gelegd. Hij trok de badjas uit en stapte naakt in het bed. Het matras was heerlijk, stevig maar bijzonder comfortabel.


  Toen hij het bedlampje uitknipte, werd de kamer nog slechts verlicht door het maanlicht dat door het raam naar binnen viel – een teken dat het onweer was weggetrokken en de hemel weer helder was.


  Hij sloot zijn ogen en probeerde zich te ontspannen. Flitsen van die avond schoten echter als een caleidoscoop van beelden, geuren en emoties door zijn hoofd.


  Glimlachend dacht hij terug aan Maggies opwinding over de suite. Toch wist hij dat ze geen vrouw was die luxe nodig had. Ze hield van eenvoud, maar hij verlangde ernaar haar te verwennen en in de watten te leggen.


  Het sloeg nergens op – het was volkomen duidelijk dat ze niemand nodig had om voor haar te zorgen, en toch wilde hij dat graag doen. Hij wilde ervoor zorgen dat er iets anders in haar koelkast te vinden was dan alleen energierepen. Hij wilde dat ze een bubbelbad kon nemen en kabel-tv kon kijken.


  Dit soort gevoelens had hij nooit eerder gehad en het beviel hem maar matig. Wat hij moest doen, was deze zaak zo snel mogelijk oplossen en als de wiedeweerga terugkeren naar zijn oude leventje.


  Hij rook haar al voordat hij haar zag, die heerlijke geur die hem direct in een staat van opwinding bracht.


  Ze verscheen in de deuropening van zijn kamer.


  ‘Maggie?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ik zoek een aardige heer uit het Zuiden, genaamd Jackson,’ zei ze met een tikje hese stem.


  ‘Dat ben ik, in hoogsteigen persoon,’ zei hij. Een verwachtingsvolle spanning maakte zich van hem meester.


  ‘Ik dacht dat je misschien wel zin had in een nacht met een vrouw die niet méér wil dan dat – één nacht.’


  ‘Maggie…’ Hij sprak haar naam aarzelend uit. Natuurlijk verlangde hij naar haar. Misschien had hij haar zelfs nodig. Alleen wist hij dingen die zij niet wist, dingen die altijd tussen hen in zouden staan en een gezamenlijke toekomst onmogelijk maakten.


  Hij wilde niet dat ze zou doen alsof één nacht voldoende voor haar was, als dat diep in haar hart niet was wat ze wilde.


  ‘Het zou echt maar eenmalig zijn,’ bracht hij uiteindelijk uit.


  ‘Ik zou het niet anders willen,’ zei ze. En voordat hij iets terug kon zeggen, liet ze de badjas van zich af glijden en stond beeldschoon en naakt in het maanlicht.
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  Marjorie voelde niet de minste twijfel toen ze naar Jacksons bed liep.


  Ze wist dat ze deels naar zijn kamer was gedreven door haar ontsnapping aan de dood en het verlangen om te voelen dat ze leefde. Er woedde echter ook een felle begeerte in haar binnenste waar ze niet langer tegen wilde vechten. De smeulende oerenergie waar Natalie Redwing over had gesproken, was tot ontbranding gekomen en ze wilde zich laten opslokken door de vlammen.


  Toen ze naast het bed stond, schoof Jackson de lakens uitnodigend opzij. Ze aarzelde niet. Hoewel ze wist dat hij geen man voor het leven was, was hij de man die ze vannacht wilde. Ze gleed tussen de lakens, en hij trok haar tegen zich aan. Zijn naakte lichaam voelde hard en heet aan. Onmiddellijk zocht zijn mond de hare.


  De kus was wild, ingegeven door een ongebreidelde begeerte. Hun tongen speelden vol overgave met elkaar. Hij smaakte mannelijk, dwingend, met een vleugje whisky, en ze kon niet genoeg van hem krijgen.


  Tegelijkertijd gleden hun handen liefkozend, verkennend, over hun naakte huid. Marjorie genoot van het gevoel van Jacksons brede rug, de spieren die zachtjes golfden onder haar vingers.


  Zijn handen gleden ondertussen over haar rug en ze rilde van opwinding toen zijn lichte strelingen steviger werden en steeds verder afdaalden.


  De kus bleef voortduren, tot Jackson zijn mond langs haar kaak omlaag liet glijden en ze naar adem hapte. Het leek wel alsof hij door zijn intieme nabijheid alle zuurstof uit de lucht had gezogen.


  Ze genoot ervan haar zachte vormen tegen zijn harde lichaam aan te drukken. Omdat ze had verondersteld dat hij dwingend zou zijn, overheersend, was ze verrast door zijn tederheid.


  Zijn lippen gleden langs haar keel, langzaam, alsof hij haar huid wilde proeven. ‘Mijn lieve Maggie,’ mompelde hij. ‘Ik verlang al naar je vanaf dat eerste moment op het vliegveld.’


  ‘En ik geloof dat ik al naar jou verlangde voor ik je kende,’ zei ze, al wist ze dat het niet logisch klonk. Toch had ze gehunkerd naar een man als hij, een man die haar zou uitdagen met zijn sexy glimlach en zijn twinkelende ogen. Een man die haar knieën week maakte en een hevig verlangen in haar opwekte.


  Nogmaals naar adem happend toen zijn mond een van haar tepels veroverde en zijn tong plagend aan het harde puntje likte, voelde ze een golf van genot door haar heen stromen.


  Ze was zich bewust van zijn opwinding, van het feit dat hij er lichamelijk klaar voor was om haar in bezit te nemen. Hij leek echter geen enkele haast te hebben en nam alle tijd om haar borsten te liefkozen, wat haar verlangen deed uitgroeien tot een haast pijnlijke begeerte.


  Ze legde haar handen op zijn gladde borst, genietend van zijn strakke spieren. Op één arm steunend zweefde hij boven haar, zodat hij de ruimte had om haar lichaam met zijn andere hand en zijn mond te verkennen.


  Met zijn lippen trok hij een vurig spoor van haar tepel over haar buik. Ze deed haar best om stil te liggen maar kon de huiveringen van puur genot niet onderdrukken.


  Toen ze omlaag reikte en zijn hardheid omvatte, tilde hij zijn hoofd op om haar aan te kijken. Zijn ogen schitterden van rauwe emotie in de vrijwel donkere kamer, en zonder zijn blik van de hare af te wenden, streelde hij haar tussen haar benen. Er ontsnapte een kreun aan haar lippen en uitnodigend hief ze haar heupen.


  Het leek wel of ze als een zevenklapper de lucht in zou schieten, met Jackson als ontsteker. Toen hij de streling van zijn vingers over haar gevoelige huid versnelde, kreunde ze opnieuw, harder deze keer. Een gloeiende hitte vloeide door haar heen en elk zenuwuiteinde in haar lichaam tintelde van bevrijding… tot ze haar hoogtepunt bereikte en in miljoenen stukjes uiteenviel.


  Voordat ze tijd had om bij zinnen te komen, manoeuvreerde Jackson zich tussen haar dijen en drong bij haar binnen. Steunend op trillende armen, hing hij boven haar. Aan zijn gespannen nekspieren zag ze dat hij worstelde om zijn zelfbeheersing te bewaren terwijl hij langzaam in haar vochtige hitte op en neer bewoog.


  Heel even hield hij in en keek op haar neer, en die sexy grijns verscheen rond zijn lippen. ‘Het is of ik eindelijk thuis ben, Maggie.’


  Ze sloeg haar benen om hem heen en trok hem stevig tegen zich aan. ‘Vanavond ben je ook thuis,’ zei ze zacht.


  Haar woorden leken hem tot hernieuwde actie aan te sporen. Hij versnelde het tempo van zijn stoten, en opnieuw begon een verrukkelijke spanning zich in haar op te bouwen. Niets deed er nog toe, alleen hij – de smaak van zijn mond, de aanraking van zijn handen, zijn huid onder de hare. Ze was gretig, gulzig, en hij voedde haar honger.


  De tranen sprongen haar in de ogen toen ze dreigde te verdrinken in golven van genot. Tegelijkertijd voelde ze hem verstijven en kreunend bereikte hij zijn hoogtepunt. Ze had verwacht dat hij snel van haar af zou rollen en uit bed zou stappen. Hij had immers gekregen wat hij wilde, hij was klaar met haar. In plaats daarvan ging hij naast haar liggen, ging op een elleboog liggen en streek zachtjes een lok haar uit haar gezicht.


  Misschien wachtte hij gewoon tot zij zou opstaan en zijn kamer zou verlaten. Maar toen ze rechtop wilde gaan zitten, trok hij haar weer omlaag.


  ‘Je hebt toch geen haast?’ vroeg hij met die lome grijns. ‘Praten na de seks is bijna even belangrijk als praten voor de seks. Je was geweldig.’


  ‘Ik wist niet dat het zo kon zijn,’ zei ze, terwijl ze weer ging liggen. ‘Ik bedoel, ik ben nooit eerder… Eh… Het is nog nooit zo intens geweest.’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Bedoel je dat je nog nooit een orgasme hebt gehad?’


  Haar wangen begonnen te gloeien en ze was blij dat het donker haar blos verborg. ‘Mijn vorige partner was meer bezig met zijn eigen genot dan met het mijne.’


  ‘Dan was hij geen heer,’ zei Jackson. ‘Sterker nog, dan was hij een sukkel.’


  Ze lachte. ‘Het was zelfs nog erger, hij was een saaie sukkel.’


  ‘Zo’n man kan een vrouw als jij helemaal niet aan,’ zei hij en hij streelde haar wang.


  ‘Je bedoelt dat ik een man nodig heb die me mateloos irriteert, met een idiote zuidelijke charme en die een waanzinnig lekker ding is?’ vroeg ze plagend.


  ‘Precies,’ stemde hij in. ‘Mijn persoontje, dus.’


  ‘Heb je wel door hoe arrogant je bent?’


  ‘Niet arrogant,’ protesteerde hij. ‘Ik ben gewoon goed en ik weet het. Ik ben zelfverzekerd.’


  ‘En ik begin slaperig te worden. Ik denk dat ik even naar de badkamer ga en dat ik daarna ga slapen.’ Ze stapte uit bed. Na wat ze zojuist hadden gedeeld, voelde ze zich in het geheel niet opgelaten onder haar naaktheid.


  ‘Gebruik mijn badkamer en kom dan weer terug naar bed,’ commandeerde hij terwijl hij rechtop ging zitten. Het laken gleed omlaag en onthulde zijn prachtige borst. ‘Morgenochtend wil ik wakker worden met jou in mijn armen.’


  Ze aarzelde. Op dit moment wilde ze niets liever dan zijn verzoek inwilligen, maar dat verlangen joeg haar ook angst aan. Het was niet de bedoeling dat hij zoveel voor haar ging betekenen. Dit was bedoeld als snelle seks, niet als een intiem en gezellig samenzijn dat tot de volgende ochtend zou duren.


  De wens won het van het gezonde verstand. Ze maakte gebruik van Jacksons badkamer en toen ze terugkeerde in de slaapkamer, hield hij de lakens uitnodigend omhoog. Zodra ze naast hem in bed lag, nam hij haar in zijn armen en kroop tegen haar aan alsof ze al jaren samen sliepen.


  Ze wilde niet aan zichzelf toegeven hoe heerlijk ze het vond om zijn lichaam tegen het hare te voelen, met zijn arm bijna dwingend om haar middel en zijn warme adem in haar nek. Ook wilde ze niet toegeven dat het hem was gelukt door de muur te breken die ze na de dood van haar vader rond haar hart had opgetrokken. Of dat ze hem niet alleen aardig vond, maar ook verliefd op hem was. En niet zo’n beetje ook.


  Dat had ze niet gewild, het zou slechts tot een gebroken hart leiden. Ze kende deze man en ze wist dat zijn leven en het hare mijlenver uit elkaar lagen, niet alleen in fysieke zin maar ook in emotionele.


  Het onderzoek stond er slecht voor, daarvan was ze zich zeer bewust. Twee keer waren ze ternauwernood aan de dood ontsnapt. En toch voelde het alsof niet de zaak, maar haar liefde voor Jackson het grootste gevaar vormde.


  


  Jackson werd even na zevenen wakker, met Maggie als een warm kussen in zijn armen. Hoewel hij wist dat ze vandaag honderd dingen te doen hadden, had hij absoluut geen zin om op te staan.


  De vorige avond had ze hem laten zien dat er een wereld aan hartstocht onder haar beheerste masker schuilging, precies zoals hij al had vermoed. Ze had hem openlijk haar kwetsbaarheid getoond en haar brandende begeerte – een geschenk van grote waarde.


  Gek genoeg was zij degene geweest die hem eraan had herinnerd dat het een eenmalige gebeurtenis was. Hij had nooit iets anders van een vrouw gewild, maar met haar was dat plotseling niet meer genoeg.


  Natuurlijk wist hij dat er geen vervolg in zat. Als hij ooit zijn ziel voor haar zou blootleggen, dan zou ze er als een haas vandoor gaan.


  De zonden van de vader zouden hem fataal worden, en hij kon maar beter afscheid van haar nemen zonder dat ze ooit zou weten waar hij vandaan kwam en welke keuzes hij uiteindelijk – en veel te laat – had gemaakt.


  Met deze gedachten in zijn hoofd liet hij zich stilletjes uit bed glijden en liep op zijn tenen naar de woonkamer, waar in de loop van de ochtend een aantal dozen was bezorgd.


  Hij opende de eerste en vond er ondergoed, een spijkerbroek en een poloshirt in, allemaal in zijn maat. Daarna nam hij de kleren mee naar Maggies badkamer, waar hij douchte en zich aankleedde zonder haar wakker te maken. Toen belde hij roomservice en bestelde koffie. Met het ontbijt zou hij wachten tot Maggie wakker werd. Hopelijk zou ze uitslapen, want hoewel hij geen idee had hoe laat ze uiteindelijk waren gaan slapen, moest het in de kleine uurtjes zijn geweest.


  Hij ging voor het grote raam in de woonkamer staan en staarde naar buiten, trachtend Maggie uit zijn hoofd te zetten en zich op de taken van die dag te concentreren.


  Als ze inderdaad besloten terug te keren naar Maggies huis, dan moesten ze het eerste zorgen dat daar een alarmsysteem werd geïnstalleerd. Er moesten camera’s buiten het huis worden opgehangen, zodat ze het zouden zien als iemand het huis benaderde. En ze hadden extra wapens nodig.


  Na de aanval van de vorige avond had hij het gevoel dat de zaak zijn ontknoping naderde. Hun belager had een groot risico genomen door op de openbare weg op hen te schieten. Hij kon zijn opgemerkt door getuigen, iemand zou zijn motor herkend kunnen hebben. Kennelijk wilde hij hen wanhopig graag uitschakelen.


  Maar wie er ook achter de moordpogingen stak, hij moest toch weten dat het geen zin had om Maggie en hem te vermoorden. Andere FBI-agenten zouden onmiddellijk hun plaats innemen.


  Dat betekende dus dat de dader niet erg slim was óf dat er iets anders gaande was. Beide mogelijkheden baarden hem zorgen, en ook vanochtend dreigde de frustratie over de zaak hem weer in zijn greep te krijgen.


  Twee mensen werden nu twee weken vermist. Geen aanwijzingen, geen losgeld, geen gevonden lichamen. Wat zagen ze over het hoofd? Deze zaak ontmoedigde hem al evenzeer als die in Bachelor Moon.


  Er werd zachtjes op de deur geklopt; dat moest de koffie zijn. Hij deed open, gaf de man die eruitzag als een butler een biljet van twintig dollar en nam het dienblad van hem over.


  Tevreden bekeek hij de enorme zilveren koffiekan en de twee kopjes. Hij zette het dienblad op tafel, schonk zichzelf een kop koffie in en liep toen terug naar het raam, waar hij zonder iets te zien naar buiten staarde.


  Misschien moest hij Maggie ergens veilig onderbrengen en zelf voor lokaas spelen. Zodra het idee in hem opkwam, realiseerde hij zich echter dat hij redeneerde als een overbezorgde minnaar en niet als een geheim agent. Bovendien zou Maggie nooit met het plan instemmen. Ze zou actief bij het onderzoek betrokken willen zijn en niet ergens opgeborgen willen worden als een breekbaar stuk porselein.


  Hoewel hij geen minuut van de vorige nacht betreurde, baarde het hem zorgen dat de seks met Maggie het verlangen naar haar alleen maar had aangewakkerd. Hij wist immers dat een echte relatie gedoemd zou zijn te mislukken.


  Alsof zijn gedachten haar uit haar slaap hadden gewekt, verscheen Maggie in de woonkamer, gehuld in de witte hotelbadjas. ‘Lekker, koffie,’ zei ze, en ze liep recht op de tafel af.


  ‘Jij ook goedemorgen,’ zei hij met een geamuseerde glimlach.


  Ze schonk koffie in, nam een slok en glimlachte stralend. ‘Nú is het een goede morgen. Een geweldige morgen, zelfs.’


  Met een handgebaar nodigde hij haar uit om aan de tafel te gaan zitten, en hij nam plaats tegenover haar.


  Na nog een slok koffie trok ze haar wenkbrauwen op en vroeg: ‘Waar heb je die kleren vandaan?’


  ‘Het is verbazingwekkend wat de conciërge van een hotel allemaal voor je wil doen als je met wat geld zwaait.’ Hij wees naar de bank. ‘In die doos zitten kleren voor jou.’


  Een opgeluchte zucht ontsnapte haar. ‘Gelukkig. Ik zag er al tegenop om die vieze, kapotte kleren van gisteren weer aan te trekken. ’ Met schitterende ogen keek ze hem aan. ‘Wee je gebeente als je een rode zijden cocktailjurk voor me hebt besteld.’


  ‘Het is bij me opgekomen, maar ik dacht, laten we de dag niet op de verkeerde voet beginnen na zo’n geweldige nacht.’


  ‘Het was inderdaad een geweldige nacht. Als je even vergeet dat we eerst moesten vluchten voor een moordzuchtige maniak op een motor. Wat zijn de plannen voor vandaag?’


  ‘Als eerste staat het ontbijt op het programma.’ Hij schoof de menukaart van de roomservice naar haar toe. ‘Ik denk dat ik voor het uitgebreide ontbijt ga – spek, eieren en toast en pannenkoeken.’


  ‘Ik neem hetzelfde, maar dan zonder de pannenkoeken,’ zei ze. ‘Na vannacht heb ik ineens flink honger.’ Haar ogen twinkelden plagend.


  Jackson bestelde het ontbijt en kwam toen weer aan tafel zitten. ‘Na het ontbijt kun je agent Forest bellen en vragen of hij een auto wil regelen. Ik heb gezien dat er een restaurant tegenover het hotel ligt dat een eigen parkeerplaats heeft. Willie’s, heet het. Agent Forest kan de auto daar achterlaten, met de sleutel onder de mat.’


  ‘Oké, en daarna?’


  ‘Als eerste rijden we naar Mystic Lake en halen we die lijst met motorbezitters op bij Roger. En wat zou je ervan vinden als we daarna naar jouw huis gaan en onszelf als lokaas opstellen?’


  Ze kneep haar ogen samen. ‘Dat vind ik slim. Je rekent erop dat de dader, wie het ook is, wel kan achterhalen waar ik woon. En dan wachten we hem op.’


  ‘Precies. Ik zorg ervoor dat er vandaag nog een goed alarmsysteem wordt geïnstalleerd.’ Toen er op de deur werd geklopt, zweeg hij even. ‘Daar heb je het ontbijt.’


  Het eten was heerlijk, het gesprek ernstig. Ze spraken uitgebreid over de risico’s van hun plan. ‘Ik zorg ervoor dat er camera’s worden opgehangen die ons zicht geven op de hele omgeving van het huis,’ zei Jackson. ‘Als er iemand nadert, dan zien we hem voordat hij te dichtbij komt.’


  ‘We zullen de beelden vierentwintig uur per dag moeten bekijken,’ zei ze. ‘Dat betekent om beurten de wacht houden.’


  ‘Dan doen we dat.’ Hij goot een ruime hoeveelheid stroop over zijn stapel pannenkoeken en viel er toen op aan. ‘We zetten ons plan in werking, maar eigenlijk hoop ik dat die lijst met motorbezitters ons al de naam van een verdachte oplevert. Of in elk geval een aantal mensen die de moeite van het onderzoeken waard zijn.’


  ‘Ik ben blij dat we dit besluit hebben genomen. Ik heb veel liever dat we actief aan de slag gaan, ook al is het riskant, dan dat we ons ergens verstoppen en anderen het werk laten doen. Ik wil deze zaak oplossen, Jackson. Eigenhandig.’


  Ze stond op. ‘Ik ga douchen en me aankleden, en dan kunnen we aan de slag. Misschien bevalt het me wel om als een aasvisje aan een haakje te bungelen en te wachten tot de haai zich vertoont.’ Met de doos met kleren die ze van de bank had gepakt, verdween ze in haar kamer.


  Bezorgd keek hij haar na. Was dit een vergissing? Was het dom om opzettelijk ergens te gaan zitten waar de moordenaar hen kon vinden? Hij vond het niet erg om zichzelf in gevaar te brengen, maar het idee dat Maggie iets vreselijks kon overkomen, bezorgde hem de rillingen.


  Het was goed mogelijk dat ze in een situatie zouden belanden waarin haar leven van hem af zou hangen. Mocht het zover komen, dan hoopte hij maar dat hij de man en de agent kon zijn die hij dacht te zijn.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Paars. Hij had een glanzende paarse blouse voor haar besteld, met een strakke zwarte spijkerbroek die haar als gegoten zat. Verder zat er een lila beha met een bijpassend zijden slipje in de doos.


  Onverbeterlijk, dacht ze, toen ze de kleren na een lange hete douche aantrok. Aanvankelijk had ze gedacht dat ze hem niet zou mogen. Ze was ervan overtuigd geweest dat ze zijn gladde praatjes na twee dagen zo zat zou zijn dat ze hem zou willen wurgen. In plaats daarvan had hij haar hart veroverd.


  Ze kon zich nog zo stellig voornemen dat ze het niet zou laten gebeuren, het zat er dik in dat Jackson Revannaugh als eerste haar hart zou breken. En daar kon ze zich maar beter op voorbereiden.


  Eenmaal aangekleed belde ze Adam Forest om hem te vragen een auto voor hen te huren. Tegelijkertijd regelde Jackson dat iemand haar huis zou komen beveiligen. ‘We zien u over een halfuur ter plekke, zodat we u binnen kunnen laten,’ zei hij tegen de man aan de telefoon.


  Nadat alles was geregeld, verlieten ze het hotel. ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei Jackson, terwijl ze naar het restaurant liepen waar ze de huurauto zouden ophalen.


  ‘Dank je. Ik heb nog nooit zijden ondergoed gehad.’


  De blik die hij haar schonk, deed haar knieën week worden. ‘Praat daar maar liever niet over, anders krijg ik zin om je ter plekke te nemen,’ zei hij plagend.


  ‘Een eenmalig avontuur, dat was het,’ zei ze luchtig, om niet alleen hem, maar vooral zichzelf eraan te herinneren dat het bij die ene keer zou blijven.


  De zomerzon brandde opnieuw meedogenloos op hun hoofd, hoewel het minder drukkend was dan de dag ervoor.


  Ze liepen flink door. Marjorie wilde zich concentreren op het werk, en niet op Jackson, die er bijzonder sexy uitzag in zijn zwarte spijkerbroek en witte poloshirt. Hij droeg het shirt los over zijn broek en de holster met zijn pistool vormde een lichte bult aan de zijkant.


  Ze had zich altijd veilig gevoeld in haar huis, maar Jackson had gelijk – als iemand haar adres wilde weten, zou hij dat met een beetje moeite via het internet kunnen achterhalen. Eigenlijk was het raar dat ze in al die jaren bij de FBI nooit eerder had bedacht hoe makkelijk een wraakzuchtige crimineel haar zou kunnen vinden.


  Natuurlijk had ze al lang geleden een alarmsysteem in haar huis moeten laten installeren, maar ze had zo weinig geld. Bovendien had ze nooit eerder het gevoel gehad dat het nodig was. Wanneer deze zaak erop zat, zo nam ze zich voor, zou ze een manier bedenken om het alarmsysteem te behouden.


  Met Adam had ze afgesproken dat hij een zwarte huurauto op de parkeerplaats van het restaurant zou achterlaten. Toen ze de auto ontdekte, zag ze tot haar verbazing dat Adam zelf achter het stuur zat. Zodra hij hen zag aankomen, stapte hij uit. Hij was een knappe man met halflang blond haar en lichtblauwe ogen die koud en afstandelijk leken. Maar Marjorie wist wel beter; Adam was een goeie vent, een getalenteerde profielschetser die bijzonder handig was met computers.


  ‘Ik dacht dat je de sleutels onder de mat zou leggen,’ zei ze, toen Jackson en zij bij de auto waren.


  Adam knikte ter begroeting naar Jackson en keek Marjorie toen aan. ‘Ik wilde zien of alles goed met jullie was. Gisteravond hadden jullie allebei je telefoon uit staan.’


  ‘We hadden een klein akkefietje met een Mad Max-figuur die ons probeerde te vermoorden,’ verklaarde Jackson. ‘Dus besloten we ons gedeisd te houden. Belde je over iets bijzonders?’


  ‘Nee, gewoon een routinetelefoontje.’ Adam gaf hem de sleutels van de auto. ‘Hij staat op naam van Charles Bachman en hij is voor de komende twee weken betaald.’


  Jackson nam de sleutels aan. ‘Bedankt.’


  Adam keek weer naar Marjorie. ‘Is er verder nog iets wat ik kan doen?’


  ‘Jazeker,’ zei ze. ‘Zou jij bij John Merriweather langs willen gaan en vragen of hij iemand met een motor kent? Als er iets uit komt, bel me dan.’ Omdat Jackson kennelijk wilde rijden, ging ze op de passagiersstoel van de huurauto zitten en zwaaide naar Adam, die naar achteren liep.


  ‘Die man is stapelgek op je,’ zei Jackson toen ze op weg waren naar Mystic Lake.


  Verbaasd keek ze opzij. ‘Doe niet zo raar. We hebben een aantal keer prettig samengewerkt. Hij vertrouwt me.’ Het leek haast of Jackson jaloers was, maar waarschijnlijk had ze zijn toon verkeerd geïnterpreteerd.


  ‘Adam is een getalenteerde FBI-agent die een vreselijke jeugd te boven is gekomen,’ zei ze. ‘Hij vertrouwt mensen niet makkelijk en hij is een beetje een einzelgänger. Maar genoeg over Adam.’


  ‘Wat de zaak betreft, je bent het dus inmiddels met me eens dat John Merriweather een belangrijke verdachte is?’ vroeg hij, terwijl hij de weg insloeg die hen naar Marjories huis zou brengen.


  ‘Ik hou alle opties open,’ zei ze. ‘Vanochtend kwam het bij me op dat John alleen maar een paar van zijn schilderijen zwart hoefde te verkopen en dat hij dan over genoeg contant geld zou beschikken om een huurmoordenaar in te schakelen. Het geld zou niet te traceren zijn, en hij zou zelf zijn handen niet vuilmaken.’


  ‘Slim bedacht, maar in dat geval heeft hij wel een amateur in de arm genomen in plaats van een professionele huurmoordenaar. Want als dit een professional was geweest, dan hadden we het niet overleefd.’


  Er trok een rilling langs haar ruggengraat bij de gedachte.


  Het ontging Jackson niet. ‘Weet je zeker dat je dit aankunt?’ vroeg hij. ‘Ik kan je ook afzetten bij een achterafgelegen motel en zelf voor lokaas spelen.’


  ‘We zijn partners, weet je nog? Je hoeft niet de macho uit te hangen. Gaat dit om wat er vannacht tussen ons is gebeurd?’


  Hij wierp een vlugge blik opzij. ‘Een beetje, misschien,’ gaf hij toe. ‘Ik moet bekennen dat ik de neiging heb om je te beschermen. Tot mijn eigen verbazing.’


  ‘Ik ben in de eerste plaats een FBI-agent, Jackson, en in de tweede plaats een vrouw.’


  ‘Liefje, vannacht was je één en al vrouw.’ Hij grijnsde.


  ‘Dat was toen,’ zei ze blozend. ‘En dit is nu. Of je het leuk vindt of niet, we spelen samen voor lokaas.’


  ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen.’ Hij reed de oprit van Marjories huis op, waar al een bestelbusje geparkeerd stond. ‘Blijf zitten,’ zei hij, terwijl hij zijn portier opende. ‘Ik ben zo terug.’


  Ze keek toe terwijl hij de lange, kale man begroette die uit het busje stapte. Opmerkelijk genoeg stond er geen tekst of logo op de zijkant van het busje; niets wat erop wees dat het voertuig bij een beveiligingsbedrijf hoorde. Jackson gaf de man een sleutel van het huis en kwam terug naar de auto.


  ‘Tegen de tijd dat we terugkomen uit Mystic Lake, is het systeem geïnstalleerd,’ zei Jackson toen hij weer achter het stuur zat. ‘Ik heb hem gevraagd het subtiel maar effectief aan te pakken. Ik wil niet dat de dader weet dat we ons hebben voorbereid.’


  ‘Heel verstandig.’


  Zwijgend reden ze richting Mystic Lake. Om een onverklaarbare reden had Marjorie het gevoel dat de zaak zijn eind naderde, dat de lijst met motorbezitters de doorslaggevende aanwijzing zou bevatten.


  Hun lijstje met verdachten stelde nog steeds weinig voor, met Jeff Maynard, Jimmy Tanner, Edward Bentz en John Merriweather. Als een van die namen echter op Rogers lijstje stond, hadden ze voldoende bewijs in handen om een gerechtelijk bevel aan te vragen en dieper te graven. Volgens de regels en protocollen van de FBI moest een agent over gedegen bewijs beschikken om werkelijk persoonlijke informatie over een verdachte op te mogen vragen. Hopelijk kon Roger hen daar verder mee helpen.


  Het oplossen van de zaak zou echter niemand geluk brengen, vreesde ze. Cole en Amberley waren waarschijnlijk dood, de kleine Max zou zonder zijn moeder opgroeien en een heleboel mensen zouden om het stel rouwen.


  Jackson zou terugkeren naar Baton Rouge, en zij zou afscheid moeten nemen van de energie en de levendigheid die hij met zijn aanwezigheid in haar kleine huisje had gebracht.


  Ze begreep haar moeder nu beter. Het was geen domheid die Katherine in de armen van die bedriegers had gedreven. Het was eenzaamheid en de behoefte om alle geweldige dingen te geloven die de mannen haar hadden verteld, terwijl ze ondertussen haar geld inpikten.


  Denkend aan haar magische nacht met Jackson, besefte Marjorie dat ze ondanks haar verzet als een blok was gevallen voor zijn gladde charme, zijn sexy glimlach en de stukjes en beetjes die ze van de man achter de façade te zien had gekregen.


  Uiteindelijk zouden ze de zaak oplossen en zou Jackson terugkeren naar huis. Ze wist echter dat het heel lang zou gaan duren voor ze hem uit haar hoofd zou kunnen zetten en niet meer zou denken aan wat had kunnen zijn.


  


  Hulpsheriff Roger Black zat op zijn gebruikelijke plek achter Cole Caldwells bureau. Tegen de muur stonden verschillende dossierkasten met stapels mappen erbovenop. Op het bureau stond een foto van Cole en Amberley en Jackson besefte dat Roger daardoor steeds aan zijn vermiste baas werd herinnerd.


  Toen Jackson en Maggie het kantoor binnenliepen, stond Roger op. ‘Ik ging net koffie halen. Willen jullie ook?’


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde Maggie.


  Roger ging weer zitten. ‘Het heeft me de halve nacht gekost, maar ik heb de informatie die jullie vroegen.’ Hij schoof een aantal documenten opzij, pakte een vel papier en gaf dat aan Jackson. ‘Ik heb niet alleen de eigenaren van geregistreerde wegmotoren erop gezet, maar ook de namen van mensen van wie ik weet dat ze een crossmotor bezitten.’


  ‘Top, bedankt.’ Jackson nam de lijst aan, vouwde hem op en stopte hem in zijn zak. Ze konden hem bij Maggie thuis bestuderen.


  Terwijl ze het verloop van de zaak met Roger bespraken, deed Jackson zijn best om Maggies nabijheid te negeren. Hij had nooit die strakke spijkerbroek en die paarse blouse voor haar moeten bestellen. Dat paars was de perfecte kleur voor haar roodblonde haar en diepgroene ogen.


  Wanneer hij de nacht met een vrouw had doorgebracht, ging hij er doorgaans liefst zo snel mogelijk vandoor. Met Maggie was het anders. Ze was bijzonder en steeds wanneer hij naar haar keek, werd hij gekweld door een nieuwe golf van begeerte.


  Ze moesten deze zaak zo snel mogelijk oplossen, zodat hij naar huis kon. Weg van Maggie. Ze was een bedreiging voor de levensstijl die hij voor zichzelf had gekozen. Toen hij haar met de kleine Max had gezien, had hij zich haar direct voorgesteld met een ander kind – zíjn kind.


  Nooit eerder had hij overwogen een gezin te stichten, maar door Maggie ging hij naar zulke dingen verlangen. En die weg kon hij niet inslaan, zeker niet met haar.


  Hij concentreerde zich weer op Rogers overpeinzingen over de zaak.


  ‘Ik begrijp er gewoon niets van,’ zei de hulpsheriff. ‘Wanneer er iets akeligs in Mystic Lake gebeurt, dan vangen we doorgaans wel geruchten op die aanwijzingen opleveren. Maar deze keer hebben we niets gehoord, waar we ook maar iets aan hebben. Zelfs de zuiplappen bij Bledsoe’s weten van niets.’


  Hij leunde naar achteren en schudde zijn hoofd. ‘Cole was niet alleen mijn baas, hij was ook mijn vriend. Hij was een goeie vent en bijna iedereen in Mystic Lake mocht hem en had respect voor hem. En hij had geen duistere geheimen die hem konden achtervolgen. Ik kende hem door en door.’


  ‘Je spreekt over hem in de verleden tijd,’ merkte Maggie op.


  Roger haalde zijn schouders op. ‘Na al die tijd ga ik ervan uit dat ze dood zijn. Niemand zou hen zo lang in leven laten zonder losgeld te eisen.’


  ‘En toch zijn hun lichamen niet gevonden,’ zei Jackson.


  Roger fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ga ervan uit dat een of andere boer binnenkort op de lichamen stuit in een veld of verborgen in het bos.’


  ‘Heb je enig idee waarom de dader de lichamen niet gewoon op een plek heeft achtergelaten waar ze makkelijk gevonden konden worden?’


  ‘Geen idee,’ zei Roger. ‘Eerlijk gezegd kunnen we al vanaf het begin geen touw aan deze zaak vastknopen. We hoopten dat jullie ons verder zouden kunnen helpen.’


  ‘Helaas zijn wij ook nauwelijks iets opgeschoten,’ zei Jackson. ‘Het enige wat we zeker weten, is dat iemand het op mij en Maggie heeft gemunt.’


  ‘En je hebt geen enkel vermoeden wie dat kan zijn?’


  ‘We denken dat het iemand uit Mystic Lake moet zijn, maar de eerste aanval vond in Kansas City plaats. We blijven beide mogelijkheden onderzoeken.’


  ‘En wij gaan door met ons eigen onderzoek. Hopelijk hebben jullie iets aan die lijst.’ Roger stond op, alsof hij besefte dat er verder niets te bespreken viel.


  Even later zaten ze weer in de auto en reden ze naar huis. Jackson was blij dat Maggie er het zwijgen toe deed. Nu kon hij rustig nadenken over de mogelijkheden en veronderstellingen die door zijn hoofd rondspookten.


  Ze hadden slechts een kort lijstje met mogelijke verdachten, en het was heel goed mogelijk dat degene die verantwoordelijk was voor de verdwijning van Cole en Amberley, daar niet op stond. Het zou zelfs zo kunnen zijn dat ze de dader niet eens hadden ontmoet, dat hij volledig onder de radar vloog.


  Iedere naam op dat lijstje zou zorgvuldig moeten worden onderzocht. Hoewel hij het niet kon bewijzen, was Jackson er nog steeds van overtuigd dat de persoon die de verdwijning van Cole en Amberley op zijn geweten had én had geprobeerd om hem en Maggie te vermoorden, uit Mystic Lake kwam.


  ‘Oost west, thuis best,’ zei hij, toen ze de oprit van Maggies huis op reden. Het bestelbusje was verdwenen.


  Hij zette de motor uit en haalde zijn mobiel uit zijn zak. Binnen enkele minuten had hij de technicus gesproken die het huis had beveiligd, en van hem gehoord wat er precies voor maatregelen waren getroffen.


  ‘Oké,’ zei hij, toen hij had opgehangen en zijn mobiel weer in zijn zak had gestopt. ‘Alles is geregeld.’


  Ze stapten uit en toen ze naar het huis liepen, zag hij dat Maggie achterdochtig naar het huis keek, alsof ze verwachtte struikeldraden en grote camera’s te zien.


  Geamuseerd lachend vroeg hij: ‘Verwachtte je soms rollen prikkeldraad en stalen tralies voor de ramen?’


  Ze grijnsde schaapachtig. ‘Ik verwachtte wel íéts.’


  ‘De camera’s die ons bewaken, zijn niet groter dan een vlieg. We zijn niet aangesloten op een waarschuwingssysteem. Ik heb die man gevraagd de beeldschermen van de camera’s in jouw slaapkamer te hangen. Als iemand via een raam of deur probeert binnen te dringen dan gaat er een sirene af waar de hele buurt van wakker schrikt.’


  ‘De wonderen van de moderne technologie,’ zei ze, terwijl ze de voordeur opende. Ze stapten naar binnen en Jackson toetste meteen een reeks cijfers in op een paneel aan de muur.


  ‘De code is willekeurig. Ik zal hem voor je opschrijven, zodat je hem uit je hoofd kunt leren. Te veel mensen begaan de fout hun geboortedatum als code te gebruiken, of een andere combinatie die een vastberaden indringer kan achterhalen.’


  Ze knikte en liep door de gang naar haar slaapkamer. Hij volgde haar, trachtend haar wiegende heupen in de strakke spijkerbroek te negeren.


  Hoewel hij het niet aan zichzelf wilde toegeven, zou het best kunnen dat hij de technicus had gevraagd de beeldschermen in Maggies slaapkamer te plaatsen omdat hij die dan eindelijk eens vanbinnen zou kunnen bekijken. Hij had zo’n gevoel dat dit zijn eerste en laatste bezoekje aan haar privédomein zou zijn.


  De slaapkamer was een verrassing, om niet te zeggen een schok. Hij had een onpersoonlijk vertrek in monotone grijstinten verwacht, maar in plaats daarvan liep hij een bloementuin binnen. Op het bed lag een gebloemde sprei met roze kussens. Ernaast, op het nachtkastje, prijkte een lamp met een roze kap, plus een pocketboek van een beroemde profielschetser, met ezelsoren en een gekreukte kaft.


  Op de ladekast stond een hele verzameling lotions en parfums, plus een ingelijste foto van Maggie en haar moeder. Aan de muur erboven hingen een paar middelgrote televisieschermen die beelden lieten zien van de verschillende kanten van het huis.


  ‘Prima,’ zei hij tevreden.


  Ze keek hem met een geamuseerd glimlachje aan. ‘Je hebt dit met opzet zo geregeld, nietwaar? Je hebt die man gevraagd de schermen hier op te hangen, zodat we samen in mijn bed de beelden kunnen bekijken.’


  ‘Je schat me helemaal verkeerd in,’ protesteerde hij. ‘Ik heb ze hier laten hangen omdat het me de handigste plek leek als je het systeem wilde houden.’


  Met een blik alsof ze niet wist of ze hem moest geloven, keek ze hem aan en liefde voor haar borrelde in hem op – onwelkom, ongewenst, maar onvermijdelijk. ‘Laten we in de keuken gaan zitten en die lijst van Roger bekijken,’ zei hij met schorre stem.


  Hij moest weg uit deze kamer, waar haar vrouwelijkheid aan alle kanten doorschemerde, waar haar geur hing en zijn verlangen naar haar weer oplaaide.


  Toen ze aan de keukentafel zaten, haalde hij de lijst tevoorschijn en bekeek de namen. Teleurgesteld schoof hij de lijst door naar Maggie.


  Ze fronste haar voorhoofd onder het lezen, en toen ze klaar was, slaakte ze een gefrustreerde zucht. ‘Niet een van onze potentiële verdachten staat erop,’ zei ze op ontmoedigde toon. ‘Dat betekent dat we al deze mensen moeten natrekken, want het is heel goed mogelijk dat de dader ertussen staat. Ik zal de lijst naar Adam faxen, dan kan hij ermee aan de slag. Verdorie, ik had zo gehoopt dat dit iets zou opleveren.’


  ‘Hopelijk kan Adam vaststellen wie van deze mensen een mogelijke dreiging vormen en wie niet,’ zei Jackson. ‘Het zou fijn zijn geweest als de leeftijden erbij hadden gestaan.’


  ‘Het zou fijn zijn geweest als die motor gisteravond in de regen was geslipt en over de kop was geslagen,’ zei ze droogjes. ‘Maar niets aan deze zaak is fijn.’


  ‘Vannacht was fijn.’ Hij kon het niet helpen. De woorden waren zijn mond uit voordat hij in de gaten had wat hij zei.


  Ze keek hem aan en er lag een kwetsbaarheid in haar ogen die hij daar niet eerder had gezien. ‘Je hebt gelijk. Het was fijn. En de waarheid is dat ik je heb toegelaten in mijn hart, Jackson.’


  Ze hief haar hand om te voorkomen dat hij zou reageren, hoewel hij geen idee had wat hij dan zou moeten zeggen. ‘Het is mijn probleem, niet het jouwe. Je bent gewoon wie je bent. Vrouwen vinden jou onweerstaanbaar, dus eigenlijk bevestigt het alleen maar dat ik ook van vlees en bloed ben.’


  ‘Maggie… Ik…’


  Opnieuw weerhield ze hem ervan om iets te zeggen, deze keer door haar stoel naar achteren te schuiven en verder te praten. ‘Ik realiseerde me niet hoe leeg mijn leven was tot ik jou ontmoette. Als jij straks weg bent, ga ik het een en ander veranderen.’ Ze glimlachte, en iets van de spanning verdween uit de lucht. ‘Als eerste ga ik kabeltelevisie aanvragen. En als tweede ga ik een lang, moeilijk gesprek met mijn moeder voeren en een betaalbare woning voor haar zoeken.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij. Tot zijn verbazing voelde hij een brok in zijn keel.


  ‘Ik ga ook minder energierepen eten en leren koken. Ik ga je vreselijk missen als je weg bent, maar uiteindelijk kom ik er wel overheen, omdat het niet anders kan. Mijn hart zal breken wanneer je vertrekt, Jackson, maar we weten allebei dat we niet meer kunnen zijn dan partners. En nu ga ik die camerabeelden bekijken.’


  Voor hij iets terug kon zeggen, haastte ze zich de keuken uit en verdween in de gang, Jackson met een wild bonzend hart achterlatend.


  Ze hield van hem. Dat had ze zojuist met zoveel woorden tegen hem gezegd. Zij hield van hem en hij hield van haar. Ze had toegegeven dat ze hem vreselijk zou missen wanneer hij uit Mystic Lake vertrok. Wat ze nog niet wist, was dat zijn vertrek niet alleen haar hart zou breken, maar ook het zijne.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Vier dagen. Vier lange dagen waren er verstreken sinds het alarmsysteem was geïnstalleerd, dagen die ze samen met Jackson had doorgebracht, wachtend tot er iets zou gebeuren.


  Vier dagen waarin ze elkaar stijfjes en beleefd hadden behandeld, omdat zij zo stom was geweest haar gevoelens voor Jackson op te biechten.


  Ze was niet van plan geweest haar hart uit te storten. Het was gewoon gebeurd, en nu wenste ze dat ze het terug kon nemen, dat Jackson en zij hun ontspannen, flirterige en effectieve samenwerking konden hervatten.


  Om het allemaal nog erger te maken, was er niets nieuws aan het licht gekomen over de zaak. Ze hadden zichzelf open en bloot als lokaas opgesteld, maar de dader had nog niet gehapt.


  Ze waren opgehouden met het opwerpen van theorieën en ideeën. Er viel niets nieuws meer te bedenken of te bespreken. Jackson beende als een opgesloten tijger door het huis en werkte haar op de zenuwen met zijn frustratie en opgekropte energie.


  Er moest iets gebeuren, anders werden ze allebei gek. Een bewegend stipje op de monitor, het afgaan van het alarm zou haast een opluchting zijn. In elk geval zou het de dodelijke monotonie van het wachten doorbreken.


  De afgelopen paar dagen had Marjorie geregeld contact gehad met haar baas bij de FBI. Hij had haar verteld dat de zaak in Bachelor Moon nog steeds niet was opgelost en dat de drie mensen die daar werden vermist, nog niet waren gevonden. Niemand bij de FBI – in Kansas City of in Baton Rouge – wilde al concluderen dat de twee zaken met elkaar verband hielden. Door de aanvallen op Marjorie en Jackson leek de zaak in Mystic Lake toch echt af te wijken van die in Bachelor Moon.


  Het was vroeg in de middag en Marjorie zat aan de keukentafel naar buiten te staren. Toen Jackson binnenkwam, ging ze rechtop zitten. ‘Ik voel me als een uitgedroogde worm die aan een haakje bungelt zonder dat iemand erin wil bijten,’ zei ze.


  ‘Anders ik wel.’ Hij plofte neer op de stoel tegenover de hare en streek met zijn hand door zijn haar. ‘Misschien was dit toch niet zo’n briljant plan.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het leek zo’n goed idee.’


  ‘Ja, dat dacht ik ook, maar ik verwachtte niet dat het zo lang zou duren voordat er iemand achter ons aan zou komen.’


  ‘Misschien tart hij ons met opzet,’ zei ze. ‘Misschien weet hij dat we zitten te wachten tot hij ons aanvalt en houdt hij zich expres gedeisd.’


  ‘Misschien,’ zei Jackson afwezig. Hij staarde uit het raam, duidelijk in gedachten verzonken.


  Waarom moest hij ook zo knap zijn, dacht ze. Waarom hadden ze geen dikke, bierdrinkende, buikkrabbende agent gestuurd om haar bij deze zaak te assisteren? Waarom moest het Jackson zijn?


  Hij keek haar aan. De ernst van zijn gedachten werd weerspiegeld in zijn onpeilbare donkerblauwe ogen. ‘Maggie, ik krijg steeds sterker het gevoel dat deze zaak en die in Bachelor Moon iets met elkaar te maken hebben.’


  ‘Maar niemand anders lijkt dat verband te leggen,’ wierp ze tegen. ‘En die aanvallen op ons vormen een groot verschil.’


  ‘Afgezien daarvan zijn de zaken vrijwel identiek. Mensen die onverwacht zijn verdwenen, een gebrek aan aanwijzingen, geen losgeldeis…’ De frons in zijn voorhoofd werd dieper.


  ‘Dus je keert terug naar je theorie dat de aanvallen niets met de zaak te maken hebben, maar dat iemand ons, of een van ons, om een andere reden wil vermoorden.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Maar we kunnen geen van beiden iemand bedenken die ons kwaad zou willen doen.’


  ‘Ik weet het, ik weet het,’ verzuchtte hij geïrriteerd. Hij stond op en begon door de kleine keuken te benen. ‘Ik heb het gevoel dat ik totaal niet meer op mijn intuïtie kan vertrouwen. Het lijkt wel of ik op een enorme zee dobber en de rots vlak voor mijn boot niet kan zien.’ Hij bleef staan, sloeg zijn armen over elkaar en keek haar moedeloos aan.


  Hoewel ze wist dat het niet verstandig was, kwam ze overeind en liep naar hem toe. Ze legde haar hand op zijn arm, wensend dat ze zijn frustratie weg kon nemen, dat ze de antwoorden had die de lege blik uit zijn ogen zouden laten verdwijnen.


  Het allerliefst zou ze zijn hand pakken, hem meenemen naar haar slaapkamer en zich samen met hem op het bed laten vallen, zodat ze de frustratie konden vergeten door zich in elkaar te verliezen. Maar ze wist dat dat niets zou oplossen; het zou de situatie alleen maar verergeren. En dus legde ze slechts haar hand op zijn arm en keek hem diep in de ogen. ‘Jackson, we doen wat ons het beste lijkt. Of iemand ons nu om persoonlijke redenen wil vermoorden of vanwege de zaak, we zijn hier en uiteindelijk zal de dader het wachten zat worden en in actie komen. We moeten gewoon geduld hebben.’


  ‘Ik ben niet zo’n geduldig type,’ zei hij droogjes. ‘Ik heb eigenlijk best een hekel aan geduld hebben.’


  Ze glimlachte, dankbaar dat ze iets van humor in zijn stem hoorde doorklinken. ‘Misschien moeten we bedenken wat we vanavond willen eten,’ stelde ze voor, in de hoop zijn humeur nog wat verder te verbeteren.


  ‘Mijn hoofd staat nu niet naar eten.’ Hij liep naar het raam. ‘Trouwens, de melk is op.’ Plotseling draaide hij zich om. ‘Zit hier een winkel in de buurt?’


  ‘Twee straten verderop.’


  ‘Ik denk dat ik daarnaartoe rijd en een pak melk haal.’ De lege blik in zijn ogen had plaatsgemaakt voor een onverwachte sprankeling.


  ‘Wat ben je van plan?’ vroeg ze achterdochtig.


  ‘Niets. Gewoon een bezoekje aan de winkel, dat is alles.’ Hij pakte de autosleutels van het aanrecht. ‘Ik blijf niet langer dan vijf minuten weg. Je weet wat we hebben afgesproken: hou de deuren dicht en zorg dat het alarmsysteem aanstaat. Ik ben terug voor je het weet.’ Hij legde de sleutels weer terug. ‘Weet je wat, bij nader inzien denk ik dat een wandelingetje me goed zal doen.’


  Zonder op haar reactie te wachten, liep hij vastberaden naar de deur. Ze liep achter hem aan, deed de deur achter hem op slot en schakelde het alarmsysteem weer in. Daarna ging ze naar haar slaapkamer om de beeldschermen te bekijken. Ze ontdekte Jackson, die de tuin uit liep en toen uit het zicht verdween.


  Even voelde ze een steek toen ze hem op het scherm zag weglopen. Als een soort voorbode van wat het zou betekenen als ze de zaak hadden afgerond en hij zou terugkeren naar Baton Rouge.


  Ze verliet haar slaapkamer en liep terug naar de keuken. Misschien kon ze hem verrassen door vanavond voor hem te koken. Ze opende de vriezer en staarde naar de verpakkingen met vlees. Zou ze voor varkenskoteletten kiezen of voor kippenbouten? Uiteindelijk besloot ze voor de eerste gaan. Toen ze de koteletten uit de verpakking had gehaald en ze in een ovenschaal legde, ging de bel.


  Ze maakte bijna een sprongetje van schrik. Jackson kon nog niet terug zijn. Ze rende naar haar slaapkamer en keek op het scherm dat beelden van het stoepje voor de voordeur vertoonde.


  Er stond een man voor de deur die eruitzag als een oudere versie van Jackson. Vlug liep ze naar de voordeur en riep: ‘Wie is daar?’


  ‘Ik ben Jerrod Revannaugh. Ik zoek mijn zoon, Jackson, en ik heb gehoord dat ik hem hier kan vinden.’ De man had een diepe, gladde, zuidelijke stem.


  Ze aarzelde even, met haar vingers vlak bij het bedieningspaneel van de alarminstallatie. Ze twijfelde er geen moment aan dat de man voor de deur inderdaad Jacksons vader was. Hij klonk niet alleen precies hetzelfde als zijn zoon, ze leken ook nog eens als twee druppels water op elkaar.


  Het enige wat ze van hem wist, was dat vader en zoon een aantal jaar geleden gebrouilleerd waren geraakt – maar Jerrod Revannaugh zou hier toch niet zijn als hij geen contact wilde met Jackson?


  Ze nam haar besluit, toetste de code van het alarmsysteem in en opende de deur. Van dichtbij was de gelijkenis tussen Jackson en zijn vader helemaal verbijsterend.


  Het kon vast geen kwaad de man binnen te laten om op Jackson te wachten. Ze had geen idee wat de breuk tussen die twee had veroorzaakt, maar het moest toch een goed teken zijn dat Jerrod nu hier was.


  ‘Mr. Revannaugh, ik ben Marjorie Clinton,’ zei ze, terwijl ze een stap opzij deed om hem de kleine woonkamer binnen te laten. ‘Jackson is even naar de winkel, hij is zo terug.’


  ‘In dat geval moet ik opschieten.’ Jerrod schonk haar een charmante glimlach en stak toen een naald in haar hals.


  Een geschrokken kreet slakend deinsde ze achteruit, maar het middel dat hij haar had toegediend, begon meteen te werken. Haar benen werden slap en ze moest Jerrod vastgrijpen om niet in elkaar te zakken.


  Moeiteloos tilde hij haar op. ‘Rustig maar, liefje. Ik zal goed voor je zorgen.’


  Haar laatste bewuste gedachte was dat ze Jacksons vader haatte… Want hij had haar ‘liefje’ genoemd, en de enige van wie ze dat wilde horen, was Jackson zelf.


  


  Jackson liep flink door en ademde de buitenlucht in, die naar zonneschijn en pas gemaaid gras rook, in plaats van Maggies zoete bloemengeur.


  De melk was op, maar dat was niet de enige reden geweest voor zijn uitstapje. Hij ging melk halen, maar hij wilde ook een telefoontje plegen zonder dat Maggie het kon horen.


  Misschien was hij overdreven wantrouwig, maar hij kon het gevoel niet van zich afschudden dat de aanvallen op hem en Maggie persoonlijk waren geweest. Er was maar één man in zijn leven die een motief zou kunnen hebben hem te willen vermoorden, en dat was zijn vader.


  Naar zijn beste weten zat Jerrod Revannaugh opgesloten in de staatsgevangenis even buiten Baton Rouge. Jackson wist dat, omdat hij een van de mensen was die ervoor hadden gezorgd dat hij daar zat.


  Jerrod Revannaugh was al zijn hele volwassen leven een oplichter. Hij had makkelijk een van Maggies stiefvaders kunnen zijn, een man die vrouwen door fraude en bedrog hun spaargeld ontfutselde en daar steeds mee wegkwam… tot de laatste keer.


  Op zijn zestiende was Jackson zich volledig bewust geweest van zijn vaders karakter en hij was zonder omkijken van huis vertrokken. Daarna had hij zijn eigen leven opgebouwd en nog maar zelden gedacht aan de man die hem had opgevoed, de man die had geprobeerd zijn gebrek aan principes over te brengen op zijn zoon.


  Zes jaar geleden hadden ze elkaar teruggezien, toen Jackson betrokken was geraakt bij een onderzoek naar de dood van een oudere vrouw. Hoewel het leek of de vrouw was uitgegleden in de badkamer en ongelukkig terecht was gekomen, was de achterdocht van de politie gewekt door het feit dat haar veel jongere echtgenoot maar liefst vijf keer eerder getrouwd was geweest met oudere vrouwen die na afloop van de relatie berooid waren achtergebleven. De echtgenoot van de overleden vrouw was Jacksons vader.


  Hij balde zijn vuisten bij de herinnering. Inmiddels was hij bij de winkel, maar hij ging niet naar binnen. In plaats daarvan liep hij om het gebouw heen, haalde zijn mobiel uit zijn zak en toetste een nummer in dat hij de afgelopen jaren een aantal keer had gebeld.


  Het was het openbaar ministerie destijds niet gelukt Jerrod Revannaugh te laten veroordelen voor moord, maar wel voor verschillende gevallen van fraude en oplichterij. Uiteindelijk was hij voor zes jaar de gevangenis in gedraaid.


  Toen er werd opgenomen, vroeg Jackson de gevangenisdirecteur te spreken. ‘U spreekt met Jackson Revannaugh,’ zei hij, toen hij de directeur aan de lijn had. ‘Ik bel voor informatie over gedetineerde 22356.’ Er viel een stilte aan de andere kant van de lijn, en Jacksons lichaam verstrakte. ‘Is er iets?’ vroeg hij, toen de stilte zich zo lang uitstrekte dat het ongemakkelijk werd.


  ‘Iemand had contact met u moeten opnemen,’ zei de directeur. ‘Gedetineerde 22356 is vanochtend om zes uur vrijgelaten.’


  Jackson liet zijn telefoon bijna uit zijn handen vallen. Jerrod was uit de gevangenis en hij had absoluut een reden om wraak te willen nemen op zijn zoon, die tijdens het proces als karaktergetuige had opgetreden voor het OM.


  Hij hing op, stopte zijn telefoon weer in zijn zak en ging de winkel binnen om melk te kopen. Op de weg terug naar Maggies huis draaide zijn brein op volle toeren.


  Jerrod was Jacksons duistere geheim, een geheim dat hij niet met Maggie had gedeeld vanwege de slechte ervaringen die haar moeder met mannen als Jerrod had gehad. Hij was bang geweest dat het haar oordeel over hem zou beïnvloeden, dat ze zou denken dat de appel vast niet ver van de boom zou zijn gevallen.


  Jerrod vormde een bedreiging voor hem, maar als hij pas die ochtend uit de gevangenis was vrijgelaten, dan kon hij niet verantwoordelijk zijn voor de moordpogingen.


  Tenzij hij een medeplichtige had. Tenzij iemand buiten de gevangenis zijn opdrachten had uitgevoerd, in ruil voor een deel van het illegaal verkregen vermogen dat Jerrod vermoedelijk op een buitenlandse rekening had staan.


  Hij dacht aan de mensen die ze hadden gesproken, de mensen die op hun lijstje met mogelijke verdachten stonden, en meteen sprong de naam Edward Bentz eruit. Edward had de afgelopen weken heen en weer gereisd tussen Mystic Lake en Baton Rouge… precies in de periode dat Jackson hier aan de vermissingszaak had gewerkt.


  Kon Edward degene zijn die achter de aanvallen zat? Hij had geen alibi voor de tijdstippen waarop die hadden plaatsgevonden. Ze hadden dieper moeten graven, uitgebreider onderzoek naar hem moeten verrichten.


  Plotseling kon hij niet snel genoeg thuis zijn. Zijn vaders vrijlating wierp een heel nieuw licht op de situatie en hij moest Maggie zo snel mogelijk op de hoogte brengen.


  Als iets een einde zou maken aan haar gevoelens voor hem, dan was het wel het feit dat zijn vader precies het soort oplichter was waar haar moeder al haar geld aan was kwijtgeraakt.


  Toch moest ze het weten, want hij had zo’n gevoel dat hij het motief voor de moordpogingen had gevonden. Zijn vader wilde hem dood hebben en Maggie zou hij als nevenschade beschouwen.


  Toen hij de voordeur wilde openmaken, zag hij dat deze al van het slot was gehaald. Was Maggie vergeten de deur na zijn vertrek op slot te doen? Verdorie, ze wist toch dat sloten en alarmsystemen niet werkten als je ze niet gebruikte.


  ‘Maggie?’ riep hij, terwijl hij het huis in liep. Ze was niet in de woonkamer en ook niet in de keuken. Hij zette de melk in de koelkast, zag de varkenskoteletten in de ovenschaal en ging op zoek naar Maggie, ervan uitgaande dat ze in haar slaapkamer was.


  ‘Maggie!’ riep hij opnieuw. Toen er weer geen reactie kwam, ging zijn hart sneller kloppen van ongerustheid. Het huis was zo klein dat het haast onmogelijk was dat ze hem niet hoorde.


  Bij de badkamerdeur bleef hij net lang genoeg staan om vast te stellen dat ze daar niet was. Toen ging hij haar slaapkamer binnen. Leeg. Zijn hartslag versnelde.


  Hij wist dat er een deur in de keuken was die naar de voorraadkelder leidde. Hij rende naar de keuken, smeet de deur open en vloog de trap af naar de kleine kelder. Die was ook leeg, op een paar dozen na waar WINTERKLEDING op stond.


  Weg.


  Ze was weg.


  Het was onmogelijk dat ze het huis uit zichzelf had verlaten. Ze wist hoe gevaarlijk het was om zonder hem naar buiten te gaan.


  Hij rende weer naar boven, naar de televisieschermen in de slaapkamer. Als hij de banden terugspoelde en bekeek, kon hij zien of er iemand aan de deur was geweest.


  Met trillende handen spoelde hij de eerste band terug en liet hem afspelen. Toen hij zijn vader in beeld zag verschijnen, hapte hij naar adem. ‘Niet opendoen, Maggie. Alsjeblieft, niet opendoen.’ Terwijl hij de woorden wanhopig fluisterde, zag hij haar de deur openmaken en zijn vader binnenlaten.


  Verstijfd staarde hij naar het scherm. Even gebeurde er niets, toen kwam zijn vader naar buiten met een bewusteloze Maggie in zijn armen.


  Instinctief greep hij naar zijn pistool. Het liefst zou hij de Jerrod in het beeld neerschieten, zodat hij Maggie zou loslaten. Hij wilde dat ze veilig was, uit handen van zijn gestoorde vader.


  Op het scherm was niet te zien dat Jerrod in een auto stapte; hij liep gewoon het beeld uit met Maggie in zijn armen. Jackson bleef roerloos zitten, zich afvragend wat hij nu moest doen. Zijn hart dreigde van angst en ongerustheid uit zijn borst te barsten.


  Hij besefte dat hij iets moest ondernemen, dat hij haar moest gaan zoeken, maar hij wist niet waar hij moest beginnen. Edward Bentz… Mystic Lake.


  Edward Bentz moest de antwoorden hebben. Jackson twijfelde er niet aan dat de vriendelijke vertegenwoordiger zijn vaders handlanger was geweest. Hij moest zo snel mogelijk naar Mystic Lake. Hopelijk zou Jerrod Maggie in leven laten om haar bij de onderhandelingen te kunnen inzetten, want Jackson wist dat zijn vader slechts één doel voor ogen had: hém vermoorden.


  Een paar minuten later zat hij in de auto en reed met doodsverachtende snelheid naar het kleine plaatsje. Als Bentz niet bij zijn hospita was, zou Jackson regelrecht naar het politiebureau rijden en ervoor zorgen dat iedere agent in Mystic Lake als de donder op zoek ging naar Edward Bentz en Jerrod Revannaugh.


  Wat was hij stom geweest! Hij had toch moeten beseffen wat er aan de hand was zodra het in zijn hoofd was opgekomen dat de aanvallen weleens persoonlijk konden zijn. Maar hij was in de veronderstelling geweest dat zijn vader nog vastzat, en hij had niet gedacht dat Jerrod sluw genoeg zou zijn om hem te volgen naar de plek waar hij aan zijn nieuwe zaak werkte.


  In al zijn jaren achter de tralies had Jerrod niets uitgehaald. Waarom juist nu? Aan de andere kant, waarom niet? Wie kon zeggen wat Jerrod Revannaugh bewoog, behalve naïeve, eenzame, rijke vrouwen?


  Maggie. Zijn hart schreeuwde haar naam, en zijn liefde voor haar vulde zijn ziel. Maggie. Er mocht haar niets overkomen. Hij móést haar vinden en ervoor zorgen dat ze de nachtmerrie overleefde, waarin ze door zijn toedoen was beland.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Maggie kwam bij bewustzijn en realiseerde zich verdwaasd dat haar enkels en polsen waren vastgebonden en dat er tape over haar mond was geplakt, zodat ze niet om hulp kon roepen.


  Donker… Ze bevond zich in een krappe, donkere ruimte die naar olie en benzine rook. Langzaam drong het tot haar versufte hersens door dat ze in de kofferbak van een rijdend voertuig lag.


  Toen ze ten volle besefte in wat voor penibele situatie ze zich bevond, steeg er paniek in haar op. Onmiddellijk slikte ze het weg. Aan paniek had ze niets. Ze bleef stil op haar zij liggen en ademde diep in en uit door haar neus.


  Kalm blijven, Maggie, en nadenken,’ hield ze zichzelf voor. Gelukkig waren haar handen vóór haar lichaam aan elkaar gebonden, zo te voelen met brede tape. Ze wist dat het geen zin had om te proberen de tape los te trekken. Waarschijnlijk hadden ze voor haar enkels hetzelfde materiaal gebruikt. Ze probeerde haar enkels te bewegen, maar ze zaten muurvast.


  Hij moest het huis in de gaten hebben gehouden, dacht ze. En toen hij Jackson had zien vertrekken, had hij zijn kans schoon gezien om haar te ontvoeren. Het was naïef van haar geweest om te denken dat het hem om een hereniging met zijn zoon te doen was geweest; ze had nooit de deur open moeten doen. Dat had ze helaas wel gedaan en nu lag ze in de kofferbak van een auto en was ze om een onbekende reden op weg naar een onbekende bestemming.


  Haar hartslag versnelde. Eén ding was duidelijk: Jerrod Revannaugh was niet van plan haar in leven te laten. Hij had niet alleen een FBI-agent ontvoerd, maar zich ook nog eens aan haar voorgesteld en haar zijn gezicht laten zien.


  Ze was zo goed als dood.


  Door de voordeur te openen, had ze haar eigen vonnis getekend. Het enige wat ze niet begreep, was waarom dit gebeurde.


  Waarom zij? Ze had Jacksons vader nooit ontmoet en ze wist vrijwel niets over hem. Waarom had hij haar dan ontvoerd, in plaats van op Jackson te wachten en met hem af te rekenen? Waarschijnlijk gebruikte hij haar als een pion die hij tegen zijn zoon kon uitspelen. Omdat hij dacht dat Jackson van haar hield en dat hij haar kon gebruiken om zijn zoon ergens toe te dwingen. Wat hij niet wist, was dat Jackson helemaal niet van haar hield. En nu begreep ze ook waarom. Waarschijnlijk was Jackson helemaal niet in staat om echt van iemand te houden. Ze huiverde toen ze bedacht wat voor jeugd hij gehad moest hebben, met een vader die in staat was om een vrouw te drogeren en te ontvoeren.


  Vastberaden duwde ze de gedachte aan Jackson weg. Haar liefde voor hem was onverminderd en het deed pijn om aan hem te denken.


  Ze moest een manier verzinnen om te ontsnappen. Ze had ooit iets gelezen over een vrouw die op dezelfde manier was ontvoerd en die de aandacht van een andere automobilist had getrokken door een van de achterlichten kapot te slaan.


  Moeizaam schoof ze door de krappe donkere ruimte in een poging zich te oriënteren. Ze lag op haar zij, met haar rug naar de achterbank en ze probeerde zichzelf zo te manoeuvreren dat ze met haar vingers naar het slot van de kofferbak kon zoeken.


  Ze had geen idee wat ze zou doen als het haar zou lukken de achterklep open te laten springen. Op zijn minst kon ze proberen rechtop te gaan zitten en de aandacht van een automobilist of voorbijganger te trekken. In het ergste geval bevonden ze zich in een afgelegen gebied en zou haar stunt slechts de woede van Jerrod Revannaugh wekken.


  Hoe dan ook, alles was beter dan afwachten wat hij voor haar in petto had. En dus wriemelde en wiebelde ze tot haar vingers alle mogelijke plekken hadden afgetast waar de knop zich kon bevinden. Helaas vond ze niets.


  Toch weigerde ze om zich uit het lood te laten slaan en ze begon met haar voet tegen een van de achterlichten te schoppen, in de hoop dat ze het kon vernielen. Achter elkaar ramde ze tegen het licht, tot ze moest stoppen om naar adem te happen – wat niet meeviel met een stuk tape voor haar mond.


  Een straaltje zweet sijpelde langs haar gezicht en haar T-shirt kleefde aan haar huid. Het moest minstens vijfendertig graden zijn in de kofferbak. Als Jerrod haar hier lang opgesloten hield, zou ze bezwijken aan oververhitting en uitdroging.


  Ze schopte nog een paar keer tegen het achterlicht en gaf het toen op. Het was zonde om haar energie in een zinloze actie te steken.


  Waar bracht Jerrod haar naartoe? Ze had geen idee hoelang ze bewusteloos was geweest of hoelang ze in de kofferbak had gelegen.


  Zat Jerrod ook achter de verdwijning van Amberley en Cole? Ze fronste haar voorhoofd. Nee, dat was niet logisch. Hij kon hen niet hebben ontvoerd om ervoor te zorgen dat Jackson naar Mystic Lake kwam. Er was immers geen enkele garantie dat Jackson op deze zaak zou worden gezet. Tenzij Jerrod invloed had bij de FBI… Tenzij hij er eigenhandig voor had gezorgd dat Jackson naar Mystic Lake was gestuurd om haar te assisteren.


  Haar hart ging sneller slaan toen de auto een grindweg op reed en even later tot stilstand kwam. De motor sloeg af en Maggie hoorde haar eigen hartslag echoën in de kofferbak. Het geluid van pure angst.


  Elke spier in haar lichaam verstijfde toen de kofferbak openging. Ze knipperde met haar ogen toen de zon plotseling in haar ogen scheen. Door het felle licht zag ze Jerrod slechts als een lang, goedgebouwd silhouet.


  ‘We kunnen dit op de makkelijke of op de moeilijke manier doen,’ waarschuwde hij. ‘Ik kan je uit de kofferbak tillen, maar als je je verzet, dan vecht ik terug. En dat zou geen eerlijke strijd zijn, nu je aan alle kanten vastgebonden bent.’


  Ze knikte om hem te laten zien dat ze het begreep. Het zou dom zijn om zich nu te verzetten. Ze zou moeten wachten tot zich een geschikt moment voordeed… als dat moment zou komen.


  Hij boog zich naar voren en tilde haar op alsof ze niet meer woog dan een kind. Toen ze zag waar ze waren, zonk de moed haar in de schoenen.


  Midden in niemandsland, dáár waren ze. Er was niets in de omgeving te bekennen dat haar bekend voorkwam. Vóór hen stond een grote schuur met een tractor erin, met een kleinere schuur ernaast, waar vermoedelijk gereedschap en andere spullen werden bewaard.


  Jerrod droeg haar naar de kleinste schuur. Toen ze dichterbij kwamen, zag ze dat de schuur stevig was gebouwd, op een betonnen ondergrond. Hij legde haar voor de schuur op de grond en maakte het hangslot aan de deur open.


  Opnieuw maakte pure angst zich van haar meester. Ze probeerde weg te rollen, hoewel ze besefte dat het een vruchteloze poging van een wanhopige vrouw was.


  Jerrod draaide zich om en lachte. ‘Waar ga je naartoe, liefje?’


  Het liefst zou ze tegen hem schreeuwen dat hij haar niet zo moest noemen. Er was maar één man die ‘liefje’ tegen haar mocht zeggen, en op dit moment vreesde ze net zozeer voor zijn leven als voor het hare.


  Jerrod tilde haar weer op, droeg haar de donkere schuur in en legde haar op de grond. De schuur was helemaal leeg en de betonnen vloer voelde hard aan onder haar lichaam.


  Hij liet haar achter, maar keerde al snel terug met een zaklamp en een paar flessen water, die hij vlak bij de deur neerzette.


  ‘Je kunt gillen zoveel je wilt, niemand zal je hier horen,’ zei hij, en tot haar verbazing haalde hij een mes tevoorschijn en sneed de tape rond haar enkels los.


  Hij gebaarde naar haar handen, en ze stak ze naar voren. Terwijl hij haar polsen bevrijdde en de tape van haar mond trok, bestudeerde ze hem.


  Even overwoog ze om hem aan te vallen, maar ze was te verzwakt. Bovendien had hij niet alleen een mes, maar vermoedelijk ook een pistool.


  Moeizaam ging ze rechtop zitten en keek hem aan. ‘Waarom?’ Het woord kwam schor uit haar droge keel. ‘Waarom doe je dit?’


  ‘Waarom?’ Hij lachte, maar zijn blauwe ogen stonden kil. ‘Ik heb die jongen grootgebracht en hem alles geleerd wat ik wist, en toen liet hij me in de steek en werd hij verdomme een FBI-agent. Zes jaar geleden had ik een kleine aanvaring met de wet, en mijn zoon, mijn eigen vlees en bloed, getuigde tegen me. Ik werd veroordeeld tot zes jaar gevangenisstraf. Hij heeft me verraden, en daarvoor moet hij met zijn dood betalen.’


  ‘Wat heb je met Cole en Amberley gedaan?’ vroeg ze. Haar hoofd tolde van alles wat hij haar zojuist had verteld.


  ‘Wie?’ Er verscheen een verwarde frons op Jerrods knappe gezicht.


  ‘De sheriff van Mystic Lake en zijn vrouw.’


  ‘Daar weet ik niets van. Ik heb al mijn energie en al mijn middelen gebruikt om mijn geliefde zoon in de gaten te houden. Tot nu toe hebben jullie buitengewoon veel geluk gehad. De mannen die ik heb ingehuurd, bleken klunzige amateurs. Hoe moeilijk kan het zijn om twee mensen te vermoorden? Maar goed, nu ben ik er en eigenlijk is het ook beter zo. Ik hoor erbij te zijn wanneer Jackson voor zijn verraad wordt gestraft. Ik heb zes jaar de tijd gehad om mijn woede op te bouwen en plannen te smeden en nu ga ik ervan genieten hem te zien sterven.’


  Zijn ogen lichtten op, en Marjorie besefte dat ze oog in oog stond met de duivel.


  ‘Ik laat een zaklamp en wat water voor je achter. Op dit moment ben ik niet van plan je te vermoorden, maar ik beleef groot plezier aan de gedachte dat mijn zoon de komende uren doodongerust over je zal zijn.’


  ‘Jackson ligt heus niet wakker van mijn verdwijning,’ wierp ze tegen. ‘We zijn alleen maar werkpartners.’


  ‘O, ik denk dat hij het zich wel degelijk zal aantrekken. En zodra ik contact met hem opneem, zal hij je komen redden, als een echte galante ridder. Alleen jammer dat de ridder het niet zal overleven.’


  ‘Wacht!’ riep ze, toen hij de schuur uit liep.


  Bij wijze van antwoord sloeg hij de deur dicht. Ze hoorde dat hij het hangslot aan de deur bevestigde en opnieuw was ze in duisternis en wanhoop gehuld.


  


  Jackson was in recordtijd bij het huis van Betty Fields. Een nieuwe golf van angst overspoelde hem toen hij zag dat het busje van Edward Bentz niet op de oprit stond.


  Natuurlijk stond het er niet, dacht hij. Hij was er immers redelijk zeker van dat Maggie met het busje was ontvoerd. Hij had geen idee waar zijn vader haar naartoe had gebracht, maar om meer te weten te komen, moest hij Edward Bentz zien te vinden.


  Hij klopte op de deur en Betty deed open.


  ‘Agent Revannaugh, wat leuk om u weer te zien.’ Ze glimlachte vriendelijk.


  ‘Waar is Edward?’ vroeg hij. De situatie was te dringend om tijd te verspillen aan beleefdheden.


  ‘Dat weet ik niet. Hij is eerder vandaag vertrokken, maar hij zei niet waar hij naartoe ging.’ Er verscheen een frons op Betty’s voorhoofd. ‘Is er iets?’


  ‘Als hij terugkomt, belt u dan het kantoor van de sheriff,’ zei Jackson en hij haastte zich terug naar zijn auto.


  Paniek dreigde hem in de greep te krijgen, maar hij weigerde eraan toe te geven. Paniek stond rationele gedachten in de weg en hij moest nu nadenken.


  Hij reed rechtstreeks naar het kantoor van de sheriff en vroeg toegang tot het kantoor van Roger Black. Roger zag kennelijk meteen dat er iets aan de hand was, want hij stond op vanachter zijn bureau en keek hem bezorgd aan. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Maggie is weg.’


  De frons in Rogers voorhoofd werd dieper. ‘Weg? Hoe bedoel je?’


  ‘Ze is ontvoerd door mijn vader. Het staat op de beveiligingsbeelden van haar huis.’


  ‘Waarom zou je vader je partner willen ontvoeren?’ vroeg Roger, terwijl hij zich weer op de leren bureaustoel liet zakken.


  ‘Luister, ik heb geen tijd om je precies te vertellen hoe het zit. Je hoeft alleen maar te weten dat hij Maggie in handen heeft en dat Edward Bentz er waarschijnlijk bij betrokken is.’


  ‘Bentz?’


  Jackson had zin om zich over het bureau te buigen en Roger een tik op zijn hoofd te geven. ‘Ik wil dat je in actie komt en je mannen het busje van Edward Bentz laat opsporen. We moeten hem zo snel mogelijk vinden.’


  ‘Je hoeft je niet zo op te winden.’ Roger kwam opnieuw overeind en liep om het bureau heen, tot hij voor Jackson stond. ‘Haal even rustig adem, man en vertel me dan wat we nog meer voor je kunnen doen.’


  Jackson ademde diep in en probeerde wat te kalmeren. ‘Mijn vader heet Jerrod Revannaugh. Hij is vanochtend vrijgelaten uit een gevangenis in Baton Rouge. Waarschijnlijk is hij nu in Kansas City of in Mystic Lake.’


  Hij balde zijn vuisten en ontspande ze weer. ‘Ik vermoed dat hij hier is omdat hij Edward Bentz heeft ingehuurd om mij te volgen.’


  ‘Wat wil hij van je?’ vroeg Roger.


  ‘Hij wil me vermoorden, maar op dit moment vrees ik meer voor Maggies leven dan voor het mijne.’


  ‘Heb je een foto van je vader?’


  ‘Nee.’ Hij zuchtte ongeduldig. Er werd te veel gepraat en te weinig ondernomen. ‘Die kun je van het internet halen, maar nu moet je je mannen achter Bentz aan sturen. Als we Bentz vinden, dan vinden we Maggie en mijn vader.’


  ‘Wacht even, dan zet ik de procedure in werking.’ Roger liep om Jackson heen en verliet het kantoor. Jackson nam aan dat hij alle patrouillewagens ging oproepen om uit te kijken naar het busje van Bentz.


  Terwijl hij ongeduldig op de terugkeer van de hulpsheriff wachtte, gleed zijn blik het kantoor rond. Misschien bevonden de aanwijzingen voor wat zich in het stadje had afgespeeld, zich wel in dit vertrek, bedacht hij afwezig.


  Hopelijk zou een van Rogers mannen Edwards busje snel kunnen traceren. Als Jackson Maggie niet wist te vinden, als hij haar niet kon redden, dan zou hij niets waard zijn.


  Schaamte had hem ertoe gebracht te zwijgen over zijn vader en over de misdaden die hij had gepleegd. Nu zou zijn stilte tot Maggies dood kunnen leiden.


  ‘Nee,’ fluisterde hij. Zijn knieën begaven het bijna bij de gedachte dat hij haar zou verliezen. Hij kneep zijn ogen dicht en beelden van Maggie verschenen op zijn netvlies.


  Haar kinderlijke opwinding in de hotelsuite, haar mooie, zeldzame lach, haar ongebreidelde hartstocht in bed – alles bij elkaar vormde het de basis voor de diepe, nauwelijks te bevatten liefde die hij voor haar voelde.


  Hij opende zijn ogen, en zijn blik viel op de bovenkant van een van de dossierkasten. Er verscheen een rimpel in zijn voorhoofd toen hij iets zag wat hem niet eerder was opgevallen.


  Een paar zwarte handschoenen.


  Een paar zwarte motorhandschoenen.


  Hij liep om het bureau heen en zag een grijze helm, half verscholen achter de prullenbak. Zijn bloed stolde. Rogers naam had niet op de lijst van motorbezitters gestaan. Waarom had hij zichzelf er niet op gezet?


  Hij liep terug naar de plek waar hij had gestaan toen Roger het kantoor had verlaten. Toen de hulpsheriff terugkeerde, hield Jackson hem tegen voordat hij verder het kantoor in kon lopen.


  ‘Heb jij een motor, Roger?’


  Rogers gezicht verbleekte. ‘Ja.’ Hij lachte geforceerd. ‘Ik heb er eigenlijk niet aan gedacht om mezelf op die lijst te zetten. Mijn motor staat het grootste deel van het jaar in de garage.’


  ‘Waar gaat het over?’ vroeg hulpsheriff Morsi, die vanuit de gang naar binnen stapte.


  ‘Ik kom er net achter dat Roger hier een motor bezit,’ zei Jackson op bedrieglijk aangename toon.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Morsi. ‘Hij rijdt er zowat elke dag op, alleen niet de afgelopen week.’


  Er knapte iets bij Jackson. De achtervolging door de motorrijder… hun nipte ontsnapping aan de dood. Brullend van woede stortte hij zich op Roger en werkte hem met zijn handen om zijn keel tegen de grond.


  ‘Hé!’ riep hulpsheriff Morsi in paniek. Hij trok zijn wapen, maar wist duidelijk niet op wie hij het moest richten, zijn baas of de FBI-agent.


  ‘Je hoort erbij,’ zei Jackson grommend en hij klemde zijn handen steviger om Rogers nek. ‘Jij bent degene die ons probeerde te vermoorden.’


  Rogers gezicht werd donkerrood en wanhopig probeerde hij Jacksons vingers van zijn keel te trekken. Toen hij besefte dat hij machteloos was, bracht hij uit: ‘Oké!’


  Jackson liet zijn keel los. Bij het opstaan haalde hij Rogers wapen uit de holster en richtte het op de borst van de hulpsheriff. Begin maar heel snel te praten, anders schiet ik je neer.’ Hij negeerde Fred Morsi en de andere agenten die zich op de gang hadden verzameld. ‘Waar is Maggie?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Roger bleef op de grond zitten, over zijn pijnlijke keel wrijvend.


  Jackson deed een stap naar hem toe en duwde de loop van het pistool tegen zijn voorhoofd.


  ‘Ik weet het echt niet! Je vader heeft me ingehuurd om jou uit te schakelen. Ik wilde helemaal geen sheriff worden. Ik wilde stoppen met werken en je vader bood me genoeg geld om dat te kunnen doen. Je hebt gelijk, ik was degene die jullie op de motor achtervolgde en ik had contact met Bentz, die jou in de gaten moest houden. Maar ik zweer dat ik niet weet waar Jerrod agent Clinton gevangenhoudt! Ik zweer het!’


  Jackson stapte naar achteren en gaf Rogers pistool aan hulpsheriff Morsi. ‘Arresteer deze man wegens poging tot moord. De andere aanklachten komen wel als we de zaak afronden.’


  Morsi haalde zijn handboeien tevoorschijn en Jackson beende het bureau uit. Hij rukte het portier van zijn auto open, ging achter het stuur zitten en besefte dat hij geen idee had waar hij nu naartoe moest.


  Hij liet zijn hoofd op het stuur rusten. Hete tranen brandden in zijn ogen. Maggie. Zijn liefje. Waar was ze? Was ze al dood? Hij haatte zijn vader, maar hij haatte zichzelf nog meer, omdat hij niet mans genoeg was geweest om Maggie de waarheid te vertellen over de man die hem had grootgebracht. Een man die niet alleen in staat was om zijn eigen zoon te doden, maar ook de vrouw van wie hij hield.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  De flauwe lichtbundel van de zaklamp drong nauwelijks door tot de donkere hoeken van de schuur. Maggie zat verslagen op de betonnen vloer. Ze had alle ontsnappingsmogelijkheden uitgeprobeerd die ze kon bedenken.


  Ze had een poging gedaan de deur in te beuken, ze had elk stukje van de muren en de vloer afgetast om te zien of er ergens een zwakke plek zat, maar het had niets opgeleverd.


  Vanavond zou ze sterven.


  Uiteindelijk was ze tot een soort berusting gekomen, hoewel ze talloze dingen betreurde. Ze wenste dat ze meer had gelachen en minder gepiekerd. Ze wenste dat ze meer risico’s had genomen, actiever op zoek was gegaan naar geluk.


  Ze had haar moeder moeten vertellen dat haar geld op was en dat ze op minder grote voet moest gaan leven. En ze had meer moeten genieten van haar tijd op aarde. Verdorie, ze had op zijn minst kabeltelevisie moeten nemen.


  Plotseling begon ze te giechelen. Een hysterische reactie op de omstandigheden, besefte ze. Ze lachte zodat ze niet hoefde te huilen. Ze wilde huilen om Jackson. Hoewel ze wist dat ze niet voor elkaar bestemd waren, kon ze huilen om wat hij haar had gegeven. Het was hem gelukt haar vertrouwen te wekken. En dankzij hem had ze begrepen dat ze in staat was een man lief te hebben.


  Ze betreurde het dat ze hem niet voor de laatste keer zou kunnen vertellen dat ze van hem hield – hoewel dat waarschijnlijk maar beter was. Zij hoorde thuis in Kansas City en hij zou terugkeren naar Baton Rouge. Ze had altijd geweten dat er geen toekomst voor hen was. Maar terwijl ze op haar dood wachtte, kon ze toch zeker wel doen alsof?


  Haar intuïtie zei haar dat deze schuur niet haar doodskist zou worden, en haar laatste sprankje hoop was erop gevestigd dat ze kon ontsnappen wanneer Jerrod haar kwam halen.


  Het ergste was nog wel dat ze wist dat Jerrod haar zou gebruiken om Jackson zo veel mogelijk pijn te doen. Jerrod zou Jacksons gevoelens – wat die ook mochten zijn – verdraaien tot iets lelijks. Iets wat Jackson zou achtervolgen als hij het zou overleven, of wat het laatste zou zijn waar hij zich bewust van was voordat hij stierf.


  Toen ze het hangslot aan de deur hoorde rammelen, sprong ze overeind. Als ze Jerrod overviel, zou het haar misschien lukken hem omver te gooien en ervandoor te gaan. Ze spande haar spieren en bereidde zich voor op een aanval.


  De deur ging open en twee dingen werden meteen duidelijk. Ten eerste was het inmiddels avond en ten tweede stond Jerrod in de lichtbundel van haar zaklamp met een pistool in zijn hand, dat hij op haar gericht hield.


  ‘Haal je niks in je hoofd, meissie,’ zei hij. ‘Mij maakt het niet uit of ik je dood of levend bij Jackson aflever.’


  Heel even overwoog ze om hem toch aan te vallen, hem te dwingen haar neer te schieten. Dan hoefde Jackson haar niet te zien sterven. Het laatste beetje overlevingsinstinct stak echter de kop op, dat sprankje hoop dat zij en Jackson het er op de een of andere manier levend vanaf zouden brengen.


  ‘Ga met je rug naar me toe staan,’ beval Jerrod. Na een korte aarzeling gehoorzaamde ze. Hij bond haar polsen aan elkaar vast, pakte haar schouder en draaide haar weer om. ‘Kom op, we hebben een afspraakje. Als je je gedraagt, mag je voorin zitten, maar als je moeilijk gaat doen, sla ik je bewusteloos. Begrepen?’


  Ze knikte en liet zich naar een klaarstaande SUV duwen. Jerrod opende het passagiersportier en ze stapte in, haar gezicht vertrekkend door de ongemakkelijke positie van haar armen.


  Jerrod liep om de auto heen, ging achter het stuur zitten en startte de motor. ‘Dit zou allemaal veel makkelijker gaan als je tegenwoordig nog ergens fatsoenlijk personeel kon krijgen. Black had twee kansen om jullie te vermoorden en hij heeft ze allebei verprutst.’


  ‘Black?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Bedoel je Roger Black?’


  Hij grinnikte. ‘Het is verbazingwekkend makkelijk om een geldwolf om te kopen.’


  Jackson en zij hadden de hulpsheriff niet als verdachte aangemerkt, maar waarom zouden ze ook? Uit Jerrods antwoord op haar vraag over Amberley en Cole wist ze al dat hij niets met hun verdwijning te maken had.


  Jacksons intuïtie had hem niet bedrogen – de aanvallen waren inderdaad persoonlijk van aard geweest. Er was geen enkel verband met de zaak die ze onderzochten.


  Dat betekende dat ze nog helemaal niets wijzer waren over de verdwijning van het echtpaar en dat de kans groot was dat de zaak tóch verband hield met die in Bachelor Moon.


  Na een korte rit bracht Jerrod de SUV tot stilstand. Marjories zintuigen stonden direct op scherp. Ze keek om zich heen, maar het was te donker om te zien waar ze waren. Er was geen verlichting, geen enkel teken dat ze in de buurt van de bewoonde wereld waren.


  Jerrod haalde een mobiele telefoon uit zijn zak, en Marjorie zag hem grijnzen in het licht van het dashboard. ‘Het spel kan beginnen,’ zei hij, en hij toetste een nummer in.


  


  Jackson was elke straat van Mystic Lake minstens één keer door gereden, op zoek naar het busje van Edward Bentz. Hij kon het niet vinden, en de patrouillewagens van de politie evenmin.


  Het daglicht was verdwenen en daarmee ook zijn hoop. Misschien was dit al die tijd zijn vaders bedoeling geweest: om Maggie te ontvoeren en haar ergens gevangen te houden waar Jackson haar nooit zou kunnen vinden.


  Misschien school de ware kwelling erin dat hij nooit zou weten wat er met haar was gebeurd… Of ze leefde of niet. En in het laatste geval, of ze had geleden.


  De afgelopen paar uur had hij een aantal keren gebeld met Fred Morsi, die nu plaatsvervangend sheriff was. Roger Black zat in de cel, en hoewel Fred hem aan de tand was blijven voelen, zwoer hij nog steeds dat hij niet wist waar Jerrod, Edward en Maggie waren.


  Nu stond Jackson opnieuw voor het politiebureau geparkeerd. Het was inmiddels donker en zijn wanhoop had enorme proporties aangenomen, alsof die werd gevoed door de duisternis.


  Wat moest hij nu doen? Hij voelde verdriet, maar weigerde eraan toe te geven; hij weigerde om om Maggie te treuren voordat hij zeker wist dat ze dood was.


  Zijn telefoon ging en vlug haalde hij hem uit zijn zak. ‘Revannaugh.’


  ‘Is dat even toevallig. Je spreekt met de andere Revannaugh.’


  Het bekende geluid van zijn vaders stem wekte een combinatie van woede en haat in hem op, maar hij wist dat hij zich zou moeten beheersen. ‘Waar is ze?’


  ‘De beeldschone agent Clinton is hier bij mij.’


  Jackson drukte de telefoon steviger tegen zijn oor. ‘Als je haar iets hebt aangedaan, vermoord ik je.’


  Jerrod lachte. ‘Je hebt nogal wat praatjes voor een man die geen troeven in handen heeft.’


  ‘Wat wil je, Jerrod?’ Hoewel hij het antwoord al wist, stelde hij de vraag toch.


  ‘Heb je enig idee wat voor vernederingen ik de afgelopen zes jaar heb ondergaan? Een man van mijn kaliber, opgesloten met een stel monsters? Door jou ben ik de bak ingedraaid, man.’


  ‘Dat had je aan jezelf te danken.’


  ‘Jij hebt de laatste spijker in mijn doodskist geslagen door tegen me te getuigen. Mijn eigen vlees en bloed. Wil je je vriendinnetje terug? Zorg dan dat je over een halfuur bij de noordelijke oever van Mystic Lake bent. Alleen.’


  ‘Een halfuur. Ik zal er zijn.’ Jackson stopte zijn telefoon in zijn zak, startte zijn auto en reed rechtstreeks naar het meer waar het plaatsje naar was vernoemd.


  Hij had geen idee wat zijn vader van plan was, wat er zich die avond aan de oever van het meer zou afspelen. Het was bijna volle maan, dus het zou lastig worden om onder dekking van het donker te opereren.


  Het viel niet te zeggen of zijn vader alleen zou zijn met Maggie, of dat Edward Bentz erbij zou zijn. Hij wist niet eens of Maggie nog leefde – misschien zou Jerrod hem straks met haar lijk confronteren.


  Er was maar één ding waar hij zeker van was: vanavond zou slechts één Revannaugh de oever van Mystic Lake verlaten. Jerrod had hem in de hoek gedreven en er waren geen andere opties meer. Hij zou zijn vader vermoorden om Maggie te redden en zijn vader zou hem op zijn beurt zonder de minste aarzeling doden.


  De noordelijke oever van het meer was dichtbegroeid met bomen. Jackson zette zijn auto er neer en stapte uit, met zijn pistool in de aanslag.


  Het was een warme, drukkende en volkomen stille avond, alsof Moeder Natuur wist dat er iets akeligs ging gebeuren en alle insecten en nachtdieren had verborgen om hen tegen het kwaad te beschermen.


  Nerveus wachtte hij af wat er ging gebeuren. Hij had geen idee of zijn vader er al was, en zo niet, uit welke richting hij zou komen.


  Het was stom geweest om zonder ondersteuning te komen, maar hij had nog maar weinig vertrouwen in de politie van Mystic Lake nu de plaatsvervangende sheriff was ontmaskerd als een mislukte huurmoordenaar.


  Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en belde agent Adam Forest. Maggie had hem het nummer voor noodgevallen gegeven, en dit kon je toch wel als een noodgeval beschouwen.


  Het kostte hem maar een paar seconden om de situatie aan Adam uit te leggen. Daarna hing hij op en stopte zijn telefoon weg. Adam zou er pas over twintig tot dertig minuten zijn en hij verwachtte zijn vader binnen een minuut of tien.


  Die minuten verstreken tergend langzaam. Tijdens het wachten verdreef hij alle emotie uit zijn hoofd. Hij mocht Jerrod nu niet als zijn vader zien, en Maggie niet als zijn partner of de vrouw van wie hij hield. Hij moest hen beschouwen als gijzelnemer en gijzelaar. Zolang hij dat deed en zijn emoties onderdrukte, zou hij beter in staat zijn te doen wat nodig was voor een goede afloop.


  Een onnatuurlijke kalmte daalde over hem neer. Hij klemde zijn pistool wat steviger in zijn hand toen hij een SUV hoorde naderen. Het voertuig kwam tot stilstand en de felle koplampen schenen recht in zijn gezicht, zodat hij half verblind werd.


  Toen hij zijn ogen samenkneep, zag hij een man uitstappen: Jerrod. Hij hield zijn pistool op zijn vader gericht, maar hij zou niet schieten voordat hij wist waar Maggie was.


  Het antwoord op die vraag kreeg hij toen Jerrod om de auto heen liep, het passagiersportier opende en Maggie van de voorbank trok. Met Maggie als een levend schild voor zich uit liep Jerrod op Jackson af. Op enige afstand bleef hij staan, met zijn arm om Maggies nek en een pistool in zijn vrije hand. Het wapen richtte hij op Jackson.


  ‘Laat haar gaan,’ zei Jackson. Hij bleef Jerrod recht in de ogen staren. Eén blik op Maggie zou een eind maken aan zijn emotieloze beheersing.


  ‘Laat je wapen vallen,’ zei Jerrod, Jacksons woorden negerend.


  ‘Doe jij dat maar en laat haar gaan. Het hoeft niet verkeerd af te lopen.’


  Hij wist dat hij Jerrod zou doden als dat nodig was, maar in een flits schoten er oude herinneringen door zijn hoofd. Jerrod, die hem leerde fietsen. Jerrod, die een ijsje voor hem kocht en hem meenam naar de bioscoop.


  Er had iets van een vader in het monster gescholen, maar Jackson had zich daar nooit door voor de gek laten houden. Hij wist precies waar zijn vader toe in staat was, wat voor soort man hij diep vanbinnen was.


  ‘Als je Maggie laat gaan, heeft dit voor geen van ons consequenties,’ zei hij, hoewel hij er op zijn minst voor zou zorgen dat zijn vader werd opgepakt.


  Jerrod lachte, een droog, humorloos geluid. ‘We weten allebei dat je me niet ongestraft weg laat komen, en ik ben al helemaal niet van plan om jou weg te laten komen. Ik heb jaren over je verraad na kunnen denken en uitgekeken naar het moment, waarop er eindelijk gerechtigheid zou plaatsvinden. Míjn soort gerechtigheid.’


  Hij duwde de loop van zijn pistool tegen Maggies voorhoofd. ‘Als ik haar vermoord, dan begrijp je misschien hoe erg je me hebt gekwetst.’


  Jackson stond zichzelf voor het eerst toe om naar Maggie te kijken. Tot zijn verbazing maakte ze een rustige indruk, alsof ze zich al bij haar dood had neergelegd.


  ‘Als je haar vermoordt, dan schiet ik jou ook dood.’ Tot zijn genoegen klonk zijn stem kalm en beheerst.


  Jerrod bestudeerde hem en richtte zijn wapen toen opnieuw op zijn borst. ‘In dat geval heb ik geen keus. Ik zal jou eerst moeten vermoorden en daarna reken ik wel met je partner af.’


  Er klonk een schot en brullend van de pijn liet Jerrod zijn wapen vallen. Hij liet Maggie los en zakte in elkaar. ‘Je hebt me neergeschoten,’ schreeuwde hij woedend naar Jackson.


  ‘Ik heb helemaal niet geschoten,’ zei Jackson stomverbaasd, terwijl Maggie naar hem toe kwam rennen.


  Op dat moment kwam agent Adam Forster achter de SUV vandaan. Toen hij langs de kronkelende Jerrod kwam, schopte hij diens wapen weg en glimlachte.


  ‘Ik zag een mogelijkheid en daar heb ik gebruik van gemaakt.’ Hij keek Jackson aan. ‘Geen enkele man zou de rest van zijn leven mee moeten dragen dat hij zijn eigen vader heeft gedood.’


  ‘Ik bloed dood,’ krijste Jerrod. ‘Help me, verdomme!’


  Adam boog zich over Jerrod heen en bekeek zijn wond. ‘Stel je niet aan. De kogel is er dwars doorheen gegaan en heeft geen blijvende schade aangericht.’ Hij richtte zich weer op. ‘Ik ga het melden.’


  Jackson knikte, nog steeds een tikje verdwaasd door de onverwachte hulp. Pas toen hij Maggie omhelsde, verdween het verdoofde gevoel, samen met de ijzige kilte in zijn hart.


  Hij omvatte haar prachtige gezicht. ‘Gaat het? Heeft hij je geen kwaad gedaan?’


  ‘Ik ben helemaal in orde,’ verzekerde ze hem. ‘Maar ik zou het erg fijn vinden als je mijn polsen los wilt maken, zodat ik mijn armen om je heen kan slaan.’


  Hij draaide haar om en sneed met zijn zakmes de tape los. Meteen keerde ze zich weer naar hem toe, sloeg haar armen om zijn nek en drukte hem stevig tegen zich aan. ‘Ik maakte me zo ongerust,’ mompelde ze, met haar gezicht tegen zijn borst.


  ‘En ik stond doodsangsten uit om jou,’ zei hij. Hij streelde haar haren en haar rug en ademde haar geur diep in.


  ‘Ik was ook een tikje bezorgd,’ zei Adam, en ze lieten elkaar los. ‘Ik heb alle snelheidslimieten overschreden op weg hiernaartoe en toen was ik bang dat Jerrod Jackson zou neerschieten voordat ik goed op zijn been kon mikken.’


  Jackson keek naar zijn vader, die nog steeds op de grond lag, maar nu met handboeien om. Toen keek hij weer naar Adam. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’


  ‘Och, het hoort bij mijn werk.’


  Op dat moment hoorden ze sirenes. ‘Ik heb zowel de FBI als de plaatselijke politie gebeld,’ vertelde Adam. ‘Als ik het goed heb gehoord, dan kunnen ze bij de politie wel wat hulp gebruiken bij het op orde brengen van hun zaakjes.’


  Jackson dacht aan Roger Black en knikte. ‘Ja, ze hebben de nodige problemen.’ Hij fronste bedachtzaam zijn voorhoofd. ‘Maar wat er vanavond is gebeurd, heeft niets te maken met de verdwijning van Amberley en Cole.’


  Maggie kwam wat dichter bij hem staan. ‘Daar wil ik nog even niet aan denken. Nu wil ik gewoon vieren dat we allebei nog leven en dat je vader waarschijnlijk voor lange tijd teruggaat naar de gevangenis.’


  ‘Hij zal worden aangeklaagd voor poging tot moord, ontvoering en samenzwering,’ zei Jackson. ‘Voorlopig ziet hij het daglicht alleen nog maar door de tralies.’


  Op dat moment arriveerden de FBI en de politie. Er verscheen een hele stroom agenten, en Maggie en Jackson werden al snel van elkaar gescheiden. Maggie kwam op de achterbank van de auto van haar baas terecht, FBI-directeur Daniel Forbes.


  Hij stelde haar allerlei vragen, niet alleen over de gebeurtenissen van die dag, maar ook over Jacksons vader. Ze moest bekennen dat ze niets over Jerrod Revannaugh had geweten tot hij bij haar op de stoep was verschenen.


  Jerrod was geboeid afgevoerd naar het ziekenhuis, waar de artsen zijn wond konden verzorgen. Daarna zou hij in Kansas City worden opgesloten in afwachting van het proces.


  Directeur Forbes ondervroeg Maggie lange tijd. Toen ze klaar waren, bood hij aan haar naar huis te brengen. Omdat ze Jackson nergens zag, besloot ze het aanbod aan te nemen.


  Eenmaal thuis zag ze dat Jackson er nog niet was. Ze ging naar binnen, activeerde het alarmsysteem en plofte toen neer op de bank, trachtend te bevatten wat er op deze lange, bloedstollend spannende avond was gebeurd.


  Het was geen wonder dat Jackson niet met haar over zijn vader had willen praten, en het was geen wonder dat hij op zijn zestiende het huis uit was gegaan om een ander leven op te bouwen – een eerlijk en rechtschapen leven.


  Godzijdank was Adam op tijd gekomen om te voorkomen dat Jackson zijn eigen vader had moeten doden… of dat hij door hem gedood zou worden.


  Ze stond op toen ze een sleutel in het slot hoorde. Jackson kwam binnen, toetste de code van het alarmsysteem in en spreidde zijn armen. Met een kreet vloog ze naar hem toe, vervuld van een diepe behoefte om zijn armen om haar heen te voelen.


  Onmiddellijk klemde hij haar tegen zich aan. Er waren geen woorden nodig, ze hielden elkaar simpelweg vast.


  Ze had geen idee hoelang ze daar zo stonden, maar uiteindelijk liet hij haar los en loodste haar naar de bank, waar ze naast elkaar gingen zitten.


  ‘Ik had het je moeten vertellen,’ zei hij, starend naar het salontafeltje. ‘Ik had je moeten waarschuwen, maar ik had geen idee dat hij op wraak uit was of dat hij was vrijgelaten.’


  Eindelijk keek hij haar aan, zijn ogen donkere poelen van ellende. ‘Hij was een oplichter, net zo’n type als die stiefvaders van jou. Hij is minstens zes keer getrouwd geweest, en na elke scheiding liet hij zijn ex-echtgenote berooid achter. Toen ik hoorde wat jouw moeder was overkomen, wilde ik niet dat je zou weten dat ik mijn charme van hem heb geërfd. Ik wist niet of je zou geloven dat ik niet in alle opzichten op hem lijk.’


  ‘Jackson.’ Ze nam een van zijn grote handen in de hare. ‘Hoe kom je erbij dat je op je vader lijkt? Als je een oplichter bent, dan wel een héél slechte. Ik heb geen geld dat je me kunt aftroggelen.’ Ze glimlachte plagend. ‘Dus je hebt al je charme aan mij verspild.’


  Flauw glimlachend trok hij zijn hand los. ‘Ik ben teruggeroepen naar Baton Rouge.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Wat? Wanneer?’


  ‘Mijn vlucht vertrekt morgenochtend om tien uur.’


  ‘Maar de zaak is nog niet opgelost,’ protesteerde ze. ‘Er worden nog mensen vermist.’


  ‘Ik vermoed dat de grote bazen inmiddels denken dat er een verband is tussen de twee zaken. De FBI in Kansas City vervolgt het onderzoek in Mystic Lake, maar ik ga morgen naar huis.’


  Nu begint het verdriet, dacht ze en een pijnscheut trok door haar hart. Morgen zou hij uit haar leven verdwijnen. Morgen zou hij terugkeren naar Baton Rouge en weer achter de vrouwen aan gaan, en binnen de kortste keren zou hij haar vergeten zijn.


  ‘Ik vind het vreselijk dat je weggaat,’ zei ze zacht.


  ‘Ga dan met me mee.’ Hij pakte haar handen vast en trok haar dichter naar zich toe. ‘Je hebt vast wel recht op vakantie. Als ik jou een beetje ken, heb je al in geen tijden meer vrije dagen opgenomen. Ga met me mee, Maggie. Dan laat ik je mijn stad zien. Dan laat ik je zien hoeveel ik van je hou.’


  Ze staarde in zijn ogen, op zoek naar een twinkeling die erop wees dat hij een grapje maakte, maar ze las niets dan liefde en verlangen in zijn blik.


  ‘Ik hou van je, Maggie. Ik hou van je zoals ik nog nooit van iemand heb gehouden. Ga met me mee, dan kijken we samen wat ervan komt. Je kunt een overplaatsing aanvragen en we kunnen een groot huis kopen, met een aanbouw voor je moeder.’


  Ze trok haar handen uit de zijne. Was dit niet wat ze steeds had gewild? Dat hij net zoveel van haar zou houden als zij van hem? En toch leek het allemaal te snel te gaan. Haar hoofd tolde. Dit kon ze niet bijbenen.


  ‘Jackson, ik… Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  Secondelang keek hij haar aan. ‘Dat lijkt me een duidelijk antwoord,’ zei hij, en de warmte verdween uit zijn ogen. ‘Ik kan maar beter gaan inpakken. Morgen moet ik rond halfnegen op het vliegveld zijn. Zal ik een taxi nemen of kun je me brengen?’


  ‘Natuurlijk breng ik je,’ zei ze.


  ‘Dan zie ik je morgenochtend.’ Hij stond op en liep de gang in, naar zijn slaapkamer.


  Ze bleef op de bank zitten, vol onuitgesproken woorden, vol spijt. Maar het zou waanzin zijn te geloven dat ze samen een leven konden opbouwen. Het was niet voorbestemd, ze konden nooit meer zijn dan partners.


  Ze was niet zijn Maggie, ze was Marjorie Clinton, een FBI-agent uit Kansas City die goed was in haar werk en geen risico’s nam in haar privéleven.


  


  De volgende ochtend reden ze in een ongemakkelijke stilte naar het vliegveld. Jackson wist dat Maggie van hem hield. Ze had hem verteld wat ze voor hem voelde, dat hij zich diep in haar hart had genesteld – alleen niet zo diep dat ze een relatie met hem wilde.


  Het was rot dat de eerste vrouw op wie hij verliefd was geworden, kennelijk minder verliefd was op hem. Zijn eerste liefde, zijn eerste gebroken hart. Beide waren onverwacht… maar dat was Maggie zelf ook.


  Toen ze bij Terminal A waren, reed Maggie naar de plek waar passagiers afgezet konden worden en bracht de auto tot stilstand. Ze stapten allebei uit en Jackson pakte zijn tas van de achterbank.


  Ze kwam naast hem staan op de stoep. Vandaag droeg ze een gele blouse, die mooi kleurde bij haar roodblonde haar, en de zwarte spijkerbroek die hij voor haar had gekocht. Het deed hem pijn naar haar te kijken.


  ‘Dus hier nemen we afscheid,’ zei ze. ‘Heb je je ticket en je boardingpas?’


  ‘Ik heb alles wat ik nodig heb.’ Behalve jou, dacht hij. ‘Dag, Maggie.’ Impulsief liet hij zijn tas op de grond vallen, trok haar naar zich toe en kuste haar vol overgave.


  Toen hij haar losliet, keek hij haar niet meer aan. Hij pakte zijn tas en liep door de grote schuifdeuren de terminal binnen. Nadat hij de douane was gepasseerd, zocht hij zijn gate op en ging op een van de stoelen in de wachtruimte zitten.


  Misschien had hij te veel aangedrongen. Hij twijfelde er niet aan dat Maggie van hem hield, daar lag het niet aan. Bovendien bestonden er geen geheimen meer tussen hen. Ze wist wat voor man zijn vader was en het had geen invloed op haar oordeel over hemzelf.


  Misschien had hij zijn baas moeten vragen of hij een paar dagen vrij kon krijgen. Dan had hij hier kunnen blijven en hun liefde de kans kunnen geven nog wat te groeien voordat hij Maggie had gevraagd om alles achter te laten en met hem mee te gaan naar Baton Rouge.


  Hij kende haar. Hij wist wat voor vrouw ze was en hij had haar niet onder druk moeten zetten. Misschien moest hij zijn vlucht afzeggen en beter zijn best doen voor de vrouw die hij als de liefde van zijn leven beschouwde.


  Vastberaden stond hij op, maar op hetzelfde moment zag hij Maggie aan komen rennen. Stomverbaasd staarde hij haar aan.


  ‘Ik heb een ticket,’ zei ze hijgend. ‘Ik ga met je mee.’ Ze lachte uitgelaten. ‘Ik heb geen kleren bij me, niet eens een tandenborstel, maar ik laat je niet zonder mij vertrekken.’


  Verbijsterd liet hij zich weer op zijn stoel zakken. ‘Ik ging net mijn vlucht afzeggen,’ zei hij. ‘Ik wilde je niet achterlaten. Waardoor ben je van gedachten veranderd?’


  Ze ging naast hem zitten. ‘Toen ik opgesloten zat in die schuur en wachtte tot je vader me zou vermoorden, dacht ik na over alles waar ik spijt van had. En een van die dingen was dat ik niet meer risico’s genomen had in mijn privéleven.’


  Ze pakte zijn hand. ‘Ik waag de sprong, Jackson. Ik waag de sprong met jou. Ik hou van je en ik wil kijken of we een toekomst kunnen opbouwen. Ik wil een man die me aan het lachen maakt en die me slappe knieën kan bezorgen door me te kussen. Ik wil een charmeur die flirt met zijn ogen en mijn hart laat smelten met zijn glimlach.’


  ‘Dat ben ik,’ zei hij glimlachend. Hij stond op, trok haar overeind en nam haar in zijn armen. Toen hij haar opnieuw kuste, voelde hij dat ze voor elkaar bestemd waren, dat de magie tussen hen een leven lang zou duren. Een oerenergie, zo had Natalie Redwing het beschreven – maar in werkelijkheid was het gewoon liefde.


  Epiloog


  


  


  


  Amberley Caldwell werd wakker door kleine vingertjes die haar lange donkere haren streelden.


  ‘Macy, laat Amberley met rust.’ De stem van Daniella klonk vlakbij.


  ‘Ik wilde dat ik zulke mooie lange zwarte haren had,’ zei Macy’s kinderstemmetje.


  Amberley draaide zich om op het smalle stapelbed waarop ze had liggen slapen en keek naar het kleine blonde meisje dat op het stapelbed naast het hare lag. De twee bedden werden van elkaar gescheiden door ijzeren tralies. Ze glimlachte naar Macy. ‘Toen ik klein was, wilde ik juist dat ik blonde krullen had, zoals jij.’


  Ze stak haar hand door de tralies, gaf een zacht kneepje in Macy’s schouder en probeerde niet aan Max te denken, haar zoon.


  Cole was al wakker en uit het bovenste bed geklommen. Sam Connelly en hij stonden aan de rand van de gevangenisachtige cellen waarin ze werden vastgehouden, en praatten luid fluisterend door de tralies met elkaar.


  Elke cel was hetzelfde, met twee vastgeklonken stapelbedden, een primitieve douche en een wc, waar je een douchegordijn omheen kon trekken om wat privacy te hebben.


  Amberley en Cole bewoonden één cel, en Daniella, Sam en Macy hadden de cel ernaast. Geen van hen wist waar ze waren of waarom ze waren ontvoerd en hiernaartoe gebracht.


  Sam en Daniella waren hun gevoel voor tijd kwijtgeraakt en hoewel Amberley wist dat zij en Cole een paar weken geleden waren ontvoerd, had ze geen idee hoeveel dagen ze hier nu precies hadden doorgebracht. Ze wist alleen dat ze diep in de problemen zaten. Twee keer per dag kwam een man met zwarte kleren en een bivakmuts hun dienbladen met eten brengen, maar hij sprak nooit tegen hen.


  Uiteindelijk waren ze gestopt met het stellen van vragen. ‘Verspilde moeite,’ had Sam gezegd. ‘Hij vertelt ons wel wat er aan de hand is wanneer hij de tijd rijp acht, maar vóór die tijd gaat het ons niet lukken hem antwoorden te ontlokken.’


  Ze hadden hun cellen al doorzocht op zwakke plekken en een aantal ontsnappingsplannen bedacht, maar die leken allemaal kansloos. De enige uitweg was via de deuren en die zaten al vanaf hun aankomst op slot.


  De dienbladen met eten werden door een sleuf naar binnen geschoven, zonder dat hun bewaker de deur hoefde te openen. Het enige wat Amberley over de man wist, was dat hij ijsblauwe ogen had, de kilste ogen die ze ooit had gezien.


  Ze hadden uitgebreid gespeculeerd over de vraag waarom ze waren ontvoerd en hier werden vastgehouden, maar een plausibel antwoord hadden ze nog niet gevonden.


  Amberley vestigde haar laatste hoop op het feit dat ze het gezicht van hun bewaker nooit hadden gezien en zijn stem niet hadden gehoord. Ze zouden hem geen van allen kunnen identificeren en zolang dat zo bleef, hadden ze een kans om dit te overleven. Maar ze wist dat het moment zou komen, waarop hij zich zonder de bivakmuts zou vertonen en ze zijn gezicht zouden zien. En dan zouden ze deze plek – waar het ook was – nooit levend verlaten.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Levenslang (Black Rose)


  Stille getuigenis (Black Rose)


  Moord zonder motief (Black Rose)


  Bloedstollend geheim (Black Rose)


  Verborgen in het moeras (Black Rose)


  Vermist in de nacht (Black Rose)
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Verborgen van Karin Slaughter


  (Een Will Trent-thriller)


  Het is de verraderlijkste zaak uit zijn carrière. Dat beseft Will Trent zodra hij het verlaten pakhuis in Atlanta binnengaat, en het dode lichaam van een ex-politieagent aantreft.


  


  Van het lijk lopen bloederige voetsporen weg die erop wijzen dat een ander, mogelijk vrouwelijk slachtoffer, is meegenomen... om vervolgens spoorloos te verdwijnen. Het pakhuis is eigendom van een beroemde basketbalspeler – een lokale held die de duurste advocaten heeft ingehuurd, en die een aanklacht wegens verkrachting heeft weten te ontduiken.


  


  Voor Will – en voor patholoog-anatoom Sara Linton – wordt het nóg erger. Een vondst op de plaats delict onthult een verband met Wills ingewikkelde verleden... de gevolgen zullen zijn leven overhoop halen en ook dat van zijn dierbaren, zijn collega’s en de mensen op wie hij jacht maakt.


  


  


  De laatste uitweg van Federico Axat


  Ted McKay staat op het punt een einde aan zijn leven te maken, als de deurbel gaat. En blijft gaan. Hij wil alsnog de trekker overhalen, maar ziet dan een briefje op zijn bureau liggen. Het handschrift herkent hij als het zijne, maar hij kan zich niet herinneren ooit zoiets geschreven te hebben.


  Doe open. Dit is je laatste uitweg.


  


  Aan de deur staat Lynch, die weet wat Ted van plan is en hem een voorstel doet: verricht nog één laatste heroïsche daad. Dat is het begin van een grimmig manipulatief spel tussen criminaliteit, geweten en de dood. Iemand heeft een spoor van broodkruimels achtergelaten, en hij kan niet anders dan het volgen. Iemand die hem beter kent dan hij zelf. Soms kun je alleen op jezelf vertrouwen. En heel soms, kunnen we dat niet eens.


  


  


  Bloedspel van Faye Kellerman


  (een Decker & Lazarus-thriller)


  


  ‘Een jongen van vijftien schiet zichzelf dood met een wapen dat zes jaar geleden is gestolen uit de spreekkamer van een dokter. Dat maakt me nieuwsgierig, ja.’


  


  De zelfmoord van Gregory Hesse - een leerling aan een prestigieuze school in LA - is een schok. Zijn moeder weigert te geloven dat haar zoon zichzelf heeft doodgeschoten en weet rechercheur Decker ervan te overtuigen deze zaak nader te bekijken.


  


  De zelfmoord van de jongen zorgt ook voor onrust bij Peter Decker en Rina Lazarus zelf. Gabe Whitman - de 15-jarige zoon van een moordenaar - woont al een jaar bij hen in huis. Hoewel hij zich gemakkelijk lijkt aan te passen, realiseren ze zich dat hij zo zijn geheimen heeft...


  


  Als niet lang na Gregory’s zelfmoord een leerlinge aan dezelfde school de hand aan zichzelf slaat, is één ding duidelijk: dit kan geen toeval zijn. De dood van het meisje zet Decker op het spoor van een uiterst naargeestig groepje rijke, bevoorrechte jongeren met een gevaarlijke voorliefde voor geweld en wapens.


  


  


  De Monarch van Jack Soren


  Jonathan Hall gaf zijn carrière als internationale kunstrover op om zich te wijden aan het vaderschap. Zijn leven als de Monarch was voorbij.


  


  Dan duikt zijn handelmerk ineens op in New York. Op het vermoorde lichaam van een bekende tv-presentator is een monarchvlinder gekerfd – en hij blijkt niet het eerste slachtoffer te zijn. Er zijn meer lijken, alle met dezelfde afbeelding op het lichaam gekerfd.


  Jonathan vermoedt dat iemand hem wil laten opdraaien voor deze moorden. Hij zoekt contact met zijn vroegere partner, Lew, en deze bevestigt wat Jonathan al dacht: dit is niet zomaar moord, dit is een boodschap.


  Jonathan en Lew raken verwikkeld in een dodelijk spel met een machtige, maar meedogenloze maniak. Een spel dat een dramatische wending krijgt wanneer Jonathans dochtertje wordt ontvoerd. Om haar te redden Jonathan en Lew een laatste opdracht doen als de Monarch – een opdracht die wel eens heel grote gevolgen kan hebben...


  Colofon
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